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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce.

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (www.opic.ic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (www.cipo.ic.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can
be downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader.
The electronic form of the Journal is the official version. The paper version
is no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations and must be
accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant aux Éditions et Services de dépôt, Travaux
Publics et Services gouvernementaux Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0S5

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Publishing and Depository Services, Public Works and Government
Services Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0S5

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

 ISSN 0041-0438 (imprimé)
 ISSN 1701-4751(en ligne)
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1,060,196. 2000/05/19. The Argento Wine Company Limited, a
legal entity, 113 Regents Park Road, London NW1 8UR, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP,
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3H3 

ARGENTO 
WARES: Alcoholic beverages namely wines. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcooliques, nommément vins.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,069,279. 2000/08/01. Telepeople Limited, 56a Chertsey Road,
Woking, GU21 5BG, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARIE CAPEWELL,
(M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.), Suite 303 - 1224
HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B2S8 

TELEPEOPLE 
SERVICES: recruitment services, namely, recruitment services in
the fields of marketing, telemarketing, telesales, market research,
technical support, telephone operation, helpdesks, sales, sales
promotion, brokering, debt collection, premium-rate telephone
services, adult chat/contact telephone services, translation
services, emergency services and call centers; recruitment of
executives, managers, technical staff and operators; recruitment
to fill permanent, temporary and contract vacancies; computer
services, namely, database management; computerised data
processing; computerised business information storage and
retrieval; providing access to databases relating to employment
and recruitment; advertising and marketing the goods and
services of others through the dissemination of printed matter,
audio and video broadcasting, via a global computer network, via
banner advertising and Internet click-through advertising via a
global computer network; marketing and advertising services,
namely brand development; rental of advertising space;
dissemination and distribution of advertising material; market
research; updating and transmitting information relating to
prospective employees and employers via the Internet and other
communications media; providing information on recruitment,
marketing and advertising to be browsed on the Internet; advice,
appraisals, evaluation, consultancy, information and research
relating to any of the aforesaid services; provision of
telecommunications connections to a global computer network;
providing multiple-user access to global computer information
network; linking across the Internet to web sites and web pages of
others; providing information in the fields of marketing, advertising

and recruiting by means of linking the web sites and web pages of
others; electronic mail services; advice, appraisals, evaluation,
consultancy, information and research relating to any of the
aforesaid services; education, provision of training, provision of
courses of instructions, all relating to recruitment, marketing and
advertising; arranging and conducting seminars relating to
recruitment, marketing and advertising; providing non-
downloadable on-line electronic publications and documentation;
electronic publication services; advice, appraisals, evaluation,
consultancy, information and research relating to any of the
aforesaid services; professional consultancy services relating to
advertising, marketing or promotion; providing facilities for
exhibitions, conferences and seminars; provision of access to
computing and database resources; database development
services; creating and hosting websites; advice, appraisals,
evaluation, consultancy, information and research relating to any
of the aforesaid services. Priority Filing Date: March 02, 2000,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2224443 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on services. Registered in or for UNITED KINGDOM
on March 02, 2000 under No. 2, 224, 443 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de dotation en personnel, nommément
services de dotation en personnel dans les domaines du
marketing, du télémarketing, de la télévente, des études de
marché, du soutien technique, du service téléphonique, du
service de dépannage, des ventes, de la promotion des ventes, du
courtage, du recouvrement de créances, des services
téléphoniques à revenus partagés, des services téléphoniques de
rencontre pour adultes, des services de clavardage pour adultes,
des services de traduction, des services d’urgence et des centres
d’appels; dotation en personnel pour des postes de cadres et de
gestionnaires, des postes techniques et des postes d’opérateurs;
dotation en personnel pour combler des postes permanents,
temporaires et contractuels; services informatiques, nommément
gestion de bases de données; traitement des données
informatisées; stockage et récupération d’informations
commerciales informatisées; offre d’accès à des bases de
données ayant trait à l’emploi et à la dotation en personnel;
publicité et marketing de biens et de services de tiers par la
distribution d’imprimés, par la radiotransmission et la
vidéotransmission, par un réseau informatique mondial, au moyen
de bandeaux publicitaires et par la diffusion de publicités
hyperliens sur un réseau informatique mondial; services de
marketing et de publicité, nommément valorisation de la marque;
location d’espaces publicitaires; diffusion et distribution de
matériel publicitaire; études de marché; mise à jour et
transmission d’information ayant trait aux employés potentiels et
aux employeurs éventuels au moyen d’Internet et d’autres
supports de communication; diffusion d’information sur le
recrutement, le marketing et la publicité sur Internet; services de
conseil, d’appréciation du rendement, d’évaluation, de

Demandes
Applications
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consultation, d’information et de recherche ayant trait à tous les
services susmentionnés; offre de connexions de
télécommunication à un réseau informatique mondial; offre
d’accès multiutilisateur à un réseau informatique mondial;
établissement de liens sur Internet vers des sites web et des
pages web de tiers; diffusion d’information dans les domaines du
marketing, de la publicité et de la dotation en personnel au moyen
de liens entre des sites web et des pages web de tiers; services
de courriel; services de conseil, d’appréciation du rendement,
d’évaluation, de consultation, d’information et de recherche ayant
trait à tous les services susmentionnés; services éducatifs, offre
de formation, offre de cours de formation ayant tous trait à la
dotation en personnel, au marketing et à la publicité; organisation
et tenue de conférences ayant trait à la dotation en personnel, au
marketing et à la publicité; offre de publications et de documents
électroniques en ligne non téléchargeables; services de
publication électronique; services de conseil, d’appréciation du
rendement, d’évaluation, de consultation, d’information et de
recherche ayant trait à tous les services susmentionnés; services
de conseil professionnel ayant trait à la publicité, au marketing ou
à la promotion; mise à disposition d’installations pour des
expositions, des conférences et des séminaires; offre d’accès à
des ressources informatiques et à des bases de données;
services de développement de bases de données; création et
hébergement de sites web; services de conseil, d’appréciation du
rendement, d’évaluation, de consultation, d’information et de
recherche ayant trait à tous les services susmentionnés. Date de
priorité de production: 02 mars 2000, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2224443 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 02 mars 2000 sous
le No. 2, 224, 443 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,085,062. 2000/12/01. Cascade Engineering, Inc., a Michigan
corporation, 5141 36th Street, S.E., Grand Rapids, Michigan
49512, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

SMARTCART 
WARES: Trash containers. Priority Filing Date: August 28, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
117,400 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Contenants à ordures. Date de priorité de
production: 28 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/117,400 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,101,221. 2001/04/27. INTERNATIONAL CHAMBER OF
COMMERCE, an Association Organised and Existing under the
Laws of France, 38 Cours Albert 1er, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET
WEST, HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5 

COUR INTERNATIONALE 
D’ARBRITRAGE DE LA CCI 

WARES: Computer programs and software for the administration
and conduct of arbitral proceedings and for educational or
reference use in the field of arbitration, expertise and other forms
of alternative dispute resolution; electronic publications, namely,
books, guides, charts, pamphlets, newsletters, bulletins,
magazines, and instructional and teaching texts all relating to
arbitration, expertise and other forms of alternative dispute
resolution, recorded on computer-readable media including disks,
CD-ROM, DVD or provided online in downloadable form from a
computer database or the internet; books, guides, charts,
pamphlets, newsletters, bulletins, magazines and printed
instructional and teaching texts, all relating to arbitration, expertise
and other forms of alternative dispute resolution. SERVICES:
Production and publication of books, journals and texts;
organising and conducting seminars, colloquia, conferences and
congresses; training and education relating to the settlement of
disputes; provision of information relating to the aforesaid
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques et logiciels pour
l’administration et la tenue de procédures d’arbitrage à des fins
éducatives ou de référence dans les domaines de l’arbitrage, de
l’expertise et d’autres modes alternatifs de règlement des conflits;
publications électroniques, nommément livres, guides,
graphiques, dépliants, bulletins, circulaires, magazines et textes
didactiques et éducatifs ayant tous trait à l’arbitrage, à l’expertise
et à des modes alternatifs de règlement des conflits, enregistrés
sur support lisible par ordinateur, y compris disques, CD-ROM,
DVD ou offerts en ligne sous forme téléchargeable à partir d’une
base de données ou d’Internet; livres, guides, graphiques,
dépliants, bulletins, magazines et textes pédagogiques et
éducatifs imprimés ayant tous trait à l’arbitrage, à l’expertise et à
des modes alternatifs de règlement des conflits. SERVICES:
Production et publication de livres, de revues et de textes;
organisation et tenue de séminaires, colloques, conférences et
congrès; formation et éducation ayant trait au règlement des
conflits; diffusion d’information sur les services susmentionnés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,104,879. 2001/05/30. THE PAPER MAGIC GROUP, INC.,
1105 North Market Street, Suite 1120, Wilmington, Delaware
19801, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word PAPER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Greeting cards, Valentine’s Day cards, stationery,
envelopes, and other printed paper for office use namely folders,
note pads, postcards, organizers, writing paper; price lists; plastic
containers in the shape of eggs to hold candies or confectionery in
connection with Easter; candle holders made of non-precious
metals; baskets composed of bamboo, wood, straw, plastic, vinyl
or fabric; light up plastic decorations in shapes of pumpkins,
ghosts, bats, skeletons, eyes, skulls with flashing eyes; Halloween
costumes, masquerade costumes and masks sold therewith, hats;
costume enhancers and accessories namely fake glasses, teeth,
nails, hands, noses, ears, gloves, angel wings, capes; wigs;
Easter egg coloring kits; toy weapons; basket stuffers, namely,
bendable play figures; toy vinyl baskets; spring operated action
toys; toy banks, toy wagons, toy cups, toy vehicles, latex squeeze
toys, hand-held paddle ball game unit; playing cards; decorative
Easter ornaments, namely, plastic rabbits; toy pens; toys to be
colored with markers, toy bird houses; toy finger puppets, wind up
toys, toy plastic bugs, bendable play skeleton figures, toy plastic
skeleton noisemakers. Priority Filing Date: November 30, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
173,412 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 13, 2007 under No.
3,218,348 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PAPER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes de souhaits, cartes de la Saint-
Valentin, articles de papeterie, enveloppes et autre papier
imprimé de bureau, nommément chemises de classement, blocs-
notes, cartes postales, range-tout, papier à lettres; listes de prix;
contenants en plastique en forme d’oeufs pour des bonbons ou
des confiseries relativement à Pâques; bougeoirs en métaux non
précieux; paniers en bambou, bois, paille, plastique, vinyle ou
tissu; décorations en plastique à allumer en forme de citrouilles,
de fantômes, de chauve-souris, de squelettes, de yeux, de crânes
avec yeux clignotants; costumes d’Halloween, costumes de
mascarade et masques vendus avec ceux-ci, chapeaux;
rehausseurs et accessoires de costumes, nommément fausses
lunettes, dents, ongles, mains, nez, oreilles, gants, ailes d’ange,
capes; perruques; ensemble de coloriage pour oeuf de Pâques;
armes-jouets; articles pour panier, nommément personnages
jouets souples; paniers en vinyle jouets; jouets d’action à ressort;
tirelires, voiturettes jouets, tasses jouets, véhicules jouets, jouets
à presser en latex, jeu de paddleball; cartes à jouer; décorations
de Pâques, nommément lapins en plastique; stylos jouets; jouets
à colorier avec des marqueurs, nichoirs jouets; marionnettes à
doigt jouets, jouets à remonter, insectes en plastique jouets,
personnages jouets souples sous forme de squelette, bruiteurs
jouets en plastique sous forme de squelette . Date de priorité de
production: 30 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/173,412 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 mars 2007 sous le No.
3,218,348 en liaison avec les marchandises.

1,106,018. 2001/06/11. Titan Trailers Inc., R.R. # 3, Delhi,
ONTARIO N4B 2W6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

TITAN SUPERQUAD 
WARES: Non-self powered trailers. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Remorques non motorisées. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,106,019. 2001/06/11. Titan Trailers Inc., R.R. # 3, Delhi,
ONTARIO N4B 2W6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

TITAN POSSUM 
WARES: Non-self powered trailers. Used in CANADA since at
least as early as September 22, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Remorques non motorisées. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 septembre 2000 en
liaison avec les marchandises.
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1,136,784. 2002/04/09. Richemont International SA, 10, route
des Biches, Villars-sur-Glâne, SWITZERLAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DA VINCI 
WARES: Watches, chronographs and clocks. Used in CANADA
since at least as early as April 1990 on wares.

MARCHANDISES: Montres, chronographes et horloges.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1990
en liaison avec les marchandises.

1,137,022. 2002/04/11. Glenaden Shirts Limited, Trench Road,
Londonderry, Northern Ireland BT47 2US, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 
 

WARES: (1) Spectacles; spectacle frames; spectacle cases;
sunglasses. (2) Jewellery, tie clips and pins; clocks; watches;
cigarette cases; belt buckles. (3) Leather and imitation leather
goods namely hand bags, tote bags, briefcases, harness and
saddlery and wallets; umbrellas, walking sticks. (4) Belts for pants
and dresses; articles of clothing, namely men’s shirts and ties;
footwear, namely shoes, slippers. Priority Filing Date: April 08,
2002, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2297293 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on
July 04, 2003 under No. 2297293 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Lunettes; montures de lunettes; étuis à
lunettes; lunettes de soleil. (2) Bijoux, pinces et épingles à cravate;
horloges; montres; étuis à cigarettes; boucles de ceinture. (3)
Marchandises en cuir et en similicuir, nommément sacs à main,
fourre-tout, serviettes, harnais, articles de sellerie et portefeuilles;
parapluies, cannes. (4) Ceintures pour pantalons et robes;
vêtements, nommément chemises pour hommes et cravates;
articles chaussants, nommément chaussures, pantoufles. Date
de priorité de production: 08 avril 2002, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2297293 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 04
juillet 2003 sous le No. 2297293 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,145,142. 2002/06/25. AVANTEC (SARL), Parc d’Innovation,
Boulevard Sebastien Brant, 67400 Illkirch, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FOGLER, RUBINOFF LLP, 95 Wellington Street West, Suite
1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9 

AVANTEC 
SERVICES: Repair, calibration and maintenance services in the
field of scientific and laboratory equipment and instrumentation.
Priority Filing Date: May 21, 2002, Country: OHIM (EC),
Application No: 2703106 in association with the same kind of
services. Used in OHIM (EC) on services. Registered in or for
FRANCE on May 21, 2002 under No. 06/3454606 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de réparation, d’étalonnage et d’entretien
dans le domaine de l’équipement et des instruments scientifiques
et de laboratoire. Date de priorité de production: 21 mai 2002,
pays: OHMI (CE), demande no: 2703106 en liaison avec le même
genre de services. Employée: OHMI (CE) en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 21 mai 2002 sous
le No. 06/3454606 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,163,353. 2002/12/31. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
1680 Tech Avenue, Unit 2, Mississauga, ONTARIO L4W 5S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The trade mark is two-dimensional. The trade mark is a two-
dimensional design affixed to a three-dimensional product.

The representation of the wares shown in dotted outline does not
form part of the trade mark, and shows different views of the wares
which are included merely to show the placement of the two-
dimensional trade mark smiles designs on the wares.
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WARES: Perfuming preparations for the atmosphere, pot pourri,
perfumery preparations, fumigation preparations, deodorants,
room fresheners; air freshening preparations; fumigation
preparations, deodorants, room air fresheners. Proposed Use in
CANADA on wares.

La marque de commerce est bidimensionnelle. La marque de
commerce est un dessin bidimensionnel apposé sur un produit
tridimensionnel.

Les marchandises représentées en pointillé ne font pas partie de
la marque de commerce; elle ne servent qu’à montrer les
différents angles du produit et la position des sourires de la
marque de commerce bidimensionnelle sur les marchandises.

MARCHANDISES: Produits parfumés pour l’air ambiant, pot-
pourri, parfumerie, produits de fumigation, désodorisants,
assainisseurs d’air ambiant; produits d’assainissement de l’air;
produits de fumigation, désodorisants, assainisseurs d’air
ambiant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,171,561. 2003/03/19. Titan Trailers Inc., R.R. 3, Delhi,
ONTARIO N4B 2W6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

TITAN ECLIPSE 
WARES: Semi-truck trailers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Semi-remorques pour camions. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,446. 2003/04/04. S. O. Asher Consultants Ltd., a body
corporate incorporated pursuant to the laws of the Province of
Saskatchewan, 3 - 706 Victoria Avenue, Saskatoon,
SASKATCHEWAN S7N 0Z2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACPHERSON LESLIE &
TYERMAN LLP, 1500 - 410 - 22ND STREET EAST,
SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K5T6 

BILLION DOLLAR LOTTERY 
The right to the exclusive use of the word LOTTERY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Comprehensive lottery services for others, namely,
advertisement provided for third parties by way of television, radio,
newspaper, flyers, brochures, billboards, and over the internet (by
posting to one or more websites), regulatory compliance, training,
collections and financial reporting services relating to the conduct
of lotteries. Priority Filing Date: January 21, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/205,587 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOTTERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services complets de loterie pour des tiers,
nommément publicité pour des tiers au moyen de la télévision, de
la radio, de journaux, de prospectus, de brochures, de panneaux
d’affichage et sur Internet (par l’affichage sur un ou plusieurs sites
web), services d’application de règlements, de formation, de
collecte et de production de rapports financiers ayant trait à la
tenue de loteries. Date de priorité de production: 21 janvier 2003,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/205,587 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,173,453. 2003/04/10. SEMINIS VEGETABLE SEEDS, INC.,
2700 Camino Del Sol, Oxnard, California, 930307967, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COSMOPOLITAN 
WARES: Fresh produce, namely fresh fruits and vegetables.
Priority Filing Date: February 25, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/218,857 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits frais, nommément fruits et légumes
frais. Date de priorité de production: 25 février 2003, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/218,857 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,173,459. 2003/04/01. QUALCOMM INCORPORATED, 5775
Morehouse Drive, San Diego, California 92121-1714, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LAUNCHPAD 
WARES: Suite of multi-media based internet compatible software
applications providing users of mobile communication devices
with easy access to entertainment oriented services and hosted
on the integrated circuits of mobile phones or other hand-held
computers or personal digital assistant. SERVICES: Providing
mobile content services, namely mobile media entertainment
services in the nature of electronic transmission of entertainment
media content, namely transmission of images, graphics, video,
animation, ring tones, music sound and text to mobile
communication devices, namely cell phones, personal digital
assistants, computers, and wireless handhelds. Priority Filing
Date: October 02, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/170,326 in association with the
same kind of wares; October 02, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/170,333 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.
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MARCHANDISES: Suite d’applications logicielles multimédias
compatibles avec Internet offrant aux utilisateurs d’appareils de
communication mobile un accès facile à des services de
divertissement et hébergée sur des circuits intégrés de
téléphones mobiles ou d’autres ordinateurs portatifs ou assistants
numériques personnels. SERVICES: Offre de services de
contenu mobile, nommément services de divertissement sur
médias mobiles, à savoir transmission électronique de contenu de
divertissement, nommément transmission d’images,
d’illustrations, de vidéos, d’animation, de sonneries, de musique,
de sons et de texte sur des appareils de communication mobile,
nommément téléphones cellulaires, assistants numériques
personnels, ordinateurs et appareils de poche sans fil. Date de
priorité de production: 02 octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/170,326 en liaison avec le même
genre de marchandises; 02 octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/170,333 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,185,677. 2003/08/06. Cadbury Enterprises Pte Ltd, 346 Jalan
Boon Lay, Jurong, Singapore, 619528, SINGAPORE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE NATURAL CONFECTIONERY CO. 
WARES: Confectionery, namely candy, chocolate, gum and
mints. Priority Filing Date: June 27, 2003, Country: AUSTRALIA,
Application No: 959625 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 27,
2003 under No. 929625 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément bonbons, chocolat,
gomme et menthes. Date de priorité de production: 27 juin 2003,
pays: AUSTRALIE, demande no: 959625 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 juin 2003 sous le No. 929625
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,187,319. 2003/08/12. STALLERGENES S.A., Une Société
anonyme Française, 6, rue Alexis de Tocqueville, 92160 Antony,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

STALMITE APF 

MARCHANDISES: Cultures d’acariens à usage médical ou
vétérinaire; préparations nutritives pour les acariens à usage
médical ou vétérinaire, nommément : protéines, glucides, lipides,
acides aminés, vitamines destinées à l’élaboration de tests
diagnostiques allergènes et de produits extraits d’allergènes pour
le traitement de fond de la rhinite, conjonctivite et l’asthme
allergique, administrés par voie sous-cutanée ou sublinguale ou
transdermique; extrait allergénique à base de culture d’acariens.
Date de priorité de production: 19 février 2003, pays: FRANCE,
demande no: 03 3 210 643 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Cultivated mites for medical or veterinary use; nutritional
preparations for mites for medical or veterinary use, namely :
proteins, carbohydrates, lipids, amino acids, vitamins for the
development of allergen diagnostic tests and allergen extract
products for thorough treatment of rhinitis, conjunctivitis and
allergic asthma, administered subcutaneously or sublingually or
transdermally; allergenic extract made from cultivated mites.
Priority Filing Date: February 19, 2003, Country: FRANCE,
Application No: 03 3 210 643 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,191,567. 2003/10/06. Lifestyle Improvement Centers, LLC (a
Virginia Limited Liability Company), 5045 Admiral Wright Road,
Suite 109, Virginia Beach, VA, 23462, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

POSITIVE CHANGES HYPNOSIS 
WARES: Pre-recorded audio and video tapes and compact discs
on the subject of hypnosis on weight control, stop smoking,
behavior modification and hypnosis marketing; printed
publications; namely, books, pamphlets and magazines
concerning the subject of hypnosis on weight control, stop
smoking, behavior modification and hypnosis, information
newsletter about hypnosis, and market consulting in the field of
behavior modification and hypnosis. SERVICES: Educational
services, namely, instructing others in weight control, stop
smoking, behavior modification, stress reduction through use of
hypnosis, lectures, workshops and training programs in hypnosis
and hypnotherapy for hypnotists, hypnotherapists and medical
professions; counselling and guidance services namely, the
application of hypnosis and hypnotherapy, hypnosis treatment
services for weight control, smoking control, stress reduction;
medical services, namely treatment using hypnosis; computer
services, namely, providing online computer website on subject of
hypnosis and hypnotherapy. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 20, 2001 under
No. 2508646 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Cassettes et disques compacts audio et vidéo
préenregistrés sur l’hypnose pour le contrôle du poids, la
désaccoutumance du tabac et la modification du comportement et
sur le marketing de l’hypnose; publications imprimées,
nommément livres, brochures et magazines sur l’hypnose pour le
contrôle du poids, la désaccoutumance du tabac, la modification
du comportement et l’hypnose, bulletin d’information sur
l’hypnose, conseils concernant le marché dans les domaines de la
modification du comportement et de l’hypnose. SERVICES:
Services éducatifs, nommément enseignement relatif au contrôle
du poids, à la désaccoutumance du tabac, à la modification du
comportement et à la diminution du stress par l’hypnose, exposés,
ateliers et programmes de formation sur l’hypnose et
l’hypnothérapie destinés aux hypnotiseurs, aux hypnothérapeutes
et aux professionnels de la médecine; services de conseil et
d’orientation, nommément application de l’hypnose et de
l’hypnothérapie, services de traitement par l’hypnose pour le
contrôle du poids, le contrôle du tabagisme et la diminution du
stress; services médicaux, nommément traitement par l’hypnose;
services informatiques, nommément offre d’un site web en ligne
sur l’hypnose et l’hypnothérapie. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 novembre 2001 sous le No. 2508646 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,192,002. 2003/09/29. Cryovac, Inc., a Delaware corporation,
200 Riverfront Blvd., Elmwood Park, New Jersey 07407, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

TURBO TAG 
WARES: (1) Radio frequency scanners, computer hardware and
software for capturing, tracking, and managing packaged product
information; encoded radio frequency electronic smart cards
containing programming used for identifying and tracking
packaged products during shipment. (2) Radio frequency
scanners, computer hardware and software for capturing, tracking
and managing packaged product information; radio frequency
smart cards for identifying and tracking packaged products during
shipment. SERVICES: Information systems consulting services,
namely, providing implementation services with respect to
systems for capturing, tracking and managing packaged products
information during shipment. Priority Filing Date: September 18,
2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/302,062 in association with the same kind of wares (1) and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 22, 2008 under No.
3,373,739 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2)
and on services.

MARCHANDISES: (1) Numériseurs à radiofréquence, matériel
informatique et logiciels pour la saisie, le suivi, et la gestion de
l’information sur les produits emballés; cartes à puce
électroniques codées à radiofréquence contenant un programme
pour le repérage et le suivi des produits emballés pendant
l’expédition. (2) Numériseurs à radiofréquence, matériel
informatique et logiciels pour la saisie, le suivi et la gestion de
l’information sur les produits emballés; cartes à puce
électroniques codées à radiofréquence pour le repérage et le suivi
des produits emballés pendant l’expédition. SERVICES: Services
de conseil sur les systèmes d’information, nommément
implémentation de systèmes pour la saisie, le suivi et la gestion de
l’information sur les produits emballés pendant l’expédition. Date
de priorité de production: 18 septembre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/302,062 en liaison avec le même
genre de marchandises (1) et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 janvier 2008 sous le No. 3,373,739 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,194,713. 2003/10/30. Bayer Inc., 77 Belfield Road, Toronto,
ONTARIO M9W 1G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: Nutritional supplements and dietary supplements,
namely, multivitamins, vitamins and minerals. SERVICES:
Educational services regarding nutritional supplements and
dietary supplements, namely, multivitamins, vitamins and
minerals, and their health benefits. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
multivitamines, vitamines et minéraux. SERVICES: Services
éducatifs concernant les suppléments alimentaires, nommément
multivitamines, vitamines et minéraux ainsi que leurs bienfaits sur
la santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,197,431. 2003/11/26. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, Suite
4200, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FLIRT SQUIRT 
WARES: hair freshener. Proposed Use in CANADA on wares.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 8 May 7, 2008

MARCHANDISES: Produit rafraîchissant pour cheveux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,200,943. 2003/12/31. Michael & Co Limited, A corporation
existing under the laws of New Zealand, Level 9, 89 The Terrace,
Wellington, NEW ZEALAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

WARES: (1) Jewellery; rings, pendants, earrings, charms, chains,
bracelets and bangles; Ornaments namely Christmas, hair, china,
crystal, glass, household ornaments made of diamonds, opals,
pearls, coloured stones, and precious metals, pewter trinkets;
precious stones precious metals and their alloys; chronological,
horological and chronometric instruments namely watches and
clocks; parts and fittings for each of the foregoing. (2) Jewellery
cases and caskets. SERVICES: (1) Retail sale of jewellery and
precious stones, precious metals and their alloys, ornaments,
earthenware, pewter and trinkets, jewellery cases and caskets,
goods of shell, amber and mother-of-pearl, chronological,
horological and chronometric instruments, and parts and fittings of
each of the foregoing. (2) Repair and maintenance services in
respect of jewellery, precious stones, precious metals and their
alloys, ornaments, pewter trinkets, jewellery cases and caskets,
goods of shell, amber, mother-of-pearl, chronological, horological
and chronometric instruments, and parts and fittings of each of the
foregoing. Used in CANADA since at least November 2002 on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux; bagues, pendentifs, boucles
d’oreilles, breloques, chaînes, bracelets et bracelets joncs;
ornements, nommément ornements de Noël, pour cheveux, en
porcelaine, en cristal, en verre, ornements domestiques en
diamants, opales, perles, pierres colorées et métaux précieux,
bibelots en étain; pierres précieuses, métaux précieux et leurs
alliages; instruments d’horlogerie, nommément montres et
horloges; pièces et accessoires pour chacun des produits
susmentionnés. (2) Coffrets à bijoux et cercueils. SERVICES: (1)
Vente au détail de bijoux et de pierres précieuses, métaux
précieux et leurs alliages, ornements, articles en terre cuite,
bibelots en étain, coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de
coquillage, d’ambre, de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que
pièces et accessoires de tous les articles susmentionnés. (2)
Services de réparation et d’entretien de bijoux, pierres précieuses,

métaux précieux et leurs alliages, ornements, bibelots en étain,
coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de coquillage, d’ambre,
de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que pièces et
accessoires de tous les articles susmentionnés. Employée au
CANADA depuis au moins novembre 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,200,944. 2003/12/31. Michael & Co Limited, A corporation
existing under the laws of New Zealand, Level 9, 89 The Terrace,
Wellington, NEW ZEALAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

WARES: (1) Jewellery; rings, pendants, earrings, charms, chains,
bracelets and bangles; Ornaments namely Christmas, hair, china,
crystal, glass, household ornaments made of diamonds, opals,
pearls, coloured stones, and precious metals, pewter trinkets;
precious stones precious metals and their alloys; chronological,
horological and chronometric instruments namely watches and
clocks; parts and fittings for each of the foregoing. (2) Jewellery
cases and caskets. SERVICES: (1) Retail sale of jewellery and
precious stones, precious metals and their alloys, ornaments,
earthenware, pewter and trinkets, jewellery cases and caskets,
goods of shell, amber and mother-of-pearl, chronological,
horological and chronometric instruments, and parts and fittings of
each of the foregoing. (2) Repair and maintenance services in
respect of jewellery, precious stones, precious metals and their
alloys, ornaments, pewter trinkets, jewellery cases and caskets,
goods of shell, amber, mother-of-pearl, chronological, horological
and chronometric instruments, and parts and fittings of each of the
foregoing. Used in CANADA since at least November 2002 on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux; bagues, pendentifs, boucles
d’oreilles, breloques, chaînes, bracelets et bracelets joncs;
ornements, nommément ornements de Noël, pour cheveux, en
porcelaine, en cristal, en verre, ornements domestiques en
diamants, opales, perles, pierres colorées et métaux précieux,
bibelots en étain; pierres précieuses, métaux précieux et leurs
alliages; instruments d’horlogerie, nommément montres et
horloges; pièces et accessoires pour chacun des produits
susmentionnés. (2) Coffrets à bijoux et cercueils. SERVICES: (1)
Vente au détail de bijoux et de pierres précieuses, métaux
précieux et leurs alliages, ornements, articles en terre cuite,
bibelots en étain, coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de
coquillage, d’ambre, de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que
pièces et accessoires de tous les articles susmentionnés. (2)
Services de réparation et d’entretien de bijoux, pierres précieuses,
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métaux précieux et leurs alliages, ornements, bibelots en étain,
coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de coquillage, d’ambre,
de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que pièces et
accessoires de tous les articles susmentionnés. Employée au
CANADA depuis au moins novembre 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,200,945. 2003/12/31. Michael & Co Limited, A corporation
existing under the laws of New Zealand, Level 9, 89 The Terrace,
Wellington, NEW ZEALAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

WARES: (1) Jewellery; Rings, pendants, earrings, charms,
chains, bracelets and bangles; Ornaments namely Christmas,
hair, china, crystal, glass, household ornaments made of
diamonds, opals, pearls, coloured stones, and precious metals,
pewter trinkets; precious stones precious metals and their alloys;
chronological, horological and chronometric instruments namely
watches and clocks; parts and fittings for each of the foregoing. (2)
Jewellery cases and caskets. SERVICES: (1) Retail sale of
jewellery and precious stones, precious metals and their alloys,
ornaments, earthenware, pewter and trinkets, jewellery cases and
caskets, goods of shell, amber and mother-of-pearl, chronological,
horological and chronometric instruments, and parts and fittings of
each of the foregoing. (2) Repair and maintenance services in
respect of jewellery, precious stones, precious metals and their
alloys, ornaments, pewter trinkets, jewellery cases and caskets,
goods of shell, amber, mother-of-pearl, chronological, horological
and chronometric instruments, and parts and fittings of each of the
foregoing. Used in CANADA since at least November 2002 on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux; bagues, pendentifs, boucles
d’oreilles, breloques, chaînes, bracelets et bracelets joncs;
ornements, nommément ornements de Noël, pour cheveux, en
porcelaine, en cristal, en verre, ornements domestiques en
diamants, opales, perles, pierres colorées et métaux précieux,
bibelots en étain; pierres précieuses, métaux précieux et leurs
alliages; instruments d’horlogerie, nommément montres et
horloges; pièces et accessoires pour chacun des produits
susmentionnés. (2) Coffrets à bijoux et cercueils. SERVICES: (1)
Vente au détail de bijoux et de pierres précieuses, métaux
précieux et leurs alliages, ornements, articles en terre cuite,
bibelots en étain, coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de
coquillage, d’ambre, de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que
pièces et accessoires de tous les articles susmentionnés. (2)
Services de réparation et d’entretien de bijoux, pierres précieuses,

métaux précieux et leurs alliages, ornements, bibelots en étain,
coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de coquillage, d’ambre,
de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que pièces et
accessoires de tous les articles susmentionnés. Employée au
CANADA depuis au moins novembre 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,200,949. 2003/12/31. Michael & Co Limited, A corporation
existing under the laws of New Zealand, Level 9, 89 The Terrace,
Wellington, NEW ZEALAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

MICHAEL HILL INTERNATIONAL 
WARES: (1) Jewellery; Rings, pendants, earrings, charms,
chains, bracelets and bangles; Ornaments namely Christmas,
hair, china, crystal, glass, household ornaments made of
diamonds, opals, pearls, coloured stones, and precious metals,
pewter trinkets; precious stones precious metals and their alloys;
chronological, horological and chronometric instruments namely
watches and clocks; parts and fittings for each of the foregoing. (2)
Jewellery cases and caskets. SERVICES: (1) Retail sale of
jewellery and precious stones, precious metals and their alloys,
ornaments, earthenware, pewter and trinkets, jewellery cases and
caskets, goods of shell, amber and mother-of-pearl, chronological,
horological and chronometric instruments, and parts and fittings of
each of the foregoing. (2) Repair and maintenance services in
respect of jewellery, precious stones, precious metals and their
alloys, ornaments, pewter trinkets, jewellery cases and caskets,
goods of shell, amber, mother-of-pearl, chronological, horological
and chronometric instruments, and parts and fittings of each of the
foregoing. Used in CANADA since at least November 2002 on
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bijoux; bagues, pendentifs, boucles
d’oreilles, breloques, chaînes, bracelets et bracelets joncs;
ornements, nommément ornements de Noël, pour cheveux, en
porcelaine, en cristal, en verre, ornements domestiques en
diamants, opales, perles, pierres colorées et métaux précieux,
bibelots en étain; pierres précieuses, métaux précieux et leurs
alliages; instruments d’horlogerie, nommément montres et
horloges; pièces et accessoires pour chacun des produits
susmentionnés. (2) Coffrets à bijoux et cercueils. SERVICES: (1)
Vente au détail de bijoux et de pierres précieuses, métaux
précieux et leurs alliages, ornements, articles en terre cuite,
bibelots en étain, coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de
coquillage, d’ambre, de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que
pièces et accessoires de tous les articles susmentionnés. (2)
Services de réparation et d’entretien de bijoux, pierres précieuses,
métaux précieux et leurs alliages, ornements, bibelots en étain,
coffrets et boîtes à bijoux, marchandises de coquillage, d’ambre,
de nacre, instruments d’horlogerie, ainsi que pièces et
accessoires de tous les articles susmentionnés. Employée au
CANADA depuis au moins novembre 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,201,664. 2003/12/15. Ferrari S.p.A., Via Emilia Est 1163,
41100 Modena, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FERRARI 
WARES: eyewear, namely eyeglasses, sun-glasses, anti-glare
glasses, protective glasses, safety glasses, safety helmets for
motorists and motorcyclists, pre-recorded video cassettes, pre-
recorded CD-Roms featuring high-performance cars and
automobiles and history of the applicant, amusement apparatus
and games adapted for use with television receivers only, namely
video output game machines for use with television, arcade game
machines, computer game cartridges, video game cartridges,
computer game cassettes, computer game equipment, memory
devices namely blank computer discs; computer game programs,
computer software for video games to be used in connection with
automatic and coin operated machines; computer screen savers
software, mouse pads, computer mice, desktops, notebooks,
laptop computers, portable computers, cards for portable
computers, personal computers, keyboards, tablet Pcs, computer
monitors, printers, bags and cases for computer batteries for
notebook computers, personal digital assistants, organizers,
digital voice recorders, cameras, digital cameras, digital video
cameras, digital projectors, zoom, scanners, photo printers,
photographic equipment, parts and accessories therefore, namely
lens, auto-up attachment of lens for the close ups, lens-hoods,
filter sets, flash units, exposure meters, lens-caps, hi-fi systems,
TV sets, liquid crystal display TV, CD players, digital video discs
players; barometers, barometers with projection devices,
electronic language translators, electronic clock calendars,
remote sensors, wireless weather stations, digital screen alarms,
body thermometers, pulse meters, heart rate fitness monitors,
thermometers, humidity and atmospheric pressure monitors with
liuqid crystal displays, cordless phones models, telephones,
cellular phones, cellular phone covers, cellular phone hands-free
kits, head sets for cellular phones, calculators, fireproof
automobile racing suits for safety purpose. Priority Filing Date:
June 26, 2003, Country: ITALY, Application No: T02003C001795
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie, nommément lunettes,
lunettes de soleil, lunettes antireflets, lunettes de sécurité,
lunettes de protection, casques de sécurité pour automobilistes et
motocyclistes, cassettes vidéo préenregistrées, CD-ROM
préenregistrés présentant des automobiles haute performance et
l’histoire du requérant, appareils et jeux de divertissement pour les
téléviseurs uniquement, nommément appareils de jeux vidéo pour
les téléviseurs, machines de salles de jeux, cartouches de jeux
informatiques, cartouches de jeux vidéo, cassettes de jeux
informatiques, matériel de jeux informatiques, mémoires,
nommément disquettes vierges; programmes de jeux
informatiques, logiciels pour jeux vidéo pour les machines
automatiques et payantes; logiciels d’économiseur d’écran, tapis
de souris, souris, ordinateurs de bureau, carnets, ordinateurs

portatifs, cartes pour ordinateurs portatifs, ordinateurs personnels,
claviers, ordinateurs tablettes, moniteurs d’ordinateur,
imprimantes, sacs et étuis pour batteries d’ordinateurs portatifs,
assistants numériques personnels, range-tout, enregistreurs
vocaux numériques, appareils photo, appareils photo numériques,
caméras vidéonumériques, projecteurs numériques, coupleurs à
zoom, numériseurs, imprimantes de photos, équipement
photographique, pièces et accessoires connexes, nommément
lentilles, montures d’objectif additionnelles pour les gros plans,
parasoleils, ensembles de filtres, flashs, posemètres, protège-
objectifs, chaînes haute fidélité, téléviseurs, écran de télévision à
cristaux liquides, lecteurs de CD, lecteurs de vidéodisques
numériques; baromètres, baromètres dotés de dispositifs de
projection, traducteurs électroniques, horloges calendriers
électroniques, capteurs à distance, stations météorologiques sans
fil, réveille-matin à affichage numérique, thermomètres médicaux,
pulsomètres, moniteurs de fréquence cardiaque, thermomètres,
moniteurs d’humidité et de pression atmosphérique avec
affichage à cristaux liquides, téléphones sans fil, téléphones,
téléphones cellulaires, étuis de téléphone cellulaire, nécessaires
mains libres pour téléphones cellulaires, casques d’écoute pour
téléphones cellulaires, calculatrices, habits de course automobile
ignifugés à des fins de sécurité. Date de priorité de production: 26
juin 2003, pays: ITALIE, demande no: T02003C001795 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,210,531. 2004/03/08. Lorraine Leslie, 156 Brophy’s Lane,
Collingwood, ONTARIO L9W 3Z2 

WOMEN WITH VISION! 
The right to the exclusive use of the word WOMEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Publications namely magazines, articles and
newsletters in print and on the internet to promote the interests
and development of individuals and businesses. (2) Promotional
wares namely jewellery namely pins. (3) Pre-recorded digital
videodiscs and compact discs containing educational and
motivational business information; and in association with clocks,
watches" magnets, cotnputer mouse pads, computer screen
savers, posters, gteeting cards, notepaper, pens, pencils; letter
openers; coffee mugs; clothing namely T-shirts, golf shirts, hats,
sweatshirts, sweat suits, jackets, scarves, and wind breakers;
personal organizers, portfolios, calendars, writing pads, carrying
bags, briefcases and gym bags. SERVICES: Arranging,
conducting and facilitating seminars, lectures, and business
events to educate and promote businesses and personal
development of others; and advertising for others in print and
electronic format. Used in CANADA since at least as early as
October 29, 1999 on wares (1); March 31, 2000 on services;
December 31, 2001 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (3).

Le droit à l’usage exclusif du mot WOMEN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Publications, nommément magazines,
articles et bulletins d’information sous forme d’imprimés et sur
Internet pour promouvoir les intérêts et le perfectionnement des
particuliers et des entreprises. (2) Marchandises promotionnelles,
nommément bijoux, nommément épinglettes. . (3) Vidéodisques
numériques préenregistrés et disques compacts contenant de
l’information pédagogique et de motivation pour entreprises, ainsi
que des renseignements sur les articles suivants : horloges,
montres, aimants, tapis de souris d’ordinateur, économiseurs
d’écran, affiches, cartes de souhaits, papier à lettres, stylos,
crayons; coupe-papier; grandes tasses à café; vêtements,
nommément tee-shirts, polos, chapeaux, pulls d’entraînement,
ensembles d’entraînement, vestes, foulards et coupe-vent;
agendas personnels, porte-documents, calendriers, blocs-
correspondance, sacs de transport, serviettes et sacs de sport.
SERVICES: Organisation, tenue et animation de conférences,
exposés et évènements d’affaires visant à offrir une formation et à
promouvoir le perfectionnement des particuliers et des
entreprises; publicité pour des tiers sous forme imprimée et
électronique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 29 octobre 1999 en liaison avec les marchandises (1); 31
mars 2000 en liaison avec les services; 31 décembre 2001 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (3).

1,213,201. 2004/04/06. Arlette B.V., Heusing 16, 4817 ZB Breda,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: CIPHERSOFT INC., 205, 279 MIDPARK
WAY SE, CALGARY, ALBERTA, T2X1M2 

PHILODERM 
WARES: Pharmaceutical preparations on the basis of collagen for
medical use, skin defects and skin anomalies; chemical
preparations and products for medical use, skin defects and skin
anomalies, namely medicated peels and creams; patches
containing vitamins, syringes for injections, implants for surgical
use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à base de
collagène à usage médical pour corriger les défauts et les
anomalies cutanés; préparations et produits chimiques à usage
médical pour corriger les défauts et les anomalies cutanés,
nommément gommages et crèmes médicamenteux; timbres
vitaminiques, seringues d’injection, implants chirurgicaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,214,099. 2004/04/21. TRILOGY PROPERTIES
CORPORATION, Suite 2180, 650 West Georgia Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6B 4N9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE
1300, 777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1K2 

OPUS 

SERVICES: The provision of hotel services; lodging and
accommodation services; conference room services; exercise
facility services; entertainment services, namely, live shows and
piano playing; facsimile services, typing services; Internet and
computer services, namely providing guests with access to the
Internet and computers for their personal and business use. Used
in CANADA since at least September 2002 on services.

SERVICES: Offre de services d’hôtel; services d’hébergement;
services de salles de conférences; services d’installations
d’exercice; services de divertissement, nommément spectacles et
concerts de piano; services de télécopie, services de
dactylographie; services Internet et services informatiques,
nommément offre aux invités d’un accès à Internet et à des
ordinateurs à des fins personnelles et commerciales. Employée
au CANADA depuis au moins septembre 2002 en liaison avec les
services.

1,214,100. 2004/04/21. TRILOGY PROPERTIES
CORPORATION, Suite 2180, 650 West Georgia Street,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6B 4N9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE
1300, 777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1K2 

OPUS HOTEL 
SERVICES: The provision of hotel services; lodging and
accommodation services; conference room services; exercise
facility services; entertainment services, namely, live shows and
piano playing; facsimile services, typing services; Internet and
computer services, namely providing guests with access to the
Internet and computers for their personal and business use. Used
in CANADA since at least September 2002 on services.

SERVICES: Offre de services d’hôtel; services d’hébergement;
services de salles de conférences; services d’installations
d’exercice; services de divertissement, nommément spectacles et
concerts de piano; services de télécopie, services de
dactylographie; services Internet et services informatiques,
nommément offre aux invités d’un accès à Internet et à des
ordinateurs à des fins personnelles et commerciales. Employée
au CANADA depuis au moins septembre 2002 en liaison avec les
services.

1,217,692. 2004/05/21. Auction123, Inc., 440 Sawgrass
Corporate Parkway, Suite 102, Ft. Lauderdale, Florida 33325,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 
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SERVICES: Providing assistance and software to businesses and
individuals by preparing on-line listings for the internet sales of
personal property, including, autos, boats, RVs, campers,
motorcycles, airplanes, trucks and parts and vehicle accessories
therefor; providing computerized access to and dissemination of
databases providing assistance and software to business and
individuals preparing listings for the internet for the sales of
personal property, including, autos, boats, RVs, campers,
motorcycles, airplanes, trucks and parts and vehicle accessories
therefor. Used in CANADA since at least as early as November
2003 on services.

SERVICES: Offre d’aide et de logiciels aux entreprises et aux
personnes par la préparation de listes en ligne pour la vente par
Internet de biens personnels, y compris autos, bateaux, VR,
campeurs, motos, avions, camions ainsi que pièces et
accessoires pour véhicules connexes; offre d’accès informatisé et
diffusion de bases de données offrant de l’aide et des logiciels aux
entreprises et aux personnes qui préparent des listes à être
affichées sur Internet pour la vente de biens personnels, y compris
autos, bateaux, VR, campeurs, motos, avions, camions ainsi que
pièces et accessoires pour véhicules connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2003 en liaison
avec les services.

1,218,699. 2004/05/25. SPECIALTY VEHICLE ACQUISITION
CORP., 1880 Century Park East, Suite 900, Los Angeles,
California 90067, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 
 

WARES: (1) Automotive land vehicles, namely, cars, trucks and
vans; customized automotive vehicles, namely, cars, trucks and
vans; show vehicles, namely, cars, trucks and vans; automotive
bodies and structural, interior and exterior parts thereof;
automotive roof systems, namely, convertible roofs, sunroofs,
moon roofs, pop top sunroofs, venting sunroofs, T-top roofs, vinyl
tops; automotive vehicle tonneau and boot covers; automotive
trunk deck lids; automotive exterior body moldings; automotive
running boards; and automotive interior trim panels. (2)
Customized automotive land vehicles, namely, cars, trucks and
vans; show vehicles, namely, cars, trucks and vans; automotive
land vehicle bodies and structural, interior and exterior parts
thereof, namely, roofs, roof systems, namely, convertible roofs,
sunroofs, moon roofs, venting sunroofs, vinyl tops, automotive
tonneau and trunk deck lids. Priority Filing Date: January 12,

2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/350618 in association with the same kind of wares (2). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on September 25, 2007 under
No. 3,298,716 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Véhicules automobiles, nommément
automobiles, camions et fourgonnettes; véhicules automobiles
personnalisés, nommément automobiles, camions et
fourgonnettes; véhicules d’exposition, nommément automobiles,
camions et fourgonnettes; carrosseries et châssis d’automobile,
pièces connexes pour l’intérieur et l’extérieur; systèmes de toits
pour automobiles, nommément toits escamotables, toits vitrés,
toits ouvrants, toits télescopiques, toits avec trappes d’aération,
toits en T, toits en vinyle; couvre-bagages et housses de capote
d’automobile; portes de coffre arrière d’automobile; enjoliveurs
extérieurs de carrosserie d’automobile; barres de frottement
d’automobile; panneaux de garnissage intérieurs pour
automobiles. (2) Véhicules terrestres personnalisés, nommément
automobiles, camions et fourgonnettes; véhicules d’exposition,
nommément automobiles, camions et fourgonnettes; carrosseries
et châssis de véhicules terrestres, pièces connexes pour
l’intérieur et l’extérieur, nommément toits, systèmes de toits,
nommément toits escamotables, toits vitrés, toits ouvrants, toits
avec trappes d’aération, toits en vinyle, couvre-bagages et portes
de coffre arrière d’automobile. Date de priorité de production: 12
janvier 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
350618 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 septembre 2007 sous le No. 3,298,716 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,223,510. 2004/07/08. TWENTIETH CENTURY FOX FILM
CORPORATION, 10201 WEST PICO BOULEVARD, LOS
ANGELES, CALIFORNIA 90035, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Toothpaste; skin soaps; bubble bath; skin lotions; hair
shampoos and conditioners; shower gels; lip balm; Cutlery,
namely, forks, spoons and knives; pre-recorded video tapes,
video cassettes, DVDs and VCDs in the field of motion picture
films; pre-recorded audio tapes, audio cassettes, and CDs in the
field of motion picture films; computer and video game software;
computer and video game cassettes, cartridges, discs, CD-ROMS
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and DVDs; computer and video game cassettes, cartridges, discs,
CD-ROMS and DVDs; adapted for use with television receivers;
computer software for playing cell phone games; electronic
personal organizers; mouse pads/mats; compact disc holders;
decorative magnets; electronic sensors for motion; electronic
publications, namely, books featuring sound or permitting
interaction recorded on computer media; eyeglass cases; mobile
phone straps; mobile phone face plates; mobile phone covers;
bags and cases especially adapted for carrying mobile
telephones; computer screen saver software; gumball dispensers;
clocks; watches, watch bands; decorative pins; jewelry; children’s
books; story books; children’s activity books; game books;
novelizations; comic books; calendars; postcards; trading cards;
trading card albums; coloring books; posters; stickers; sticker
albums; stationery, namely, writing paper and envelopes;
notebooks; loose-leaf binders; paper bookmarks; memo pads;
address books; date books; diaries; blank writing journals; book
covers; paper lunch bags; greeting cards; paper tablecloths; paper
napkins; paper place mats; wrapping paper; paper gift tags; party
invitations; thank you notes; paper party hats; paper party favors;
bumper stickers; pens and pencils; pen and pencil cups; pen and
pencil cases; modeling compounds; arts and crafts paint kits;
temporary tattoos; mounted and unmounted photographs;
photograph albums; desktop organizers; decals; figurines made of
rubber; lunch bags; messenger bags; duffle bags; belt bags;
handbags; luggage bags; travel bags; book bags; wallets; tote
bags; umbrellas; toiletry bags sold empty; beach bags; waist
packs; backpacks; sports bags; cold cast resin figurines; fabric
figurines; pillows; sleeping bags; lunch boxes; toothbrushes;
battery operated toothbrushes; soap dishes; toothbrush holders;
beverage glassware; cups; mugs; paper plates; paper cups;
laundry bags; lanyards; blankets; pillow cases; pillow shams; bed
skirts; bedspreads; quilt covers; bed blankets; curtains; shower
curtains; plastic placemats; textile placemats; towels; hats; caps;
t¦shirts; shirts; pants; sweatshirts; sweatpants; sweaters; skirts;
vests; swimwear; belts; scarves; underwear; undershirts; boxer
shorts; long underwear; pajamas; nightgowns; nightshirts;
slippers; robes; rain coats; rain boots; socks; shoes; sandals,
athletic shoes; beach shoes; jackets; Halloween and masquerade
costumes and masks sold in connection therewith; costumes for
use in role¦playing games, cloth bibs; infant wear; shoe laces;
ornamental novelty buttons; hand-held units for playing electronic
games; jigsaw and manipulative puzzles; articulated figurines;
non-articulated figurines; toy action figures; toy action figure play
environments and accessories; action figure carrying cases;
carrying cases for play accessories and toy structures; ride-on
toys; radio controlled model vehicles; radio controlled toy vehicles;
carrying cases for toy vehicles; toy model kit cars; scale model toy
vehicles; battery operated action toys; hobby kits comprised of toy
figure plastic molds, fasteners for attaching toy figure molds and
decorative accessories for molded toy figures; arcade type
electronic education video games; toy vehicles with transforming
parts; transforming robotic toy vehicles; electronically operated toy
motor vehicles; toy banks; battery powered computer game with
LCD screen which features animation and sound effects; wind-up
toys; puppets; action skill games; board games; electronic board
games; card games; trading card games; skill games; playing
cards; plush toys; sports balls; Christmas tree ornaments; bath
toys; toy three¦dimensional stereoscopes; dolls and doll clothing;

plush dolls; paper dolls; talking dolls; suction cup dolls; costume
masks; molded plastic toy figurines; skateboards; punching bags;
return tops; flotation devices for recreational use; toy bucket and
shovel sets; elbow pads; knee pads; party favors in the nature of
small toys; play tents; snow sleds for recreational use; inflatable
water toys; play houses; flying discs; balloons; snow domes;
beach balls; darts; toy scooters; and candy; candy cake
decorations; candy and a dispensing container therefor sold as a
unit; cakes; breakfast cereals; biscuits; bubble gum and chewing
gum. SERVICES: Entertainment services in the field of production
and distribution of motion picture films, pre¦recorded video tapes,
video cassettes, DVDs, VCDs, pre-recorded audio tapes, audio
cassettes and CDs in the field of motion picture films, computer
software programs, and computer and video game software;
providing on-line information in the field of motion Picture film and
video entertainment via a global communications network.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Dentifrice; savons de toilette; bain moussant;
lotions pour la peau; shampooings et revitalisants; gels douche;
baume à lèvres; ustensiles de table, nommément fourchettes,
cuillères et couteaux; bandes vidéo, cassettes vidéo, DVD et
VCD, tous préenregistrés, dans le domaine des films; bandes
audio, cassettes audio et CD, tous préenregistrés, dans le
domaine des films; jeux informatiques et vidéo; cassettes,
cartouches, disques, CD-ROM et DVD de jeux informatiques et de
jeux vidéo; cassettes, cartouches, disques, CD-ROM et DVD de
jeux informatiques et de jeux vidéo pour utilisation avec des
téléviseurs; logiciels pour jouer à des jeux sur téléphones
cellulaires; agendas électroniques personnels; tapis de souris;
supports de disques compacts; aimants décoratifs; capteurs
électroniques de mouvement; publications électroniques,
nommément livres sonores ou livres permettant une interaction
enregistrés sur supports informatiques; étuis à lunettes; sangles
de téléphones mobiles; plaques frontales pour téléphones
mobiles; housses pour téléphones mobiles; sacs et étuis adaptés
spécialement pour transporter des téléphones mobiles; logiciels
économiseurs d’écran d’ordinateur; distributeurs de boules de
gomme; horloges; montres, bracelets de montre; épinglettes
décoratives; bijoux; livres pour enfants; livres de contes; livres
d’activités pour enfants; livres de jeux; novélisations; bandes
dessinées; calendriers; cartes postales; cartes à échanger;
albums de cartes à échanger; livres à colorier; affiches;
autocollants; albums à collants; articles de papeterie, nommément
papier à lettres et enveloppes; carnets; reliures à feuillets mobiles;
signets en papier; blocs-notes; carnets d’adresses; carnets de
rendez-vous; agendas; journaux d’écriture vierges; couvre-livres;
sacs-repas en papier; cartes de souhaits; nappes en papier;
serviettes de table en papier; napperons en papier; papier
d’emballage; étiquettes cadeaux en papier; cartes d’invitation;
notes de remerciement; chapeaux de fête en papier; cotillons en
papier; autocollants pour pare-chocs; stylos et crayons; porte-
crayons; étuis à stylos et à crayons; composés de modelage;
nécessaires d’artisanat; tatouages temporaires; photographies
montées ou non; albums photos; range-tout; décalcomanies;
figurines en caoutchouc; sacs-repas; sacoches de messager;
sacs polochons; sacs banane; sacs à main; sacs pour articles de
voyage; sacs de voyage; sacs pour livres; portefeuilles; fourre-
tout; parapluies; nécessaires de toilette vendus vides; sacs de
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plage; sacs de taille; sacs à dos; sacs de sport; figurines en résine
coulées à froid; figurines en tissu; oreillers; sacs de couchage;
boîtes-repas; brosses à dents; brosses à dents à piles; porte-
savons; porte-brosses à dents; verres à boire; tasses; grandes
tasses; assiettes en papier; gobelets en papier; sacs à linge;
cordons; couvertures; taies d’oreiller; couvre-oreillers; cache-
sommiers; couvre-lits; housses de courtepointe; couvertures de
lit; rideaux; rideaux de douche; napperons en plastique;
napperons en tissu; serviettes; chapeaux; casquettes; tee-shirts;
chemises; pantalons; pulls d’entraînement; pantalons
d’entraînement; chandails; jupes; gilets; vêtements de bain;
ceintures; foulards; sous-vêtements; gilets de corps; boxeurs;
sous-vêtements longs; pyjamas; robes de nuit; chemises de nuit;
pantoufles; peignoirs; imperméables; bottes imperméables;
chaussettes; chaussures; sandales, chaussures d’entraînement;
chaussures de plage; vestes; costumes d’Halloween et de
déguisement et masques connexes; costumes pour jeux de rôle,
bavoirs en tissu; vêtements pour bébés; lacets; macarons de
fantaisie décoratifs; appareils de jeux électroniques portatifs;
casse-tête et casse-tête à manipuler; figurines articulées;
figurines non articulées; figurines d’action jouets; équipement et
accessoires de jeu pour figurines d’action jouets; mallettes pour
figurines d’action; étuis de transport pour accessoires de jeu et
structures jouets; jouets enfourchables; modèles de véhicules
télécommandés; véhicules jouets radioguidés; étuis de transport
pour véhicules jouets; nécessaires de modélisme d’automobiles;
modèles réduits de véhicules jouets; jouets d’action à piles;
nécessaires de jeu composés de moules de figurines jouets en
plastique, d’attaches pour les moules de figurines jouets en
plastique et d’accessoires décoratifs pour les figurines jouets
moulées; jeux vidéo éducatifs électroniques de type arcade;
véhicules jouets avec pièces transformables; véhicules jouets
transformables en robots; véhicules jouets à commande
électronique; tirelires; jeux informatiques à piles à écran ACL avec
effets d’animation et effets sonores; jouets à remonter;
marionnettes; jeux d’adresse; jeux de plateau; jeux de plateau
électroniques; jeux de cartes; jeux de cartes à échanger; jeux
d’habileté; cartes à jouer; jouets en peluche; ballons de sport;
ornements d’arbre de Noël; jouets pour le bain; stéréoscopes
jouets tridimensionnels; poupées et vêtements de poupée;
poupées en peluche; poupées en papier; poupées parlantes;
poupées à ventouses; masques de costume; figurines en
plastique moulé; planches à roulettes; culbutos; yoyos; dispositifs
flottants à usage récréatif; ensembles de seau et de pelle jouets;
coudières; genouillères; cotillons, en l’occurrence, petits jouets;
tentes jouets; luges à usage récréatif; jouets gonflables
aquatiques; maisonnettes jouets; disques volants; ballons; boules
à neige; ballons de plage; fléchettes; scooters jouets; bonbons;
décorations en bonbons pour gâteaux; bonbons et distributeur
connexe vendus comme un tout; gâteaux; céréales de déjeuner;
biscuits secs; gomme et gomme à mâcher. . SERVICES: Services
de divertissement dans le domaine de la production et de la
distribution de films, de bandes vidéo, de cassettes vidéo, de
DVD, de VCD, de bandes audio, de cassettes audio et de CD,

tous préenregistrés, dans le domaine de films, programmes
logiciels ainsi que logiciels de jeux informatiques et de jeux vidéo;
diffusion d’information en ligne dans le domaine du cinéma et du
divertissement vidéo par un réseau de communication mondial.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,224,917. 2004/07/22. TRUTH HARDWARE CORPORATION,
700 West Bridge Street, Owatonna, Minnesota 55060, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

ENCORE 
Consent of the Ontario Lottery and Gaming Corporation is of
record.

WARES: Window hardware made primarily of metal, namely
brackets, tracks, latches, locks, knobs, handles, hinges, operators
and leversets, said window hardware not for use in conjuncion
with any gaming or lottery operations. Priority Filing Date: May
19, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/421,793 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le consentement de la Société des loteries et des jeux de
l’Ontario a été déposé.

MARCHANDISES: Quincaillerie de fenêtre faite principalement
de métal, nommément supports, rails, loquets, serrures, boutons,
poignées, charnières, dispositifs d’ouverture et jeux de poignées,
la quincaillerie de fenêtre susmentionnée n’étant pas utilisée dans
des activités de jeu ou de loterie. Date de priorité de production:
19 mai 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
421,793 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,226,629. 2004/08/06. Alticor Inc., a Michigan corporation, 7575
Fulton Street, East Ada, Michigan, 49355, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

SEISMIC 
WARES: Fruit juices. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jus de fruits. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,228,956. 2004/09/01. Haley Systems, Inc., 1108 Ohio River
Boulevard, Sewickley, PA 15143, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

HALEY SYSTEMS 
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WARES: Business process management, business rules
management and automation computer software, namely,
automated software that allows enterprises and organizations to
convert business logic commands written in business language
into computer language instructions, and automated decision
making software, namely, software that enables automated
decision making for an enterprise or organization. SERVICES:
Consulting services in the field of design, selection,
implementation and use of business process management and
automation computer software of others. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Gestion de processus d’affaires, gestion de
règles administratives et logiciels d’automatisation, nommément
logiciels permettant aux entreprises et aux organismes de
convertir les commandes de logique métier écrites en langage de
gestion en instructions de langage machine ainsi que logiciel de
prise de décision automatisée, nommément logiciel qui permet
une prise de décision automatisée pour une entreprise ou une
organisation. SERVICES: Services de conseil dans les domaines
de la conception, sélection, mise en oeuvre et utilisation de
logiciels de gestion de processus d’affaires et d’automatisation de
tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,232,424. 2004/09/29. Eastman Chemical Company, (a
corporation of the State of Delaware), 100 North Eastman Road,
Kingsport, Tennessee, 37660, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

MATERIAL DIFFERENCE 
WARES: Chemical composition comprising cellulose organic acid
ester or mixed ester, in some cases plasticizer, pigment or dye, for
use in plastics industry. SERVICES: Custom manufacturing of
plastics or chemical for general industrial use. Priority Filing Date:
August 20, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/471,111 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
16, 2007 under No. 3,199,459 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Composition chimique comprenant un ester
d’acide organique cellulosique ou un ester mixte, et dans certains
cas un plastifiant, un pigment ou de la teinture, aux fins
d’utilisation dans l’industrie des matières plastiques. SERVICES:
Fabrication sur mesure de plastiques ou de produits chimiques à
usage industriel général. Date de priorité de production: 20 août
2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
471,111 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 janvier 2007 sous le No. 3,199,459 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,233,810. 2004/10/14. HOERBIGER Kompressortechnik
Holding GmbH, Prinz-Eugen-Straße 70, A-1040 Vienna,
AUSTRIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

HY 
WARES: Packing rings, piston rings, piston guide rings,
supporting rings, scraper rings and piston rod seal rings, in
particular for compressors, pumps and turbines; sealing material,
sealings, packings, sealing and packing rings, oil scraper rings,
bearings and beds for machines and tubings, in particular for
compressors, pumps and turbines, components of the
aforementioned goods. SERVICES: Repair services, namely,
maintenance and repair of pneumatic and hydraulic installations
and equipment, in particular of compressors, pumps, turbines as
well as of installations and equipment for conduction, distribution
and control of fuels; system analyses, calculations, layouts and
commissioning of compressors, pumps, turbines, pneumatic and
hydraulic installations and equipment as well as installations and
equipment for conduction, distribution and control of fuels as well
as of components of the aforementioned goods; consulting about
operation, maintenance and improvement of compressors, pumps
and turbines as well as of components of the aforementioned
goods. Used in CANADA since at least as early as September 03,
2004 on wares and on services. Priority Filing Date: April 26,
2004, Country: OHIM (EC), Application No: 003794146 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in AUSTRIA on wares and on
services. Registered in or for OHIM (EC) on June 28, 2007 under
No. 003794146 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bagues d’étanchéité, segments de piston,
anneaux de guidage de pistons, bagues d’appui, segments
racleurs et joints d’étanchéité de tige de piston, notamment pour
compresseurs, pompes et turbines; matériaux de scellement,
matériaux à sceller, garnitures, bagues d’étanchéité, bagues
racleuses d’huile, roulements et billes pour machines et tubes,
notamment pour compresseurs, pompes et turbines, composants
des marchandises susmentionnées. SERVICES: Services de
réparation, nommément entretien et réparation d’installations et
d’équipement pneumatiques et hydrauliques, notamment de
compresseurs de pompes, de turbines ainsi que d’installations et
d’équipement pour la conduction, la distribution et la commande
de carburants; analyses de systèmes, calculs, disposition et mise
en marche de compresseurs, de pompes, de turbines,
d’installations et d’équipement pneumatiques et hydrauliques
ainsi que d’installations et d’équipement pour la conduction, la
distribution et la commande de carburants ainsi que composants
des marchandises susmentionnées; conseils sur l’exploitation,
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l’entretien et l’amélioration de compresseurs, de pompes et de
turbines ainsi que composants des marchandises
susmentionnées. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 03 septembre 2004 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Date de priorité de production: 26
avril 2004, pays: OHMI (CE), demande no: 003794146 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: AUTRICHE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OHMI (CE) le 28 juin 2007 sous le No. 003794146 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,237,843. 2004/11/19. DEBBIE TRAVIS BRANDING INC., a
Canadian corporation, 1303 Greene Avenue, Suite 300,
Westmount, QUEBEC H3Z 2A7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

FACELIFT 
WARES: Window panels, rugs, decorative cushions, bolsters and
floor cushions, throws, bedroom linens, namely bed clothes, bed
ruffles, bed spreads, blankets, comforters, duvets, duvet covers,
pillows, pillow cases, pillow shams, sheets, slip covers, throws,
decorative cushions; kitchen linens, namely table cloths, table
runners, napkin rings, placemats, napkins, dish towels, dish
cloths, pot holders, oven mitts, aprons; bath mats, tub mats,
towels, wash cloths, beach towels, bath towels; bath tabletop,
namely bath trays; table covers, runners, pot holders, chair pads;
bathroom accessories namely soap dishes, soap dispensers,
tooth brush holders, towel racks, shelves, facial tissue box covers,
toilet tissue dispensers, bathroom glass holders, towel bars,
decorative garbage cans, decorative linen baskets, decorative
wicker baskets, bath rugs, bristle brushes, clothes hampers, face
cloths, laundry bags, medicine cabinets, robe hooks, shower
curtains and liners, shower caddies, toilet brushes, toilet brush
containers, bath cabinets, vanities, faucets, shower fixtures; tote
bags, tool bags, and gift bags; Christmas decorations, namely tree
ornaments, garland, stockings, stocking hangers, cookie jars,
candy dishes, Christmas tree stands, Christmas trees, Christmas
lights, tabletop decor; paint accessories, namely paint brushes,
paint applicators, paint applicator rollers, paint stick markers, paint
stirrers and paddles, paint trays, painters’ tape, arts and crafts
paint kits, decorative stencils and stamps, and painting sponges;
paint clothing, namely coveralls, and overalls; indoor lighting,
namely electric lighting fixtures, light bulbs, dimmers, switches,
ballasts, ceiling lighting panels, portable lights, lampshades
(fabric, glass); lights and lampshades, candles and candleholders;
decorative storage and organization goods, namely picture
frames, baskets, canister sets, spice racks, picnic baskets, wood
crates, stacking boxes, trinket boxes, wood shelves and cabinets,
toy boxes, magazine racks, memo boards, mail boxes, pot racks,
plastic bath racks, flower pots, umbrella holders, hanging storage
racks, bins, storage racks for CD’s, shoe racks, filing cabinets,
keyboards for hanging keys, plate racks, coat stands, ironing
boards, hangers, closet storage bags; furniture and furniture
accessories, namely cushions, decorative pillows, waste baskets,

baby cribs, bean bag chairs, cabinets, chairs, coffee tables,
couches, desks, dining sets, end tables, hammocks, love seats,
night tables, ottomans, shelving units, sofas, stools, dining tables,
kitchen tables, TV carts, recliners, settees, futons, chaise lounges,
benches, display cabinets, corner cabinets, china cabinets,
storage cabinets, dressers, mirror dressers, mirrors, armoires,
beds; tabletop ceramic, namely ceramic dishes, mugs, platters,
pasta bowls, plates, kitchen canisters, pitchers; plates, bowls,
cups, mugs, dinner plates, charger plates, serving plates, serving
bowls, pitchers; beverage glassware; vases, chandeliers; lawn,
garden and patio furniture and accessories, namely dining tables,
chairs, umbrellas, sofas, coffee tables, side tables, ottomans, bar
stools, garden tools, decor, namely planters, ornaments, statuary,
fountains; outdoor lighting, namely bamboo torches, candle
coasters, candle trays, candleholders, candles, lamp oil, lamps, oil
lanterns, tea lights, tea light holders; power tools and hand tools;
non-electrical household utensils, namely whisks, nutcrackers,
poultry shears, ice cube molds, vegetable cutters, egg cutters,
bread knives, cleavers, knives, spoons, ice cream scoops, pitters,
funnels, peelers, corers, forks, sharpening steels, choppers, can
openers, bottle openers, oyster knives, colanders, sharpening
stones, snail tongs, cutting boards, bread boards, knife holders,
garlic presses, scrapers, graters, rolling pins, spatulas,
corkscrews, apple corers; non-electrical receptacles for kitchen
use, namely mixing bowls, tea balls, casseroles, stewpots, chip
pans, stock pots, kitchen moulds, namely cake pans, pie plates,
quiche pans, flan pans, cookie tins, frying pans, skillets, high-sided
frying pans, measuring cups, oven pans, roasting pans;
dinnerware not made of precious metals, namely covered butter
dishes, butter dishes, jugs, serving tray, carafes, covered cheese
dishes, egg cookers, fruit cups, plate covers, pot holders, plates,
pie servers, pitchers, ramekin, salad bowls, salt and pepper
shakers, gravy boats, ice buckets, coffee services; house wares,
namely cutting boards, thermometers, brooms, charger serving
platters, cutlery trays, dessert plates, dinner plates, dishes, meal
trays, pasta dishes, pizza plates, plates, ramekins, salad servers,
butter dishes, cake plates, casserole dishes, bowls, café au lait
bowls, mixing bowls, pasta bowls, rice bowls, salad bowls, soup
bowls, sugar bowls, car cups, coffee pots, commuter mugs, cream
and sugar sets, cups, mugs, pitchers, saucers, tea balls, teapots,
wine carafes, wine decanters, bottle openers, cake cutters, coffee
presses, colanders, cookie cutters, cookie sheets, cooling racks,
corkscrews, dish brushes, drainboard mats, dustpans, foil cutters,
graters, ice tongs, oven mitts, paper towel holders, plastic sink
mats, pot holders, potato brushes, recipe boxes, salad hands,
salad servers, salt and pepper shakers, silver charger plates, soap
brushes, spice cans, strainers, string bags, teabag presses, tongs,
tool holders, toothpick dispensers, recipe boxes, recipe cards,
recipe albums, recipe books, photo albums; home décor items,
namely wall art, fake flowers and plants, chests, wall cabinets,
coat hooks, racks, decorative buckets tubs, garland, wooden
crates, birdhouses, birdbaths, bird feeders, wreaths, flower picks,
vases, trays, clocks, decorative windows, mirrors, decorative
tables, chairs, stools, desks, benches, memo boards, chalk
boards, magazine racks, coat trees, wall sconces, wooden blocks,
wagons, wheelbarrows, picnic baskets, wine bottle racks, wine
bottle holders, door knockers, decorative shovels, address books,
mail boxes, letter holders, calendars, calendar frames, calendar
hooks, trinket boxes, jewellery boxes, shaker boxes, note blocks,
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note pads, bed trays, fridge magnets, potpourri, potpourri oils,
flower pots; clothing, namely anorak, ascot tie, sun-top, socks,
stockings, panty hose, bibs not in paper, Bermuda shorts, bikini,
blazer, blouses, windbreakers, sweat shirts, sweat pants, boas,
body shirts, boleros, suspenders, jackets, wraps, swimming
trunks, belts, shawls, sweaters, jumpers, shirts, blouses, collars,
turtlenecks, wet suits for water skiing, jump-suits, bathing suits,
neckties, knickerbockers, vests, scarves, pantsuits, shoulder
pads, stoles, detachable collars, ski pants or slims, gabardines,
gloves, cardigans, dresses, raincoats, shin-pads, jerseys, jeans,
skirts, culottes, kilts, kimonos, diapers of textile, leotards, capes,
coats, mittens, bow ties, pants, trousers, overcoats, sarongs,
parkas, bathrobes, pelerines, pelisses, ponchos, pullovers,
pyjamas, smocks, dressing gowns, tuxedos, aprons, tunics, veils,
T-shirts, underwear. SERVICES: Production of a television show.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cantonnières pour fenêtres, carpettes,
coussins décoratifs, traversins et coussins de sol, jetés, linge de
lit, nommément literie, cache-sommiers, couvre-lits, couvertures,
édredons, couettes, housses de couette, oreillers, taies d’oreiller,
couvre-oreillers, draps, housses, jetés, coussins décoratifs; linge
de cuisine, nommément nappes, chemins de table, ronds de
serviette, napperons, serviettes de table, linges à vaisselle,
maniques, gants de cuisinier, tabliers; tapis de bain, tapis de
baignoire, serviettes, débarbouillettes, serviettes de plage,
serviettes de bain; dessus de baignoire, nommément ponts de
bain; dessus de table, chemins de table, maniques, coussins de
chaise; accessoires de salle de bain, nommément porte-savons,
distributeurs de savon, porte-brosses à dents, supports à
serviettes, étagères, couvre-boîtes de papiers-mouchoirs,
distributeurs de papier hygiénique, porte-verres de salle de bain,
porte-serviettes, poubelles décoratives, paniers à linge décoratifs,
paniers en osier décoratifs, tapis de bain, brosses en soies,
paniers à linge, débarbouillettes, sacs à linge, armoires à
pharmacie, crochets à vêtements, rideaux de douche et
doublures, supports pour la douche, brosses à toilette, contenants
pour brosses à toilette, armoires de salle de bain, coiffeuses,
robinets, accessoires de douche; fourre-tout, sacs à outils et sacs-
cadeaux; décorations de Noël, nommément ornements d’arbre,
guirlandes, bas, crochets à bas, jarres à biscuits, bonbonnières,
supports d’arbre de Noël, arbres de Noël, lumières de Noël,
décorations de dessus de table; accessoires de peinture,
nommément pinceaux, applicateurs de peinture, rouleaux
applicateurs de peinture, marqueurs de peinture en bâtonnet,
agitateurs de peinture et spatules, bacs à peinture, ruban de
peintre, nécessaires de peinture artisanale, pochoirs et estampes
décoratifs ainsi qu’éponges à peinture; vêtements de peinture,
nommément combinaisons et salopettes; éclairage intérieur,
nommément appareils d’éclairage électrique, ampoules,
gradateurs, interrupteurs, ballasts, panneaux d’éclairage pour
plafond, lampes portatives, abat-jour (en tissu, en verre); lampes
et abat-jour, bougies et bougeoirs; marchandises décoratives de
rangement et d’organisation, nommément cadres, paniers, jeux
de boîtes de rangement, étagères à épices, paniers à pique-nique,
caisses en bois, boîtes empilables, coffrets à bibelots, étagères et
armoires en bois, boîtes à jouets, porte-revues, tableaux
d’affichage, boîtes aux lettres, supports à casseroles, paniers de
bain en plastique, pots à fleurs, porte-parapluies, étagères de

rangement suspendues, bacs, étagères de rangement pour CD,
porte-chaussures, classeurs, panneaux porte-clés, paniers à
assiettes, portemanteaux, planches à repasser, cintres, sacs de
rangement pour placard; mobilier et accessoires d’ameublement,
nommément coussins, coussins décoratifs, corbeilles à papier,
berceaux pour bébés, fauteuils poires, armoires, chaises, tables
de salon, canapés, bureaux, ensembles de salle à manger, tables
d’extrémité, hamacs, causeuses, tables de chevet, ottomanes,
éléments de rayonnage, sofas, tabourets, tables de salle à
manger, tables de cuisine, chariots à téléviseur, fauteuils
inclinables, canapés, futons, chaises longues, bancs, armoires
vitrées, armoires d’angle, vaisseliers, armoires de rangement,
commodes, coiffeuses, miroirs, armoires, lits; articles en
céramique pour dessus de table, nommément vaisselle, grandes
tasses, plats de service, bols à pâtes alimentaires, assiettes, pots
à ingrédients, pichets; assiettes, bols, tasses, grandes tasses,
assiettes plates, assiettes de présentation, assiettes de service,
bols de service, pichets; verres; vases, lustres; mobilier et
accessoires d’extérieur, de jardin et de patio, nommément tables
à manger, chaises, parasols, canapés, tables de salon, tables de
service, ottomanes, tabourets de bar, outils de jardin, articles de
décoration, nommément jardinières, ornements, statues,
fontaines; éclairage extérieur, nommément torches en bambou,
dessous de bougies, plateaux à bougies, bougeoirs, bougies,
huile d’éclairage, lampes, lanternes à l’huile, bougies chauffe-plat,
supports de bougies chauffe-plat; outils électriques et outils à
main; ustensiles de maison non électriques, nommément fouets,
casse-noix, cisailles à volaille, moules à glaçons, coupe-légumes,
coupe-oeufs, couteaux à pain, couperets, couteaux, cuillères,
cuillères à crème glacée, dénoyauteurs, entonnoirs, éplucheurs,
vide-pommes, fourchettes, fusils à aiguiser, hachoirs, ouvre-
boîtes, ouvre-bouteilles, couteaux à huîtres, passoires, pierres à
affûter, pinces à escargots, planches à découper, planches à pain,
porte-couteaux, presse-ail, racloirs, râpes, rouleaux à pâtisserie,
spatules, tire-bouchons, vide-pommes; contenants non
électriques pour la cuisine, nommément bols à mélanger, boules
à thé, casseroles, faitouts, casseroles de friture, marmites, moules
de cuisine, nommément moules à gâteau, assiettes à tarte,
moules à quiche, moules à flan, plaques à biscuits, poêles à frire,
poêles, poêles à frire profondes, tasses à mesurer, marmites de
cuisson au four, rôtissoires; articles de table non faits de métaux
précieux, nommément cloches à beurre, beurriers, cruches,
plateaux de service, carafes, cloches à fromage, cuiseurs à oeufs,
coupes à fruits, couvre-assiettes, maniques, assiettes, pelles à
tarte, pichets, ramequins, saladiers, salières et poivrières,
saucières, seaux à glace, services à café; articles de maison,
nommément planches à découper, thermomètres, balais, grands
plats de service, ramasse-couverts, assiettes à dessert, assiettes
plates, vaisselle, plateaux-repas, assiettes à pâtes alimentaires,
assiettes à pizza, assiettes, ramequins, cuillères à salade,
beurriers, plats à gâteaux, casseroles, bols, bols à café au lait,
bols à mélanger, bols à pâtes alimentaires, bols à riz, saladiers,
bols à soupe, sucriers, tasses pour automobile, cafetières,
grandes tasses pour navetteur, crémiers-sucriers, tasses,
grandes tasses, pichets, soucoupes, boules à thé, théières,
carafes à vin, carafes à décanter, ouvre-bouteilles, couteaux à
gâteau, cafetières à piston, passoires, emporte-pièces, plaques à
biscuits, clayettes à refroidir, tire-bouchons, brosses à vaisselle,
tapis égouttoirs, porte-poussière, coupe-capsules, râpes, pinces à
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glace, gants de cuisinier, supports à essuie-tout, tapis de fond
d’évier en plastique, maniques, brosses à pommes de terre,
boîtes de recettes, mains à salade, cuillères à salade, salières et
poivrières, assiettes de présentation en argent, brosses à savon,
boîtes à épices, tamis, sacs à cordonnet, presse-sachets de thé,
pinces, porte-outils, distributeurs de cure-dents, boîtes de
recettes, fiches de recettes, albums de recettes, livres de recettes,
albums photos; articles de décoration, nommément décorations
murales, plantes et fleurs artificielles, coffres, armoires murales,
crochets à manteaux, supports, pots et seaux décoratifs,
guirlandes, caisses en bois, maisons d’oiseaux, bains d’oiseaux,
mangeoires d’oiseaux, couronnes, tiges pointues avec fleurs
décoratives, vases, plateaux, horloges, fenêtres décoratives,
miroirs, tables décoratives, chaises, tabourets, bureaux, bancs,
tableaux d’affichage, tableaux noirs, porte-revues,
portemanteaux, bras de lumière, blocs en bois, wagons,
brouettes, paniers à pique-nique, porte-bouteilles, porte-bouteilles
de vin, heurtoirs de porte, pelles décoratives, carnets d’adresses,
boîtes aux lettres, porte-lettres, calendriers, cadres à calendriers,
crochets à calendriers, coffrets à bibelots, coffrets à bijoux, boîtes
saupoudroirs, blocs à papier, blocs-notes, plateaux, aimants pour
réfrigérateur, pot-pourri, huiles pour pot-pourri, pots à fleurs;
vêtements, nommément anoraks, ascots, corsages bain-de-soleil,
chaussettes, bas, bas-culottes, bavoirs non faits de papier,
bermudas, bikinis, blazers, chemisiers, coupe-vent, pulls
d’entraînement, pantalons d’entraînement, boas, corsages-
culottes, boléros, bretelles, vestes, étoles, maillots de bain,
ceintures, châles, chandails, chasubles, chemises, chemisiers,
cols, chandails à col roulé, combinaisons isothermes pour le ski
nautique, combinaisons-pantalons, maillots de bain, cravates,
pantalons de golf, gilets, foulards, tailleurs-pantalons, épaulettes,
étoles, cols amovibles, pantalons de ski ou fuseaux de ski,
gabardines, gants, cardigans, robes, imperméables, protège-
tibias, jerseys, jeans, jupes, jupes-culottes, kilts, kimonos,
couches en tissu, maillots, capes, manteaux, mitaines, noeuds
papillon, pantalons, pardessus, sarongs, parkas, sorties de bain,
pèlerines, pelisses, ponchos, chandails, pyjamas, blouses, robes
de chambre, smokings, tabliers, tuniques, voiles, tee-shirts, sous-
vêtements. SERVICES: Production d’une émission de télévision.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,242,648. 2005/01/05. BSH Bosch und Siemens Hausgeräte
GmbH, Carl-Wery-Strasse 34, Munich, 81739, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

ROBO-CRUISER 
WARES: Vacuum cleaners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,242,700. 2005/01/05. The Mind Yoga Institute of Higher
Learning Inc., 202-530 Raven Woods Drive, North Vancouver,
BRITISH COLUMBIA V7G 2T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHARDS BUELL SUTTON
LLP, SUITE 700 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

MIND YOGA 
WARES: Printed matter namely books, newsletters, magazines
and training guides related to overall health and well being of ones
mental, physical, emotional and spiritual bodies; Educational
Tools and products namely: training workbooks, journals and
information sheets; Stickers; calendars; Pre-recorded audio and
video cassettes, tapes, DC & DVD’s featuring principals and
instructions related to physical and mental health, relaxation
methods, thought management, mind cleansing, music and
meditation techniques; Clothing for Women, Men and Children,
namely t-shirts, Sweatshirts and hats; Jewellery: namely bracelets
and watches; Pillows namely eye pillows, bed pillows and
therapeutic pillows, aroma therapy and massage oils, workout
mats, tote bags and keychains. SERVICES: (1) Conducting
seminars, personal sessions and providing public speaking
engagements on thought management; The provision of
educational and personal counselling services, namely,
conducting classes, seminars, conferences, and teaching training
in the fields of meditation, mental training and discipline, and
health, through use of chanting, observation and analysis of
thoughts and feelings, emotional release; Coaching, mentoring
and consult for individuals and corporate clients on personal,
business and spiritual matters; One on one and group counselling
in the fields of meditation, mental training and discipline, health,
personal, business and spiritual matters; performance
management; relationship building and team management. (2)
The operation of an Institute for higher Learning as an educational
facility for the upliftment of individual, mass consciousness and
humanity; Used in CANADA since March 2002 on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Imprimés, nommément livres, bulletins,
magazines et guides de formation sur l’état de santé global et la
santé psychologique, physique, émotionnelle et spirituelle des
personnes; outils et produits éducatifs, nommément revues et
feuillets d’information; autocollants; calendriers; cassettes audio
et vidéo préenregistrées, cassettes, CD et DVD montrant les
principes et des instructions liés à la santé mentale et physique,
aux méthodes de relaxation, à la gestion des pensées, à la
purification du mental, à la musique et aux techniques de
méditation; vêtements pour femmes, hommes et enfants,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement et chapeaux; bijoux,
nommément bracelets et montres; oreillers, nommément
coussinets pour les yeux, oreillers pour le lit et oreillers
thérapeutiques, huiles d’aromathérapie et de massage, tapis
d’exercice, fourre-tout et chaînes porte-clés. SERVICES: (1)
Tenue de séminaires, de séances individuelles et offre
d’allocutions publiques sur la gestion des pensées; offre de
services éducatifs et services de counseling individuel,
nommément tenue de classes, séminaires, conférences, et
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formations dans les domaines de la méditation, l’entraînement
mental, la discipline et la santé par le chant, l’observation et de
l’analyse des pensées et des sentiments, défoulement;
encadrement, mentorat et consultation pour des personnes et des
entreprises sur des questions personnelles, les affaires et le
spirituel; counselling individuel et en groupe dans les domaines de
la méditation, l’entraînement mental et de la discipline mentale, de
la santé, des questions personnelles, des affaires et de la
spiritualité; gestion du rendement; établissement de relations et
gestion d’équipes. (2) Exploitation d’un établissement
d’enseignement supérieur, en l’occurrence, des installations
d’enseignement pour l’évolution de la conscience personnelle, de
la conscience collective et de l’humanité. Employée au CANADA
depuis mars 2002 en liaison avec les services (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services (2).

1,244,123. 2005/01/19. Work ’n Gear, LLC (New York limited
liability company), 293 Libbey Industrial Parkway, Weymouth,
Massachusetts 02189, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WORK ’N GEAR 
The right to the exclusive use of the word GEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, shirts, pants, overalls, jackets, coats,
sweaters, sweatshirts, socks, underwear, gloves, uniforms;
footwear, namely, boots, shoes, slippers, and sandals; headwear,
namely hats. SERVICES: Retail services in the nature of retail
stores and catalog sales of clothing and apparel. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on May 16, 1995 under No. 1,894,434 on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises,
pantalons, salopettes, vestes, manteaux, chandails, pulls
d’entraînement, chaussettes, sous-vêtements, gants, uniformes;
articles chaussants, nommément bottes, chaussures, pantoufles
et sandales; couvre-chefs, nommément chapeaux. SERVICES:
Services de vente au détail, nommément magasins de détail et
services de vente par catalogue de vêtements et d’articles
vestimentaires. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 mai 1995 sous le No. 1,894,434 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,251,743. 2005/03/23. Lucasfilm Entertainment Company Ltd.,
One Letterman Drive, San Francisco, California 94129, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VADER 
WARES: Pre-recorded audio tapes, video tapes, audio cassettes,
video cassettes, CD-ROMs, DVDs, compact discs, and video
discs, featuring science fiction, fantasy games, films and music;
computer game software; computer game software and manuals
sold as a unit; computer video game software; computer video
game software and manual sold as a unit; interactive video game
programs; interactive computer game programs, downloadable
computer game software, downloadable interactive entertainment
software for playing computer games; downloadable interactive
entertainment software for playing video games; sports helmets,
costume helmets and fantasy character helmets, handheld joy
sticks with embedded software for playing video games;
interactive video game remote controls; action type target games;
amusement park rides; balloons; bath toys; board games; card
games; cases for action figures; cases for play accessories for
action figure, model vehicles and model space craft; Christmas
tree ornaments; connecting links for toy building blocks;
construction toys namely building blocks, character construction
pieces, and superhero figure pieces; costume masks; doll
costume masks; dolls; hand held units for playing electronic
games; hi bounce balls; inflatable swimming pools; in-line skates;
jigsaw puzzles; paper face masks; parlor games; coin operated
and non-coin operated pinball machines; play sets for toys namely
action figure toy sets in carrying cases, toy model space craft and
toy action figures; plush toys; protective pads and padding for
skateboarding; role-playing games and costumes and manuals;
roller skates; toy model space crafts and related accessories sold
as units; stand alone video game machines; swimming aids,
namely, swim floats for recreational use; three-dimensional
puzzles; toy accessories, namely scale size human or character
figurines and decorative stickers, toy action figures and
accessories therefor; toy candy dispensers; toy candy holders; toy
coin banks; toy model hobby craft kits, namely toy model rockets;
toy model rockets and accessories therefor; toy model vehicles
and related accessories; toy modeling dough kits and accessories
for use therewith comprising toy modeling dough and toy molds;
toy pedal cars; toy remote control vehicles; toy scooters; toy snow
globes; toy vehicles; toy vehicles made of non-precious metals;
toy weapons; toy foam weapons; toy model vehicles and model
space crafts kits comprising toy model vehicle parts and toy model
spacecraft parts and accessories therefor sold as a unit; additional
toys, namely action figurines, plush fantasy character toys, toy
swords, bobble head figurines, toy candy dispensers, toy coin
banks; additional games and playthings, namely puzzles, board
games, computer games, science fiction video games, plush dolls,
figurines, doll clothing, kites, marbles, masks, key chains and
puppets; water squirting toys; wind-up toys; collectible card
games; collectible miniature board games, and costume toy
helmets. Priority Filing Date: September 23, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78488821 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Bandes audio, bandes vidéo, cassettes audio,
cassettes vidéo, CD-ROM, DVD, disques compacts et disques
vidéo préenregistrés contenant des oeuvres de science-fiction,
des jeux de fiction, des films et des oeuvres musicales; logiciels
de jeux informatiques; logiciels de jeux informatiques et manuels
vendus comme un tout; logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux
vidéo et manuels vendus comme un tout; programmes de jeux
vidéo interactifs; programmes de jeux informatiques interactifs,
logiciels de jeu téléchargeables, logiciels de divertissement
interactifs et téléchargeables pour jouer à des jeux informatiques;
logiciels de divertissement interactifs et téléchargeables pour
jouer à des jeux vidéo; casques de sport, casques de costume et
casques de personnages imaginaires, manches à balai portatifs
avec logiciel intégré pour jouer à des jeux vidéo; télécommandes
de jeux vidéo interactifs; jeux d’action avec cibles; manèges;
ballons; jouets pour le bain; jeux de plateau; jeux de cartes; étuis
pour figurines d’action; étuis pour accessoires de jeu,
nommément pour figurines d’action, modèles réduits de véhicules
et modèles réduits d’astronefs; décorations d’arbre de Noël;
pièces d’assemblage pour blocs de jeu de construction; jouets de
construction, nommément blocs de construction, pièces de jeu de
construction représentant des personnages et pièces de jeu
représentant des superhéros; masques de costume; masques de
costume pour poupées; poupées; appareils portatifs pour jouer à
des jeux électroniques; balles rebondissantes; piscines
gonflables; patins à roues alignées; casse-tête; masques en
papier; jeux de société; billards électriques payants ou non;
ensembles de jeux pour jouets, nommément ensembles de
figurines d’action jouets dans des étuis de transport, modèles
réduits d’astronefs et figurines d’action jouets; jouets en peluche;
coussinets protecteurs et protections pour faire de la planche à
roulettes; jeux de rôle et costumes et manuels connexes; patins à
roulettes; modèles réduits d’astronefs et accessoires connexes
vendus comme un tout; appareils de jeux vidéo autonomes;
flotteurs, nommément flotteurs de natation à usage récréatif;
casse-tête tridimensionnels; accessoires de jouets, nommément
figurines grandeur réelle représentant des humains ou figurines
de personnages et autocollants décoratifs, figurines d’action
jouets et accessoires connexes; distributeurs de bonbons jouets;
bonbonnières jouets; tirelires jouets; trousses de construction de
modèles réduits, nommément modèles réduits de fusées;
modèles réduits de fusées et accessoires connexes; modèles
réduits de véhicules et accessoires connexes; trousses de pâte à
modeler jouets et accessoires connexes comprenant pâte à
modeler jouet et moules jouets; autos à pédales jouets; véhicules
télécommandés jouets; scooters jouets; boules à neige jouets;
véhicules jouets; véhicules jouets faits de métaux non précieux;
armes jouets; armes jouets en mousse; trousses de construction
de modèles réduits de véhicules et d’astronefs comprenant pièces
pour modèles réduits de véhicules et d’astronefs et accessoires
connexes vendus comme un tout; jouets supplémentaires,
nommément figurines d’action, jouets en peluche représentant
des personnages imaginaires, épées jouets, figurines à tête
branlante, distributeurs de bonbons jouets, tirelires jouets; jeux et
articles de jeu supplémentaires, nommément casse-tête, jeux de
plateau, jeux informatiques, jeux vidéo de science-fiction,
poupées en peluche, figurines, vêtements de poupée, cerfs-
volants, billes, masques, chaînes porte-clés et marionnettes;

jouets arroseurs à presser; jouets à remonter; jeux de cartes à
collectionner; jeux de plateau miniatures à collectionner et
casques de costume jouets. Date de priorité de production: 23
septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78488821 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,251,962. 2005/03/24. Hudson Furniture Inc., 118 - 1118 Homer
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6B 6L5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

HUDSON FURNITURE 
WARES: Home furnishings and office furnishings consisting of:
armoires, chairs, stools, coffee tables, side tables, dining tables,
tables, sideboards, hutches, beds, nightstands, dressers, book
cases, book shelves, desks, filing cabinets and mirrors. Used in
CANADA since May 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Mobilier et articles décoratifs pour le bureau et
la maison comprenant les éléments suivants : armoires, chaises,
tabourets, tables de salon, tables de service, tables de salle à
manger, tables, buffets, vaisseliers, lits, tables de nuit,
commodes, bibliothèques, étagères à livres, bureaux, classeurs et
miroirs. Employée au CANADA depuis 01 mai 2000 en liaison
avec les marchandises.

1,252,795. 2005/03/30. THE THYMES, LLC, 629 9th Street SE,
Minneapolis, MN 55414, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
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WARES: Skin soap; hair and body shampoo; non-medicated bath
preparations, namely, liquid soap, bath conditioner, gels salts and
body scrubs; body creme; body powder; body oil; body lotion;
sachets; perfume; eau de toilette; aerosol room scenting sprays;
and candles. Priority Filing Date: March 07, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/582,007 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 09, 2007 under No. 3,308,432
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savon de toilette; shampooing pour les
cheveux et le corps; produits de bain non médicamenteux,
nommément savon liquide, revitalisant pour le bain, gels, sels et
désincrustants pour le corps; crème pour le corps; poudre pour le
corps; huile pour le corps; lotion pour le corps; sachets; parfums;
eau de toilette; parfums d’ambiance en aérosol; chandelles. Date
de priorité de production: 07 mars 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/582,007 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09 octobre 2007 sous le No.
3,308,432 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,252,968. 2005/03/30. Paul Reynolds, an individual, 2510 Island
View, Vista, California, 82083, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

EASIHAIR 
WARES: Wigs and hair pieces; shampoo, hair conditioning spray,
hair styling gel, and hair gloss spray. Used in CANADA since at
least as early as September 10, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Perruques et postiches; shampooing,
revitalisant capillaire en vaporisateur, gel coiffant et lustrant
capillaire en vaporisateur. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 10 septembre 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,253,762. 2005/04/12. TRÉVI FABRICATION INC., 2999,
boulevard Le Corbusier, Laval, QUÉBEC H7L 3M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5E9 

SPA OASIS TRÉVI 

Le droit à l’usage exclusif du mot SPA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Spas. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 18 mars 2005 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word SPA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Spas. Used in CANADA since at least as early as March
18, 2005 on wares.

1,257,538. 2005/05/12. e2interactive, Inc. d/b/a e2Interactive,
Inc., 250 Williams Street, Suite M-100, Atlanta, Georgia, 30303,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

VANILLA VOUCHERS 
WARES: (1) Magnetically encoded prepaid debit and stored value
cards. (2) Non-magnetically encoded prepaid debit and stored
value card. SERVICES: Electonic services featuring the
activation, deactivation, and/or processing of electronic payments
through prepaid debit and stored value cards using a computer-
based network. Priority Filing Date: April 27, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78618199 in
association with the same kind of wares (1); April 27, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78618211 in association with the same kind of wares (2); April 27,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78618224 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Cartes de débit et cartes porte-monnaie
prépayées à codage magnétique. (2) Cartes de débit et cartes
porte-monnaie prépayées sans codage magnétique. SERVICES:
Services électroniques comprenant l’activation, la désactivation
et/ou le traitement de paiements électronique par cartes de débit
et cartes porte-monnaie prépayées au moyen d’un réseau
informatique. Date de priorité de production: 27 avril 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78618199 en liaison
avec le même genre de marchandises (1); 27 avril 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78618211 en liaison
avec le même genre de marchandises (2); 27 avril 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78618224 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,257,542. 2005/05/12. e2interactive, Inc. d/b/a e2Interactive,
Inc., 250 Williams Street, Suite M-100, Atlanta, Georgia, 30303,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: (1) Magnetically encoded prepaid debit and stored value
cards. (2) Non-magnetically encoded prepaid debit and stored
value cards. SERVICES: Electronic services featuring the
activation, deactivation, and/or processing of electronic payments
through prepaid debit and stored value cards using a computer-
based network. Priority Filing Date: May 04, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78622809 in
association with the same kind of wares (1); May 04, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78622816 in association with the same kind of wares (2); May 04,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78622836 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Cartes de débit et cartes porte-monnaie
prépayées à codage magnétique. (2) Cartes de débit et cartes
porte-monnaie prépayées sans codage magnétique. SERVICES:
Services électroniques d’activation, de désactivation, et/ou de
traitement des paiements électroniques par cartes de débit et par
cartes porte-monnaie prépayées, sur un réseau informatique.
Date de priorité de production: 04 mai 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78622809 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 04 mai 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78622816 en liaison avec le même
genre de marchandises (2); 04 mai 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78622836 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,258,404. 2005/05/20. CAPCOM CO., LTD., 3-1-3
Uchihiranomachi, Chuo-ku, Osaka, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

PHOENIX WRIGHT 

The right to the exclusive use of the word WRIGHT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Amusement arcade game machines; video arcade
game machines; home video game machines; hand held video
game machines; computer game software; video game cartridges;
downloadable game software; downloadable computer games;
downloadable game software for playing on mobile phones.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WRIGHT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Machines de jeux d’arcade; machines de jeux
vidéo d’arcade; machines de jeux vidéo pour la maison; machines
de jeu vidéo portatives; logiciels de jeux informatiques; cartouches
de jeux vidéo; logiciels de jeux téléchargeables; jeux
informatiques téléchargeables; logiciels de jeux téléchargeables
pour jouer sur des téléphones mobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,258,527. 2005/05/24. Hayward Industrial Products, Inc., a New
Jersey corporation, 900 Fairmount Avenue, Elizabeth, New
Jersey 07207, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

HAYWARD FILTRATION 
WARES: Filter housings, filter bags, filter cartridges, filter baskets
and filter elements, all for the handling, treatment, and processing
of liquids and fluids in the petrochemical, pharmaceutical, food
and beverage and power utilities industries; gas and liquid
separators, coalescers, exhaust heads, drains, traps all for the
handling, treatment and processing of air, gas and steam in
industrial, commercial and environmental uses; pipeline strainers,
namely, simplex and duplex basket strainers, automatic self-
cleaning strainers, temporary type strainers, Y type strainers, T
type strainers; strainer baskets, strainer screens, strainer
elements, all for the processing of liquids and fluids in the
petrochemical, pharmaceutical, food and beverage and power
utilities industries and excluding any use of the foregoing with
respect to swimming pools. Used in CANADA since at least as
early as December 2003 on wares.

MARCHANDISES: Boîtiers de filtre, sacs filtrants, cartouches
filtrantes, paniers filtrants et éléments filtrants, tous pour la
manipulation, le traitement et la transformation des liquides et des
fluides dans les industries pétrochimiques, pharmaceutiques, des
aliments et des boissons ainsi que des services d’électricité;
séparateurs de gaz et de liquides, coalesceurs, têtes
d’échappement, drains, siphons, tous pour la manipulation, le
traitement et la transformation d’air, de gaz et de vapeur à usages
industriel, commercial et environnemental; crépines pour
pipelines, nommément paniers simples et doubles, crépines
autonettoyantes automatiques, crépines de type temporaire,
crépines en Y, crépines en T; paniers de protection pour crépines,
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filtres à crépines, crépines, tous pour le traitement des liquides et
des fluides dans les industries pétrochimiques, pharmaceutiques,
des aliments et des boissons ainsi que des services d’électricité et
excluant l’utilisation des marchandises susmentionnées avec les
piscines. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 2003 en liaison avec les marchandises.

1,262,804. 2005/06/27. Johnson & Johnson, a legal entity, One
Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, N.J. 08933-7001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

PRO-MB 
WARES: Medical blood and cellular diagnostic laboratory platform
for collecting, capturing, characterizing and analyzing blood and
cellular samples. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plateforme de laboratoire de diagnostic
médical sanguin et cellulaire pour la collecte, la saisie, la
caractérisation et l’analyse d’échantillons sanguins et cellulaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,262,805. 2005/06/27. Johnson & Johnson, a legal entity, One
Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, N.J. 08933-7001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

PRO-MU 
WARES: Medical blood and cellular diagnostic laboratory platform
for collecting, capturing, characterizing and analyzing blood and
cellular samples. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plateforme de laboratoire de diagnostic
médical sanguin et cellulaire pour la collecte, la saisie, la
caractérisation et l’analyse d’échantillons sanguins et cellulaires.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,265,255. 2005/07/18. AIR LIFT UNLIMITED INC., 1212 Kerr
Gulch Road, Evergreen, Colorado, 80439, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300, 777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

ZEPHYR 

WARES: Bags designed to hold portable oxygen dispensers,
medications, first aid packages, and medical supplies; satchels;
knapsacks; duffel bags; suitcases; gym bags; and backpack type
carriers for portable oxygen dispensers, medications, first aid
packages, and medical supplies. Priority Filing Date: January 18,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/549,331 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 02, 2007 under No.
3,191,139 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs conçus pour contenir des inhalateurs
d’oxygène portatifs, des médicaments, des trousses de premiers
soins et des fournitures médicales; sacs d’école; sacs à dos; sacs
polochons; valises; sacs de sport; supports pour transporter des
inhalateurs d’oxygène portatifs sur le dos, médicaments, trousses
de premiers soins, et fournitures médicales. Date de priorité de
production: 18 janvier 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/549,331 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 janvier 2007 sous le No. 3,191,139 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,266,084. 2005/07/25. Wheels, Inc., 666 Garland Place Des
Plaines, Cook County, Illinois 60016-4725, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY
FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO, K2K0E2 

WHEELSDIRECT 
SERVICES: (1) Distributorship services in the field of automobiles
featuring previously leased automobiles which are then made
available, after expiration of the lease term, to applicant’s clients
for sale to the client’s employees and to automobile dealerships
for sale to customers. (2) Sale of leased automobiles after
expiration of a lease term to defined customer group. Priority
Filing Date: June 17, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/641,003 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services (1). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 06, 2007 under No. 3,330,054 on
services (1). Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services de concession dans le domaine des
automobiles, à savoir des automobiles préalablement louées qui
sont offertes, une fois le bail terminé, aux clients du requérant pour
la vente aux employés des clients et aux concessionnaires
automobiles pour la vente à des clients. (2) Vente d’automobiles
louées une fois le bail terminé à un groupe de clients précis. Date
de priorité de production: 17 juin 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/641,003 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 06 novembre 2007 sous le No. 3,330,054
en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).
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1,268,039. 2005/08/10. TELUS Corporation, 32S 10020 100
Street, Edmonton, ALBERTA T5J 0N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL
SERVICES, 32S, 10020 - 100 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J0N5 

TELUS MOBILE TV 
The right to the exclusive use of the words MOBILE TV is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Telecommunication service, namely providing a
television feed to a wireless telecommunications device, enabling
customers to choose channels and watch television real time on
their handset. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MOBILE TV en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de télécommunication, nommément offre
d’une source télévisuelle vers un appareil de télécommunication
sans fil, permettant aux clients de choisir les canaux et de
regarder la télévision en temps réel sur leur combiné. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,268,271. 2005/08/11. GUCCIO GUCCI S.P.A., Via Tornabuoni
73/R, 50123 Firenze, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP,
SUITE 3400, ONE FIRST CANADIAN PLACE, P.O. BOX 130,
TORONTO, ONTARIO, M5X1A4 
 

WARES: (1) Glasses, sunglasses, eyeglasses, spectacle
glasses, lenses, frames and parts and fittings thereof; leather and
imitations of leather, namely, handbags, shoulder bags, pocket
wallets, purses not of precious metal, rucksacks, schoolbags,
shopping bags, suitcases, travelling bags, attaché cases,
travelling trunks, vanity cases, wallets, animal skins, hides, trunks
and travelling bags, umbrellas, parasols and walking sticks, whips,
harness and saddlery; low shoes, boots, lace boots, leather
shoes, vinyl shoes, rain shoes, arctic shoes, baseball shoes,
basketball shoes, rugby shoes, handball shoes, track-racing
shoes, hockey shoes, golf shoes, boxing shoes, mountain
climbing shoes, angler shoes, fatigue shoes, sandals, slippers,
rubber shoes, galoshes, bath sandals, bath slippers, gymnastic
shoes, laced shoes, riding boots; clothing (both waterproof and
not), namely gymnastic outfits, raincoats, shorts, suits, skirts,
business suits, children clothes, trousers, dress suits, overalls,
overcoats, evening dresses, jackets, working clothes, jumpers,

jeans pants, jeans jackets, jeans vests, combination suits, top
coats, two piece dresses, parkas, body shirts, underwear,
underpants, undershirts, bathing caps, bathing suits, bathing
trunks, chemises, sweaters, sport shirts, slips, dress shirts,
jerseys, cardigans, corsets, combination underwear, pyjamas,
polo shirts, pullovers, T-shirts, neckties, winter gloves, scarves,
stoles, socks, hats. (2) Leather and imitations of leather, namely,
handbags, shoulder bags, pocket wallets, purses not of precious
metal, rucksacks, schoolbags, shopping bags, suitcases,
travelling bags, attaché cases, travelling trunks, vanity cases,
wallets, animal skins, hides, trunks and travelling bags, umbrellas,
parasols and walking sticks, whips, harness and saddlery; low
shoes, boots, lace boots, leather shoes, vinyl shoes, rain shoes,
arctic shoes, baseball shoes, basketball shoes, rugby shoes,
handball shoes, track-racing shoes, hockey shoes, golf shoes,
boxing shoes, mountain climbing shoes, angler shoes, fatigue
shoes, sandals, slippers, rubber shoes, galoshes, bath sandals,
bath slippers, gymnastic shoes, laced shoes, riding boots; clothing
(both waterproof and not), namely gymnastic outfits, raincoats,
shorts, suits, skirts, business suits, children clothes, trousers,
dress suits, overalls, overcoats, evening dresses, jackets, working
clothes, jumpers, jeans pants, jeans jackets, jeans vests,
combination suits, top coats, two piece dresses, parkas, body
shirts, underwear, underpants, undershirts, bathing caps, bathing
suits, bathing trunks, chemises, sweaters, sport shirts, slips, dress
shirts, jerseys, cardigans, corsets, combination underwear,
pyjamas, polo shirts, pullovers, T-shirts, neckties, winter gloves,
scarves, stoles, socks, hats. (3) Glasses, sunglasses, eyeglasses,
spectacle glasses, lenses, frames and parts and fittings thereof.
Priority Filing Date: April 29, 2005, Country: OHIM (EC),
Application No: 4423191 in association with the same kind of
wares (2); June 29, 2005, Country: OHIM (EC), Application No:
4517843 in association with the same kind of wares (3). Used in
OHIM (EC) on wares (2), (3). Registered in or for OHIM (EC) on
April 03, 2006 under No. 004423191 on wares (2); OHIM (EC) on
June 14, 2006 under No. 004517843 on wares (3). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Verres, lunettes de soleil, lunettes, verres
de lunettes, lentilles, montures ainsi que pièces et accessoires
connexes; cuir et similicuir, nommément sacs à main, sacs à
bandoulière, portefeuilles, sacs à main non faits de métal
précieux, sacs à dos, sacs d’école, sacs à provisions, valises,
sacs de voyage, mallettes, malles, mallettes de toilette,
portefeuilles, peaux d’animaux, cuirs bruts, malles et sacs de
voyage, parapluies, ombrelles et cannes, fouets, harnais et
articles de sellerie; chaussures basses, bottes, brodequins,
chaussures en cuir, chaussures en vinyle, chaussures
imperméables, chaussures d’hiver, chaussures de baseball,
chaussures de basketball, chaussures de rugby, chaussures de
handball, chaussures de course sur piste, chaussures de hockey,
chaussures de golf, chaussures de boxe, chaussures d’alpinisme,
chaussures de pêche, chaussures anti-fatigue, sandales,
pantoufles, chaussures en caoutchouc, bottes de caoutchouc,
sandales de bain, pantoufles de bain, chaussures de
gymnastique, chaussures lacées, bottes d’équitation; vêtements
(imperméables ou non), nommément vêtements de sport,
imperméables, shorts, costumes, jupes, complets et tailleurs,
vêtements pour enfants, pantalons, habits, salopettes, pardessus,
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robes du soir, vestes, vêtements de travail, chasubles, pantalons
en denim, vestes en denim, gilets en denim, combinaison
costumes, pardessus, robes deux pièces, parkas, corsages-
culottes, sous-vêtements, caleçons, gilets de corps, bonnets de
bain, maillots de bain, combinaisons-culottes, chandails,
chemises sport, slips, chemises habillées, jerseys, cardigans,
corsets, combinaison-caleçon, pyjamas, polos, chandails, tee-
shirts, cravates, gants d’hiver, foulards, étoles, chaussettes,
chapeaux. (2) Cuir et similicuir, nommément sacs à main, sacs à
bandoulière, portefeuilles, sacs à main non faits de métal
précieux, sacs à dos, sacs d’école, sacs à provisions, valises,
sacs de voyage, mallettes, malles, mallettes de toilette,
portefeuilles, peaux d’animaux, cuirs bruts, malles et sacs de
voyage, parapluies, ombrelles et cannes, fouets, harnais et
articles de sellerie; chaussures basses, bottes, brodequins,
chaussures en cuir, chaussures en vinyle, chaussures
imperméables, chaussures d’hiver, chaussures de baseball,
chaussures de basketball, chaussures de rugby, chaussures de
handball, chaussures de course sur piste, chaussures de hockey,
chaussures de golf, chaussures de boxe, chaussures d’alpinisme,
chaussures de pêche, chaussures anti-fatigue, sandales,
pantoufles, chaussures en caoutchouc, bottes de caoutchouc,
sandales de bain, pantoufles de bain, chaussures de
gymnastique, chaussures lacées, bottes d’équitation; vêtements
(imperméables ou non), nommément vêtements de sports,
imperméables, shorts, costumes, jupes, complets et tailleurs,
vêtements pour enfants, pantalons, habits, salopettes, pardessus,
robes du soir, vestes, vêtements de travail, chasubles, pantalons
en denim, vestes en denim, gilets en denim, combinaison
costumes, pardessus, robes deux pièces, parkas, corsages-
culottes, sous-vêtements, caleçons, gilets de corps, bonnets de
bain, maillots de bain, combinaisons-culottes, chandails,
chemises sport, slips, chemises habillées, jerseys, cardigans,
corsets, combinaison-caleçon, pyjamas, polos, chandails, tee-
shirts, cravates, gants d’hiver, foulards, étoles, chaussettes,
chapeaux. (3) Verres, lunettes de soleil, lunettes, verres de
lunettes, lentilles, montures ainsi que pièces et accessoires
connexes. Date de priorité de production: 29 avril 2005, pays:
OHMI (CE), demande no: 4423191 en liaison avec le même genre
de marchandises (2); 29 juin 2005, pays: OHMI (CE), demande
no: 4517843 en liaison avec le même genre de marchandises (3).
Employée: OHMI (CE) en liaison avec les marchandises (2), (3).
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 03 avril 2006 sous le No.
004423191 en liaison avec les marchandises (2); OHMI (CE) le 14
juin 2006 sous le No. 004517843 en liaison avec les
marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,273,556. 2005/09/27. Dart Commodities Ltd., Windsor House,
Leenie Highway, P.O. Box 257, Port Vila, VANUATU
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES LLP, SUITE 702 - 401
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B5A1 

 

WARES: A plastic case used as a security device for electrical
connectors. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Un étui en plastique utilisé comme dispositif
de sécurité pour connecteurs électriques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,273,802. 2005/09/28. PCW MICROSYSTEMS, INC., 134
Linden Avenue, Westbury, New York 11590, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Computer hardware, namely cluster servers, server
nodes, servers, and computer boards; rack mountable
accessories, namely enclosures, housings, cabinets, chasses,
sliding rails, keyboard drawers, shelves, panels, power supplies,
fans, and blowers. (2) Rack-mountable accessories, namely,
metal sliding rails; computer hardware, namely, cluster servers,
server nodes, servers, and computer boards; rack mountable
accessories, namely, computer hardware enclosures, computer
hardware housings, computer hardware cabinets, computer
hardware chassis, power supplies, fans for cooling computer
hardware, and blowers for cooling computer hardware. Used in
CANADA since April 2004 on wares (1). Priority Filing Date: July
12, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/668,581 in association with the same kind of wares (2).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 21, 2006 under No. 3,173,516 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique, nommément
grappes de serveurs, noeuds de serveurs, serveurs et cartes
d’ordinateur; accessoires montables sur bâti, nommément
enceintes, boîtiers, armoires, châssis, rails de glissement, tiroirs à
clavier, tablettes, panneaux, blocs d’alimentation, ventilateurs et
ventilateurs refoulants. (2) Accessoires montables sur bâti,
nommément rails de glissement métalliques; matériel
informatique, nommément grappes de serveurs, noeuds de
serveurs, serveurs et cartes d’ordinateur; accessoires montables
sur bâti, nommément enceintes pour matériel informatique,
boîtiers pour matériel informatique, armoires pour matériel
informatique, châssis pour matériel informatique, blocs
d’alimentation, ventilateurs pour refroidir le matériel informatique
ainsi que ventilateurs refoulants pour refroidir le matériel
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informatique. Employée au CANADA depuis avril 2004 en liaison
avec les marchandises (1). Date de priorité de production: 12
juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
668,581 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 21 novembre 2006 sous le No. 3,173,516 en
liaison avec les marchandises (2).

1,273,969. 2005/09/29. Embo-Optics, LLP, 100 Cummings
Center, Suite 326B, Beverly, Massachusetts, 01915, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

A-LITE 
WARES: Lighting devices for use in medical applications, namely
lighting devices for identifying and illuminating intravenous and
other medical lines. Used in CANADA since at least as early as
March 20, 2005 on wares. Priority Filing Date: March 29, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
596,989 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Dispositifs d’éclairage à usage médical,
nommément dispositifs d’éclairage pour repérer et illuminer des
lignes intraveineuses et d’autres lignes médicales. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 mars 2005 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 29 mars
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
596,989 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,274,536. 2005/10/04. Hyundai Imagequest Co., Ltd., San 136-
1, Ami-ri, Bubal-eub, Ichon-si, Gyounggi-do 467-701, REPUBLIC
OF KOREA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Video telephones, manual switching apparatus for
telecommunication, interphones, automatic switching apparatus
for telecommunication, telephone sets, telephone transmitters,
telephone receivers, answering machines, speaking tubes,
phototelegraphy apparatus, manual telegraph apparatus,
teletypewriters, automatic telegraph apparatus, transit switches,
teleprinters, facsimile machines, open-wire transmitters, carrier
repeaters, voice frequency transmitters, power-line transmitters,
cable transmitters, radio transmitters, radio receivers, video
cameras for broadcasting, clock radios, audio receivers, video
receivers, television transmitters, television receivers (TV sets),
prompters for televisions, satellite television receiving apparatus,
fixed multichannel transmitters and receivers, fixed single channel
transmitters and receivers, transmitters and receivers for ships,

aircraft and vehicles, walkie-talkies, satellite navigation
transmitters and receivers, radio pagers, radars, direction finders,
navigation apparatus for vehicles (on-board computers), satellite
navigational apparatus (GPS), telemetering controllers, sound
recorders (except for movies), recorded message senders, coin-
operated musical automata (juke boxes), record players,
megaphones, video disc players, video recorders, video
cassettes, juke boxes for music, sound recorders, acoustic
conduits, sound transmitters and repeaters, acoustic couplers,
electric phonographs, diaphragms (acoustics), limiters
(electricity), cassette players, compact disc players,
loudspeakers, digital versatile disc (DVD) players; MPEG audio
layer-3 (MP3) players, modulated wave detectors, head cleaning
tapes for recorders, blank audio discs, dials, blank record disks,
microphones modems, masts for wireless aerials, switchboard
indicating lamps, electrical transformers for telecommunications
apparatus, surge protectors, videotapes, sterilizers for telephone
receivers, antennas, electrical connectors and adaptors for
electrical and communications equipment, unprocessed audio-
video compact disc, electric coils, holders for electric coils,
converters, frequency converters, amplifiers, choking coils
(impedance), electrical pickups, and headphones. Priority Filing
Date: July 08, 2005, Country: REPUBLIC OF KOREA, Application
No: 40-2005-031762 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Visiophones, appareils de commutation
manuelle pour télécommunications, interphones, appareils de
commutation automatique pour télécommunications, appareils
téléphoniques, émetteurs téléphoniques, récepteurs
téléphoniques, répondeurs, tubes d’articulation vocale, appareils
de phototélégraphie, appareils télégraphiques manuels,
téléimprimeurs, appareils télégraphiques automatiques,
commutateurs de transit, téléimprimeurs, télécopieurs, émetteurs
pour fils nus, répéteurs, émetteurs de fréquences vocales,
émetteurs sur courant porteur, émetteurs par câble, émetteurs
radio, récepteurs radio, caméras vidéo pour diffusion, radios-
réveils, récepteurs audio, récepteurs vidéo, émetteurs de
télévision, téléviseurs (postes de télévision), télésouffleurs,
appareils de réception de télévision par satellite, émetteurs et
récepteurs fixes multicanaux, émetteurs et récepteurs fixes à
canal unique, émetteurs et récepteurs pour navires, aéronefs et
véhicules, émetteurs-récepteurs portatifs, émetteurs et récepteurs
de navigation par satellite, téléavertisseurs, radars,
radiogoniomètres, appareils de navigation pour véhicules
(ordinateurs de bord), appareils de navigation par satellite (GPS),
commandes de télémesure, enregistreurs de son (sauf pour
films), auteurs de messages enregistrés, automates à musique
payants (juke-box), tourne-disques, mégaphones, lecteurs de
disques vidéo, magnétoscopes, cassettes vidéo, juke-box de
musique, enregistreurs de son, conduits acoustiques, émetteurs
et répéteurs de son, coupleurs acoustiques, phonographes
électriques, diaphragmes (acoustiques), limiteurs (électricité),
lecteurs de cassettes, lecteurs de disques compacts, haut-
parleurs, lecteurs de disques numériques universels (DVD);
lecteurs de MP3, détecteurs d’ondes modulées, bandes de
nettoyage pour têtes d’enregistreurs, disques audio vierges,
cadrans, disques d’enregistrement vierges, microphones,
modems, mats pour antennes sans fil, témoins lumineux pour
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tableau de contrôle, transformateurs électriques pour appareils de
télécommunication, limiteurs de surtension, cassettes vidéo,
stérilisateurs pour récepteurs de téléphone, antennes,
connecteurs et adaptateurs électriques pour matériel électrique et
de communication, disques compacts audio-vidéo vierges,
bobines électriques, supports pour bobines électriques,
convertisseurs, convertisseurs de fréquence, amplificateurs,
bobines d’arrêt (impédance), capteurs électriques et casques
d’écoute. Date de priorité de production: 08 juillet 2005, pays:
RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no: 40-2005-031762 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,274,660. 2005/10/05. Davis + Henderson, Limited Partnership,
939 Eglinton Avenue East, Suite 201, Toronto, ONTARIO M4G
4H7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 
 

SERVICES: Concierge services, professional referral services,
identity theft-related services, legal referral services; legal and
business administration, management and planning consultation
services, data imaging and back-up services, small business
support services, namely financing, management and
organizational support for small businesses; financial sector
support services, namely coordinating relationships between
small businesses and financial institutions. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de conciergerie, services d’aiguillage
professionnel, services liés aux vols d’identité, services de
recommandation d’aide juridique; administration juridique et
administration d’entreprise, services de conseil en matière de
gestion et de planification, services d’imagerie et de sauvegarde
de données, services de soutien aux petites entreprises,
nommément financement, gestion et soutien organisationnel pour
petites entreprises; services de soutien dans le secteur financier,
nommément coordination des relations entre les petites
entreprises et les établissements financiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,275,785. 2005/10/06. Norgren, Inc., 5400 South Delaware St.,
Littleton, CO 80120, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 

ANSWERS ON DEMAND 

SERVICES: (1) Providing on-line business information via
electronic mail for obtaining and responding to customer inquiries
concerning the purchase of motion and fluid control products. (2)
Providing online business information concerning the purchase of
motion and fluid control products, namely, customer order status
information, automatic price quotations, product availability
information, and product delivery and purchase order tracking
information; providing an online computer database featuring
product and purchase information in the field of motion and fluid
control products consisting of computer assisted drawings and
data sheets; providing online ordering services featuring motion
and fluid control products, and providing an online computer
database featuring customer services in the field of motion and
fluid control products. Priority Filing Date: April 22, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/615,070 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 27, 2007 under
No. 3345262 on services (2). Proposed Use in CANADA on
services (1).

SERVICES: (1) Offre de renseignements commerciaux en ligne
par courriel pour pouvoir recevoir des demandes de clients sur
l’achat de produits de contrôle du mouvement et de fluides et y
répondre. (2) Offre de renseignements commerciaux en ligne sur
l’achat de produits de contrôle du mouvement et de fluides,
nommément renseignements sur les statuts des commandes
clients, offres de prix automatiques, renseignements sur la
disponibilité des produits et renseignements sur la livraison des
produits et le suivi des commandes; offre d’une base de données
en ligne contenant des renseignements sur les produits et les
achats dans le domaine des produits de contrôle du mouvement
et de fluides, nommément dessins assistés par ordinateur et
fiches techniques; offre de services de commande en ligne de
produits de contrôle du mouvement et de fluides et offre d’une
base de données en ligne de services à la clientèle dans le
domaine des produits de contrôle du mouvement et de fluides.
Date de priorité de production: 22 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/615,070 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 27 novembre 2007 sous le No. 3345262 en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

1,276,188. 2005/10/18. Vectura Limited, 1, Prospect West,
Chippenham, Wiltshire, SN14 6FH, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

VECTURA 
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WARES: Pharmaceutical and veterinary preparations for the
prevention or treatment of, or protection against, pain, sepsis,
alopecia and obesity, viral, metabolic, musculoskeletal,
cardiovascular, genitourinary, central nervous system,
endocrinological, immunological, obstetrical, gynaecological,
oncological, respiratory, neurological, gastrointestinal, hormonal,
dermatological and psychiatric related diseases and disorders,
and skin and tissue repair preparations; infectious diseases,
namely, encephalitis, measles, tuberculosis, hepatitis A, B and C,
pneumonia, MRSA, VRSA, poliomyelitis, anthrax, cholera,
diphtheria, dysentery, leptospirosis, malaria, meningitis,
meningococcal, epticaemia, mumps’, ophthalmia neonatorum,
paratyphoid fever, rabies, relapsing fever, rubella, scarlett fever,
smallpox, tetanus, typhoid fever, typhus fever, viral haemorrhagic
fever, whooping cough, yellow fever, inflammatory diseases and
disorders, namely, inflammatory pelvic disease, inflammatory
bowel disease, inflammatory connective tissue disease,
osteoarthritis, rheumatoid arthritis, inflammatory arthritis,
traumatic arthritis, chronic cholecystitis, bronchiectasis,
Hashimoto’s thyroiditis, ulcerative colitis, Crohn’s disease,
polymyalgia, silicosis and other pneumoconioses; pharmaceutical
and veterinary preparations for the prevention and treatment of
lung disease, lung infections and respiratory ailments;
medicaments for the prevention or treatment of, or protection
against, pain, sepsis, alopecia and obesity, viral, metabolic,
musculoskeletal, cardiovascular, genitourinary, central nervous
system, endocrinological, immunological, obstetrical,
gynaecological, oncological, respiratory, neurological,
gastrointestinal, hormonal, dermatological and psychiatric related
diseases and disorders, and skin and tissue repair preparations,
infectious diseases, namely, encephalitis, measles, tuberculosis,
hepatitis A, B and C, pneumonia, MRSA, VRSA, poliomyelitis,
anthrax, cholera, diphtheria, dysentery, leptospirosis, malaria,
meningitis, meningococcal, epticaemia, mumps, ophthalmia
neonatorum, paratyphoid fever, rabies, relapsing fever, rubella,
scarlett fever, smallpox, tetanus, typhoid fever, typhus fever, viral
haemorrhagic fever, whooping cough, yellow fever, inflammatory
diseases and disorders, namely, inflammatory pelvic disease,
inflammatory bowel disease, inflammatory connective tissue
disease, osteoarthritis, rheumatoid arthritis, inflammatory arthritis,
traumatic arthritis, chronic cholecystitis, bronchiectasis,
Hashimoto’s thyroiditis, ulcerative colitis, Crohn’s disease,
polymyalgia, silicosis and other pneumoconioses, all being for
pulmonary delivery or inhalation; medicaments for erectile
dysfunction; medicaments for premature ejaculation;
medicaments for female sexual dysfunction; medicaments for
chronic obstructive pulmonary disease; medicaments for asthma;
medicaments for cystic fibrosis; medicaments for migraine;
medicaments for Parkinsons; pulmonary drug delivery devices;
inhalers; metered dose inhalers; active dry powder inhalers;
passive dry powder inhalers; nebulisers; parts and fittings for all
the aforesaid goods; printed matter, namely, leaflets, brochures,
labels, booklets, manuals, magazines, books, guides, pamphlets,
catalogues, journals, newsletters, press releases, product guides;
printed scientific and technical publications, namely academic
papers, journals, reports, articles, magazines, books,
newspapers, newsletters, press releases, dossiers being
collections of scientific papers; cardboard, pharmaceutical
packaging; patient record cards and prescription pads;

pharmaceutical information leaflets; books in the fields of
medicine and pharmaceuticals; magazines, newsletters,
pamphlets, reports, instructional and informational leaflets, and
posters, in the fields of medicine and pharmaceuticals; paper
packaging; instructional and teaching materials, namely work
sheets, work books, posters, forms, patient leaflets, case studies,
manuals, instructional sheets, textbooks, seminar notes,
brochures, booklets, slides and images, and CD-ROMs in the
pharmaceutical, healthcare and medical fields. SERVICES:
Education; providing of training; scientific and technological
services and research and design relating thereto; industrial
analysis and research services; all the aforesaid being services
relating to pharmaceuticals or drug delivery devices;
pharmaceutical development services; preparations and/or
formulation of pharmaceuticals; medical device and medical
product testing services; pharmaceutical product development.
Used in UNITED KINGDOM on wares and on services.
Registered in or for UNITED KINGDOM on October 21, 2005
under No. 2384741 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques et vétérinaires
pour la prévention ou le traitement ainsi que pour la protection
contre les maladies et troubles suivants : douleur, sepsie, alopécie
et obésité, maladies ou troubles viraux, maladies ou troubles
métaboliques, maladies ou troubles de l’appareil locomoteur,
maladies ou troubles cardiovasculaires, maladies ou troubles
génito-urinaires, maladies ou troubles du système nerveux
central, maladies ou troubles endocriniens, maladies ou troubles
immunologiques, maladies ou troubles obstétriques, maladies ou
troubles gynécologiques, maladies ou troubles oncologiques,
maladies ou troubles respiratoires, maladies ou troubles
neurologiques, maladies ou troubles gastro-intestinaux, maladies
ou troubles hormonaux, maladies ou troubles dermatologiques et
maladies ou troubles psychiatriques, ainsi que préparations pour
la réparation de la peau et des tissus; préparations pour le
traitement des maladies infectieuses, nommément encéphalite,
rougeole, tuberculose, hépatite A, B et C, pneumonie, SARM,
SARV, poliomyélite, charbon, choléra, diphtérie, dysenterie,
leptospirose, malaria, méningite, méningococcie, septicémie,
oreillons, conjonctivite gonococcique, fièvre paratyphoïde, rage,
fièvre récurrente, rubéole, scarlatine, variole, tétanos, fièvre
typhoïde, typhus, fièvre hémorragique virale, coqueluche, fièvre
jaune, ainsi que des maladies et des troubles inflammatoires,
nommément maladie inflammatoire pelvienne, maladie
inflammatoire chronique de l’intestin, maladie inflammatoire des
tissus conjonctifs, arthrose, polyarthrite rhumatoïde, arthrite
inflammatoire, arthrite traumatique, cholécystite chronique,
bronchectasie, thyroïdite de Hashimoto, colite ulcéreuse, maladie
de Crohn, polymyalgie, silicose et autres pneumoconioses;
préparations pharmaceutiques et vétérinaires pour la prévention
et le traitement des maladies pulmonaires, des infections
pulmonaires et des troubles respiratoires; médicaments pour la
prévention ou le traitement ainsi que pour la protection contre les
maladies et troubles suivants : douleur, sepsie, alopécie et
obésité, maladies ou troubles viraux, maladies ou troubles
métaboliques, maladies ou troubles locomoteurs, maladies ou
troubles cardiovasculaires, maladies ou troubles génito-urinaires,
maladies ou troubles du système nerveux central, maladies ou
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troubles endocriniens, maladies ou troubles immunologiques,
maladies ou troubles obstétriques, maladies ou troubles
gynécologiques, maladies ou troubles oncologiques, maladies ou
troubles respiratoires, maladies ou troubles neurologiques,
maladies ou troubles gastro-intestinaux, maladies ou troubles
hormonaux, maladies ou troubles dermatologiques et maladies ou
troubles psychiatriques, ainsi que préparations pour la réparation
de la peau et des tissus, médicaments pour le traitement des
maladies infectieuses, nommément encéphalite, rougeole,
tuberculose, hépatite A, B et C, pneumonie, SARM, SARV,
poliomyélite, charbon, choléra, diphtérie, dysenterie, leptospirose,
malaria, méningite, méningococcie, septicémie, oreillons,
conjonctivite gonococcique, fièvre paratyphoïde, rage, fièvre
récurrente, rubéole, scarlatine, variole, tétanos, fièvre typhoïde,
typhus, fièvre hémorragique virale, coqueluche, fièvre jaune, ainsi
que des maladies et des troubles inflammatoires, nommément
maladie inflammatoire pelvienne, maladie inflammatoire
chronique de l’intestin, maladie inflammatoire des tissus
conjonctifs, arthrose, polyarthrite rhumatoïde, arthrite
inflammatoire, arthrite traumatique, cholécystite chronique,
bronchectasie, thyroïdite de Hashimoto, colite ulcéreuse, maladie
de Crohn, polymyalgie, silicose et autres pneumoconioses, les
médicaments susmentionnés sont tous pour administration
pulmonaire ou inhalation; médicaments pour le
dysfonctionnement érectile; médicaments pour l’éjaculation
précoce; médicaments pour le dysfonctionnement sexuel féminin;
médicaments pour les maladies pulmonaires obstructives
chroniques; médicaments pour l’asthme; médicaments pour la
fibrose kystique; médicaments pour la migraine; médicaments
pour la maladie de Parkinson; dispositifs d’administration
pulmonaire de médicaments; inhalateurs; inhalateurs doseurs;
inhalateurs de poudre avec agent propulseur; inhalateurs de
poudre sans agent propulseur; nébuliseurs; pièces et accessoires
pour toutes les marchandises susmentionnées; imprimés,
nommément dépliants, brochures, étiquettes, livrets, manuels,
magazines, livres, guides, prospectus, catalogues, revues,
bulletins, communiqués de presse, guides de produits;
publications scientifiques et techniques imprimées, nommément
littérature grise, revues, rapports, articles, magazines, livres,
journaux, bulletins, communiqués de presse, dossiers, à savoir
collections d’articles scientifiques; emballages en carton pour
produits pharmaceutiques; fiches de dossiers pour patients et
blocs d’ordonnance; feuillets d’information sur des produits
pharmaceutiques; livres dans les domaines de la médecine et des
produits pharmaceutiques; magazines, bulletins, brochures,
rapports, feuillets d’information et affiches, dans les domaines de
la médecine et des produits pharmaceutiques; emballage en
papier; matériel didactique et pédagogique, nommément feuilles
de travail, cahiers d’exercices, affiches, formulaires, feuillets sur
les patients, études de cas, manuels, feuillets d’instruction,
manuels, notes de conférence, brochures, livrets, diapositives et
images, ainsi que CD-ROM dans les domaines pharmaceutiques,
des soins de santé et de la médecine. SERVICES: Éducation;
formation; services scientifiques et technologiques, recherche et
conception connexes; services d’analyse et de recherche
industrielles; tous les services susmentionnés sont dans le
domaine des produits pharmaceutiques ou des dispositifs
d’administration de médicaments; services de développement de
produits pharmaceutiques; préparations et/ou formules

pharmaceutiques; instrument médical et services d’essai de
produits médicaux; développement de produits pharmaceutiques.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 21 octobre 2005 sous le No. 2384741 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,276,710. 2005/10/21. Sangamo BioSciences, Inc., Point
Richmond Tech Center II, 501 Canal Boulevard, Suite A100,
Richmond, California 94804, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

CHOZN 
WARES: Biologicals, namely, engineered cells for the production
of human, animal, plant, viral, microbial and synthetic proteins for
use in scientific research, pharmaceutical research, agricultural
biotechnology and industrial biotechnology; biologicals, namely,
engineered cells for the production of human, animal, plant, viral,
microbial and synthetic proteins for clinical and medical laboratory
use in human and animal therapeutics and DNA diagnostics.
SERVICES: Medical and scientific research and technical
consultation and design in the field of protein expression;
research, development, and industrial production in the field of
protein expression for others. Priority Filing Date: July 15, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
671,445 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on October 16, 2007 under
No. 3,311,747 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits biologiques, nommément cellules
modifiées servant à la production de protéines humaines,
animales, végétales, virales, microbiennes et synthétiques pour la
recherche scientifique, la recherche pharmaceutique, la
biotechnologie agricole et la biotechnologie industrielle; produits
biologiques, nommément cellules modifiées servant à la
production de protéines humaines, animales, végétales, virales,
microbiennes et synthétiques pour l’utilisation dans les
laboratoires cliniques et médicaux relativement à la thérapeutique
pour humains et animaux et au diagnostic génétique. SERVICES:
Recherche médicale et scientifique ainsi que conseils et
conception techniques dans le domaine de la production de
protéines; recherche, développement et production industrielle
dans le domaine de la production de protéines pour des tiers. Date
de priorité de production: 15 juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/671,445 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
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services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 octobre 2007
sous le No. 3,311,747 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,277,170. 2005/10/26. Aalst Chocolate Pte Ltd, 26 Tuas Avenue
7, 639273, SINGAPORE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: (1) electric chocolate makers; cooking apparatus
namely fondues; cookware; beverage fountains; fountains for
chocolate fondue. (2) chocolate nut butter; fatty substances for
manufacture of edible fats; buttercream; preserved fruit; jams;
jellies; dairy products namely cream; crystallized fruits;
preparations of lactose for whitening chocolate; preparations of
vegetable fat and lactose for creaming chocolate; puree namely
fruit sauce. (3) confectionery; biscuits; cakes; cocoa; non-
alcoholic cocoa-based beverages; candy namely caramels; candy
for food; cocoa products, namely cocoa butter, cocoa powder,
cocoa mass; cookies; flavorings, other than essential oils, for
beverages; ice cream; pastry; pies; sugar confectionery;
puddings; buns; confectionery namely fondants; tarts; cereal-
based snack foods and chips; coated nuts; sweets; coffee; mixes
namely sauce; fudge. Priority Filing Date: October 07, 2005,
Country: SINGAPORE, Application No: T05/19639J in association
with the same kind of wares (1); October 07, 2005, Country:
SINGAPORE, Application No: T05/19640D in association with the
same kind of wares (2); October 07, 2005, Country: SINGAPORE,
Application No: T05/19641B in association with the same kind of
wares (3). Used in SINGAPORE on wares. Registered in or for
SINGAPORE on October 07, 2005 under No. T05/19639J on
wares (1); SINGAPORE on October 07, 2005 under No. T05/
19640D on wares (2); SINGAPORE on October 07, 2005 under
No. T05/19641B on wares (3). Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils électriques de chocolaterie;
appareils de cuisson, nommément services à fondue; batterie de
cuisine; fontaines à boissons; fontaines pour fondue au chocolat.
(2) Beurre de noix chocolaté; corps gras pour la fabrication de
graisses alimentaires; crème au beurre; fruits en conserve;
confitures; gelées; produits laitiers, nommément crème; fruits

cristallisés; préparations de lactose pour le blanchiment du
chocolat; préparations de corps gras végétal et de lactose pour le
crémage au chocolat; purée de fruits, nommément sauce aux
fruits. (3) Confiseries; biscuits secs; gâteaux; cacao; boissons non
alcoolisées à base de cacao; bonbons, nommément caramels;
bonbons pour aliments; produits de cacao, nommément beurre de
cacao, cacao en poudre, pâte de cacao; biscuits; aromatisants,
autres que les huiles essentielles pour boissons; crème glacée;
pâtisseries; tartes; friandises au sucre; crèmes-desserts;
brioches; confiseries, nommément fondants; tartelettes;
grignotines et croustilles à base de céréales; noix enrobées;
sucreries; café; mélanges, nommément sauce; fudge. Date de
priorité de production: 07 octobre 2005, pays: SINGAPOUR,
demande no: T05/19639J en liaison avec le même genre de
marchandises (1); 07 octobre 2005, pays: SINGAPOUR,
demande no: T05/19640D en liaison avec le même genre de
marchandises (2); 07 octobre 2005, pays: SINGAPOUR,
demande no: T05/19641B en liaison avec le même genre de
marchandises (3). Employée: SINGAPOUR en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour SINGAPOUR le 07
octobre 2005 sous le No. T05/19639J en liaison avec les
marchandises (1); SINGAPOUR le 07 octobre 2005 sous le No.
T05/19640D en liaison avec les marchandises (2); SINGAPOUR
le 07 octobre 2005 sous le No. T05/19641B en liaison avec les
marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,277,381. 2005/10/20. BRITA LP, (a Canadian limited
partnership), Place Pury 12, Rue de Mole 2-4, Neuchatel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY
AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PACIFICA 
WARES: Water filtration pitcher. Priority Filing Date: October 19,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/736,177 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 14, 2007 under No.
3,280,791 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pichet de filtration d’eau. Date de priorité de
production: 19 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/736,177 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 août 2007 sous le No. 3,280,791 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,277,571. 2005/10/28. CANADIAN SATELLITE RADIO INC.,
Suite 1105, P.O. Box 3311, 330 Front Street West, Toronto,
ONTARIO M5V 3B7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

#1 SATELLITE RADIO IN THE 
UNIVERSE 

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the
elements #1, SATELLITE and RADIO apart from the mark as a
whole in respect of the services only.

WARES: Printed publications, namely, newsletters, brochures,
manuals, pamphlets; clothing, namely, shirts, tank tops, sweaters,
pants, shorts, jackets, coats; souvenirs, namely, key chains,
ribbons, medals; promotional products, namely, mugs, posters,
pennants. SERVICES: (1) Entertainment services, namely,
satellite radio broadcasting and programming services; provision
of radio programs delivered via satellite, wired or wireless
networks; on-line services, namely, the provision of a website
offering information with respect to the applicant’s satellite radio
broadcasting and programming services. (2) Pre-release
subscription services for entertainment services, namely, satellite
radio broadcasting and programming services. Used in CANADA
since at least as early as October 11, 2005 on services (2).
Proposed Use in CANADA on wares and on services (1).

Le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif des éléments
#1, SATELLITE et RADIO en dehors de la marque de commerce
dans son ensemble en rapport aux services uniquement.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
bulletins, brochures, manuels, dépliants; vêtements, nommément
chemises, débardeurs, chandails, pantalons, shorts, vestes,
manteaux; souvenirs, nommément chaînes porte-clés, rubans,
médailles; produits promotionnels, nommément grandes tasses,
affiches, fanions. SERVICES: (1) Services de divertissement,
nommément services de radiodiffusion et de programmation radio
par satellite; diffusion d’émissions de radio offertes par satellite,
par des réseaux avec et sans fil; services en ligne, nommément
offre d’un site web diffusant de l’information concernant les
services de radiodiffusion et de programmation radio par satellite
du requérant. (2) Services d’abonnement pour le visionnement
préalable pour des services de divertissement, nommément
services de radiodiffusion et de programmation radio par satellite.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11
octobre 2005 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1).

1,278,756. 2005/11/07. B2B TRUST, 1981 McGill College
Avenue, 20th Floor, Montréal, QUEBEC H3A 3K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

B2B TRUST 
The right to the exclusive use of the words B2B and TRUST is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Financial services for intermediaries, namely:
reward program management services; insurance activities,
namely: distribution of credit insurance products. (2) Financial
services, namely: term deposits, credit lines, mortgages and
personal loans, safekeeping services, registered products,
namely, registered retirement savings plans (RRSP), registered
retirement income funds (RRIF), guaranteed investment
certificates, locked-in retirement accounts (LIRA), locked-in
mortgages, locked-in registered retirement savings plans. (3)
Financial services, namely: chequing and saving accounts;
electronic funds transfer and access to a transactional Internet site
to a network of automatic teller machines and to a call centre,
direct payment service by means of a bank card or automatic
funds transfers in various points of sale issuance and/or provision
of credit, debit and payment cards, custodial services, financial
administrative support services; self-directed account and
administration. (4) Financial services, namely: cash management
services. Used in CANADA since at least as early as May 1999 on
services (1); July 2000 on services (2); July 2001 on services (3);
December 2001 on services (4).

Le droit à l’usage exclusif des mots B2B et TRUST en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services financiers pour des intermédiaires,
nommément services de gestion de programmes de récompense;
activités d’assurance, nommément distribution de produits
d’assurance crédit. (2) Services financiers, nommément dépôts à
terme, marges de crédit, prêts hypothécaires et prêts personnels,
services de garde de valeurs, produits enregistrés, nommément
régimes enregistrés d’épargne-retraite (REER), fonds enregistrés
de revenu de retraite (FERR), certificats de placement garanti,
comptes de retraite immobilisés (CRI), prêts hypothécaires
fermés, régimes enregistrés d’épargne-retraite immobilisés. (3)
Services financiers, nommément comptes chèques et comptes
d’épargne; transfert électronique de fonds et accès à un site
Internet transactionnel, à un réseau de guichets automatiques
bancaires et à un centre d’appels, service de paiement direct par
carte bancaire ou par virement automatique dans différents points
de vente, émission et/ou offre de cartes de crédit, de débit et de
paiement, services de garde de biens, services de soutien en
gestion financière; comptes autogérés et administration de ces
comptes. (4) Services financiers, nommément services de gestion
de trésorerie. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mai 1999 en liaison avec les services (1); juillet 2000 en
liaison avec les services (2); juillet 2001 en liaison avec les
services (3); décembre 2001 en liaison avec les services (4).
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1,279,212. 2005/11/10. ROY, SPEED & ROSS LTD., 5500 North
Service Road, 3rd Floor, Burlington, ONTARIO L7L 6W6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747,
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 
 

SERVICES: Providing access to a computer database and/or
bulletin board in the fields of vehicle identification and vehicle theft
prevention. Used in CANADA since at least as early as October
01, 2005 on services.

SERVICES: Offre d’accès à une base de données et/ou à un
babillard dans les domaines de l’identification des véhicules et de
la prévention du vol de véhicules. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 octobre 2005 en liaison avec les
services.

1,280,284. 2005/11/21. Johnsonite Inc., 16910 Munn Road,
Chagrin Falls, Ohio 44023, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAMELA J. FELDMAN, 2462 LEPP AVENUE, NIAGARA FALLS,
ONTARIO, L2J3G3 

RESTART 
SERVICES: Recycling of flooring materials, excluding mobile
phone collection for recycling. Priority Filing Date: July 12, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
668,096 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 05, 2008 under No.
3,378,520 on services.

SERVICES: Recyclage de matériaux de revêtement de sol, sauf
les téléphones mobiles collectés à des fins de recyclage. Date de
priorité de production: 12 juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/668,096 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous le No. 3,378,520 en liaison
avec les services.

1,281,932. 2005/12/05. Ordre des chimistes du Québec, Place
du Parc, 300, rue Léo-Pariseau, Bureau 2199, Montréal,
QUEBEC H2X 4B3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 2500,
1000 DE LA GAUCHETIERE STREET WEST, MONTREAL,
QUEBEC, H3B0A2 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
(interior) of the big circle and the rectangle are both SILVER. The
outline (contour) of the big circle and the rectangle is GREEN. The
background (interior) of the two elliptic shapes within the big circle
are GREEN. The Pantone colors are Green 563 and Silver 425.
The applicant acknowledges that Pantone is a registered trade-
mark.

SERVICES: The exercise of general supervision over the practice
of professional chemists and the promotion of the profession
namely through internet, magazine and newspaper advertisement
and information and the organization and participation in
symposiums and conferences. Used in CANADA since 1990 on
services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan (l’intérieur) du grand cercle et le
rectangle sont argent. Le contour du grand cercle et du rectangle
est vert. L’arrière-plan (l’intérieur) des deux formes elliptiques
dans le grand cercle est vert. Les couleurs exactes sont vert
Pantone 563 et argent Pantone 425. Le requérant reconnaît que
Pantone est une marque déposée.

SERVICES: Supervision générale de la pratique de chimistes
professionnels et promotion de la profession, nommément offre
de publicité et d’information par Internet, dans les magazines et
les journaux, organisation de symposiums et de conférences et
participation à ces évènements. Employée au CANADA depuis
1990 en liaison avec les services.
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1,281,995. 2005/12/05. Therapro, Inc., 225 Arlington Street,
Framingham, Massachusetts 01702, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters
comprising the word THERAPRO are in the repeating pattern of
red, blue, yellow and green. The ’T’ and the ’A’ are the colour red;
the ’H’ and the ’P’ are the colour blue, the ’E’ and the second ’R’
are the colour yellow and the first ’R’ and the ’O’ are the colour
green.

WARES: (1) Therapeutic aids, namely, blowing kits comprising
oral and ocular stimulators, weighted vests and blankets, pressure
brushes and holders, grips and putty for hand grasp problems. (2)
Printed matter and publications, namely test kits to identify visual
motor coordination problems in children, activity books and kits for
special needs children, activity books and kits for gross and fine
motor skill and sensory development, occupational therapy kits
and classroom guides, books and activity kits in the field of
occupational and sensory therapy, curriculum guidebooks for
teaching communication skills, guidebooks and activity kits for
teaching composition and handwriting, books for learning disabled
children, children’s activity books, children’s story books, easels,
slant boards, book holders, pens, pencils, writing paper, flexible
highlighter strips for ease of reading. SERVICES: Mail order
services featuring rehabilitation, occupational and physical
therapy aids, including books and manuals, activity books and kits,
games, toys, writing and reading aids, and other therapeutic
products. Used in CANADA since at least as early as 1993 on
services; 1994 on wares (2); 1995 on wares (1).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les lettres du mot THERAPRO sont rouges,
bleues, jaunes ou vertes. Les lettres « T » et « A » sont rouges,
les lettres « H » et « P » sont bleues, la lettre « E » et le second «
R » sont jaunes, le premier « R » et la lettre « O » sont verts.

MARCHANDISES: (1) Aides thérapeutiques, nommément
ensembles de soufflage comprenant des stimulateurs oraux et
oculaires, vestes et couvertures lestées, brosses et supports à
pression, poignées et mastic pour les problèmes de préhension.
(2) Imprimés et publications, nommément trousses d’analyse pour
déceler les problèmes de coordination visuomotrice, livres et
nécessaire d’activités pour les enfants ayant des besoins
spéciaux, livres et nécessaires d’activités pour le développement
d’aptitudes motrices et sensorielles générales et précises,
ensembles d’ergothérapie et guides scolaires, livres et
nécessaires d’activités dans le domaine de l’ergothérapie et de la
thérapie sensorielle, guides de curriculum pour l’enseignement

des aptitudes à communiquer, guides et nécessaires d’activités
pour l’enseignement de la composition et de l’écriture, livres
servant à l’apprentissage des enfants handicapés, livres
d’activités pour enfants, livres de contes pour enfants, chevalets,
planches à dessin, porte-livres, stylos, crayons, papier à lettres,
bandes de soulignement souples pour faciliter la lecture.
SERVICES: Services de vente par correspondance d’aides à la
réadaptation, d’aides d’ergothérapie et d’aides de physiothérapie,
y compris livres et manuels, livres et nécessaires d’activités, jeux,
jouets, aides à l’écriture et à la lecture et autres produits
thérapeutiques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1993 en liaison avec les services; 1994 en liaison avec les
marchandises (2); 1995 en liaison avec les marchandises (1).

1,282,086. 2005/12/06. AEG Hausgeräte GmbH, Muggenhofer
Strasse 135, D-90429 Nurnberg, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SUPERSPRAY 
WARES: Electric appliances for mechanical treatment, namely,
for mixing and/or stirring and/or cutting and/or slicing and/or
grinding and/or disintegrating, of food, namely, hand mixers or
meat mincing machines or food processors or coffee grinders;
electric kitchen machines, namely, electric devices for extracting
liquid out of food, in particular fruit; electric juice extractors; electric
juice centrifuge; electric tin openers; electric devices for cleaning
and/or treating, in particular for brushing, polishing, sweeping or
sucking, of surfaces, in particular of floors or textile surfaces,
namely, vacuum cleaners, including battery-driven vacuum
cleaners; accessories for vacuum cleaners or other electrical
floorcare devices, in particular suction heads, tubes, pipes, dust
filters and dust filter bags; dishwashers; machines for treating
textiles and laundry driven by electrical or other energy, in
particular in rotating drum, namely, washing machines, spin
dryers, combined washing and drying machines, ironing
machines, and ironing presses; electric hair-styling devices,
namely, electric hair curlers including steam hair curlers; solar
cells; automatic and hand switches for domestic appliances;
electric irons; electric domestic appliances and parts thereof and
accessories for such parts, namely, electric hand dryers; electric
tumble dryers; cooling and/or freezing devices, namely,
refrigerators, freezers or combined refrigerators and freezers;
electric devices for thermal treatment, in particular cooking,
refining, baking, roasting, frying and/or defrosting, of food, namely,
cookers, ovens, cooking hobs or toasters, in particular with
electric, induction, micro-wave, hot air, steam and/or gas heating;
electric driven raclette devices; electric waffle irons; electric deep
fat fryers; electric barbecue grills; egg boilers; electric yogurt
preparing apparatus; electric self-heated cooking pans; electric
warming plates; electrical devices for making warm or hot
beverages, namely, coffee or tea; coffee machines, in particular
filtering coffee machines, espresso machines and/or cappucino
machines; ventilating and exhaust extracting devices, namely,
fume extractors and extractor hoods; electric driven devices for
heating of water and/or storage or supply of hot water, namely,
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devices for heating tap water flowing therethrough or for supplying
hot tap water or hot drinking water or electric kettles for use in
kitchen; electric hair dryers. Priority Filing Date: July 07, 2005,
Country: GERMANY, Application No: 305 39 953.5 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques pour le traitement
mécanique, nommément pour le mélange et/ou le brassage et/ou
la coupe et/ou le tranchage et/ou le hachage et/ou la
désagrégation, d’aliments, nommément batteurs à main ou
hachoirs à viande ou robots culinaires ou moulins à café;
machines électriques de cuisine, nommément appareils
électriques pour extraire le liquide des aliments, notamment des
fruits; centrifugeuses électriques; centrifugeuses à jus; ouvre-
boîtes électriques; appareils électriques pour le nettoyage et/ou le
traitement, notamment pour le brossage, le polissage, le balayage
ou l’aspiration de surfaces, en particulier les planchers ou les
surfaces en tissu, nommément aspirateurs, y compris aspirateurs
à batteries; accessoires pour aspirateurs ou autres appareils
électriques d’entretien des planchers, notamment tête
d’aspiration, tubes, tuyaux, filtres antipoussière et sacs filtres
antipoussière; lave-vaisselle; machines pour traiter les tissus et la
lessive fonctionnant grâce à une source d’énergie électrique ou
d’autres sources, notamment dans les tambours rotatifs,
nommément laveuses, essoreuses centrifuges, laveuses et
sécheuses combinées, machines à repasser et presses à
repasser; appareils électriques pour la coiffure, nommément
bigoudis électriques y compris bigoudis à vapeur; piles solaires;
interrupteurs automatiques et manuels pour appareils
électroménagers; fers électriques; appareils électroménagers et
pièces connexes et accessoires pour ces pièces, nommément
sèche-mains électriques; sécheuses électriques à culbutage;
appareils de refroidissement et/ou de congélation, nommément
réfrigérateurs, congélateurs ou réfrigérateurs et congélateurs
combinés; dispositifs électriques pour le traitement thermique,
notamment cuisson, raffinage, cuisson au four, grillage, friture et/
ou dégivrage, d’aliments, nommément cuiseurs, fours, plaques de
cuisson ou grille-pain, notamment avec cuisson électrique, à
induction, au micro-ondes, à air chaud, à la vapeur et/ou au gaz;
dispositifs électriques à raclette; gaufriers électriques; friteuses
électriques; grilles de barbecue électriques; cuiseurs d’oeufs;
yaourtières électriques; poêles à frire électriques auto-cuisantes;
plaques chauffantes électriques; dispositifs électriques pour la
fabrication de boissons chaudes ou froides, nommément café ou
thé; cafetières automatiques, notamment machines de filtrage à
café, cafetières expresso et/ou machines à cappuccino; dispositifs
de ventilation et d’extraction d’échappement, nommément
extracteurs de fumée et hottes aspirantes; dispositifs à
commande électrique pour le chauffage de l’eau et/ou le stockage
ou l’approvisionnement en eau chaude, nommément dispositifs
pour chauffer l’eau du robinet ou pour permettre l’alimentation en
eau chaude du robinet ou en eau potable chaude ou bouilloires
électriques pour la cuisine; séchoirs à cheveux électriques. Date
de priorité de production: 07 juillet 2005, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 305 39 953.5 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,282,420. 2005/12/08. CREDIT SUISSE GROUP, a corporation
duly organized and existing under the laws of Switzerland,
Paradeplatz 8, 8001 Zurich, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Data carriers of Swiss origin namely blank magnetic
data carriers namely floppy disks, plastic card with magnetic strip,
tapes; pre-recorded data carriers namely, pre-recorded floppy
disks, pre-recorded plastic card with magnetic strip, pre-recorded
tapes, pre-recorded identification cards with embedded chip, pre-
recorded plastic key with circuitry, all containing information
regarding financial transactions and financial products; data
carriers containing computer software for the administration and
execution of financial transactions and payments; gold, silver,
platinum and palladium in form of foils, bars, medals, or coins; all
aforesaid goods of Swiss origin; books, magazines, brochures
and other printed matter related to financial transactions and
numismatics namely newsletters, booklets, brochures, billing
statements, credit vouchers, application forms and credit and
debit cards. (2) Clothing, namely casual wear, excercise wear,
formal wear, golf wear, gym wear, outdoor winter wear, rainwear,
sportswear, soccer wear, bicycle wear, motor racing sportswear;
footwear namely shoes, boots and slippers; headgear namely
berets, earmuffs, hats and caps; all aforesaid goods of Swiss
origin; games and playthings namely board games, card games,
computer action, computer simulation, paddle ball, puzzles, table
tennis, video games, gymnastic and sporting articles namely
gymnastic and sporting articles namely golf bags, golf balls, lawn
repairers for golf, golf gloves, tees, baseballs, basketballs, soccer
balls, caddie bags, clocks; decorations for Christmas trees; all
aforesaid goods of Swiss origin. SERVICES: Business
management; business administration; secretarial and clerical
services; consultation services in the fields of organization and
business management; procurement and settlement of
commercial transactions for third parties; financial controlling;
accountancy services for third parties; development of economic
forecasts; publication of statistics; personnel management
services, consultation services in the field of personnel
management; outsourcing services (support services in the field of
business management); organization and realization of
exhibitions and fairs for economical and publicity purposes;
banking services, financial services, monetary affairs, real estate
affairs and insurance services of all kind; asset management; trust
company services; tax consultancy; all aforesaid services also by
means of multiple user access to a global computer network;
operation of automated teller machines and self-service vending
machines working with magnetic cards; education in the fields of
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financial, insurance and real estate services; training in the fields
of financial, insurance and real estate services; sporting and
cultural activities namely sponsorship of sporting and cultural
activities; organisation, management and consultancy services in
the sporting and cultural activities field; legal advice services;
development and design of software. Priority Filing Date: June
29, 2005, Country: SWITZERLAND, Application No: 55323/2005
in association with the same kind of wares (1) and in association
with the same kind of services; October 11, 2005, Country:
SWITZERLAND, Application No: 58278/2005 in association with
the same kind of wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1) and on services.

MARCHANDISES: (1) Supports de données d’origine suisse,
nommément supports de données magnétiques vierges,
nommément disquettes, cartes de plastique à bande magnétique,
bandes; supports de données préenregistrés, nommément
disquettes préenregistrées, cartes de plastique à bande
magnétique préenregistrée, bandes préenregistrées, cartes
d’identité avec puce intégrée (préenregistrées), clé en plastique
avec circuits (préenregistrée), contenant tous de l’information sur
des opérations financières et des produits financiers; supports de
données contenant des logiciels pour l’administration et
l’exécution d’opérations financières et de paiements; or, argent,
platine et palladium sous forme de feuilles, de barres, de
médailles ou de pièces de monnaie; toutes les marchandises
susmentionnées sont d’origine suisse; livres, magazines,
brochures et autres imprimés concernant des opérations
financières et la monnaie, nommément bulletins, livrets,
brochures, relevés de facturation, notes de crédit, formulaires de
demande ainsi que cartes de crédit et de débit. (2) Vêtements,
nommément vêtements tout-aller, vêtements d’exercice, tenues
de cérémonie, vêtements de golf, vêtements de gymnastique,
vêtements de plein air d’hiver, vêtements imperméables,
vêtements de sport, vêtements de soccer, vêtements de vélo,
vêtements pour la course automobile; articles chaussants,
nommément chaussures, bottes et pantoufles; couvre-chefs,
nommément bérets, cache-oreilles, chapeaux et casquettes;
toutes les marchandises susmentionnées sont d’origine suisse;
jeux et articles de jeu, nommément jeux de plateau, jeux de
cartes, jeux d’action informatiques, jeux de simulation
informatiques, paddleball, casse-tête, tennis de table, jeux vidéo,
articles de gymnastique et de sport, nommément sacs de golf,
balles de golf, fourchettes à gazon de golf, gants de golf, tés,
balles de baseball, ballons de basketball, ballons de soccer, sacs
à bandoulière, horloges; décorations pour arbres de Noël; toutes
les marchandises susmentionnées sont d’origine suisse.
SERVICES: Gestion d’entreprise; administration d’entreprise;
services de secrétariat et de tâches administratives; services de
conseil dans les domaines de l’organisation et de la gestion
d’entreprise; approvisionnement et liquidation de transactions
commerciales pour des tiers; contrôle financier; services de
comptabilité pour des tiers; élaboration de prévisions
économiques; publication de statistiques; services de gestion du
personnel, services de conseil dans le domaine de la gestion du
personnel; services en impartition (services de soutien dans le
domaine de la gestion d’entreprise); organisation et réalisation
d’expositions et de salons à des fins économiques et publicitaires;
services bancaires, services financiers, opérations monétaires,

affaires immobilières et services d’assurance de toutes sortes;
gestion d’actifs; services de société de fiducie; services de conseil
en fiscalité; tous les services susmentionnés sont également
offerts par accès multiutilisateur sur un réseau informatique
mondial; exploitation de guichets automatiques et de distributeurs
libre-service fonctionnant avec des cartes magnétiques; services
éducatifs dans les domaines des services en finance, en
assurance et en immobilier; formation dans les domaines des
services en finance, en assurance et en immobilier; activités
sportives et culturelles, nommément commandite d’activités
sportives et culturelles; services d’organisation, de gestion et de
conseil dans le domaine des activités sportives et culturelles;
services de conseil juridique; développement et conception de
logiciels. Date de priorité de production: 29 juin 2005, pays:
SUISSE, demande no: 55323/2005 en liaison avec le même genre
de marchandises (1) et en liaison avec le même genre de
services; 11 octobre 2005, pays: SUISSE, demande no: 58278/
2005 en liaison avec le même genre de marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services.

1,282,847. 2005/12/01. CENTENNIAL OPTICAL LIMITED, 158
Norfinch Drive, Downsview, ONTARIO M3N 1X6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

MOROTO 
WARES: Eyewear and eyewear accessories, namely, optical
frames, eyeglasses, sunglasses, eyeglass lenses, eyeglass ear
and nose pieces, eyeglass chains, eyeglass necklaces, eyeglass
cases and bags. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles et accessoires de lunetterie,
nommément montures de lunettes, lunettes, lunettes de soleil,
verres de lunettes, cambres et arcades, chaînes pour lunettes,
colliers pour lunettes, étuis et sacs à lunettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,200. 2005/12/15. Bayer Consumer Care AG, Peter Merian
Str. 84, CH-4052, Basel, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

Immune Protector 
WARES: Vitamins and mineral supplements. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments vitaminiques et minéraux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,284,199. 2005/12/22. Guthy-Renker Corporation, 41-550
Eclectic Street, Suite 200, Palm Desert, CA 92260, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS, 950
RIDGE ROAD, STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4 

ENDLESS POSSIBILITIES FOR YOUR 
SKIN 

WARES: Skin and body care preparations namely, skin
cleansers, skin moisturizers, skin lotions, skin soaps, sun screen
preparations, cosmetics namely eye, face, lip, and nail cosmetics,
hair cosmetics namely hair care preparations and hair colouring
preparations; cosmetic skin and body creams, lotions, powders
and concealers, non-medicated hair care preparations, nail care
preparations, non-medicated skin care preparations, colognes,
perfumes and tooth whitening preparations. Priority Filing Date:
July 14, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/670825 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau et du corps,
nommément nettoyants pour la peau, hydratants pour la peau,
lotions pour la peau, savons pour la peau, écrans solaires;
cosmétiques, nommément cosmétiques pour les yeux, le visage,
les lèvres et les ongles, cosmétiques pour les cheveux,
nommément produits de soins capillaires et colorants
capillaires;crèmes, lotions, poudres et correcteurs cosmétiques
pour la peau et le corps; produits de soins capillaires non
médicamenteux, produits de soins des ongles, produits de soins
de la peau non médicamenteux, eaux de Cologne, parfums et
produits pour blanchir les dents. Date de priorité de production: 14
juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
670825 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,284,390. 2005/12/22. iSOFT LIMITED, 1 STOKES PLACE, ST
STEPHEN’S GREEN, DUBLIN 2, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

LORENZO 
WARES: Computer software for the collection, editing, organizing,
modifying, book marking, transmission, storage and sharing of
data and information in the fields of healthcare, social care,
medicine and prescribing of medicines; computer software
development tools for analysis and management of data and
information in the fields of healthcare, social care, patient records,
clinical records, prescription and administration of medicines and
clinical procedures, medicine and prescribing of medicines;
computer software for developing computer programmes;
computer software and computer hardware for host and
embedded micro-processor systems for use in development,
modification, de-bugging, trouble shooting, performance
enhancement, profiling and simulation of software; computers,
computer work stations comprising keyboards, monitors and hard

drives, CD readers and writers, web communication servers, hand
held computers; computer peripheral devices, namely, printers,
scanners, speakers, digital video recorders and digital audio
recorders, keyboards, modems, mouse, transcribers; computer
terminals, printed matter, namely printed magazines, books,
leaflets and flyers in relation to the use and maintenance of
computer software and systems; user manuals. SERVICES:
Computer programming services; computer hardware and
computer software technical advisory services; developing
technical data for others, namely, creating documentation in the
field of health care, social care, medicine and prescribing of
medicine; development and creation of software, consultancy
services in relation to computer software and systems,
maintenance of computer software; design services in relation to
computer software and computer hardware; development and
design of computer hardware, portable transceivers,
transponders; technical advisory services concerning the
collection, editing, organising, modifying, book marking,
transmission, storage and sharing of data and information in the
fields of healthcare, social care, medicine and prescribing of
medicines; technical advisory services in relation to computer
hardware and software. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la collecte, l’édition,
l’organisation, la modification, la mise en signet, la transmission,
le stockage et le partage de données et d’information dans les
domaines de la santé, des services sociaux, de la médecine et de
la prescription de médicaments; outils de développement de
logiciels pour l’analyse et la gestion de données et d’information
dans les domaines des soins de santé, des services sociaux, des
dossiers de patients, des dossiers cliniques, de l’ordonnance et de
l’administration de médicaments et de procédures cliniques, des
médicaments et de la prescription de médicaments; logiciels de
développement de programmes informatiques; logiciels et
matériel informatique pour systèmes hôtes et embarqués de
microprocesseurs pour le développement, la modification, le
débogage, le dépannage, l’amélioration de la performance, le
profilage et la simulation de logiciels; ordinateurs, postes de travail
informatisés comprenant des claviers, moniteurs et disques durs,
lecteurs et graveurs de disques compacts, serveurs de
communication web, ordinateurs de poche; périphériques,
nommément imprimantes, numériseurs, haut-parleurs,
enregistreurs vidéonumériques et audionumériques, claviers,
modems, souris, transcripteurs; terminaux informatiques;
imprimés, nommément magazines imprimés, livres, dépliants et
prospectus concernant l’utilisation et la maintenance de logiciels
et de systèmes informatiques; guides d’utilisation. SERVICES:
Services de programmation informatique; services de soutien
technique sur le matériel informatique et les logiciels; élaboration
de données techniques pour des tiers, nommément création de
documents dans le domaine des soins de santé, des services
sociaux, de la médecine et de la prescription de médicaments;
développement et création de logiciels; services de conseil sur les
logiciels et les systèmes informatiques, maintenance de logiciels;
services de conception concernant les logiciels et le matériel
informatique; élaboration et conception de matériel informatique,
d’émetteurs-récepteurs portatifs et de transpondeurs; services de
conseil technique sur la collecte, l’édition, l’organisation, la
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modification, la mise en signet, la transmission, le stockage et le
partage de données et d’information dans les domaines des soins
de santé, des services sociaux, de la médecine et de la
prescription de médicaments; services de conseil technique sur le
matériel informatique et les logiciels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,285,091. 2006/01/06. Steamfast Europe Limited, 100 Barbirolli
Square, Manchester, M2 3AB, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE
401, TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 

SLIDE ’N’ STEAM 
WARES: Cooking bags and pouches; plastic film for wrapping
and/or packaging; flexible packages. Priority Filing Date: July 07,
2005, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2396313 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs et pochettes de cuisson; film plastique
pour l’emballage; emballages souples. Date de priorité de
production: 07 juillet 2005, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2396313 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,285,706. 2006/01/11. Domtar Inc., 395 boul. De Maisonneuve
Ouest, Montreal, QUÉBEC H3A 1L6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

SERVICES: Fabrication, distribution, vente et impression de
papier d’impression, de papier d’affaires, de papier d’emballages,
et de papier servant à produire divers articles, tels que des articles
médicaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 juillet 2005 en liaison avec les services.

SERVICES: Manufacture, distribution, sale and printing of printing
paper, business paper, wrapping paper and paper for making
various items, such as medical goods. Used in CANADA since at
least as early as July 01, 2005 on services.

1,285,895. 2006/01/12. N.C. CAMERON & SONS LIMITED, 7550
Tranmere Drive, Mississauga, ONTARIO L5S 1S6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 

SIGNATURE COLLECTION 

SERVICES: The operation of a business dealing in the wholesale
sale and distribution of musical gift boxes, figurines, crystal
stemware, vases, picture frames, wall art, candles and candle
holders, crockery and dishes. Used in CANADA since at least as
early as January 1992 on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
vente et la distribution en gros de boîtes à musique, de figurines,
de verres à pied en cristal, de vases, de cadres, de décorations
murales, de bougies, de bougeoirs et de vaisselle. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1992 en liaison
avec les services.

1,287,237. 2006/01/24. Batteries Plus, LLC, (A Wisconsin Limited
Liability Company), 925 Walnut Ridge Drive, Suite 100, Hartland,
Wisconsin 53029, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1 

WERKER 
WARES: (1) Batteries, namely lithium ion, lithium polymer, nickel
cadmium, nickel metal hydride, starting, lighting and ignition
batteries, and heavy duty batteries for household and industrial
use, namely for use in flashlights, vehicles, lawn tractors, boats,
emergency lighting, security systems for residential and
commercial premises, alarm panels, fire safety alarms, medical
pumps, heart lung monitors, defibrillators, baby scales, bed
scales, ultrasound monitors, jaundice meters, infant warmers,
infusion pumps, syringe pumps, thermometers, surgical bed
motors, chair lifts, crash carts, portable ventilators, digital heart
monitors, pacemakers, monitors, lift chairs, oscillators, insulin
pumps, skin analyzers, cordless tools, bull dozers, heavy duty
trucks, buses, front end loaders, tractors, plows, floor scrubbers,
floor sweepers, scooters, riding toys, wheelchairs and common
household items. (2) Batteries, namely lithium ion, lithium
polymer, nickel cadmium, nickel metal hydride, starting, lighting
and ignition batteries, and heavy duty batteries for household and
industrial use, namely for use in flashlights, vehicles, lawn tractors,
boats, emergency lighting, security systems for residential and
commercial premises, alarm panels, fire safety alarms, medical
pumps, heart lung monitors, defibrillators, baby scales, bed
scales, ultrasound monitors, jaundice meters, infant warmers,
infusion pumps, syringe pumps, thermometers, surgical bed
motors, chair lifts, crash carts, portable ventilators, digital heart
monitors, pacemakers, monitors, lift chairs, oscillators, insulin
pumps, skin analyzers, cordless tools, bull dozers, heavy duty
trucks, buses, front end loaders, tractors, plows, floor scrubbers,
floor sweepers, scooters, riding toys, wheelchairs and common
household items. (3) Battery chargers, namely battery chargers
for flashlights, vehicles, lawn tractors, boats, emergency lighting,
security systems for residential and commercial premises, alarm
panels, fire safety alarms, cordless tools, floor scrubbers, floor
sweepers, bull dozers, scooters, automobiles, riding toys and
wheelchairs. Priority Filing Date: December 14, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/773,460 in
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association with the same kind of wares (3). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1), (3). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 19, 2005 under No.
2,943,090 on wares (1); UNITED STATES OF AMERICA on
September 25, 2007 under No. 3,299,649 on wares (3). Proposed
Use in CANADA on wares (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Piles et batteries, nommément piles au
lithium-ion, piles au lithium-polymère, piles au nickel-cadmium,
piles à hydrure métallique de nickel, batteries de démarrage,
batteries d’éclairage et d’allumage et batteries grande capacité à
usage domestique et industriel, nommément pour lampes de
poche, véhicules, tracteurs de jardin, bateaux, éclairage de
secours, systèmes de sécurité de locaux résidentiels et
commerciaux, panneaux d’alarme, alarmes d’incendie, pompes
médicales, moniteurs pour le coeur et les poumons,
défibrillateurs, balances pour bébés, pèse-lits, moniteurs à
ultrasons, indicateurs d’ictère, couveuses, pompes à perfusion,
pompes à seringue, thermomètres, moteurs de lits de chirurgie,
remonte-pentes, chariots d’urgence, ventilateurs portables,
moniteurs cardiaques numériques, stimulateurs cardiaques,
moniteurs, fauteuils élévateurs, oscillateurs, pompes à insuline,
analyseurs de peau, outils sans fil, bouteurs, camions lourds,
autobus, chargeuses frontales, tracteurs, charrues, brosses à
planchers, balais à plancher, scooters, jouets à enfourcher,
fauteuils roulants et articles ménagers communs. (2) Piles et
batteries, nommément piles au lithium-ion, piles au lithium-
polymère, piles au nickel-cadmium, piles à hydrure métallique de
nickel, batteries de démarrage, batteries d’éclairage et d’allumage
et batteries grande capacité à usage domestique et industriel,
nommément pour lampes de poche, véhicules, tracteurs de jardin,
bateaux, éclairage de secours, systèmes de sécurité de locaux
résidentiels et commerciaux, panneaux d’alarme, alarmes
d’incendie, pompes médicales, moniteurs pour le coeur et les
poumons, défibrillateurs, balances pour bébés, pèse-lits,
moniteurs à ultrasons, indicateurs d’ictère, couveuses, pompes à
perfusion, pompes à seringue, thermomètres, moteurs de lits de
chirurgie, remonte-pentes, chariots d’urgence, ventilateurs
portables, moniteurs cardiaques numériques, stimulateurs
cardiaques, moniteurs, fauteuils élévateurs, oscillateurs, pompes
à insuline, analyseurs de peau, outils sans fil, bouteurs, camions
lourds, autobus, chargeuses frontales, tracteurs, charrues,
brosses à planchers, balais à plancher, scooters, jouets à
enfourcher, fauteuils roulants et articles ménagers communs. (3)
Chargeurs de batterie et de pile, nommément chargeurs de
batterie et de pile pour lampes de poche, véhicules, tracteurs de
jardin, bateaux, éclairage de secours, systèmes de sécurité de
locaux résidentiels et commerciaux, panneaux d’alarme, alarmes
d’incendie, outils sans fil, brosses à planchers, balais à plancher,
bouteurs, scooters, automobiles, jouets à enfourcher et fauteuils
roulants. Date de priorité de production: 14 décembre 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/773,460 en liaison
avec le même genre de marchandises (3). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (3).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 avril
2005 sous le No. 2,943,090 en liaison avec les marchandises (1);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 septembre 2007 sous le No.
3,299,649 en liaison avec les marchandises (3). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2), (3).

1,287,834. 2006/01/17. London Life Insurance Company, 255
Dufferin Avenue, London, ONTARIO N6A 4K1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA,
ONTARIO, K2K0E2 

FREEDOM FINANCIAL PLANNING 
SERVICES: Provision of broad range of financial services, namely
financial counselling and planning services; investment
counselling; retirement planning. Used in CANADA since at least
as early as January 05, 1985 on services.

SERVICES: Offre d’une gamme étendue de services financiers,
nommément conseils financiers et services de planification;
conseil en placement; planification de la retraite. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05 janvier 1985 en
liaison avec les services.

1,288,561. 2006/02/03. Timber Treatment Technologies, L.L.C.,
7481 Huntsman Boulevard, Suite 520, Springfield, Virginia
22153, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 

SAFER SOLUTIONS THROUGH 
SCIENCE 

WARES: Fire-resisting chemical compositions and chemical
barriers to protect wood from insects, mold, bacteria and other
organisms, all for wood and articles of wood; fire-resisting treated
wood and wood treated for protection from insects, mold, bacteria
and other organisms, namely, treated lumber, treated logs for log
homes, fence posts, pilings, utility poles, railroad ties, panel board,
chipboard, fiberboard, oriented strand board, and plywood. Used
in CANADA since at least as early as August 2005 on wares.
Priority Filing Date: August 04, 2005, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/644,224 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
February 20, 2007 under No. 3,209,927 on wares.

MARCHANDISES: Compositions et barrières chimiques
résistantes au feu afin de protéger le bois contre les insectes, la
moisissure, les bactéries et autres organismes, toutes destinées
au bois et aux articles en bois; bois traité pour résister au feu et
aux insectes, à la moisissure, aux bactéries et autres organismes,
nommément bois d’oeuvre traité, bois rond pour les maisons faites
de ce bois, poteaux de clôture, pieux, poteaux de lignes, traverses
de chemin de fer, carton-panneaux, panneaux de particules,
panneaux de fibres, panneaux à copeaux orientés et contreplaqué
traités. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
août 2005 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
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production: 04 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/644,224 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 février 2007 sous le No. 3,209,927 en liaison
avec les marchandises.

1,288,859. 2006/02/06. Medical Pharmacies Group Inc., 590
Granite Court, Pickering, ONTARIO L1W 3X6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

The right to the exclusive use of the words MEDICAL and
PHARMACIES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software in the field of patient medication management,
information and ordering. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MEDICAL et PHARMACIES
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels dans les domaines de la gestion, de
l’information et de la commande relativement aux médicaments
des patients. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,289,056. 2006/02/07. Boyd Coffee Company, an Oregon
corporation, 19730 N.E. Sandy Boulevard, Portland, Oregon
97230, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST.,
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

WARES: Tea. Used in CANADA since at least as early as
February 2004 on wares. Priority Filing Date: August 31, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
704,176 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 08, 2006 under No.
3,126,775 on wares.

MARCHANDISES: Thé. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que février 2004 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 31 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/704,176 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 août 2006 sous le No.
3,126,775 en liaison avec les marchandises.

1,289,319. 2006/02/09. ALIENWARE CORPORATION, a Florida
corporation, 14591 S.W. 120th Street, Miami, Florida, 33186,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 
 

WARES: (1) Computers; computer disc and hard drives; DVD
players; digital home entertainment systems comprised of a media
control center device, namely, computer hardware that is based
on PC technology designed and optimized to interact with digital
TV, video, audio, internet and data information, TV tuners,
speakers, digital video recorders, amplifiers and stereo base
systems for digital music players and MP3 radio receivers; digital
compact music players, namely MP3 players; digital video
recorders; digital photograph viewers, namely handheld electronic
viewers for organizing and viewing digital images and
photographs; remote controls for electronic media centre
controllers that control attached televisions, speakers, DVD
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players and digital video recorders; mouses for computers; mouse
pads; keyboards; and carrying cases for laptop computers. (2)
Hats, visors, fleece jackets, t-shirts, golf shirts and tank tops.
SERVICES: Online retail sale of computers. Used in CANADA
since August 2001 on wares (1); March 2002 on services;
December 2004 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs; disquettes et disques durs;
lecteurs de DVD; systèmes numériques de divertissement au
foyer constitué des éléments suivants : un boîtier HTPC,
nommément matériel informatique basé sur la technologie des
ordinateurs personnels conçu et optimisé pour interagir avec les
données de la télévision numérique, des données vidéo, des
données audio, des données Internet et autres types de données,
cartes TV, haut-parleurs, magnétoscopes numériques,
amplificateurs et chaînes stéréophoniques pour lecteurs de
musique numériques et récepteurs radio de MP3; lecteurs de
musique numérique compacts, nommément lecteurs MP3;
magnétoscopes numériques; visualiseurs de photographies
numériques, nommément visualiseurs électroniques à main pour
l’organisation et le visionnement d’images et de photographies
numériques; télécommandes pour les commandes électroniques
de boîtier HTPC qui contrôlent les téléviseurs, haut-parleurs,
lecteurs de DVD et magnétoscopes numériques qui y sont reliés;
souris d’ordinateur; tapis de souris; claviers; étuis de transport
pour ordinateurs portatifs. (2) Chapeaux, visières, vestes
molletonnées, tee-shirts, polos et débardeurs. SERVICES: Vente
au détail en ligne d’ordinateurs. Employée au CANADA depuis
août 2001 en liaison avec les marchandises (1); mars 2002 en
liaison avec les services; décembre 2004 en liaison avec les
marchandises (2).

1,289,695. 2006/02/06. Tribute MediaWorks Inc., 360 Birch Lane,
Irvington, new York 10533-2322, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: WEIRFOULDS LLP, SUITE 1600, EXCHANGE
TOWER, P.O. BOX 480, 130 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1J5 

CONTRIBUTE 
WARES: Philanthropy-periodic publications, namely magazines
and newsletters relating to outreach, donors, non-profits, and
philanthropy. SERVICES: Management of a charitable or
philanthropic fund and charitable fundraising; raising money for a
fund to invest into philanthropic groups by accumulating assets
like buildings to house underprivileged people or to act as
headquarters for charities; arranging and conducting auction sales
to raise money for non-profit charities; entertainment services,
namely television shows and other video broadcasts for
transmission on TV stations, the Internet, personal video devices
and other media which are capable of video broadcasts; operating
and maintaining an Internet site which educates and entertains
with blogs, audio and video web streaming, podcasts and other
content on the subject of philanthropy. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications périodiques sur la philanthropie,
nommément magazines et bulletins sur la sollicitation, les
bienfaiteurs, les organismes sans but lucratif et la philanthropie.
SERVICES: Gestion d’un fond de bienfaisance ou d’une oeuvre
de philanthropie et campagnes de financement à des fins
caritatives; collecte de fonds destinés à un fonds pour investir
dans des oeuvres de bienfaisance en accumulant des biens
comme des immeubles pour loger des personnes défavorisées ou
en agissant à titre de siège social pour des oeuvres de
bienfaisance; organisation et tenue de ventes à l’encan pour
amasser des fonds pour des oeuvres de bienfaisance; services de
divertissement, nommément émissions de télévision et autres
diffusions vidéo pour la transmission à la télévision, par Internet,
grâce à des enregistreurs vidéo personnels et à d’autres médias
qui peuvent diffuser des vidéos; exploitation et maintenance d’un
site Internet qui enseigne et divertit grâce à des blogues, à des
fichiers audio et vidéo en continu, à des balados et à d’autre
contenu portant sur la philanthropie. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,290,078. 2006/02/15. BIG ROCK BREWERY LIMITED
PARTNERSHIP, 5555 - 76th Avenue S.E., Calgary, ALBERTA
T2C 4L8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL
EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

BOW VALLEY 
WARES: Brewed alcoholic beverages; bags, namely, cooler
bags, shoulder bags, golf bags, briefcases, back packs, tote bags
and sports bags; drinking vessels, namely, steins, glasses, mugs,
thermal mugs and cups; umbrellas and foldable chairs; stationery,
namely, envelopes, cards and note paper. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées; sacs,
nommément sacs isothermes, sacs à bandoulière, sacs de golf,
serviettes, sacs à dos, fourre-tout et sacs de sport; récipients à
boire, nommément chopes, verres, grandes tasses, grandes
tasses et tasses isothermes; parapluies et chaises pliantes;
articles de papeterie, nommément enveloppes, cartes et papier à
notes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,290,297. 2006/02/16. iSOFT NZ Limited, Level 11, Brookfields
House, 19 Victoria Street, Auckland, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

HEALTHVIEWS 
WARES: Computer software for the collection, editing, organizing,
modifying, book marking, transmission, storage and sharing of
data and information in the fields of healthcare, social care,
medicine and prescribing of medicines; computer software
development tools for analysis and management of data and
information in the fields of healthcare, social care, patient records,
clinical records, prescription and administration of medicines and
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clinical procedures, medicine and prescribing of medicines;
computer software for developing computer programs; computer
software and computer hardware for host and embedded micro-
processor systems for use in development, modification, de-
bugging, trouble shooting, performance enhancement, profiling
and simulation of software; computers, computer work stations,
comprising keyboards, monitors and hard drives, CD readers and
writers, web communication servers, hand held computers;
computer peripheral devices, namely, printers, scanners,
speakers, video and audio recorders, keyboards, modems,
mouse, transcribers; computer terminals; printed matter, namely
printed magazines, books, leaflets and flyers in relation to the use
and maintenance of computer software and systems; user
manuals. SERVICES: Computer programming services;
computer hardware and computer software technical advisory
services including consultancy services in relation to computer
software and systems, maintenance of computer software and
technical advisory services concerning the collection, editing,
organising, modifying, book marking, transmission, storage and
sharing of data and information in the fields of healthcare, social
care, medicine and prescribing of medicines; developing technical
data for others, namely, creating documentation in the field of
health care, social care, medicine and prescribing of medicine;
development and creation of software; design services in relation
to computer software and computer hardware; development and
design of computer hardware, portable transceivers,
transponders; technical advisory services in relation to computer
hardware and software. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la collecte, l’édition,
l’organisation, la modification, la mise en signet, la transmission,
le stockage et le partage de données et d’information dans les
domaines de la santé, des services sociaux, de la médecine et de
la prescription de médicaments; outils de développement de
logiciels pour l’analyse et la gestion de données et d’information
dans les domaines des soins de santé, des services sociaux, des
dossiers de patients, des dossiers cliniques, de l’ordonnance et de
l’administration de médicaments et de procédures cliniques, des
médicaments et de la prescription de médicaments; logiciels de
développement de programmes informatiques; logiciels et
matériel informatique pour systèmes hôtes et embarqués de
microprocesseurs pour le développement, la modification, le
débogage, le dépannage, l’amélioration de la performance, le
profilage et la simulation de logiciels; ordinateurs, postes de travail
informatisés comprenant des claviers, moniteurs et disques durs,
lecteurs et graveurs de disques compacts, serveurs de
communication web, ordinateurs de poche; périphériques,
nommément imprimantes, numériseurs, haut-parleurs,
enregistreurs vidéo et audio, claviers, modems, souris,
transcripteurs; terminaux informatiques; imprimés, nommément
magazines imprimés, livres, dépliants et prospectus concernant
l’utilisation et la maintenance de logiciels et de systèmes
informatiques; guides d’utilisation. SERVICES: Services de
programmation informatique; services de soutien technique sur le
matériel informatique et les logiciels, y compris services de conseil
sur les logiciels et les systèmes informatiques, maintenance de
logiciels, services de conseil technique sur la collecte, l’édition,
l’organisation, la modification, la mise en signet, la transmission,

le stockage et le partage de données et d’information dans les
domaines des soins de santé, des services sociaux, de la
médecine et de la prescription de médicaments; élaboration de
données techniques pour des tiers, nommément création de
documents dans le domaine des soins de santé, des services
sociaux, de la médecine et de la prescription de médicaments;
développement et création de logiciels; services de conception
concernant les logiciels et le matériel informatique; élaboration et
conception de matériel informatique, d’émetteurs-récepteurs
portatifs et de transpondeurs; services de conseil technique sur le
matériel informatique et les logiciels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,290,865. 2006/02/22. AB Mauri (Canada) Limited/AB Mauri
(Canada) Limitee, 31 Airlie Street, Lasalle, QUEBEC H8R 1Z8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Yeast. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Levure. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,291,205. 2006/02/23. Alliant Techsystems Inc., 5050 Lincoln
Drive, Edina, Minnesota 55436, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 
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Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colours gold,
black and white are claimed as a feature of the mark. The colour
black appears in the background rectangle. The stylized S
appears in gold. The wording SPEER LE appears in white.

WARES: (1) Ammunition and ammunition components. (2)
Ammunition. Priority Filing Date: September 15, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/713,848 in
association with the same kind of wares (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 15, 2008 under No.
3,370,379 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’or, le noir et le blanc sont revendiqués comme
caractéristiques de la marque de commerce. L’arrière-plan
rectangulaire est noir. Le S stylisé est doré. Les lettres SPEER LE
sont blanches.

MARCHANDISES: (1) Munitions et composants de munitions. (2)
Munitions. Date de priorité de production: 15 septembre 2005,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/713,848 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15
janvier 2008 sous le No. 3,370,379 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,291,895. 2006/02/28. Pylon Manufacturing Corporation, 1341
West Newport Center Drive, Deerfield Beach, Florida 33442,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

M-GUARD 
WARES: Windshield wiper blades. Priority Filing Date: February
28, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/824,912 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 16, 2007 under No.
3,314,411 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Balais d’essuie-glace. Date de priorité de
production: 28 février 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/824,912 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 octobre 2007 sous le No. 3,314,411 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,291,967. 2006/02/28. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
1680 Tech Avenue, Unit 2, Mississauga, ONTARIO L4W 5S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EVERGREEN ESSENCE 
WARES: Air freshening preparations; odor neutralizing
preparations for use on carpeting, textiles, and in the air;
dispensing apparatus and instruments, namely electric units for
scenting, purifying or freshening the atmosphere; parts and fittings
for all the aforesaid goods. Used in CANADA since August 24,
2005 on wares.

MARCHANDISES: Produits d’assainissement de l’air; produits
désodorisants pour les tapis, les tissus et l’air; appareils et
instruments de distribution, nommément appareils électriques
pour parfumer, purifier ou assainir l’air ambiant; pièces et
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées.
Employée au CANADA depuis 24 août 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,292,857. 2006/03/08. International Brotherhood of Teamsters,
25 Louisiana Avenue, N.W., Washington, D.C. 20001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The color(s) gold,
green, purple, blue, red, black and white is/are claimed as a
feature of the mark. The mark consists of the color gold around the
outer edge of the entire design that comprises the mark. The
colors green, purple, blue and red appear in the series of
intersecting circles. The color green appears in the top circle. The
color purple appears in the left circle. The color blue appears in the
right circle. The color red appears in the bottom circle. Each circle
contains a pair of intersecting lines that appear in the same color
as the circle. The horse heads appear in black and white. All of the
wording in the mark appears in black. The circular design in the
mark is outlined in gold, has a second black ring and is white in the
interior with an inner circle in black.
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WARES: Printed publications, namely newspapers featuring
news related to unions; and decals. Priority Filing Date: October
06, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/727,871 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 31, 2007 under No.
3,271,699 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA535,480

La couleur, notamment les couleurs or, vert, mauve, bleu, rouge,
noir et blanc sont revendiquées comme caractéristiques de la
marque de commerce. La marque est constituée de la couleur or
autour de la bordure extérieure du dessin entier qui compose la
marque. Les couleurs vert, mauve, bleu et rouge apparaissent
dans la série de cercles qui se coupent. Le cercle du haut est vert,
celui de gauche est mauve, celui de droite est bleu et celui du bas
est rouge. Chaque cercle comprend deux lignes d’intersection qui
sont de la même couleur que le cercle. Les têtes de chevaux sont
noires et blanches. Tous les mots de la marque de commerce sont
noirs. Le dessin circulaire dans la marque avec une bordure or, a
un second anneau noir, est blanc à l’intérieur et comprend un
autre cercle intérieur noir.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
journaux avec des nouvelles sur les syndicats; écussons. Date de
priorité de production: 06 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/727,871 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 juillet 2007 sous le No.
3,271,699 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA535,480 

1,292,903. 2006/03/08. Wall Street Institute KFT, Kossuth u. 22,
H-2623, Kismaros, HUNGARY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Computer software, namely downloadable computer
software for educational purposes in the field of English language
instruction; multimedia software recorded on CD-ROM in the field
of English language instruction; computer software for educational
purposes in the field of English language instruction;
downloadable audio recordings in the field of English language
instruction; pre-recorded audio recordings in the nature of CD-
ROMs, compact discs, video discs (cassettes), DVDs and MP3s
featuring instruction in the English language; downloadable video

recordings in the field of English language instruction; pre-
recorded video, CD-ROM, compact disc, DVD, and MP4
recordings featuring instruction in the English language;
downloadable electronic publications, namely manuals, books,
flash cards, dictionaries, and instructional materials, namely
lecture notes and study guides in the field of English language
instruction; electronic publications, namely manuals, books, flash
cards, dictionaries, and instructional materials, namely lecture
notes and study guides in the field of English language instruction;
downloadable course materials, namely lecture notes and study
guides in the field of English language instruction and custom
English language instruction; online non-downloadable audio
recordings in the field of English language instruction; online non-
downloadable electronic publications, namely manuals, books,
flash cards, dictionaries, and instructional materials, namely
lecture notes and study guides in the field of English language
instruction. SERVICES: Education, namely, English language
instruction; providing of training in the field of English language
instruction; English language instruction also via the Internet;
providing on-line non-downloadable electronic publications in form
of course materials in the field of English language instruction and
custom English language instruction; custom English language
instruction; tutorial assistance in the field of English language
instruction also via the Internet; tutorial assistance in the field of
English language instruction; English language instruction via a
protected communications network; custom English language
instruction via a protected communications network. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
08, 2006 under No. 3,127,168 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels éducatifs
téléchargeables dans le domaine des cours d’anglais; logiciels
multimédias enregistrés sur CD-ROM dans le domaine des cours
d’anglais; logiciels éducatifs dans le domaine des cours d’anglais;
enregistrements sonores téléchargeables dans le domaine des
cours d’anglais; enregistrements sonores, en l’occurrence, CD-
ROM, disques compacts, disques vidéo (cassettes), DVD et
fichiers MP3 de cours d’anglais; enregistrements vidéo
téléchargeables dans le domaine des cours d’anglais; vidéos, CD-
ROM, disque compact, DVD et fichiers MP4 préenregistrés
présentant des cours d’anglais; publications électroniques
téléchargeables, nommément manuels, livres, cartes éclair,
dictionnaires et matériel didactique, nommément notes de cours
et guides d’étude dans le domaine des cours d’anglais;
publications électroniques, nommément manuels, livres, cartes
éclair, dictionnaires et matériel didactique, nommément notes de
cours et guides d’étude dans le domaine des cours d’anglais;
matériel de cours téléchargeable, nommément notes de cours et
guides d’étude dans le domaine des cours d’anglais et des cours
d’anglais particuliers; enregistrements sonores non
téléchargeables en ligne dans le domaine des cours d’anglais;
publications électroniques non téléchargeables en ligne,
nommément manuels, livres, cartes éclair, dictionnaires et
matériel didactique, nommément notes de cours et guides d’étude
dans le domaine des cours d’anglais. SERVICES: Services
éducatifs, nommément cours d’anglais; formation dans le
domaine des cours d’anglais; cours d’anglais également sur
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Internet; offre de publications électroniques non téléchargeables
en ligne, en l’occurrence, matériel de cours dans le domaine des
cours d’anglais et des cours d’anglais particuliers; cours d’anglais
particuliers; encadrement didactique dans le domaine des cours
d’anglais également sur Internet; encadrement didactique dans le
domaine des cours d’anglais; cours d’anglais sur un réseau de
communication protégé; cours d’anglais particuliers sur un réseau
de communication protégé. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 août 2006 sous le No. 3,127,168 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,293,001. 2006/03/09. Change Experience Inc., 1 Yonge Street,
Suite 1801, Toronto, ONTARIO M5E 1W7 

THEBRANDEXPERIENCE 
SERVICES: Providing management consulting services, business
development services, strategic analysis, organizational design
and development, training services, change management and
management implementation services in respect of sales,
customer service and general management operations, customer
and employee experiences and customer and employee
satisfaction, loyalty and retention. Used in CANADA since
February 2003 on services.

SERVICES: Offre de services de conseils en gestion, de services
de prospection, d’analyse stratégique, d’aménagement et
développement organisationnels, de services de formation, de
services de gestion du changement et de mise en place de la
gestion en ce qui a trait aux ventes, au service à la clientèle et à
la gestion en général, aux expériences des clients et des
employés ainsi qu’à la satisfaction et à la fidélisation des clients et
des employés. Employée au CANADA depuis février 2003 en
liaison avec les services.

1,293,011. 2006/03/09. Qiagen GmbH, 1,Qiagen Str., 40724
Hilden, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

EPITECT 
WARES: Chemical, biochemical and biotechnical products for
industrial and scientific purposes, namely diagnostic preparations,
except for use in human medicine and veterinary medicine,
namely reagents and solvents (except those for purposes in
human medicine and veterinary medicine) for the amplification,
modification, analysis, separation, isolation, and/or purification of
biopolymers, namely of biopolymers from biological or
biochemical sample material, proteins, macromolecules and
biologically active substances; kits comprising chemical products
for the amplification, modification, isolation, analysis, separation
and/or purification of biopolymers, namely of biopolymers from
biological or biochemical sample material, proteins,

macromolecules and biologically active substances, namely
proteins from biological material; diagnostic preparations and
products for use in human medicine and veterinary medicine,
namely for the amplification, modification, analysis, separation,
isolation and purification of biopolymers, namely of biopolymers
from biological or biochemical sample material, proteins,
macromolecules and biologically active substances; chemical,
biochemical and biotechnological products, namely reagents and
solvents for carrying out amplification, modification, analysis,
separation, isolation and/or purification methods for biopolymers,
namely proteins, macromolecules and biologically active
substances for diagnosis purposes; kits comprising diagnostic
products for medical or veterinary medical diagnostic purposes,
namely for the amplification, modification, analysis, separation,
isolation and/or purification of biopolymers, namely for the
amplification, modification, analysis, separation, isolation and/or
purification of biopolymers, namely biopolymers from biological or
biochemical sample material, proteins, macromolecules and
biologically active substances, namely proteins from biological
material; scientific apparatus, instruments and equipments, for
research and teaching purposes and laboratory equipment,
measuring apparatus and instruments for the use of products for
medical or veterinary medical diagnostic purposes, namely for the
amplification, modification, analysis, separation, purification, and/
or isolation of biopolymers, namely biopolymers from biological or
biochemical sample material, proteins and macromolecules.
Priority Filing Date: September 13, 2005, Country: GERMANY,
Application No: 305 54 692.9 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, biochimiques et
biotechnologiques à usage industriel et scientifique, nommément
produits de diagnostic, sauf pour utilisation en médecine humaine
et en médecine vétérinaire, nommément réactifs et solvants (sauf
ceux utilisés en médecine humaine et en médecine vétérinaire)
pour l’amplification, la modification, l’analyse, la séparation,
l’isolement et/ou la purification de biopolymères, nommément de
biopolymères provenant de matériel d’échantillon biologique ou
biochimique, de protéines, de macromolécules et de substances
biologiquement actives; trousses comprenant des produits
chimiques pour l’amplification, la modification, l’isolement,
l’analyse, la séparation et/ou la purification de biopolymères,
nommément de biopolymères provenant de matériel d’échantillon
biologique ou biochimique, de protéines, de macromolécules et de
substances biologiquement actives, nommément de protéines
provenant de matériel biologique; préparations et produits de
diagnostic pour utilisation en médecine humaine et en médecine
vétérinaire, nommément pour l’amplification, la modification,
l’analyse, la séparation, l’isolement et la purification de
biopolymères, nommément de biopolymères provenant de
matériel d’échantillon biologique ou biochimique, de protéines, de
macromolécules et de substances biologiquement actives;
produits chimiques, biochimiques et biotechnologiques,
nommément réactifs et solvants pour l’application de méthodes
d’amplification, de modification, d’analyse, de séparation,
d’isolement et/ou de purification de biopolymères, nommément de
protéines, de macromolécules et de substances biologiquement
actives à des fins de diagnostic; trousses comprenant des produits
de diagnostic à des fins de diagnostic médical et vétérinaire,
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nommément pour l’amplification, la modification, l’analyse, la
séparation, l’isolement et/ou la purification de biopolymères,
nommément pour l’amplification, la modification, l’analyse, la
séparation, l’isolement et/ou la purification de biopolymères,
nommément de biopolymères provenant de matériel d’échantillon
biologique ou biochimique, de protéines, de macromolécules et de
substances biologiquement actives, nommément de protéines
provenant de matériel biologique; appareils, instruments et
équipement scientifiques ainsi que matériel de laboratoire, à des
fins de recherche et d’enseignement, appareils et instruments de
mesure pour l’utilisation de produits à des fins de diagnostic
médical et vétérinaire, nommément pour l’amplification, la
modification, l’analyse, la séparation, la purification et/ou
l’isolement de biopolymères, nommément de biopolymères
provenant de matériel d’échantillon biologique ou biochimique, de
protéines et de macromolécules. Date de priorité de production:
13 septembre 2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 305 54
692.9 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,293,514. 2006/03/01. Native Counselling Services of Alberta,
10975 - 124 Street, Edmonton, ALBERTA T5M 0H9 
 

WARES: Booklets, casual clothing, children’s clothing, coffee
cups, jackets - namely articles of clothing, stickers, fridge
magnets, novelty pins, temporary tattoos, watches. Used in
CANADA since 2004 on wares.

MARCHANDISES: Livrets, vêtements tout-aller, vêtements pour
enfants, tasses à café, vestes, nommément vêtements,
autocollants, aimants pour réfrigérateur, épinglettes de fantaisie,
tatouages temporaires, montres. Employée au CANADA depuis
2004 en liaison avec les marchandises.

1,293,621. 2006/03/14. LALLEMAND SPECIALTIES, INC., 6120
West Douglas Avenue, Milwaukee, WI 53218, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Z2B7 

BIOTAL 
WARES: Microbial products, namely silage inoculants, hay
inoculants, by-product and grain preservatives, used for
agricultural purposes and treatments for agricultural products.
Used in CANADA since at least as early as 1988 on wares.
Priority Filing Date: September 15, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/713,894 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Produits microbiens, nommément inoculants
d’ensilage, inoculants pour le foin, agents de conservation pour
les sous-produits et les grains, à des fins agricoles et servant aux
traitements des produits agricoles. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1988 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 15 septembre 2005, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/713,894 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,294,362. 2006/03/20. Disphar International B.V., Disphar
International B.V., Winkelskamp 6, 7255 PZ Hengelo,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./
LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

CONDIS 
WARES: Pharmaceutical preparations namely antidiabetics,
analgesics, antiinflammatory agents, antirheumatic agents,
antihypotensives, antihypertensives, psychopharmaceuticals in
the form of tablet, granulate and capsule used to treat unipolar and
bipolar depression, anxiety, antidepressants, schizophrenia, and
alcohol and opiate addictions, tranquilizers, antiemetics, muscle
relaxants, glucocorticoids, agents for treating ulcerative colitis and
Crohn’s disease, antiallergics, antibiotics, antiepileptics,
anticoagulants, antimycotics, antitussives, arteriosclerosis
remedies, diuretics, enzymes in the form of tablet, granulate and
capsule used in the treatment of disorders due to a complete lack
or deficiency in specific enzymes, enzyme inhibitors in the form of
tablet, granulate, capsule and liquid to be administrated by
injection used in the treatment of viral or bacterial infections,
cancer, erectile dysfunction, high blood pressure, kidney problems
and congestive heart failure, gout remedies, hormones and their
inhibitors in the form of tablet, granulate and capsule used for
treating diseases due to hormonal disorders or disbalances
namely menopause, hormone replacement therapy, and
gynaecological cancers, urinary tract symptoms and prostate
cancer, cardiac glycosides, immunotherapeutics in the form of
tablet, granulate and capsule used to modify the activity of the
patient’s immune system and reduce the risk of organ rejection
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after allogenic organ transplants or bone marrow transplants,
used for the treatment of severe atopic dermatitis and autoimmune
diseases namely rheumatoid arthritis, psoriasis and Crohn’s
disease, cytokines, laxatives, lipid-lowering agents, migraine
remedies, mineral preparations, antiparkinson agents, thyroid
therapeutics, spasmolytics, platelet aggregation inhibitors,
vitamins, cytostatics and metastasis inhibitors,
phytopharmaceuticals in the form of tablet, granulate and capsule
based on medicinal products, which are directly derived from
plants and which can be used for many disorders namely for
wound healing and as antidepressant; chemotherapeutics and
amino acids for use in otology namely for ear malformations,
diseases and infections. Priority Filing Date: January 05, 2006,
Country: OHIM (EC), Application No: 004817649 in association
with the same kind of wares. Used in NETHERLANDS on wares.
Registered in or for OHIM (EC) on June 05, 2007 under No.
4,817,649 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
antidiabétiques, analgésiques, agents anti-inflammatoires, agents
antirhumatismaux, antihypotenseurs, antihypertenseurs, produits
psychopharmacologiques sous forme de comprimés, de granules
et de capsules utilisés pour traiter la dépression unipolaire et
bipolaire, l’anxiété, la schizophrénie, la dépendance à l’alcool et la
toxicomanie opiacée, antidépresseurs, tranquillisants,
antiémétiques, myorelaxants, glucocorticoïdes, agents pour le
traitement de la colite ulcéreuse et de la maladie de Crohn,
antiallergiques, antibiotiques, anticonvulsivants, anticoagulants,
antifongiques, antitussifs, remèdes contre l’artériosclérose,
diurétiques, enzymes sous forme de comprimés, de granules et
de capsules utilisées dans le traitement des troubles causés par
une absence ou une insuffisance de certaines enzymes,
inhibiteurs d’enzymes sous forme de comprimés, de granules, de
capsules et de liquide administrés par injection et utilisés dans le
traitement d’infections virales ou bactériennes, du cancer, du
dysfonctionnement érectile, de l’hypertension artérielle, de
troubles rénaux et de l’insuffisance cardiaque congestive,
remèdes contre la goutte, hormones et leurs inhibiteurs sous
forme de comprimés, de granules et de capsules utilisées pour le
traitement des maladies causées par des troubles hormonaux ou
un déséquilibre hormonal, nommément la ménopause,
l’hormonothérapie substitutive, des cancers gynécologiques, des
affections du tractus urinaire et du cancer de la prostate,
glucosides cardiotoniques, agents d’immunothérapie sous forme
de comprimés, de granules et de capsules utilisés pour modifier
l’activité du système immunitaire d’un patient et réduire le risque
de rejet d’organe après la transplantation d’un organe allogénique
ou une greffe de moelle osseuse, utilisés pour le traitement de la
dermite atopique grave et des maladies auto-immunes,
nommément polyarthrite rhumatoïde, psoriasis et maladie de
Crohn, cytokines, laxatifs, hypolipidémiants, remèdes contre la
migraine, préparations minérales, agents antiparkinsoniens,
traitements thyroïdiens, spasmolytiques, inhibiteurs de
l’agrégation plaquettaire, vitamines, cytostatiques et inhibiteurs de
métastases, produits phytopharmaceutiques sous forme de
comprimés, de granules et de capsules basés sur les produits
médicinaux, qui sont directement issus de plantes et qui peuvent
être utilisés pour traiter de nombreux troubles, nommément pour
la cicatrisation et comme antidépresseur; agents

chimiothérapeutiques et acides aminés pour utilisation en
otologie, nommément pour les malformations, maladies et
infections de l’oreille. Date de priorité de production: 05 janvier
2006, pays: OHMI (CE), demande no: 004817649 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: PAYS-BAS en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 05 juin 2007 sous le No. 4,817,649 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,294,401. 2006/03/20. APIÁRIO POLENECTAR LTDA., a legal
entity, Rua Alto Belo, 550 - Vila Antonieta, Sao Paulo, BRAZIL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The translation provided by the applicant of the word(s) APIARIO
is BEEHIVE.

WARES: Propolis for human consumption; honey; royal jelly for
human consumption (not for medical purpose). Used in CANADA
since at least as early as February 05, 2004 on wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant du mot APIARIO
est BEEHIVE.

MARCHANDISES: Propolis pour consommation humaine; miel;
gelée royale pour consommation humaine (à usage autre que
médical). Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 05 février 2004 en liaison avec les marchandises.
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1,294,499. 2006/03/21. Flamedxx LLC, 3100 West End Avenue,
Suite 1000, Nashville, Tennessee 37203, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Building materials made of wood, namely, oriented
strand board. Priority Filing Date: December 09, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/770,412 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 30, 2007 under No. 3,326,946
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction en bois,
nommément panneaux de copeaux orientés. Date de priorité de
production: 09 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/770,412 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 octobre 2007 sous le No.
3,326,946 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,294,531. 2006/03/21. Word Nerd Language and Educational
Services Ltd., 2112-179th Street, White Rock, BRITISH
COLUMBIA V3S 9V6 

Word Nerd 
The right to the exclusive use of the word WORD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: 2.(a) Books in the field of language, namely, dictionaries,
thesauruses, how-to guides, reference books, exercise books and
study guides; (b) printed materials in the field of language, namely
calendars highlighting a word or grammar lesson of the day,
newspaper and magazine columns, course materials, newsletters,
charts, pamphlets, course packs, conference and seminar
materials, postcards; (c) electronic publications in the field of
language and grammar education; (d) teaching materials in the
form of computer games, namely spelling and grammar exercises;
(e) teaching materials in the form of educational toys, namely
board games, flash cards; (f) computer programs designed for
foreign language acquisition to enhance grammar knowledge and
provide self-correcting exercises; (g) computer programs, namely
database for use by dictionary companies to sort and organize
words according to grammatical function of each part of speech
(adjective, noun, verb, adverb, interjection, conjunction,
preposition, pronoun); (h) computer programs for checking
spelling and grammar; (i) databases designed to function as word
banks for dictionaries; (j) interactive computer programs in the
field of language for use by students, teachers and business
professionals; and (k) pre-recorded discs in the field of language
education, namely CD-ROMs and DVDs. SERVICES: (1) 1. (a) (i)
Language translation, and (ii) editing and rewriting written texts.
(2) (b) Research and development of new products, namely books
in the field of language for use by teachers, students and business
professionals. (3) (c) Writing newspaper column articles. (4) (d)
Editorial consultation. (5) (e) Custom writing services. (6) (f) Sales
and promotion consultation services rendered to a dictionary-
publisher. (7) (g) Educational services, namely, conducting writing
classes in the field of language, namely grammar and punctuation.
(8) (a) Advertising, marketing, promoting, selling and publicizing
educational products, namely, books, textbooks, dictionaries,
thesauruses, CD-ROMS, videos, DVDs, games, spell-checkers
and grammar-checkers, for the benefit of others; (b) radio and
television broadcasting in the field of language, namely creating
and producing a televised show or informational segments for use
by teachers, foreign exchange students, students and language-
enthusiasts; (c) computer services, namely: (i) information storage
and retrieval in the field of language for use by lexicographers; (ii)
website management and dissemination of electronic newsletter
in the field of language, namely website consisting of dictionary
definitions, quotes, expressions and proposed new words to be
added to the dictionary; (iii) computerized database management
in the field of language for use by dictionary companies, (iv)
content and usability consultation in the field of software
engineering and language, namely spell-checkers and grammar-
checkers (v) desktop publishing services for others; (vi) operating
an on-line subscription, interactive computer database in the field
of language, namely lexicography, grammar and language
acquisition; (vii) operation of an Internet website in the field of
language for use by teachers, students, business professionals,
politicians and book buyers; (d) education and training services,
namely, arranging and conducting classes, workshops, seminars,
exhibitions, demonstrations, trade shows and educational
conferences in person and by correspondence in the fields of
language, namely: (i) grammar, (ii) publishing, (iii) writing, (iv)
lexicography, and (v) foreign language acquisition; (e) teaching
services, namely: (i) providing courses of instruction at the
secondary, college or university level in the fields of language
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education, namely grammar, lexicography, publishing, writing,
and language acquisition, and (f) consulting services, namely: (i)
arranging, conducting and advising on business and market
research surveys in the fields of language, education or
publishing, (ii) providing information in the field of foreign trade
information, (iii) providing information in the field of language,
namely statistics and proposals for educational reforms for use by
the government and (iv) management consulting services for
others in the field of language, education or publishing; (v)
determining the user-friendliness of dictionaries on behalf of
dictionary publishers; (g) consulting services in the field of
language education, namely grammar, lexicography, publishing,
writing, and language acquisition; (h) acting as a spokeswoman by
endorsing educational products for others in the field of language,
namely books, dictionaries, thesauruses, textbooks, CD-ROMS,
videos, and DVDs; (i) publishing, developing and disseminating
printed and electronic texts, articles, textbooks, books, magazines
and CD ROMS in the field of language, namely: (i) grammar, (ii)
lexicography, (iii) writing, (iv) editing (v) foreign language
acquisition; (j) sales in the fields of publishing and translation,
namely (i) foreign and translation rights sales for others; (ii) books,
namely dictionaries and educational books on behalf of publishing
companies; (k) acting as an agent in North America for translators
living overseas; (l) developing, sponsoring and administering
programs encouraging language education, namely: (i) cultural
and educational exchange programs, (ii) providing incentives and
awards to authors, writers, foreign language learners,
organizations, associations and corporations to demonstrate
excellence in the fields of foreign language acquisition, eg. writing
in a foreign language or translating from a foreign language into
native tongue, (iii) educational scholarship programs, and (iv)
competitions in the field of writing, spelling and foreign languages;
(m) providing services in the field of translation of the written word
and interpretation of the spoken word on behalf of organizations,
associations and corporations. Used in CANADA since April 21,
2002 on services (1); September 16, 2002 on services (2); May
18, 2004 on services (3); November 01, 2005 on services (4);
November 24, 2005 on services (5); February 21, 2006 on
services (6); March 16, 2006 on services (7). Proposed Use in
CANADA on wares and on services (8).

Le droit à l’usage exclusif du mot WORD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: 2. (a) Livres dans le domaine des langues,
nommément dictionnaires, dictionnaires analogiques, guides
pratiques, livres de référence, cahiers d’exercices et guides
d’étude; (b) Imprimés dans le domaine des langues, nommément
calendriers avec un mot ou une règle de grammaire du jour,
journal et chroniques de magazine, matériel de cours, bulletins,
diagrammes, brochures, notes de cours, matériel de conférence
et de séminaire, cartes postales; (c) Publications électroniques
dans le domaine de l’enseignement des langues et de la
grammaire; (d) Matériel didactique sous forme de jeux
informatiques, nommément exercices d’orthographe et de
grammaire; (e) Matériel didactique sous forme de jouets éducatifs,
nommément jeux de plateau, cartes éclair; (f) Programmes
informatiques conçus pour l’apprentissage d’une langue
étrangère afin d’améliorer les connaissances grammaticales,
accompagnés d’exercices à autocorrection; (g) Programmes

informatiques, nommément base de données destinée à des
entreprises lexicographiques pour trier et organiser les mots selon
leurs catégories grammaticales (adjectifs, substantifs, verbes,
adverbes, interjections, conjonctions, prépositions, pronoms); (h)
Programmes informatiques pour la correction orthographique et
grammaticale; (I) Bases de données conçues pour fonctionner
comme banques de mots pour les dictionnaires; (j) Programmes
informatiques interactifs dans le domaine des langues pour
utilisation par des élèves, des enseignants et des professionnels
des affaires; (k) Disques préenregistrés dans le domaine de
l’enseignement des langues, nommément CD-ROM et DVD.
SERVICES: (1) 1. (a) Services, nommément (i) traduction, (ii)
révision et réécriture de textes. (2) (b) Recherche et
développement de nouveaux produits, nommément livres dans le
domaine des langues pour utilisation par des enseignants, des
élèves et des professionnels des affaires. (3) (c) Rédaction de
chroniques de journal. (4) (d) Services de conseil en rédaction. (5)
(e) Services de rédaction sur demande. (6) (f) Services de conseil
en vente et promotion offerts à un éditeur de dictionnaire. (7) (g)
Services éducatifs, nommément cours d’écriture dans le domaine
des langues, nommément grammaire et ponctuation. (8) (a)
Publicité, marketing, promotion, vente et diffusion de produits
éducatifs, nommément livres, manuels, dictionnaires,
dictionnaires analogiques, CD-ROM, vidéos, DVD, jeux,
vérificateurs d’orthographe et vérificateurs grammaticaux, à
l’intention de tiers; (b) Radiodiffusion et télédiffusion dans le
domaine des langues, nommément création et production d’une
émission de télévision ou de capsules d’information pour
utilisation par des enseignants, des élèves en échange culturel,
des élèves et des personnes intéressées par la langue; (c)
Services informatiques, nommément (i) stockage et récupération
d’information dans le domaine des langues pour utilisation par des
lexicographes; (ii) gestion de sites web et diffusion de cyberlettres
dans le domaine des langues, nommément site web constitués de
définitions de dictionnaires, de citations, d’expressions et de
propositions de nouveaux mots à ajouter au dictionnaire; (iii)
gestion de bases de données dans le domaine des langues pour
utilisation par des entreprises lexicographiques, (iv) services de
conseil en matière de contenu et de convivialité dans les
domaines du génie logiciel et des langues, nommément
vérificateurs d’orthographe et vérificateurs grammaticaux (v)
services de micro-édition pour des tiers; (vi) exploitation d’une
base de données interactive en ligne accessible par abonnement
dans le domaine des langues, nommément lexicographie,
grammaire et apprentissage d’une langue; (vii) exploitation d’un
site web dans le domaine des langues pour utilisation par des
enseignants, des élèves, des professionnels des affaires, des
politiciens et des acheteurs de livres; (d) Services d’enseignement
et de formation, nommément organisation et tenue de cours,
d’ateliers, de séminaires, d’expositions, de démonstrations, de
salons professionnels et de conférences en personne et par
correspondance dans le domaine des langues, nommément (i)
grammaire, (ii) édition, (iii) rédaction, (iv) lexicographie, (v)
apprentissage d’une langue étrangère; (e) Services
d’enseignement, nommément (i) offre de cours de niveaux
secondaire, collégial ou universitaire dans le domaine de
l’enseignement des langues, nommément grammaire,
lexicographie, édition, rédaction et apprentissage d’une langue; (f)
Services de conseil, nommément (i) organisation, tenue et
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conseils sur les affaires et les études de marché dans les
domaines des langues, de l’enseignement ou de l’édition, (ii)
diffusion d’information dans le domaine de l’information sur les
échanges à l’étranger, (iii) offre d’information dans le domaine des
langues, nommément statistiques et propositions de réformes de
l’éducation pour utilisation par le gouvernement, (iv) services de
conseil en gestion pour des tiers dans les domaines des langues,
de l’éducation ou de l’édition; (v) détermination de la convivialité
de dictionnaires pour le compte d’éditeurs de dictionnaire; (g)
Services de conseil dans le domaine de l’enseignement des
langues, nommément grammaire, lexicographie, édition,
rédaction et apprentissage d’une langue; (h) Services d’une porte-
parole parrainant des produits éducatifs pour des tiers dans le
domaine des langues, nommément livres, dictionnaires,
dictionnaires analogiques, manuels, CD-ROM, vidéos et DVD; (i)
Publication, conception et distribution de versions imprimées ou
électroniques de textes, d’articles, de manuels, de livres, de
magazines et de CD-ROM dans le domaine des langues,
nommément (i) grammaire, (ii) lexicographie, (iii) rédaction, (iv)
édition (v) apprentissage d’une langue étrangère; (j) Vente dans
les domaines de l’édition et de la traduction, nommément (i) vente
de droits à l’étranger et vente de droits de traduction pour des
tiers; (ii) vente de livres, nommément dictionnaires et livres
éducatifs pour le compte de maisons d’édition; (k) Services à titre
d’agent en Amérique du Nord pour des traducteurs vivant à
l’étranger; (l) Élaboration, commandite et administration de
programmes encourageant l’enseignement des langues,
nommément (i) programmes d’échanges culturels et
pédagogiques, (ii) offre de récompenses et de prix aux auteurs,
écrivains, apprenants d’une langue étrangère, organismes,
associations et sociétés pour souligner l’excellence dans le
domaine de l’apprentissage d’une langue étrangère, par exemple,
en rédaction dans un langue étrangère ou en traduction d’une
langue étrangère vers la langue maternelle, (iii) programmes de
bourses d’études, (iv) compétitions dans les domaines de la
rédaction, de l’orthographe et des langues étrangères; (m) Offre
de services dans les domaines de la traduction et de
l’interprétation pour le compte d’organismes, d’associations et de
sociétés. Employée au CANADA depuis 21 avril 2002 en liaison
avec les services (1); 16 septembre 2002 en liaison avec les
services (2); 18 mai 2004 en liaison avec les services (3); 01
novembre 2005 en liaison avec les services (4); 24 novembre
2005 en liaison avec les services (5); 21 février 2006 en liaison
avec les services (6); 16 mars 2006 en liaison avec les services
(7). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services (8).

1,294,620. 2006/03/06. QUALITY CRAFT LTD., 17750-65A
Avenue, Suite #301, Surrey, BRITISH COLUMBIA V3S 5N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

HIGHLAND HANDSCRAPED 
COLLECTION 

WARES: Flooring, namely laminate flooring and engineered
hardwood flooring. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtements de sol, nommément
revêtements de sol stratifiés et revêtement de sol en bois franc
usiné. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,295,274. 2006/03/13. Olin Corporation, a corporation of the
State of Virginia, 190 Carondelet Plaza, Suite 1530, St. Louis,
Missouri 63105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

SUPREME ELITE 
WARES: Ammunition namely, bullets and cartridges and
components thereof for small arms; firearms; explosives and
fireworks. Priority Filing Date: September 13, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/712,045 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on November 13, 2007 under No.
3,336,482 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Munitions, nommément balles et cartouches
ainsi que composants connexes pour armes légères; armes à feu;
explosifs et feux d’artifice. Date de priorité de production: 13
septembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/712,045 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 novembre 2007 sous le No. 3,336,482 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,295,601. 2006/03/28. Ontario Provincial Police Association,
119 Ferris Lane, Barrie, ONTARIO L4M 2Y1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 
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Consent from Ontario Provincial Police Force and Police
Association of Ontario is of record.

The right to the exclusive use of the representation of the
ELEVEN-POINT MAPLE LEAF is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: T-shirts, hats, lapel pins, novelty and clothing buttons,
pen sets, plaques, rings, necklaces, mugs, steins, collector
dishes, coffee cups, briefcases, briefcase portfolios, magazines,
newsletters. SERVICES: Employee group services, namely legal
services, counselling services, representation for Workers’
Compensation Claims and Criminal Injuries Compensation
Claims, mediation of health care benefit disputes, member
corporate discount programs for travel, purchasing and leasing of
automobiles, cellular telephones, computers and insurance.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le consentement des Forces de Police de la province de l’Ontario
et Police Association of Ontario a été déposé.

Le requérant se désiste du droit à l’usage exclusif du dessin de la
FEUILLE D’ÉRABLE À ONZE POINTES en dehors de la marque
de commerce.

MARCHANDISES: Tee-shirts, chapeaux, épinglettes, macarons
de fantaisie, boutons de vêtements, ensembles de stylos,
plaques, bagues, colliers, grandes tasses, chopes, vaisselle de
collection, tasses à café, serviettes, porte-documents de type
serviette, magazines, bulletins. SERVICES: Services collectifs
pour employés, nommément services juridiques, services de
counselling, représentation pour réclamations d’indemnisation
des victimes d’accidents du travail et pour réclamations
d’indemnisation des victimes de blessures criminelles, médiation
de conflits découlant des prestations de soins de santé,
programmes de remises aux membres de société pour voyage,
achat et crédit-bail d’automobiles, de téléphones cellulaires,
d’ordinateurs et d’assurance. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,295,709. 2006/03/29. India Hicks (citizen of the United
Kingdom), c/o Crabtree & Evelyn, Ltd., P.O. Box 167, Woodstock,
Connecticut 06281, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

INDIA HICKS ISLAND LIVING 
WARES: Bath salts; body scrub; essential oils for household use;
non-medicated skin care preparations; potpourri; scented room
sprays; shower gel; skin soap; scented candles. Priority Filing
Date: March 28, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/848,075 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sels de bain; désincrustant pour le corps;
huiles essentielles à usage domestique; produits de soins de la
peau non médicamenteux; pot-pourri; vaporisateurs parfumés
pour l’air ambiant; gel douche; savon de toilette; chandelles
parfumées. Date de priorité de production: 28 mars 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/848,075 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,295,720. 2006/03/29. Tessitura Di Novara S.p.A., Via Rovello,
18, Milano, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT
WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
 

The translation provided by the applicant of the word(s)
TESSITURA DI NOVARA is "weaving texture of Novara".

WARES: Textiles, namely woven technical fabrics for clothes and
sportswear and non-technical fabrics for clothes and sportswear;
bed and table covers. Used in CANADA since at least as early as
January 1990 on wares. Priority Filing Date: October 12, 2005,
Country: ITALY, Application No: MI2005C 010712 in association
with the same kind of wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant pour les mots
TESSITURA DI NOVARA est « weaving texture of Novara ».

MARCHANDISES: Tissus, nommément tissus techniques tissés
pour vêtements et vêtements sport et tissus non techniques pour
vêtements et vêtements sport; jetés de lit et nappes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1990 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 12 octobre
2005, pays: ITALIE, demande no: MI2005C 010712 en liaison
avec le même genre de marchandises.

1,296,034. 2006/03/31. InovoBiologic Inc., Suite 409, 104-1240
Kensington Rd. NW, Calgary, ALBERTA T2N 4Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONG ZHANG, 1550 UNITED BOULEVARD, COQUITLAM,
BRITISH COLUMBIA, V3K6Y7 

RICHBERRY4000 
WARES: Dietary and nutritional supplements namely, grapeseed,
pomegranate, strawberry, cranberry, blueberry, raspberry,
bilberry extract. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
extraits de pépins de raisin, de grenade, de fraise, de canneberge,
de bleuet, de framboise, de myrtille. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,296,252. 2006/03/23. Nokia Corporation, Keilalahdentie 4,
02150 Espoo, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

SPACE ALLIANCE 
WARES: Computer game software and programs for mobile
phones, personal digital assistants, MP3 players, radios and
game consoles; computer game software and programs enabling
users to play games with mobile phones, personal digital
assistant, MP3 players, radios and game consoles; computer
software and programs enabling users of mobile phones, personal
digital assistant, MP3 players, radios and game consoles to
simultaneously access databases and global computer networks;
computer software and programs enabling transfer of data
between mobile communication base stations, satellites, mobile
phones, personal digital assistants, MP3 players, radios and
game consoles; virtual reality game software; data cards
containing computer game software; mobile phones and mobile
phones with additional features such as short messaging, internet
access, PM3 player and radio; video games for mobile phones,
personal digital assistants, MP3 players, radios and game
consoles; hand held unit for playing electronic games; hand held
unit for playing video games; electronic games, namely online
computer games, for hand held units, arcade-type electronic
games, tabletop units for playing electronic games other than in
conjunction with a television or computer, floor-standing units for
playing electronic games other than in conjunction with a
television or computer. SERVICES: (1) Entertainment services,
namely, providing computer games to mobile phones, personal
digital assistants, MP3 players, radios and game consoles and
computers. (2) Providing online computer games via mobile
communication protocols and internet communication protocols
between mobile communication base stations satellites,
computers, mobile phones, personal digital assistants, MP3
players, radios and game consoles. Priority Filing Date:
September 28, 2005, Country: FINLAND, Application No:
T200502524 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in FINLAND on
wares and on services. Registered in or for FINLAND on March
31, 2006 under No. 235773 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels et programmes de jeux
informatiques pour téléphones mobiles, assistants numériques
personnels, lecteurs MP3, radios et consoles de jeux; logiciels et
programmes de jeux informatiques permettant aux utilisateurs de
jouer à des jeux sur téléphones mobiles, assistants numériques
personnels, lecteurs MP3, radios et consoles de jeux; logiciels et
programmes informatiques permettant aux utilisateurs de
téléphones mobiles, d’assistants numériques personnels, de
lecteurs MP3, de radios et de consoles de jeux d’accéder

simultanément à des bases de données et à des réseaux
informatiques mondiaux; logiciels et programmes informatiques
permettant le transfert de données entre des stations de base de
communication mobile, satellites, téléphones mobiles, assistants
numériques personnels, lecteurs MP3, radios et consoles de jeux;
logiciels de jeux de réalité virtuelle; cartes de données contenant
des logiciels de jeux informatiques; téléphones mobiles et
téléphones mobiles dotés de fonctions additionnelles comme
l’envoi de messages courts, l’accès Internet, lecteur MP3 et radio;
jeux vidéo pour téléphones mobiles, assistants numériques
personnels, lecteurs MP3, radios et consoles de jeux; appareil de
poche pour jeux électroniques; appareils portatifs de jeux vidéo;
jeux électroniques, nommément jeux informatiques en ligne pour
appareils portatifs, jeux vidéo électroniques d’arcade, appareils de
table pour jeux électroniques autres qu’avec une télévision ou un
ordinateur, unités autonomes pour jeux électroniques autres
qu’avec une télévision ou un ordinateur. SERVICES: (1) Services
de divertissement, nommément offre de jeux informatiques pour
téléphones mobiles, assistants numériques personnels, lecteurs
MP3, radios, consoles de jeux et ordinateurs. (2) Offre de jeux
informatiques en ligne par des protocoles de communication
mobile et des protocoles de communication Internet entre des
stations de base de communication mobile, satellites, ordinateurs,
téléphones mobiles, assistants numériques personnels, lecteurs
MP3, radios et consoles de jeux. Date de priorité de production:
28 septembre 2005, pays: FINLANDE, demande no: T200502524
en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec
le même genre de services. Employée: FINLANDE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FINLANDE le 31 mars 2006 sous le No.
235773 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,296,428. 2006/04/03. Saskatchewan Wheat Pool Inc., 2625
Victoria Avenue, Regina, SASKATCHEWAN S4T 7T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

QUICKSTART 
SERVICES: Contracting, financing and retail and wholesale sales
of agricultural commodities and inputs. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Passation de contrats, financement et vente en gros
et au détail de biens et de facteurs de production agricoles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,296,461. 2006/04/03. Turner Classic Movies, Inc., 1050
Techwood Drive, NW, Atlanta, Georgia 30318, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TCM TURNER CLASSIC MOVIES 
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WARES: Printed matter and paper goods namely, books featuring
classic movies, scripts, animated, action adventure, comedy or
drama features or characters therefrom; magazines featuring
classic movies, scripts, animated, action adventure, comedy or
drama features or characters therefrom; brochures, pamphlets,
and programming guides. SERVICES: Education and
entertainment services, namely the production and distribution of
programs, documents, music, videos, images, text and other data
for entertainment and education purposes via cable television,
broadcast television, broadcast radio and the Internet;
telecommunication services, namely, providing access to an
integrated digital platform namely a secure broadband computer
network for the production, distribution, transfer and manipulation
of motion picture, television and other media content. Used in
CANADA since at least as early as November 01, 2005 on
services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimés et articles en papier, nommément
livres portant sur des films classiques, contenant des scripts,
portant sur des films animés, d’action, de comédie ou dramatiques
ou personnages connexes; magazines portant sur des films
classiques, contenant des scripts, portant sur des films animés,
d’action, de comédie ou dramatiques ou personnages connexes;
brochures et guides de programmation. SERVICES: Services
d’éducation et de divertissement, nommément production et
distribution d’émissions, de documentaires, de musique, de
vidéos, d’images, de textes et d’autres données à des fins de
divertissement et d’éducation, par la télévision par câble, par la
télédiffusion, par la radiodiffusion et par Internet; services de
télécommunication, nommément offre d’accès à une plateforme
numérique intégrée, nommément un réseau informatique sécurisé
à large bande pour la production, la distribution, le transfert et la
manipulation de films, d’émissions de télévision et d’autre contenu
médiatique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 novembre 2005 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,297,407. 2006/04/11. Innotech Products, Ltd., 311 Northland
Boulevard, Cincinnati, Ohio 45246, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TRUETECH 
WARES: Portable thermal self-heating pouches and heater packs
for food and beverage. Used in CANADA since 2000 on wares.
Priority Filing Date: October 11, 2005, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/730,770 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 30, 2007 under No. 3,326,734 on wares.

MARCHANDISES: Pochettes autochauffantes thermiques
portables et sacs chauffants pour aliments et boissons. Employée
au CANADA depuis 2000 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 11 octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/730,770 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 octobre 2007 sous le No.
3,326,734 en liaison avec les marchandises.

1,297,649. 2006/04/13. Compania Mexicana de Ceramica, S.A.
de C.V., Jesus Trevino Montemayor No. 108, Fraccionamiento
Cette Km. 4.3, Salinas Victoria, Nuevo Leon, CP 65500, MEXICO
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

MAXIMUS 
WARES: Toilets. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Toilettes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,297,659. 2006/04/13. Ottawa 67’s Hockey Club (1998) Limited
and Capital Sports & Entertainment Inc., a Joint Venture, 1000
Promenade Palladium Drive, Kanata, ONTARIO K2V 1A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACBETH & JOHNSON, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

HOCKEY COUNTRY 
WARES: Adult’s, children’s and infant’s clothing, namely t-shirts;
novelties, namely window clings. SERVICES: Promotion of
sporting events, musical concerts and other entertainment events
of others through the operation of an internet website. (2)
Advertising services namely, placing and preparing advertising for
others. Used in CANADA since at least as early as November 01,
2004 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour adultes, enfants et bébés,
nommément tee-shirts; articles de fantaisie, nommément
autocollants pour fenêtres. SERVICES: Promotion d’évènements
sportifs, de concerts et d’autres spectacles de tiers par
l’exploitation d’un site web. (2) Services de publicité, nommément
placement et préparation de publicité pour des tiers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 2004 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,297,828. 2006/04/18. DISCOVERY COMMUNICATIONS, INC.,
One Discovery Place, Silver Spring, Maryland 20910, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

COSMEO 
WARES: Pre-recorded videocassettes, DVDs, compact discs,
computer games and CD-ROMS all containing audio and/or visual
educational material for children; printed educational materials,
namely, educator guides, course materials, lesson plans, activity
projects, vocabulary lists and multimedia teaching kits, namely
flash cards, workbooks, jigsaw puzzles and bulletin boards;
stationery, namely writing paper, note cards, post cards, diaries,
pens, drawing pencils, writing pencils, marking pencils, pencil
cases, paper stationery portfolios, binders, notebooks,
educational books and pamphlets; calendars, photographs,
collector’s trading cards, decals, stickers, paper party decoration.
SERVICES: Educational services, namely, providing online
instruction and homework assistance for grades kindergarten
through twelve, and distributing educational materials via a global
computer network. Priority Filing Date: October 19, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78736623 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vidéocassettes préenregistrées, DVD,
disques compacts, jeux informatiques et CD-ROM contenant du
matériel éducatif audio et/ou vidéo pour les enfants; matériel
didactique imprimé, nommément guides de l’éducateur, matériel
de cours, plans de leçon, projets d’activités, listes de vocabulaire
et trousses éducatives multimédia, nommément cartes éclair,
cahiers, casse-tête et babillards; articles de papeterie,
nommément papier à lettres, cartes de correspondance, cartes
postales, agendas, stylos, crayons à dessin, crayons, crayons
marqueurs, étuis à crayons, porte-documents pour articles de
papeterie, reliures, carnets, brochures et livres éducatifs;
calendriers, photographies, cartes à collectionner,
décalcomanies, autocollants, décorations pour fêtes en papier.
SERVICES: Services éducatifs, nommément offre
d’enseignement en ligne et d’aide aux devoirs de la prématernelle
à la douzième année et distribution de matériel éducatif sur un
réseau informatique mondial. Date de priorité de production: 19
octobre 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78736623 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,298,955. 2006/04/06. Sew-Eurodrive GmbH & Co. KG, Ernst-
Blickle-Straße 42, 76646 Bruchsal, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: R.GRANT
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE,
SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T9 

X 
WARES: Gearboxes; high torque industrial gears; all aforesaid
wares not for land vehicles. SERVICES: Installation, assembly,
maintenance, repair and up-keep of gearboxes and geared
motors; maintenance and substitution of brakes; substitution of
lubrication of gearboxes and geared motors; all aforesaid services
not for land vehicles. Priority Filing Date: October 14, 2005,
Country: GERMANY, Application No: 30561281 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on October 14, 2005 under No. 30561281 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Boîtes de vitesses; engrenages industriels à
couple élevé; toutes les marchandises susmentionnées ne sont
pas pour les véhicules terrestres. SERVICES: Installation,
assemblage, entretien et réparation de boîtes de vitesses et de
moteurs à engrenages; entretien et remplacement des freins;
remplacement du lubrifiant de boîtes de vitesses et de moteurs à
engrenages; tous les services susmentionnés ne sont pas pour
les véhicules terrestres. Date de priorité de production: 14 octobre
2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30561281 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 14
octobre 2005 sous le No. 30561281 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,298,956. 2006/04/06. Sew-Eurodrive GmbH & Co. KG, Ernst-
Blickle-Straße 42, 76646 Bruchsal, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: R.GRANT
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE,
SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T9 

X SERIES 
WARES: Gearboxes; high torque industrial gears; all aforesaid
wares not for land vehicles. SERVICES: Installation, assembly,
maintenance, repair and up-keep of gearboxes and geared
motors; maintenance and substitution of brakes; substitution of
lubrication of gearboxes and geared motors; all aforesaid services
not for land vehicles. Priority Filing Date: October 14, 2005,
Country: GERMANY, Application No: 30561280 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for GERMANY on October 14, 2005 under No.
30561280 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
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MARCHANDISES: Boîtes de vitesses; engrenages industriels à
couple élevé; toutes les marchandises susmentionnées ne sont
pas pour les véhicules terrestres. . SERVICES: Installation,
assemblage, entretien et réparation de boîtes de vitesses et de
moteurs à engrenages; entretien et remplacement des freins;
remplacement du lubrifiant de boîtes de vitesses et de moteurs à
engrenages; tous les services susmentionnés ne sont pas pour
les véhicules terrestres. Date de priorité de production: 14 octobre
2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30561280 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 14 octobre 2005 sous le No. 30561280
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,298,985. 2006/04/10. I-FLOW CORPORATION, 20202
Windrow Drive, Lake Forest, California 92630, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

SILVERSOAKER 
WARES: Medical devices, including catheters. Priority Filing
Date: October 12, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/732,080 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 11, 2007 under No. 3353686 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, y compris cathéters.
Date de priorité de production: 12 octobre 2005, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/732,080 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 décembre 2007
sous le No. 3353686 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,299,033. 2006/04/25. U-Right International Limited, 32/F.,
Billion Plaza, No. 8, Cheung Yue Street, Cheung Sha Wan,
Kowloon, HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 
 

WARES: Leather and imitations of leather and goods made of
these materials, namely, messenger bags, athletic bags,
backpacks, beach bags, book bags, duffel bags, gym bags, school
bags, hiking bags, tote bags, fanny packs, knapsacks, waist
packs, coin purses, wallets, handbags, purses, luggage,
suitcases, briefcases, document cases, leather shoulder belt
bags, attaché-cases, shoulder bags, clutch bags, suit bags,
cosmetic bags sold empty, business cases, tie cases for traveling,
rucksacks; leather hat boxes; envelopes of leather for packaging;
pouches of leather, namely, waist pouches, cosmetic pouches,
beach pouches and drawstring pouches; animal skins, hides;
trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking sticks;
whips, harness and saddlery; clothing, namely, suits, dresses,
blouses, shirts, skirts, pants, jeans, shorts, sweaters, sweatshirts,
t-shirts, vests, coats, jackets, blazers, coveralls, athletic uniforms,
military uniforms, loungewear, sleepwear, robes, pajamas, night
shirts, night gowns, underwear, boxer shorts, swimwear,
waterproof clothing, namely, jackets, pants, activewear, namely
tops, bottoms and coordinated sets of tops and bottoms,
tracksuits, rainwear, aprons, namely, kitchen aprons and tool
aprons; socks, hosiery, jackets, namely, down jackets, down
vests, padded jackets, padded vests, bomber jackets, quilted
jackets, quilted vests, parkas, fleece jackets, wind-resistant
jackets, gloves, scarves, belts, socks, stockings, pantyhose,
neckwear, namely, neckbands, chains, chokers, cravats,
neckerchiefs, neckties and necklaces, scarves, hosiery, tights,
leotards, leg warmers, cloth bibs, cloth diapers, infant cloth
diapers, halloween costumes, masquerade costumes; footwear,
namely, shoes, athletic shoes, slippers, boots, sandals and
headgear, namely, hats, caps, namely, baseball caps, golf caps,
sun caps and knit caps, headbands, beanies. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cuir, similicuir et marchandises faites de ces
matières, nommément sacoches de messager, sacs de sport,
sacs à dos, sacs de plage, sacs pour livres, sacs polochons, sacs
de sport, sacs d’école, sacs de randonnée, fourre-tout, sacs
banane, sacs à dos, sacs de taille, porte-monnaie, portefeuilles,
sacs à main, sacoches, valises, mallettes, serviettes, porte-
documents, sacs banane à bandoulière en cuir, mallettes porte-
documents, sacs à bandoulière, sacs-pochettes, housses à
vêtements, sacs à cosmétiques vendus vides, mallettes d’affaires,
étuis à cravates pour voyager, sacs à dos; boîtes à chapeaux en
cuir; enveloppes en cuir pour emballage; pochettes en cuir,
nommément petits sacs à la taille, pochettes à cosmétiques, petits
sacs pour la plage et sacs à cordon coulissant; peaux d’animaux,
cuirs bruts; malles et sacs de voyage; parapluies, ombrelles et
cannes; cravaches, harnais et articles de sellerie; vêtements,
nommément costumes, robes, chemisiers, chemises, jupes,
pantalons, jeans, shorts, chandails, pulls d’entraînement, tee-
shirts, gilets, manteaux, vestes, blazers, combinaisons, uniformes
de sport, uniformes militaires, vêtements de détente, vêtements
de nuit, peignoirs, pyjamas, chemises de nuit, robes de nuit, sous-
vêtements, boxeurs, vêtements de bain, vêtements
imperméables, nommément vestes, pantalons, vêtements
d’exercice, nommément hauts, vêtements pour le bas du corps et
ensembles coordonnés de hauts et de vêtements pour le bas du
corps, ensembles molletonnés, vêtements imperméables,
tabliers, nommément tabliers de cuisine et tabliers à outils;
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chaussettes, bonneterie, vestes, nommément vestes en duvet,
gilets en duvet, casaques, gilets coussinés, blousons d’aviateur,
vestes matelassées, gilets matelassés, parkas, vestes
molletonnées, coupe-vent, gants, foulards, ceintures,
chaussettes, bas, bas-culottes, articles pour le cou, nommément
bandeaux cache-cols, chaînes, ras-de-cou, régates, mouchoirs
de cou, cravates et colliers, foulards, bonneterie, collants,
maillots, jambières, bavoirs en tissu, couches en tissu, couches en
tissu pour bébés, costumes d’Halloween, costumes de
mascarade; articles chaussants, nommément chaussures,
chaussures d’entraînement, pantoufles, bottes, sandales et
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, nommément
casquettes de baseball, casquettes de golf, casquettes contre le
soleil et casquettes tricotées, bandeaux, petits bonnets. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,299,656. 2006/04/28. Nintendo of America Inc., 4820 150th
Avenue N.E., Redmond, Washington 98052, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

WII 
WARES: Baby backpacks; bags, namely, all-purpose sports
bags, athletic bags, backpacks, beach bags, book bags, Boston
bags, cosmetic bags sold empty, diaper bags, duffel bags, fanny
packs, garment bags for travel, gym bags, handbags, leather bags
for merchandise packaging, luggage, mesh shopping bags,
overnight bags, purses, satchels, school bags, shaving bags sold
empty, shoe bags for travel, shopping bags, shoulder bags,
souvenir bags, suitcases, tote bags, travel bags and waist packs;
billfolds; clothing for animals; collars for animals; key cases;
leashes for animals; chamois leather, not for cleaning purposes;
parasols; pouches, namely, drawstring pouches, name card
cases, wallets; umbrellas and their parts; walking sticks; not fitted
vanity cases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs à dos pour bébés; sacs, nommément
sacs de sport tout usage, sacs de sport, sacs à dos, sacs de plage,
sacs pour livres, sacs boston, sacs à cosmétiques vendus vides,
sacs à couches, sacs polochons, sacs banane, housses à
vêtements pour voyage, sacs de sport, sacs à main, sacs en cuir
pour emballage de marchandises, valises, sacs-filets à provisions,
sacs court-séjour, sacs à main, cartables, sacs d’école, sacs de
rasage vendus vides, sacs à chaussures pour voyage, sacs à
provisions, sacs à bandoulière, sacs souvenir, valises, fourre-tout,
sacs de voyage et sacs de taille; portefeuilles; vêtements pour
animaux; colliers pour animaux; étuis porte-clés; laisses pour
animaux; chamois, non destiné au nettoyage; ombrelles;
pochettes, nommément sacs à cordon coulissant, porte-noms,
portefeuilles; parapluies et leurs pièces; cannes; étuis de toilette
vides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,299,658. 2006/04/28. Nintendo of America Inc., 4820 150th
Avenue N.E., Redmond, Washington 98052, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

WII 
WARES: Clothing, namely, aprons; bandanas; beach wear; bed
jackets; belts; boots; caps; cloth bibs; coats; ear muffs; footwear,
namely, athletic footwear, casual footwear, children’s footwear
and exercise footwear; gloves; Halloween costumes; hats;
headwear, namely, berets and baseball caps; hosiery; infant wear;
jackets; jerseys; masquerade costumes; mittens; mufflers;
nightgowns; nightshirts; overalls; pajamas; pants; parkas;
ponchos; raincoats; rainwear; robes; sandals; scarves; shirts;
shoes; shorts; sleepwear; slippers; smocks; socks; stockings;
suspenders; sweat bands; sweat pants; sweatshirts; sweaters;
swimsuits; swimwear; T-shirts; ties; tights; tops; trousers;
underwear; vests; visors; warm-up suits; wrist bands. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tabliers; bandanas;
vêtements de plage; liseuses; ceintures; bottes; casquettes;
bavoirs en tissu; manteaux; cache-oreilles; articles chaussants,
nommément chaussures de sport, chaussures tout-aller, articles
chaussants pour enfants et chaussures d’exercice; gants;
costumes d’Halloween; chapeaux; couvre-chefs, nommément
bérets et casquettes de baseball; bonneterie; vêtements pour
bébés; vestes; jerseys; costumes de mascarade; mitaines; cache-
nez; robes de nuit; chemises de nuit; salopettes; pyjamas;
pantalons; parkas; ponchos; imperméables; vêtements
imperméables; peignoirs; sandales; foulards; chemises;
chaussures; shorts; vêtements de nuit; pantoufles; blouses;
chaussettes; bas; bretelles; bandeaux absorbants; pantalons
d’entraînement; pulls d’entraînement; chandails; maillots de bain;
vêtements de bain; tee-shirts; cravates; collants; hauts; pantalons;
sous-vêtements; gilets; visières; survêtements; serre-poignets.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,299,875. 2006/05/01. FMR LLC, (a Delaware limited liability
company), 82 Devonshire Street, Boston, Massachusetts 02109,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 
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WARES: (1) Newsletters. (2) Computer software for use by
financial service providers to prepare documents relating to the
dissemination of information within an organization; computer
software for use by financial service providers to conduct surveys
and to assemble and manage information relating to retirement
plans; computer software for managing the distribution of
information about retirement plans to employees; computer
software for producing printed informational materials and records
in the field of retirement plans; computer software for use by
businesses to manage employee compensation planning;
computer software for managing investment portfolios; computer
software for maintaining, managing and reporting financial
information; computer software for use by financial service
providers to obtain investment transaction and account
information; computer software used by financial service providers
for contact management; computer software for initiating,
processing and tracking financial transactions; computer software
for use by investment fund administrators to enter securities
trading orders, to receive confirmation of such orders, and to
obtain price information, balance information and other data about
funds and accounts; computer software for managing the
business practices of financial service providers to comply with
governmental regulations; computer software for use in obtaining
access to, and enhancing the user’s experience of, an Internet
web site which provides news, information and online financial
services; computer software for use by retirement plan sponsors
to transmit and receive account information and other information
by means of an online connection; computer software for use by
financial investment advisors in portfolio allocation, sector
analysis, portfolio modeling and portfolio rebalancing; magazines,
newsletters, booklets and brochures in the field of investments
and financial services. SERVICES: (1) Mutual fund investment
services; retirement fund investment services; investment
management services; providing financial information by
electronic means, namely by e-mails and a website accessed
through computer networks; brokerage and distribution of mutual
funds, securities and annuities. (2) Payroll preparation and
processing; providing reports of payroll related tax information to
governmental agencies and to employers; business management
services in the field of human resources; accounting and
bookkeeping services; business services in the field of human
resources and payroll management, namely, maintaining,
updating and reporting information about employee work
schedules, payment schedules, salaries, contact information and
other information pertaining to human resources and payroll
management, all by means of an Internet web site on to which
employers and/or employees have access for the purpose of
obtaining or providing updated information; providing business
information to financial service providers by means of an Internet
web site, in the field of business marketing; referral services in the
field of investment advice and financial planning; personnel
placement and recruiting services; business consulting services in
the field of employee compensation; consulting services in the
field of marketing financial services; market research services
rendered to financial service providers; marketing services
rendered to members of the financial services industry, namely,
creating and designing promotional materials for use by financial
service providers and assisting financial service providers to
develop their own marketing plans, and to implement their own

direct mail campaigns, advertising campaigns and public relations
campaigns; providing facilities for business meetings; promoting
public awareness of the need for investment planning; mutual fund
investment services; retirement fund investment services;
investment management services; financial planning; securities
brokerage services; money management; financial analysis;
investment management in the field of private placement of
securities; investment management in the field of initial public
offerings; providing financial information by electronic means,
namely by e-mails and a website accessed through computer
networks; providing personalized investment information,
investment account management and securities brokerage
services, all by means of e-mails and a website accessed through
computer networks; research in the field of investments and
finance; providing retirement plan sponsors with financial news
and information, information about retirement planning,
investment account information, and information about mutual
fund performance; donor advised investment of funds for
charitable purposes; charitable fund raising services; automated
securities trade execution services; retirement fund investment
services; providing financial information in the field of retirement
planning; retirement plan administration services; financial
administration and investment management services rendered to
non-profit organizations; financial services rendered primarily to
states, municipalities and tax exempt organizations, namely,
providing financial news and information and investment account
information by means of the Internet; life insurance and annuity
underwriting services; consulting services in the field of insurance;
risk management services; insurance brokerage services;
administration of stock option plans, employer stock purchase
plans and directed share programs for others; providing financial
information about employee stock option plans to participants and
potential participants in such plans; securities brokerage services
provided to holders of stock options; administration of employee
benefit plans, defined benefit plans, defined contribution plans and
employee pension plans; consulting services rendered to
employers with respect to the design and administration of
employee benefit plans; financial and actuarial consulting
services; financial information processing in the field of
mortgages; loan financing; margin loan services rendered to
mortgage borrowers to enable them to avoid making down
payments on real estate; providing information in the field of
mortgages by means of the Internet; financial services, namely,
agency services in the field of securities; financial market
information services, namely, compiling and providing information
regarding securities; electronic bill payment; financial
administration of credit card accounts; fund transfer services;
financial advisory services in the field of leveraged buyouts;
leveraged buyout structuring and financing; management of
investment funds in the field of leveraged buyouts; financial
services, namely, compiling, organizing, managing and reporting
user specific financial information by means of the Internet, in the
field of investment accounts, bank accounts, credit card accounts,
frequent flyer award accounts and other personal financial data;
dissemination of financial information relating to the transition from
work to retirement or from one job to another; providing
personalized investment information by electronic mail; providing
online information about securities prices; automated mutual fund
clearinghouse services and mutual fund custody services; mutual
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fund financial information provided by means of e-mails and a
website accessed through computer networks for subsequent
inclusion in printed or online financial publications; loan financing;
real estate management services; real estate investment services;
real estate brokerage services; leasing of real property; providing
an online database featuring financial information of general
interest to investors; educational services, namely, conducting
classes, workshops, seminars and conferences in the field of
investments and in the field of marketing financial services; and
distributing course materials in connection therewith; online
workshops in the field of investments and financial planning;
online newsletters in the field of investments, finance and related
subjects; providing information in the field of financial education to
financial service providers by means of an Internet web site;
development and dissemination of educational audiotapes and
other educational materials for others in the field of financial
services and investments; entertainment and educational services
in the nature of periodic radio and television programs concerning
financial topics; providing an online database featuring general
and local news, and sports news. Used in CANADA since at least
as early as November 2003 on wares (1) and on services (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2) and on
services (2). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on May 16, 2006 under No. 3,092,355 on wares (2) and on
services (2).

MARCHANDISES: (1) Bulletins. (2) Logiciels pour utilisation par
les fournisseurs de services financiers pour la préparation de
documents ayant trait à la diffusion d’information au sein d’une
organisation; logiciels pour utilisation par les fournisseurs de
services financiers pour la tenue de sondages et pour la collecte
et la gestion de l’information ayant trait aux régimes de retraite;
logiciels pour la gestion de la diffusion d’information sur les
régimes de retraite aux employés; logiciels pour la production
d’imprimés et de dossiers informatifs dans le domaine des
régimes de retraite; logiciels pour utilisation par les entreprises
pour gérer la planification de la rémunération du personnel;
logiciels pour la gestion de portefeuilles de placement; logiciels
pour le maintien, la gestion et la production de rapports
d’information financière; logiciels pour utilisation par les
fournisseurs de services financiers pour obtenir de l’information
sur les transactions et les comptes de placement; logiciels utilisés
par les fournisseurs de services financiers pour la gestion des
relations d’affaires; logiciels pour initier, traiter et suivre les
transactions financières; logiciels pour utilisation par les
administrateurs de fonds de placement pour la saisie d’ordres
commerciaux de valeurs mobilières, pour la réception de
confirmations de ces ordres et pour l’obtention d’information sur
les prix, d’information sur le solde et d’autres données sur les
fonds et les comptes; logiciels pour la gestion de pratiques
commerciales de fournisseurs de services financiers pour se
conformer à la réglementation gouvernementale; logiciels pour
l’obtention d’accès à un site Internet et pour enrichir l’expérience
des utilisateurs de ce site, qui diffuse des nouvelles, de
l’information et offre des services financiers en ligne; logiciels pour
utilisation par les promoteurs de régimes de retraite pour
transmettre et recevoir de l’information sur les comptes et d’autres
informations au moyen d’une connexion en ligne; logiciels pour
utilisation par les conseillers en placement financier dans la

répartition du portefeuille, l’analyse sectorielle, la modélisation et
le rééquilibrage de portefeuilles; magazines, bulletins, livrets et
brochures dans les domaines des placements et des services
financiers. SERVICES: (1) Services de placements collectifs;
services d’investissement de caisses de retraite; services de
gestion de placements; diffusion d’information financière par des
moyens électroniques, nommément par courriel et au moyen d’un
site web accessible par l’intermédiaire de réseaux informatiques;
courtage et distribution de fonds communs de placement, de
valeurs et de rentes. (2) Préparation et traitement de la paie; offre
de rapports sur les renseignements fiscaux liés à la paie aux
agences gouvernementales et aux employeurs; services de
gestion d’entreprise dans le domaine des ressources humaines;
services de comptabilité et de tenue de livres; services d’affaires
dans le domaine de la gestion des ressources humaines et de la
paie, nommément maintenance, mise à jour et production de
rapports relativement à l’information sur les horaires de travail des
employés, les horaires de paie, les salaires, les coordonnées et
les autres renseignements ayant trait à la gestion des ressources
humaines et de la paie, le tout au moyen d’un site web sur lequel
les employeurs et/ou les employés peuvent naviguer afin d’obtenir
ou d’offrir de l’information mise à jour; diffusion de renseignements
commerciaux aux fournisseurs de services financiers au moyen
d’un site web, dans le domaine du marketing d’entreprise;
services de recommandation dans les domaines des conseils en
matière de placement et de la planification financière; services de
placement et de recrutement de personnel; services de conseil
aux entreprises dans le domaine de la rémunération des
employés; services de conseil dans le domaine des services
financiers de marketing; services d’étude de marché offerts aux
fournisseurs de services financiers; services de marketing offerts
aux membres de l’industrie des services financiers, nommément
création et conception de matériel promotionnel pour utilisation
par les fournisseurs de services financiers et aide aux
fournisseurs de services financiers pour l’élaboration de leurs
propres plans de marketing et la mise en oeuvre de leurs propres
campagnes de publipostage, campagnes publicitaires et
campagnes de relations publiques; offre d’installations pour la
tenue de réunions d’affaires; sensibilisation du public à
l’importance de la planification de placements; services de
placements collectifs; services d’investissement de caisses de
retraite; services de gestion de placements; planification
financière; service de courtage de valeurs mobilières; gestion de
portefeuille; analyse financière; gestion de placements dans le
domaine du placement privé de valeurs mobilières; gestion de
placements dans le domaine des premiers appels publics à
l’épargne; diffusion d’information financière par des moyens
électroniques, nommément par courriel et au moyen d’un site web
accessible par l’intermédiaire de réseaux informatiques; diffusion
d’information personnalisée sur les placements, gestion de
compte de placement et services de courtage de valeurs, tous au
moyen de courriels et d’un site web accessible par des réseaux
informatiques; recherche dans les domaines des placements et
des finances; offre de nouvelles et d’information financières,
d’information sur la planification de la retraite, d’information sur les
comptes de placement et d’information sur les résultats du
rendement des fonds mutuels aux promoteurs de régimes de
retraite; placement de fonds de dotation nommé à des fins de
bienfaisance; campagnes de financement à des fins caritatives;
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services d’exécution d’opérations sur valeurs mobilières; services
d’investissement de caisses de retraite; diffusion d’information
financière dans le domaine de la planification de la retraite;
services d’administration de régimes de retraite; services de
gestion de l’administration et des placements financiers offerts
aux organismes sans but lucratif; services financiers offerts
principalement aux états, aux municipalités et aux organismes
exonérés d’impôt, nommément offre de nouvelles et d’information
financières et d’information sur les comptes de placement par
Internet; services d’assurance vie et de rente viagère; services de
conseil dans le domaine des assurances; services de gestion des
risques; services de courtage en assurance; administration de
régimes d’options d’achat d’actions, de régimes d’actionnariat
privilégié et de programmes d’actions dirigées pour des tiers;
diffusion d’information financière sur les régimes d’options d’achat
d’actions pour employés et les participants potentiels à ces
régimes; services de courtage de valeurs offerts aux détenteurs
d’options d’achats d’actions; administration de régimes
d’avantages sociaux des employés, de régimes de retraite à
prestations déterminées, de régimes à cotisations déterminées et
de régimes de retraite des employés; services de conseil offerts
aux employeurs concernant la conception et l’administration de
régimes d’avantages sociaux des employés; services de conseils
financiers et d’actuariat; traitement d’information financière dans
le domaine des prêts hypothécaires; financement de prêts;
services de prêt sur marge offerts aux emprunteurs sur
hypothèques pour leur permettre de ne pas verser d’acompte lors
de l’achat d’immobilier; diffusion d’information dans le domaine
des prêts hypothécaires par Internet; services financiers,
nommément services d’agence dans le domaine des valeurs
mobilières; services d’information sur les marchés financiers,
nommément compilation et diffusion d’information sur les valeurs
mobilières; règlement électronique des factures; administration
financière des comptes de cartes de crédit; services de transfert
de fonds; services de conseil financier dans le domaine des
acquisitions par emprunts; structuration et financement des
acquisitions par emprunts; gestion des fonds d’investissement
dans le domaine des acquisitions par emprunts; services
financiers, nommément compilation, organisation, gestion et
création de rapports concernant l’information financière propre à
l’utilisateur par Internet, dans les domaines des comptes de
placement, des comptes bancaires, des comptes de cartes de
crédit, des comptes de récompenses de voyageurs assidus et
autres données financières personnelles; diffusion d’information
financière ayant trait à la transition de l’emploi à la retraite ou d’un
emploi à un autre; diffusion d’information financière personnalisée
par courriel; diffusion d’information en ligne sur les prix des
valeurs mobilières; services automatisés de chambre de
compensation de fonds commun de placement et de garde de
fonds communs de placement; information financière sur les
fonds communs de placement offerte au moyen de courriels et
d’un site web accessible par des réseaux informatiques, pour
l’intégration subséquente dans des publications financières
imprimées ou en ligne; financement de prêts; services de gestion
immobilière; services de placement immobilier; services de
courtage immobilier; location de biens immobiliers; offre d’une
base de données en ligne contenant de l’information financière
d’intérêt général aux investisseurs; services éducatifs,
nommément tenue de classes, d’ateliers, de séminaires et de

conférences dans le domaine des placements et dans le domaine
des services financiers de marketing; distribution de matériel de
cours connexe; ateliers en ligne dans les domaines des
placements et de la planification financière; cyberlettres dans les
domaines des placements, des finances et des sujets connexes;
diffusion d’information dans le domaine de l’éducation financière,
offerte aux fournisseurs de services financiers par un site web;
élaboration et diffusion de cassettes audio éducatives et d’autre
matériel éducatif pour des tiers dans les domaines des services
financiers et des placements; services de divertissement et
éducatifs sous forme d’émissions de radio et de télévision
périodiques portant sur des questions financières; offre d’une
base de données en ligne contenant des nouvelles générales et
locales et des nouvelles du sport. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 2003 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2)
et en liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 mai 2006 sous le No. 3,092,355
en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services (2).

1,300,028. 2006/05/02. Namco Bandai Games Inc., 2-1-21
Yaguchi, Ota-Ku, Tokyo 146-8655, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

NAMCO METRO CROSS 
WARES: Video game cartridges, computer game programs and
coin-operated amusement game machines. SERVICES:
Entertainment, namely providing a computer game that may be
accessed network-wide by network users via mobile phones and
computers; providing computer games via network between
communications networks and computers. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartouches de jeux vidéo, logiciels de jeu et
machines à sous de type récréatif. SERVICES: Divertissement,
nommément offre d’un jeu informatique accessible aux utilisateurs
sur l’ensemble du réseau par téléphone mobile et par ordinateur;
offre de jeux informatiques par un réseau constitué de réseaux de
communication et d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,300,029. 2006/05/02. Namco Bandai Games Inc., 2-1-21
Yaguchi, Ota-Ku, Tokyo 146-8655, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

NAMCO ASSAULT 
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WARES: Video game cartridges, computer game programs and
coin-operated amusement game machines. SERVICES:
Entertainment, namely providing a computer game that may be
accessed network-wide by network users via mobile phones and
computers; providing computer games via network between
communications networks and computers. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartouches de jeux vidéo, logiciels de jeu et
machines à sous de type récréatif. SERVICES: Divertissement,
nommément offre d’un jeu informatique accessible aux utilisateurs
sur l’ensemble du réseau par téléphone mobile et par ordinateur;
offre de jeux informatiques par un réseau constitué de réseaux de
communication et d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,300,039. 2006/05/02. SmithKline Beecham Corporation, a
Pennsylvania corporation, One Franklin Plaza, Philadelphia,
Pennsylvania 19101, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

ALLI 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, weight loss
preparations. SERVICES: (1) Educational and information
services in the field of weight loss. (2) Educational services
rendered via the internet in the nature of providing guidelines for
weight loss; information services in the field of weight loss. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services (2). Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007
under No. 3,357,341 on services (2). Proposed Use in CANADA
on wares and on services (1).

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations pour la perte de poids. SERVICES: (1) Services
pédagogiques et d’information dans le domaine de la perte de
poids. (2) Services éducatifs offerts par Internet, en l’occurrence,
offre de directives pour la perte de poids; services d’information
dans le domaine de la perte de poids. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 décembre 2007 sous le
No. 3,357,341 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1).

1,300,077. 2006/05/02. Saskatchewan Wheat Pool Inc., 2625
Victoria Avenue, Regina, SASKATCHEWAN S4T 7T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P0R7 

 

SERVICES: Contracting, financing and retail and wholesale sales
of agricultural commodities and inputs. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Passation de contrats, financement et vente en gros
et au détail de biens et de facteurs de production agricoles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,300,708. 2006/05/08. Arabian Oud Co., P.O. Box 61193,
Riyadh 11565, SAUDI ARABIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The design and
arabic letters are brownish-red.

Provided by the applicant, the arabic sentence is the transliteration
of the English sentence ’ARABIAN OUD’; the term ARABIAN OUD
means ARABIAN AGARWOOD in English.

WARES: Aloe vera based creams, wipes, muscle soreness
creams, lotions for the face and body, perfumes. SERVICES:
Advertising services namely advertising wares and services for
the benefit of others via direct mail advertising, business
management, business administration, office functions for the
benefit of others namely secretarial services, shorthand services,
receptionist services, photocopying services, dictation services,
handling incoming and outgoing mail, retail sale of cosmetics and
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perfumes online, in department stores and through a television
shopping channel. Used in SAUDI ARABIA on wares and on
services. Registered in or for SAUDI ARABIA on December 07,
1997 under No. 420/47 on wares; SAUDI ARABIA on January 28,
2005 under No. 767/96 on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le dessin et les lettres arabes sont rouges tirant sur
le brun.

Selon le requérant, la phrase arabe est la traduction de la phrase
anglaise « ARABIAN OUD »; le terme « ARABIAN OUD » signifie
« ARABIAN AGARWOOD » en anglais.

MARCHANDISES: Crèmes, lingettes, crèmes pour douleur
musculaire, lotions à base d’aloès pour le visage et le corps,
parfums. SERVICES: Services de publicité, nommément
publication de biens et de services pour le compte de tiers par
publipostage, gestion d’entreprise, administration d’entreprise,
tâches administratives pour le compte de tiers, nommément
services de secrétariat, services de sténographie, services de
réceptionniste, services de photocopie, services de dictée,
gestion de courrier entrant et sortant, vente au détail de
cosmétiques et de parfums en ligne, dans les grands magasins et
par l’intermédiaire d’une chaîne de téléachat. Employée: ARABIE
SAOUDITE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ARABIE SAOUDITE le 07
décembre 1997 sous le No. 420/47 en liaison avec les
marchandises; ARABIE SAOUDITE le 28 janvier 2005 sous le No.
767/96 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,300,922. 2006/04/27. R T Communications Inc., 67 Mowat
Avenue, 441, Toronto, ONTARIO M6K 3E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

COMMUNICATION CURES 
SERVICES: Content and editorial development services within
the healthcare, environment, and commercial sectors, providing
copywriting, editing and proofing; confernce services, namely
organizing small seminars, meetings and education events on
healthcare related topics for physicians, nurses and other
healthcare professionals; design, namely computer are, graphic
art, interactive CD-ROMs and Websites and Website
programming. Used in CANADA since at least as early as April 01,
2006 on services.

SERVICES: Services de développement de contenu et de
développement éditorial relativement aux secteurs des soins de
santé, de l’environnement et commercial, offre de services de
rédaction publicitaire, d’édition et de vérification; services de
conférences, nommément organisation de courts séminaires, de
réunions et d’évènements éducatifs sur de sujets touchant les
soins de santé pour les médecins, les infirmières et autres
professionnels de la santé; conception, nommément art
informatique, art graphique, CD-ROM et site web interactifs et
programmation de sites web. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 avril 2006 en liaison avec les services.

1,301,136. 2006/05/10. Robertson Wide River Wines Company
(Proprietary) Limited, 5 Herold Street, Stellenbosch, Western
Cape, SOUTH AFRICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 
 

The right to the exclusive use of the words ROBERTSON and
WINERY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as
February 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ROBERTSON et WINERY en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 2001 en liaison avec les marchandises.

1,301,689. 2006/05/03. First American CoreLogic, Inc., 10360
Old Placerville Road, Sacramento, California 95927, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

HISTORYPRO 
WARES: Computer software for assessment of collateral to
predict loan risk and fraud in the fields of mortgage lending and
investing. SERVICES: (1) Online services, namely providing
online tools and databases for assessment of collateral to predict
loan risk and fraud in the fields of mortgage lending and investing.
(2) Providing on-line non-downloadable computer software for
comparing and analyzing data on loan risk and fraud in the
mortgage lending and mortgage investing fields. Priority Filing
Date: November 03, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/746,883 in association with the
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same kind of services (1); November 17, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/756,586 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on February 20, 2007 under No. 3,210,680 on
services (2). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(1).

MARCHANDISES: Logiciels servant à l’évaluation de biens
affectés en garantie pour la prévision des risques et des fraudes
en matière de prêts dans les domaines du prêt hypothécaire et du
placement hypothécaire. SERVICES: (1) Services en ligne,
nommément offre d’outils et de bases de données en ligne servant
à l’évaluation de biens affectés en garantie pour la prévision des
risques et des fraudes en matière de prêts dans les domaines du
prêt hypothécaire et du placement hypothécaire. (2) Offre de
logiciels non téléchargeables en ligne pour comparer et analyser
les données sur les risques et les fraudes en matière de prêts
dans les domaines du prêt hypothécaire et du placement
hypothécaire. Date de priorité de production: 03 novembre 2005,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/746,883 en
liaison avec le même genre de services (1); 17 novembre 2005,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/756,586 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20
février 2007 sous le No. 3,210,680 en liaison avec les services (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services (1).

1,302,527. 2006/05/23. Whisper Tech Limited, a new Zealand
company, 224 Armagh Street, Christchurch, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Machines used for generation of electricity; machines
used for the cogeneration of electricity and heat; energy efficient
generators and electric motors and engines (not being motors or
engines for driving land vehicles), namely used for cogeneration
systems for the primary purpose of generating electricity, namely
for heating and cooling; electric generators for use with an external
combustion engine for generation of electricity, heating and/or
cooling in household and recreational use and commercial
establishments; parts and fittings for the aforesaid goods. Priority
Filing Date: May 22, 2006, Country: NEW ZEALAND, Application
No: 748289 in association with the same kind of wares. Used in
NEW ZEALAND on wares. Registered in or for NEW ZEALAND
on May 22, 2006 under No. 748289 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines utilisées pour la production
d’électricité; machines utilisées pour la cogénération d’électricité
et de chaleur; générateurs éconergétiques et moteurs électriques
(qui ne sont pas des moteurs pour véhicules terrestres),
nommément pour les systèmes de cogénération servant
principalement à la production d’électricité, nommément pour le
chauffage et le refroidissement; générateurs pour utilisation avec
un moteur à combustion externe pour la production d’électricité, le
chauffage et/ou le refroidissement à usage domestique, récréatif
et commercial; pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées. Date de priorité de production: 22 mai 2006,
pays: NOUVELLE-ZÉLANDE, demande no: 748289 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: NOUVELLE-
ZÉLANDE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE le 22 mai 2006 sous le No.
748289 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,302,588. 2006/05/23. The Business Depot Ltd., 6 Staples
Avenue, Richmond Hill, ONTARIO L4B 4W3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BIND-IT FLAGS 
WARES: Binder clips. Used in CANADA since at least as early as
January 2005 on wares.

MARCHANDISES: Pinces à papier. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,302,870. 2006/05/25. Kathryn Humphreys, 14 Webster
Avenue, Toronto, ONTARIO M5R 1N7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CELINA FENSTER,
61 SPRING GATE BLVD., THORNHILL, ONTARIO, L4J3C9 

PENNY LOODI 
WARES: Dentifrices; hair lotions; hair shampoo; hair conditioner;
hair mousse; hair cream rinse; scalp conditioner; skin cleansing
cream; facial, hand, and body cream; facial, hand, and body lotion;
facial, hand and body moisturizer; essential oils for personal use;
bath oil; bath powder; body powder; talcum powder; perfumery;
toilet water; cologne; aftershave; shaving cream and foam; facial
scrubs; facial masks; bar soap; liquid soap; skin soap; bubble
bath; mascara; lip stick; lip gloss; eyeliner; blush; rouge;
eyeshadow; eyebrow pencils; nail polish; nail hardener. (2)
Eyeglasses and cases therefore; sunglasses and cases therefore;
blank magnetic data carriers, namely, floppy disks, hard disk
drives, plastic cards with magnetic strip and tapes, pre-recorded
audio and visual recordings, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; automatic vending
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; pre-
recorded audio and visual recordings, namely, audio compact,
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compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; blank
cassettes and pre-recorded audio cassettes; phonograph records;
pre-recorded compact discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded video
cassettes; pre-recorded laser video discs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; pre-
recorded digital video discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded CD-
ROMS featuring music, animated and live action motion pictures,
stories, games and activities, namely, puzzles, connect-the-dots,
interactive story writing, creating artwork from templates, creating
e-mail and other types of greeting cards; motion picture films;
compact disc players; compact disc recorders; DVD players; DVD
recorders; video cassette players; video cassette recorders; audio
cassette players; audio cassette recorders; MP3 players; MP3
recorders; pre-recorded minidiscs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; minidisc
players; cash registers; calculating machines; data processing
equipment namely, computers, printers, scanners and personal
digital assistants; calculators; computers; computer game
programs; computer software featuring games and learning
activities; computer hardware; computer keyboards; computer
monitors; computer disk drives; modems; printers; computer
mouse; mouse pads; wrist and arm support pads for use with
computers; personal digital assistants, interactive pagers,
interactive cell phones and interactive personal digital assistants;
pagers; walkie-talkies; telephones; mobile telephones; mobile
telephone accessories, namely, headphones, holsters for carrying
mobile phones and batteries for mobile phones; cameras; digital
cameras; video cameras; radios; televisions; GPS (global
positioning systems). (3) Precious metals and their alloys and
goods in precious metals or coated therewith, namely, jewelry;
watches and watch bands; clocks; costume jewelry; jewelry,
precious stones; rings; bracelets; necklaces; charms; tie clips; tie
pins; pins; earrings; key rings; suspenders. (4) Cardboard; writing
paper; stationery, namely, note pads, doodlers, blank drawing
pads, scrapbooks, coil exercise books, stitched exercise books,
writing pads; envelopes; gift wrapping paper; paper gift wrap
bows; paper cake decorations; paper party bags; decorative paper
centerpieces; paper party decorations; paper party hats; party
games; party invitations; paper table cloths; paper napkins; paper
mats; photographs; posters; postcards; trading cards; playing
cards; gift cards; greeting cards; comic books; comic strips;
newspapers; magazines; periodicals; books; baby books;

children’s activity books; coloring books; address books;
appointment books; photograph albums; autograph books; story
books; cook books; comic strip published periodically; music
books; sheet music; adhesives for stationery or household
purposes; artists’ materials, namely, coloured pens, coloured
pencils and markers, drawing pads, chalk and paint sets, and paint
brushes; arts and craft paint kits; typewriters; instructional and
teaching material (except apparatus), namely, film strips, video
cassettes and playing cards; printers’ type; printing blocks;
stickers; appliqués in the form of decals; transfers; binders;
bookends; bookmarks; calendars; pen and pencil cases; chalk;
modeling clay; diaries; pens; pencils; notebooks; memo pads;
erasers; pencil sharpeners; staplers; paper weights; paper
coasters; non-calibrated rulers; rubber stamps; blackboards;
knitting yarn. (5) Athletic bags; backpacks; beach bags; book
bags; diaper bags; duffel bags; gym bags; tote bags; fanny packs;
knapsacks; waist packs; coin purses; wallets; handbags; purses;
shopping bags; umbrellas; parasols; walking canes; luggage;
suitcases; trunks and traveling bags. (6) Tables, namely, furniture
and work tables; chairs, namely, deck, dental, examination, high
chair and lounge chair; chair pads; desks; dressers; beds; mirrors;
picture frames; decorative wall plaques; wall pictures (framed;
wallpaper; mobiles (decoration); sleeping bags; flashlights; trays
not of metal; jewelry cases and boxes not of precious metal;
plastic cake decorations; drinking straws; figurines of wood, wax,
plaster, or plastic; pillows, namely, bed pillows; statues of wood,
wax, plaster, or plastic; buttons, namely, clothing and novelty;
ornamental novelty buttons; badges; plastic ornamental badges;
lamp shades;. (7) Wastepaper baskets; sponges, namely, bath
sponges; hair combs; hair brushes (except paint brushes);
toothbrushes; unworked or semi-worked glass (except glass used
in building); porcelain and earthenware; beverage glassware;
bowls; plates; cups; paper plates; decorative plates; plastic cups;
paper cups; mugs; cake molds; cookie jars; tea kettles; dishes;
soap dishes; trivets; coasters; lunch boxes; insulated containers,
namely, beverage, plastic storage, take out food, containers;
lunch kits consisting of lunch boxes and insulated containers;
vacuum bottles; removable insulators for drink cans and bottles;
wind chimes; decorative boxes; trays; plastic trays; figurines of
china, crystal, earthenware, glass, porcelain, and terra cotta;
knives; forks; spoons. (8) Textiles for carpets, for clothes, for
footwear and for furniture; bed and table covers; duvet covers;
fitted and unfitted fabric furniture covers; covers for cushions;
curtains; table linen; cloth napkins; cloth place mats; kitchen
towels; bath linen; towels; washcloths; tissues (piece goods);
handkerchiefs; bed coverings; afghans; comforters; quilts; bed
spreads; bed linen; blankets; sheets; bed skirts; pillow cases; crib
bumpers; flags and pennants of textile; bath and floor mats. (9)
Bathing suits; beachwear; underwear; infant wear; jackets; pants;
sweat pants; sweat shirts; shirts; sweaters; shorts; T-shirts; tank
tops; vests; jerseys; skirts; coats; dresses; sleepwear; robes;
pajamas; night shirts; night gowns; sleepers; neckties; scarves;
hosiery; tights; leotards; leg warmers; socks; stockings; panty
hose; tights; belts; bibs; shoes; athletic shoes; slippers; boots;
sandals; hats; caps; head bands; wrist bands; rainwear; gloves;
mittens; Halloween and masquerade costumes; clothes hangers;
smocks; coveralls; overalls; aprons. (10) Playing cards; rubber
balls; action figures and accessories; action skill games; balloons;
bath toys; toy figurines; bean bag dolls; plush toys; dolls and doll



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 63 07 mai 2008

clothing; doll playsets; doll nurse kits; doll play houses; puppets;
children’s play cosmetics; toy banks; bandalore tops; face masks;
video and hand-held electronic games; computer game
cartridges; computer game discs; video game cartridges and
discs; board games; building blocks; equipment sold as a unit for
playing card games; battery-operated action toys; electric action
toys; role playing games; manipulative games; jigsaw puzzles;
multiple activity toys; wind-up toys; target games; disc-type toss
toys; toy bucket and shovel sets; toy rockets; toy vehicles; toy
cars; toy trucks; toy guns; toy holsters; toy model kits; kites; crib
toys; rattles; savings banks; teething rings; thermometers;
mobiles; music box toys; musical toys; party favors in the nature
of small toys; bubble making wands and solution sets; inflatable
pool toys; golf balls; golf gloves; golf ball markers; tennis balls;
badminton sets; bows and arrows; roller skates; skateboards; toy
and non-motorized scooters; Christmas tree ornaments and
decorations. (11) Preserved, dried and cooked fruits and
vegetables; fruit sauces; non-alcoholic flavored milk drinks, milk
shakes, and yogurt drinks; fruit preserves; fruit-based snack food;
jams; jellies; chips; potato chips; nuts. (12) Coffee; artificial coffee;
tea; cocoa; breakfast cereals and cereal-based snack foods and
cereal derived food bars, cereal bars, bread, muffins, muffin bars,
pastry, waffles, pancakes, cookies, crackers, biscuits, candy
confectionery; chocolate confectionery; sugar confectionery;
chewing gum; candy cake decorations; candied fruit snacks;
candy; corn chips; chocolate; cones for ice cream; frozen
confections; ice cream; pastries; popcorn; frozen confectionary;
pretzels; frozen yogurt. (13) Soft drinks; non-alcoholic fruit drinks,
fruit juices and non-alcoholic fruit flavored drinks, ades, and
punches; sport drinks and smoothies; bottled drinking water.
SERVICES: On-line entertainment services offered over a
worldwide communication network featuring on-line computer
games, contests in the nature of prize give-aways, episodes from
television shows, video clips, and information relating to radio and
television programs, movies, live performances and amusement
parks; production, presentation, distribution, and rental of motion
picture films; production, presentation, distribution, and rental of
television and radio programs; production, presentation,
distribution, and rental of sound and video recordings; providing
entertainment information relating to radio and television
programs, movies, live performances and amusement parks;
production of entertainment and interactive content for distribution
via television, cable, satellite, audio and video media, cartridges,
laser discs, computer discs and electronic means; production and
provision of entertainment, news, and information via
communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational services in the field of
amusement parks, amusement park rides and amusement
arcades and entertainment services in the field of amusement
parks, amusement park rides and amusement arcades; theater
productions; entertainer services in the nature of personal
appearances by costumed characters, comedians, television
celebrities, movie stars, sports celebrities; pleasure-ground
services in the nature of organizing fairs, carnivals and festivals
featuring a variety of activities, namely, sporting events, art
exhibitions, flea markets, live performances, contests and prize
give-aways. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Dentifrice; lotions capillaires; shampooing;
revitalisant; mousse; après-shampooing; revitalisants pour cuir
chevelu; crème nettoyante pour la peau; crème pour le visage, les
mains et le corps; lotion pour le visage, les mains et le corps;
hydratant pour le visage, les mains et le corps; huiles essentielles
à usage personnel; huile de bain; poudre de bain; poudre pour le
corps; poudre de talc; parfumerie; eau de toilette; eau de Cologne;
après-rasage; mousse et crème à raser; désincrustants pour le
visage; masques de beauté; savon en pain; savon liquide; savon
de toilette; bain moussant; mascara; rouge à lèvres; brillant à
lèvres; traceur pour les yeux; fard à joues; rouge à joues; ombres
à paupières; crayons à sourcils; vernis à ongles; durcisseurs
d’ongles. (2) Lunettes et étuis connexes; lunettes de soleil et étuis
connexes; supports de données magnétiques vierges,
nommément disquettes, disques durs, cartes plastifiées à bande
magnétique, enregistrements audio et vidéo, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; distributeurs automatiques et
mécanismes pour appareils à pièces; enregistrements audio et
vidéo, nommément disques compacts audio, disques compacts,
DVD, disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser, disques optiques, disques d’enregistrement,
nommément disques compacts audio, disques compacts, DVD,
disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser et disques optiques utilisés comme livres, jeux
informatiques, films, support de musique et supports de photos;
cassettes vierges et cassettes audio préenregistrées;
microsillons; disques compacts préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; cassettes vidéo
préenregistrées; disques vidéo laser préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; disques vidéonumériques
préenregistrés, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser, disques optiques, disques
d’enregistrement, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser et disques optiques utilisés comme
livres, jeux informatiques, films, supports de musique et supports
de photos; CD-ROM préenregistrés contenant des oeuvres
musicales, des oeuvres cinématographiques et d’animation, des
contes, des jeux et des activités, nommément casse-tête, jeux de
type relier les points, jeux de création de récits interactifs, jeux de
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création d’oeuvres d’art à partir de modèles, jeux de création de
carte de souhaits électroniques ou non; films; lecteurs de disques
compacts; enregistreurs de disques compacts; lecteurs de DVD;
graveurs de DVD; lecteurs de cassettes vidéo; magnétoscopes;
lecteurs de cassettes audio; magnétophones; lecteurs MP3;
enregistreurs MP3; minidisques préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; lecteurs de minidisques;
caisses enregistreuses; calculatrices; matériel de traitement de
données, nommément ordinateurs, imprimantes, numériseurs et
assistants numériques personnels; calculatrices; ordinateurs;
programmes de jeux informatiques; logiciels de jeux et d’activités
d’apprentissage; matériel informatique; claviers d’ordinateur;
moniteurs d’ordinateur; lecteurs de disques informatiques;
modems; imprimantes; souris d’ordinateur; tapis de souris;
repose-poignets et appuie-bras pour utilisation avec les
ordinateurs; assistants numériques personnels, téléavertisseurs
interactifs, téléphones cellulaires interactifs et assistants
numériques personnels interactifs; téléavertisseurs; émetteurs-
récepteurs portatifs; téléphones; téléphones mobiles; accessoires
pour téléphones mobiles, nommément casques d’écoute, étuis et
piles pour téléphones mobiles; appareils photo; appareils photo
numériques; caméras vidéo; radios; téléviseurs; GPS (systèmes
de positionnement mondial). (3) Métaux précieux et leurs alliages
ainsi que marchandises faites ou plaquées de métaux précieux,
nommément bijoux; montres et bracelets de montre; horloges;
bijoux de fantaisie; bijoux, pierres précieuses; bagues; bracelets;
colliers; breloques; épingles à cravate; pinces à cravate; épingles;
boucles d’oreilles; anneaux porte-clés; bretelles. (4) Carton;
papier à lettres; articles de papeterie, nommément blocs-notes,
blocs pour gribouillages, blocs de papier à dessin vierge,
scrapbooks, cahiers d’exercices à spirales, cahiers d’exercices
piqués, blocs-correspondance; enveloppes; papier-cadeau;
noeuds en papier pour emballages-cadeaux; décorations en
papier pour gâteaux; sacs surprise en papier; centres de table
décoratifs en papier; décorations en papier pour fêtes; chapeaux
de fête en papier; jeux pour réceptions; cartes d’invitation; nappes
en papier; serviettes de table en papier; napperons en papier;
photographies; affiches; cartes postales; cartes à échanger;
cartes à jouer; cartes-cadeaux; cartes de souhaits; bandes
dessinées; journaux; magazines; périodiques; livres; livres pour
bébés; livres d’activités pour enfants; livres à colorier; carnets
d’adresses; carnets de rendez-vous; albums photos; carnets
d’autographes; livres de contes; livres de cuisine; bandes
dessinées périodiques; livres de musique; partitions; adhésifs
pour le bureau ou la maison; matériel d’artiste, nommément stylos
de couleur, crayons de couleur et marqueurs, blocs de papier à
dessin, craie et nécessaires de peinture, et pinceaux; nécessaires
de peinture (artisanat); machines à écrire; matériel éducatif (sauf
les appareils), nommément bandes de film, cassettes vidéo et
cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie;
autocollants; appliques, à savoir décalcomanies; transferts;
reliures; serre-livres; signets; calendriers; étuis à stylos et à
crayons; craie; pâte à modeler; agendas; stylos; crayons; carnets;

blocs-notes; gommes à effacer; taille-crayons; agrafeuses;
presse-papiers; sous-verres en papier; règles non graduées;
tampons en caoutchouc; tableaux noirs; fil à tricoter. (5) Sacs de
sport; sacs à dos; sacs de plage; sacs pour livres; sacs à couches;
sacs polochons; sacs d’entraînement; fourre-tout; sacs banane;
sacs à dos; sacs de taille; porte-monnaie; portefeuilles; sacs à
main; porte-monnaie; sacs à provisions; parapluies; ombrelles;
cannes; bagages; valises; malles et sacs de voyage. (6) Tables,
nommément tables de mobilier et de travail; chaises, nommément
chaises de jardin, chaises de dentiste, chaises d’examen, chaises
hautes et chaises longues; coussins de chaise; bureaux;
commodes; lits; miroirs; cadres; plaques murales décoratives;
tableaux (encadrés); papier peint; mobiles (décoration); sacs de
couchage; lampes de poche; plateaux non métalliques; coffrets et
boîtes à bijoux non faits de métal précieux; décorations en
plastique pour gâteaux; pailles; figurines en bois, cire, plâtre ou
plastique; oreillers, nommément oreillers pour lits; statues en bois,
cire, plâtre ou plastique; boutons, nommément de vêtements et de
fantaisie; boutons de fantaisie décoratifs; insignes; insignes
décoratifs en plastique; abat-jour. (7) Corbeilles à papier;
éponges, nommément éponges de bain; peignes; brosses à
cheveux (sauf les pinceaux); brosses à dents; verre brut ou semi-
ouvré (sauf le verre utilisé en construction); articles en porcelaine
et en terre cuite; verres; bols; assiettes; tasses; assiettes en
carton; assiettes décoratives; gobelets en plastique; gobelets en
papier; grandes tasses; moules à gâteaux; jarres à biscuits;
bouilloires; vaisselle; porte-savons; sous-plats; sous-verres;
boîtes-repas; contenants isothermes, nommément contenants
pour boissons, contenants en plastique, contenants pour mets à
emporter; trousses-repas comprenant boîtes-repas et contenants
isothermes; bouteilles isothermes; matériaux isolants amovibles
pour cannettes et bouteilles; carillons éoliens; boîtes décoratives;
plateaux; plateaux en plastique; figurines en porcelaine de Chine,
cristal, terre cuite, verre, porcelaine et terre brûlée; couteaux;
fourchettes; cuillères. (8) Tissus pour tapis, vêtements, articles
chaussants et mobilier; couvre-lits et dessus de table; housses de
couette; housses de meuble en tissu ajustées et non ajustées;
housses de coussin; rideaux; linge de table; serviettes en tissu;
napperons en tissu; linges à vaisselle; linge de toilette; serviettes;
débarbouillettes; tissus à la pièce; mouchoirs; articles de literie;
couvertures en tricot; édredons; courtepointes; couvre-lits; linge
de lit; couvertures; draps; cache-sommiers; taies d’oreiller;
bandes protectrices de lit d’enfant; drapeaux et fanions en tissu;
tapis de bain et de plancher. (9) Maillots de bain; vêtements de
plage; sous-vêtements; vêtements pour bébés; vestes; pantalons;
pantalons d’entraînement; pulls d’entraînement; chemises;
chandails; shorts; tee-shirts; débardeurs; gilets; jerseys; jupes;
manteaux; robes; vêtements de nuit; peignoirs; pyjamas;
chemises de nuit; robes de nuit; grenouillères; cravates; foulards;
bonneterie; collants; maillots; jambières; chaussettes; bas; bas-
culotte; collants; ceintures; bavoirs; chaussures; chaussures
d’entraînement; pantoufles; bottes; sandales; chapeaux;
casquettes; bandeaux; serre-poignets; vêtements imperméables;
gants; mitaines; costumes d’Halloween et de mascarade; cintres;
blouses; combinaisons; salopettes; tabliers. (10) Cartes à jouer;
balles de caoutchouc; figurines d’action et leurs accessoires; jeux
d’adresse; ballons; jouets pour le bain; figurines jouets; poupées
rembourrées avec des billes; jouets en peluche; poupées et
vêtements de poupée; jeux de poupées; trousses d’infirmière pour
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poupées; maisons de poupée; marionnettes; cosmétiques jouets;
tirelires; toupies; masques de beauté; jeux vidéo et jeux
électroniques de poche; cartouches de jeux informatiques;
disques de jeux informatiques; disques et cartouches de jeux
vidéo; jeux de plateau; blocs de jeu de construction; équipement
complet pour jouer aux cartes; jouets d’action à piles; jouets
d’action électriques; jeux de rôles; jeux de manipulation; casse-
tête; jouets multiactivités; jouets à remonter; jeux de cible; disques
à lancer jouets; ensembles de seau et de pelle jouets; fusées
jouets; véhicules jouets; autos jouets; camions jouets; armes
jouets; étuis à pistolet jouets; nécessaires de modélisme; cerfs-
volants; jouets de lit d’enfant; hochets; tirelires; anneaux de
dentition; thermomètres; mobiles; jouets avec boîte à musique;
jouets musicaux; cotillons, en l’occurrence, petits jouets;
nécessaires à bulles de savon; jouets gonflables pour la piscine;
balles de golf; gants de golf; repères de balle de golf; balles de
tennis; jeux de badminton; arcs et flèches; patins à roulettes;
planches à roulettes; scooters jouets non motorisés; ornements et
décorations d’arbre de Noël. (11) Fruits et légumes en conserve,
séchés et cuits; compotes de fruits; boissons à base de lait
aromatisées sans alcool, laits fouettés et yogourts à boire;
conserves de fruits; collations à base de fruits; confitures; gelées;
croustilles; croustilles de pommes de terre; noix. (12) Café;
succédanés de café; thé; cacao; céréales de déjeuner, collations
à base de céréales, barres à base de céréales, barres aux
céréales, pain, muffins, barres-muffins, pâtisseries, gaufres,
crêpes, biscuits, craquelins, biscuits secs, confiseries-bonbons;
confiseries au chocolat; confiseries au sucre; gomme; décorations
en bonbons pour gâteaux; collations aux fruits confits; bonbons;
croustilles de maïs; chocolat; cornets à crème glacée; friandises
glacées; crème glacée; pâtisseries; maïs éclaté; confiseries
glacées; bretzels; yogourt glacé. (13) Boissons gazeuses;
boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits et boissons
aromatisées aux fruits, boissons fruitées et punchs non alcoolisés;
boissons pour sportifs et yogourts fouettés; eau de consommation
embouteillée. SERVICES: Services de divertissement en ligne sur
un réseau de communication mondial offrant des jeux
informatiques en ligne, des concours, en l’occurrence, remises de
cadeaux promotionnels, des épisodes de séries télévisées, des
vidéoclips et de l’information sur les émissions de radio et de
télévision, les films, les représentations devant public et les parcs
d’attractions; production, présentation, distribution et location de
films; production, présentation, distribution et location d’émissions
de télévision et de radio; production, présentation, distribution et
location d’enregistrements audio et vidéo; diffusion d’information
sur le divertissement ayant trait aux émissions de télévision et de
radio, aux films, aux représentations devant public et aux parcs
d’attractions; production de divertissement et de contenu interactif
pour diffusion à la télévision, par câble, par satellite, sur supports
audio et vidéo, sur cartouches, sur disques laser, sur disques
informatiques et sur supports électroniques; production et offre de
divertissement, de nouvelles et d’information par des réseaux de
communication et informatiques; services de parc d’attractions et
de parc thématique; services éducatifs dans les domaines des
parcs d’attractions, des manèges et des arcades ainsi que
services de divertissement dans les domaines des parcs
d’attractions, des manèges et des arcades; productions
théâtrales; services d’animation, en l’occurrence, apparitions en
personne de personnages costumés, de comédiens, de vedettes

de la télévision, de vedettes du cinéma, de vedette du sport;
services de terrain d’attractions, en l’occurrence, organisation de
foires, de carnavals et de festivals offrant une variété d’activités,
nommément évènements sportifs, expositions d’oeuvres d’art,
marchés aux puces, représentations devant public, concours et
remises de cadeaux promotionnels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,302,872. 2006/05/25. Kathryn Humphreys, 14 Webster
Avenue, Toronto, ONTARIO M5R 1N7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CELINA FENSTER,
61 SPRING GATE BLVD., THORNHILL, ONTARIO, L4J3C9 

TOM BUMBLE 
WARES: Dentifrices; hair lotions; hair shampoo; hair conditioner;
hair mousse; hair cream rinse; scalp conditioner; skin cleansing
cream; facial, hand, and body cream; facial, hand, and body lotion;
facial, hand and body moisturizer; essential oils for personal use;
bath oil; bath powder; body powder; talcum powder; perfumery;
toilet water; cologne; aftershave; shaving cream and foam; facial
scrubs; facial masks; bar soap; liquid soap; skin soap; bubble
bath; mascara; lip stick; lip gloss; eyeliner; blush; rouge;
eyeshadow; eyebrow pencils; nail polish; nail hardener. (2)
Eyeglasses and cases therefore; sunglasses and cases therefore;
blank magnetic data carriers, namely, floppy disks, hard disk
drives, plastic cards with magnetic strip and tapes, pre-recorded
audio and visual recordings, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; automatic vending
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; pre-
recorded audio and visual recordings, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; blank
cassettes and pre-recorded audio cassettes; phonograph records;
pre-recorded compact discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded video
cassettes; pre-recorded laser video discs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; pre-
recorded digital video discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded CD-
ROMS featuring music, animated and live action motion pictures,
stories, games and activities, namely, puzzles, connect-the-dots,
interactive story writing, creating artwork from templates, creating
e-mail and other types of greeting cards; motion picture films;
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compact disc players; compact disc recorders; DVD players; DVD
recorders; video cassette players; video cassette recorders; audio
cassette players; audio cassette recorders; MP3 players; MP3
recorders; pre-recorded minidiscs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; minidisc
players; cash registers; calculating machines; data processing
equipment namely, computers, printers, scanners and personal
digital assistants; calculators; computers; computer game
programs; computer software featuring games and learning
activities; computer hardware; computer keyboards; computer
monitors; computer disk drives; modems; printers; computer
mouse; mouse pads; wrist and arm support pads for use with
computers; personal digital assistants, interactive pagers,
interactive cell phones and interactive personal digital assistants;
pagers; walkie-talkies; telephones; mobile telephones; mobile
telephone accessories, namely, headphones, holsters for carrying
mobile phones and batteries for mobile phones; cameras; digital
cameras; video cameras; radios; televisions; GPS (global
positioning systems). (3) Precious metals and their alloys and
goods in precious metals or coated therewith, namely, jewelry;
watches and watch bands; clocks; costume jewelry; jewelry,
precious stones; rings; bracelets; necklaces; charms; tie clips; tie
pins; pins; earrings; key rings; suspenders. (4) Cardboard; writing
paper; stationery, namely, note pads, doodlers, blank drawing
pads, scrapbooks, coil exercise books, stitched exercise books,
writing pads; envelopes; gift wrapping paper; paper gift wrap
bows; paper cake decorations; paper party bags; decorative paper
centerpieces; paper party decorations; paper party hats; party
games; party invitations; paper table cloths; paper napkins; paper
mats; photographs; posters; postcards; trading cards; playing
cards; gift cards; greeting cards; comic books; comic strips;
newspapers; magazines; periodicals; books; baby books;
children’s activity books; coloring books; address books;
appointment books; photograph albums; autograph books; story
books; cook books; comic strip published periodically; music
books; sheet music; adhesives for stationery or household
purposes; artists’ materials, namely, coloured pens, coloured
pencils and markers, drawing pads, chalk and paint sets, and paint
brushes; arts and craft paint kits; typewriters; instructional and
teaching material (except apparatus), namely, film strips, video
cassettes and playing cards; printers’ type; printing blocks;
stickers; appliqués in the form of decals; transfers; binders;
bookends; bookmarks; calendars; pen and pencil cases; chalk;
modeling clay; diaries; pens; pencils; notebooks; memo pads;
erasers; pencil sharpeners; staplers; paper weights; paper
coasters; non-calibrated rulers; rubber stamps; blackboards;
knitting yarn. (5) Athletic bags; backpacks; beach bags; book
bags; diaper bags; duffel bags; gym bags; tote bags; fanny packs;
knapsacks; waist packs; coin purses; wallets; handbags; purses;
shopping bags; umbrellas; parasols; walking canes; luggage;
suitcases; trunks and traveling bags. (6) Tables, namely, furniture
and work tables; chairs, namely, deck, dental, examination, high
chair and lounge chair; chair pads; desks; dressers; beds; mirrors;
picture frames; decorative wall plaques; wall pictures (framed;
wallpaper; mobiles (decoration); sleeping bags; flashlights; trays
not of metal; jewelry cases and boxes not of precious metal;

plastic cake decorations; drinking straws; figurines of wood, wax,
plaster, or plastic; pillows, namely, bed pillows; statues of wood,
wax, plaster, or plastic; buttons, namely, clothing and novelty;
ornamental novelty buttons; badges; plastic ornamental badges;
lamp shades;. (7) Wastepaper baskets; sponges, namely, bath
sponges; hair combs; hair brushes (except paint brushes);
toothbrushes; unworked or semi-worked glass (except glass used
in building); porcelain and earthenware; beverage glassware;
bowls; plates; cups; paper plates; decorative plates; plastic cups;
paper cups; mugs; cake molds; cookie jars; tea kettles; dishes;
soap dishes; trivets; coasters; lunch boxes; insulated containers,
namely, beverage, plastic storage, take out food, containers;
lunch kits consisting of lunch boxes and insulated containers;
vacuum bottles; removable insulators for drink cans and bottles;
wind chimes; decorative boxes; trays; plastic trays; figurines of
china, crystal, earthenware, glass, porcelain, and terra cotta;
knives; forks; spoons. (8) Textiles for carpets, for clothes, for
footwear and for furniture; bed and table covers; duvet covers;
fitted and unfitted fabric furniture covers; covers for cushions;
curtains; table linen; cloth napkins; cloth place mats; kitchen
towels; bath linen; towels; washcloths; tissues (piece goods);
handkerchiefs; bed coverings; afghans; comforters; quilts; bed
spreads; bed linen; blankets; sheets; bed skirts; pillow cases; crib
bumpers; flags and pennants of textile; bath and floor mats. (9)
Bathing suits; beachwear; underwear; infant wear; jackets; pants;
sweat pants; sweat shirts; shirts; sweaters; shorts; T-shirts; tank
tops; vests; jerseys; skirts; coats; dresses; sleepwear; robes;
pajamas; night shirts; night gowns; sleepers; neckties; scarves;
hosiery; tights; leotards; leg warmers; socks; stockings; panty
hose; tights; belts; bibs; shoes; athletic shoes; slippers; boots;
sandals; hats; caps; head bands; wrist bands; rainwear; gloves;
mittens; Halloween and masquerade costumes; clothes hangers;
smocks; coveralls; overalls; aprons. (10) Playing cards; rubber
balls; action figures and accessories; action skill games; balloons;
bath toys; toy figurines; bean bag dolls; plush toys; dolls and doll
clothing; doll playsets; doll nurse kits; doll play houses; puppets;
children’s play cosmetics; toy banks; bandalore tops; face masks;
video and hand-held electronic games; computer game
cartridges; computer game discs; video game cartridges and
discs; board games; building blocks; equipment sold as a unit for
playing card games; battery-operated action toys; electric action
toys; role playing games; manipulative games; jigsaw puzzles;
multiple activity toys; wind-up toys; target games; disc-type toss
toys; toy bucket and shovel sets; toy rockets; toy vehicles; toy
cars; toy trucks; toy guns; toy holsters; toy model kits; kites; crib
toys; rattles; savings banks; teething rings; thermometers;
mobiles; music box toys; musical toys; party favors in the nature
of small toys; bubble making wands and solution sets; inflatable
pool toys; golf balls; golf gloves; golf ball markers; tennis balls;
badminton sets; bows and arrows; roller skates; skateboards; toy
and non-motorized scooters; Christmas tree ornaments and
decorations. (11) Preserved, dried and cooked fruits and
vegetables; fruit sauces; non-alcoholic flavored milk drinks, milk
shakes, and yogurt drinks; fruit preserves; fruit-based snack food;
jams; jellies; chips; potato chips; nuts. (12) Coffee; artificial coffee;
tea; cocoa; breakfast cereals and cereal-based snack foods and
cereal derived food bars, cereal bars, bread, muffins, muffin bars,
pastry, waffles, pancakes, cookies, crackers, biscuits, candy
confectionery; chocolate confectionery; sugar confectionery;
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chewing gum; candy cake decorations; candied fruit snacks;
candy; corn chips; chocolate; cones for ice cream; frozen
confections; ice cream; pastries; popcorn; frozen confectionary;
pretzels; frozen yogurt. (13) Soft drinks; non-alcoholic fruit drinks,
fruit juices and non-alcoholic fruit flavored drinks, ades, and
punches; sport drinks and smoothies; bottled drinking water.
SERVICES: On-line entertainment services offered over a
worldwide communication network featuring on-line computer
games, contests in the nature of prize give-aways, episodes from
television shows, video clips, and information relating to radio and
television programs, movies, live performances and amusement
parks; production, presentation, distribution, and rental of motion
picture films; production, presentation, distribution, and rental of
television and radio programs; production, presentation,
distribution, and rental of sound and video recordings; providing
entertainment information relating to radio and television
programs, movies, live performances and amusement parks;
production of entertainment and interactive content for distribution
via television, cable, satellite, audio and video media, cartridges,
laser discs, computer discs and electronic means; production and
provision of entertainment, news, and information via
communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational services in the field of
amusement parks, amusement park rides and amusement
arcades and entertainment services in the field of amusement
parks, amusement park rides and amusement arcades; theater
productions; entertainer services in the nature of personal
appearances by costumed characters, comedians, television
celebrities, movie stars, sports celebrities; pleasure-ground
services in the nature of organizing fairs, carnivals and festivals
featuring a variety of activities, namely, sporting events, art
exhibitions, flea markets, live performances, contests and prize
give-aways. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Dentifrice; lotions capillaires; shampooing;
revitalisant; mousse; après-shampooing; revitalisants pour cuir
chevelu; crème nettoyante pour la peau; crème pour le visage, les
mains et le corps; lotion pour le visage, les mains et le corps;
hydratant pour le visage, les mains et le corps; huiles essentielles
à usage personnel; huile de bain; poudre de bain; poudre pour le
corps; poudre de talc; parfumerie; eau de toilette; eau de Cologne;
après-rasage; mousse et crème à raser; désincrustants pour le
visage; masques de beauté; savon en pain; savon liquide; savon
de toilette; bain moussant; mascara; rouge à lèvres; brillant à
lèvres; traceur pour les yeux; fard à joues; rouge à joues; ombres
à paupières; crayons à sourcils; vernis à ongles; durcisseurs
d’ongles. (2) Lunettes et étuis connexes; lunettes de soleil et étuis
connexes; supports de données magnétiques vierges,
nommément disquettes, disques durs, cartes plastifiées à bande
magnétique, enregistrements audio et vidéo, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; distributeurs automatiques et
mécanismes pour appareils à pièces; enregistrements audio et

vidéo, nommément disques compacts audio, disques compacts,
DVD, disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser, disques optiques, disques d’enregistrement,
nommément disques compacts audio, disques compacts, DVD,
disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser et disques optiques utilisés comme livres, jeux
informatiques, films, support de musique et supports de photos;
cassettes vierges et cassettes audio préenregistrées;
microsillons; disques compacts préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; cassettes vidéo
préenregistrées; disques vidéo laser préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; disques vidéonumériques
préenregistrés, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser, disques optiques, disques
d’enregistrement, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser et disques optiques utilisés comme
livres, jeux informatiques, films, supports de musique et supports
de photos; CD-ROM préenregistrés contenant des oeuvres
musicales, des oeuvres cinématographiques et d’animation, des
contes, des jeux et des activités, nommément casse-tête, jeux de
type relier les points, jeux de création de récits interactifs, jeux de
création d’oeuvres d’art à partir de modèles, jeux de création de
carte de souhaits électroniques ou non; films; lecteurs de disques
compacts; enregistreurs de disques compacts; lecteurs de DVD;
graveurs de DVD; lecteurs de cassettes vidéo; magnétoscopes;
lecteurs de cassettes audio; magnétophones; lecteurs MP3;
enregistreurs MP3; minidisques préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; lecteurs de minidisques;
caisses enregistreuses; calculatrices; matériel de traitement de
données, nommément ordinateurs, imprimantes, numériseurs et
assistants numériques personnels; calculatrices; ordinateurs;
programmes de jeux informatiques; logiciels de jeux et d’activités
d’apprentissage; matériel informatique; claviers d’ordinateur;
moniteurs d’ordinateur; lecteurs de disques informatiques;
modems; imprimantes; souris d’ordinateur; tapis de souris;
repose-poignets et appuie-bras pour utilisation avec les
ordinateurs; assistants numériques personnels, téléavertisseurs
interactifs, téléphones cellulaires interactifs et assistants
numériques personnels interactifs; téléavertisseurs; émetteurs-
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récepteurs portatifs; téléphones; téléphones mobiles; accessoires
pour téléphones mobiles, nommément casques d’écoute, étuis et
piles pour téléphones mobiles; appareils photo; appareils photo
numériques; caméras vidéo; radios; téléviseurs; GPS (systèmes
de positionnement mondial). (3) Métaux précieux et leurs alliages
ainsi que marchandises faites ou plaquées de métaux précieux,
nommément bijoux; montres et bracelets de montre; horloges;
bijoux de fantaisie; bijoux, pierres précieuses; bagues; bracelets;
colliers; breloques; épingles à cravate; pinces à cravate; épingles;
boucles d’oreilles; anneaux porte-clés; bretelles. (4) Carton;
papier à lettres; articles de papeterie, nommément blocs-notes,
blocs pour gribouillages, blocs de papier à dessin vierge,
scrapbooks, cahiers d’exercices à spirales, cahiers d’exercices
piqués, blocs-correspondance; enveloppes; papier-cadeau;
noeuds en papier pour emballages-cadeaux; décorations en
papier pour gâteaux; sacs surprise en papier; centres de table
décoratifs en papier; décorations en papier pour fêtes; chapeaux
de fête en papier; jeux pour réceptions; cartes d’invitation; nappes
en papier; serviettes de table en papier; napperons en papier;
photographies; affiches; cartes postales; cartes à échanger;
cartes à jouer; cartes-cadeaux; cartes de souhaits; bandes
dessinées; journaux; magazines; périodiques; livres; livres pour
bébés; livres d’activités pour enfants; livres à colorier; carnets
d’adresses; carnets de rendez-vous; albums photos; carnets
d’autographes; livres de contes; livres de cuisine; bandes
dessinées périodiques; livres de musique; partitions; adhésifs
pour le bureau ou la maison; matériel d’artiste, nommément stylos
de couleur, crayons de couleur et marqueurs, blocs de papier à
dessin, craie et nécessaires de peinture, et pinceaux; nécessaires
de peinture (artisanat); machines à écrire; matériel éducatif (sauf
les appareils), nommément bandes de film, cassettes vidéo et
cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie;
autocollants; appliques, à savoir décalcomanies; transferts;
reliures; serre-livres; signets; calendriers; étuis à stylos et à
crayons; craie; pâte à modeler; agendas; stylos; crayons; carnets;
blocs-notes; gommes à effacer; taille-crayons; agrafeuses;
presse-papiers; sous-verres en papier; règles non graduées;
tampons en caoutchouc; tableaux noirs; fil à tricoter. (5) Sacs de
sport; sacs à dos; sacs de plage; sacs pour livres; sacs à couches;
sacs polochons; sacs d’entraînement; fourre-tout; sacs banane;
sacs à dos; sacs de taille; porte-monnaie; portefeuilles; sacs à
main; porte-monnaie; sacs à provisions; parapluies; ombrelles;
cannes; bagages; valises; malles et sacs de voyage. (6) Tables,
nommément tables de mobilier et de travail; chaises, nommément
chaises de jardin, chaises de dentiste, chaises d’examen, chaises
hautes et chaises longues; coussins de chaise; bureaux;
commodes; lits; miroirs; cadres; plaques murales décoratives;
tableaux (encadrés); papier peint; mobiles (décoration); sacs de
couchage; lampes de poche; plateaux non métalliques; coffrets et
boîtes à bijoux non faits de métal précieux; décorations en
plastique pour gâteaux; pailles; figurines en bois, cire, plâtre ou
plastique; oreillers, nommément oreillers pour lits; statues en bois,
cire, plâtre ou plastique; boutons, nommément de vêtements et de
fantaisie; boutons de fantaisie décoratifs; insignes; insignes
décoratifs en plastique; abat-jour. (7) Corbeilles à papier;
éponges, nommément éponges de bain; peignes; brosses à
cheveux (sauf les pinceaux); brosses à dents; verre brut ou semi-
ouvré (sauf le verre utilisé en construction); articles en porcelaine
et en terre cuite; verres; bols; assiettes; tasses; assiettes en

carton; assiettes décoratives; gobelets en plastique; gobelets en
papier; grandes tasses; moules à gâteaux; jarres à biscuits;
bouilloires; vaisselle; porte-savons; sous-plats; sous-verres;
boîtes-repas; contenants isothermes, nommément contenants
pour boissons, contenants en plastique, contenants pour mets à
emporter; trousses-repas comprenant boîtes-repas et contenants
isothermes; bouteilles isothermes; matériaux isolants amovibles
pour cannettes et bouteilles; carillons éoliens; boîtes décoratives;
plateaux; plateaux en plastique; figurines en porcelaine de Chine,
cristal, terre cuite, verre, porcelaine et terre brûlée; couteaux;
fourchettes; cuillères. (8) Tissus pour tapis, vêtements, articles
chaussants et mobilier; couvre-lits et dessus de table; housses de
couette; housses de meuble en tissu ajustées et non ajustées;
housses de coussin; rideaux; linge de table; serviettes en tissu;
napperons en tissu; linges à vaisselle; linge de toilette; serviettes;
débarbouillettes; tissus à la pièce; mouchoirs; articles de literie;
couvertures en tricot; édredons; courtepointes; couvre-lits; linge
de lit; couvertures; draps; cache-sommiers; taies d’oreiller;
bandes protectrices de lit d’enfant; drapeaux et fanions en tissu;
tapis de bain et de plancher. (9) Maillots de bain; vêtements de
plage; sous-vêtements; vêtements pour bébés; vestes; pantalons;
pantalons d’entraînement; pulls d’entraînement; chemises;
chandails; shorts; tee-shirts; débardeurs; gilets; jerseys; jupes;
manteaux; robes; vêtements de nuit; peignoirs; pyjamas;
chemises de nuit; robes de nuit; grenouillères; cravates; foulards;
bonneterie; collants; maillots; jambières; chaussettes; bas; bas-
culotte; collants; ceintures; bavoirs; chaussures; chaussures
d’entraînement; pantoufles; bottes; sandales; chapeaux;
casquettes; bandeaux; serre-poignets; vêtements imperméables;
gants; mitaines; costumes d’Halloween et de mascarade; cintres;
blouses; combinaisons; salopettes; tabliers. (10) Cartes à jouer;
balles de caoutchouc; figurines d’action et leurs accessoires; jeux
d’adresse; ballons; jouets pour le bain; figurines jouets; poupées
rembourrées avec des billes; jouets en peluche; poupées et
vêtements de poupée; jeux de poupées; trousses d’infirmière pour
poupées; maisons de poupée; marionnettes; cosmétiques jouets;
tirelires; toupies; masques de beauté; jeux vidéo et jeux
électroniques de poche; cartouches de jeux informatiques;
disques de jeux informatiques; disques et cartouches de jeux
vidéo; jeux de plateau; blocs de jeu de construction; équipement
complet pour jouer aux cartes; jouets d’action à piles; jouets
d’action électriques; jeux de rôles; jeux de manipulation; casse-
tête; jouets multiactivités; jouets à remonter; jeux de cible; disques
à lancer jouets; ensembles de seau et de pelle jouets; fusées
jouets; véhicules jouets; autos jouets; camions jouets; armes
jouets; étuis à pistolet jouets; nécessaires de modélisme; cerfs-
volants; jouets de lit d’enfant; hochets; tirelires; anneaux de
dentition; thermomètres; mobiles; jouets avec boîte à musique;
jouets musicaux; cotillons, en l’occurrence, petits jouets;
nécessaires à bulles de savon; jouets gonflables pour la piscine;
balles de golf; gants de golf; repères de balle de golf; balles de
tennis; jeux de badminton; arcs et flèches; patins à roulettes;
planches à roulettes; scooters jouets non motorisés; ornements et
décorations d’arbre de Noël. (11) Fruits et légumes en conserve,
séchés et cuits; compotes de fruits; boissons à base de lait
aromatisées sans alcool, laits fouettés et yogourts à boire;
conserves de fruits; collations à base de fruits; confitures; gelées;
croustilles; croustilles de pommes de terre; noix. (12) Café;
succédanés de café; thé; cacao; céréales de déjeuner, collations
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à base de céréales, barres à base de céréales, barres aux
céréales, pain, muffins, barres-muffins, pâtisseries, gaufres,
crêpes, biscuits, craquelins, biscuits secs, confiseries-bonbons;
confiseries au chocolat; confiseries au sucre; gomme; décorations
en bonbons pour gâteaux; collations aux fruits confits; bonbons;
croustilles de maïs; chocolat; cornets à crème glacée; friandises
glacées; crème glacée; pâtisseries; maïs éclaté; confiseries
glacées; bretzels; yogourt glacé. (13) Boissons gazeuses;
boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits et boissons
aromatisées aux fruits, boissons fruitées et punchs non alcoolisés;
boissons pour sportifs et yogourts fouettés; eau de consommation
embouteillée. SERVICES: Services de divertissement en ligne sur
un réseau de communication mondial offrant des jeux
informatiques en ligne, des concours, en l’occurrence, remises de
cadeaux promotionnels, des épisodes de séries télévisées, des
vidéoclips et de l’information sur les émissions de radio et de
télévision, les films, les représentations devant public et les parcs
d’attractions; production, présentation, distribution et location de
films; production, présentation, distribution et location d’émissions
de télévision et de radio; production, présentation, distribution et
location d’enregistrements audio et vidéo; diffusion d’information
sur le divertissement ayant trait aux émissions de télévision et de
radio, aux films, aux représentations devant public et aux parcs
d’attractions; production de divertissement et de contenu interactif
pour diffusion à la télévision, par câble, par satellite, sur supports
audio et vidéo, sur cartouches, sur disques laser, sur disques
informatiques et sur supports électroniques; production et offre de
divertissement, de nouvelles et d’information par des réseaux de
communication et informatiques; services de parc d’attractions et
de parc thématique; services éducatifs dans les domaines des
parcs d’attractions, des manèges et des arcades ainsi que
services de divertissement dans les domaines des parcs
d’attractions, des manèges et des arcades; productions
théâtrales; services d’animation, en l’occurrence, apparitions en
personne de personnages costumés, de comédiens, de vedettes
de la télévision, de vedettes du cinéma, de vedette du sport;
services de terrain d’attractions, en l’occurrence, organisation de
foires, de carnavals et de festivals offrant une variété d’activités,
nommément évènements sportifs, expositions d’oeuvres d’art,
marchés aux puces, représentations devant public, concours et
remises de cadeaux promotionnels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,302,873. 2006/05/25. Kathryn Humphreys, 14 Webster
Avenue, Toronto, ONTARIO M5R 1N7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CELINA FENSTER,
61 SPRING GATE BLVD., THORNHILL, ONTARIO, L4J3C9 

DEMI OSSEL 
WARES: Dentifrices; hair lotions; hair shampoo; hair conditioner;
hair mousse; hair cream rinse; scalp conditioner; skin cleansing
cream; facial, hand, and body cream; facial, hand, and body lotion;
facial, hand and body moisturizer; essential oils for personal use;
bath oil; bath powder; body powder; talcum powder; perfumery;
toilet water; cologne; aftershave; shaving cream and foam; facial
scrubs; facial masks; bar soap; liquid soap; skin soap; bubble
bath; mascara; lip stick; lip gloss; eyeliner; blush; rouge;

eyeshadow; eyebrow pencils; nail polish; nail hardener. (2)
Eyeglasses and cases therefore; sunglasses and cases therefore;
blank magnetic data carriers, namely, floppy disks, hard disk
drives, plastic cards with magnetic strip and tapes, pre-recorded
audio and visual recordings, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; automatic vending
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; pre-
recorded audio and visual recordings, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; blank
cassettes and pre-recorded audio cassettes; phonograph records;
pre-recorded compact discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded video
cassettes; pre-recorded laser video discs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; pre-
recorded digital video discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded CD-
ROMS featuring music, animated and live action motion pictures,
stories, games and activities, namely, puzzles, connect-the-dots,
interactive story writing, creating artwork from templates, creating
e-mail and other types of greeting cards; motion picture films;
compact disc players; compact disc recorders; DVD players; DVD
recorders; video cassette players; video cassette recorders; audio
cassette players; audio cassette recorders; MP3 players; MP3
recorders; pre-recorded minidiscs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; minidisc
players; cash registers; calculating machines; data processing
equipment namely, computers, printers, scanners and personal
digital assistants; calculators; computers; computer game
programs; computer software featuring games and learning
activities; computer hardware; computer keyboards; computer
monitors; computer disk drives; modems; printers; computer
mouse; mouse pads; wrist and arm support pads for use with
computers; personal digital assistants, interactive pagers,
interactive cell phones and interactive personal digital assistants;
pagers; walkie-talkies; telephones; mobile telephones; mobile
telephone accessories, namely, headphones, holsters for carrying
mobile phones and batteries for mobile phones; cameras; digital
cameras; video cameras; radios; televisions; GPS (global
positioning systems). (3) Precious metals and their alloys and
goods in precious metals or coated therewith, namely, jewelry;
watches and watch bands; clocks; costume jewelry; jewelry,
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precious stones; rings; bracelets; necklaces; charms; tie clips; tie
pins; pins; earrings; key rings; suspenders. (4) Cardboard; writing
paper; stationery, namely, note pads, doodlers, blank drawing
pads, scrapbooks, coil exercise books, stitched exercise books,
writing pads; envelopes; gift wrapping paper; paper gift wrap
bows; paper cake decorations; paper party bags; decorative paper
centerpieces; paper party decorations; paper party hats; party
games; party invitations; paper table cloths; paper napkins; paper
mats; photographs; posters; postcards; trading cards; playing
cards; gift cards; greeting cards; comic books; comic strips;
newspapers; magazines; periodicals; books; baby books;
children’s activity books; coloring books; address books;
appointment books; photograph albums; autograph books; story
books; cook books; comic strip published periodically; music
books; sheet music; adhesives for stationery or household
purposes; artists’ materials, namely, coloured pens, coloured
pencils and markers, drawing pads, chalk and paint sets, and paint
brushes; arts and craft paint kits; typewriters; instructional and
teaching material (except apparatus), namely, film strips, video
cassettes and playing cards; printers’ type; printing blocks;
stickers; appliqués in the form of decals; transfers; binders;
bookends; bookmarks; calendars; pen and pencil cases; chalk;
modeling clay; diaries; pens; pencils; notebooks; memo pads;
erasers; pencil sharpeners; staplers; paper weights; paper
coasters; non-calibrated rulers; rubber stamps; blackboards;
knitting yarn. (5) Athletic bags; backpacks; beach bags; book
bags; diaper bags; duffel bags; gym bags; tote bags; fanny packs;
knapsacks; waist packs; coin purses; wallets; handbags; purses;
shopping bags; umbrellas; parasols; walking canes; luggage;
suitcases; trunks and traveling bags. (6) Tables, namely, furniture
and work tables; chairs, namely, deck, dental, examination, high
chair and lounge chair; chair pads; desks; dressers; beds; mirrors;
picture frames; decorative wall plaques; wall pictures (framed;
wallpaper; mobiles (decoration); sleeping bags; flashlights; trays
not of metal; jewelry cases and boxes not of precious metal;
plastic cake decorations; drinking straws; figurines of wood, wax,
plaster, or plastic; pillows, namely, bed pillows; statues of wood,
wax, plaster, or plastic; buttons, namely, clothing and novelty;
ornamental novelty buttons; badges; plastic ornamental badges;
lamp shades;. (7) Wastepaper baskets; sponges, namely, bath
sponges; hair combs; hair brushes (except paint brushes);
toothbrushes; unworked or semi-worked glass (except glass used
in building); porcelain and earthenware; beverage glassware;
bowls; plates; cups; paper plates; decorative plates; plastic cups;
paper cups; mugs; cake molds; cookie jars; tea kettles; dishes;
soap dishes; trivets; coasters; lunch boxes; insulated containers,
namely, beverage, plastic storage, take out food, containers;
lunch kits consisting of lunch boxes and insulated containers;
vacuum bottles; removable insulators for drink cans and bottles;
wind chimes; decorative boxes; trays; plastic trays; figurines of
china, crystal, earthenware, glass, porcelain, and terra cotta;
knives; forks; spoons. (8) Textiles for carpets, for clothes, for
footwear and for furniture; bed and table covers; duvet covers;
fitted and unfitted fabric furniture covers; covers for cushions;
curtains; table linen; cloth napkins; cloth place mats; kitchen
towels; bath linen; towels; washcloths; tissues (piece goods);
handkerchiefs; bed coverings; afghans; comforters; quilts; bed
spreads; bed linen; blankets; sheets; bed skirts; pillow cases; crib
bumpers; flags and pennants of textile; bath and floor mats. (9)

Bathing suits; beachwear; underwear; infant wear; jackets; pants;
sweat pants; sweat shirts; shirts; sweaters; shorts; T-shirts; tank
tops; vests; jerseys; skirts; coats; dresses; sleepwear; robes;
pajamas; night shirts; night gowns; sleepers; neckties; scarves;
hosiery; tights; leotards; leg warmers; socks; stockings; panty
hose; tights; belts; bibs; shoes; athletic shoes; slippers; boots;
sandals; hats; caps; head bands; wrist bands; rainwear; gloves;
mittens; Halloween and masquerade costumes; clothes hangers;
smocks; coveralls; overalls; aprons. (10) Playing cards; rubber
balls; action figures and accessories; action skill games; balloons;
bath toys; toy figurines; bean bag dolls; plush toys; dolls and doll
clothing; doll playsets; doll nurse kits; doll play houses; puppets;
children’s play cosmetics; toy banks; bandalore tops; face masks;
video and hand-held electronic games; computer game
cartridges; computer game discs; video game cartridges and
discs; board games; building blocks; equipment sold as a unit for
playing card games; battery-operated action toys; electric action
toys; role playing games; manipulative games; jigsaw puzzles;
multiple activity toys; wind-up toys; target games; disc-type toss
toys; toy bucket and shovel sets; toy rockets; toy vehicles; toy
cars; toy trucks; toy guns; toy holsters; toy model kits; kites; crib
toys; rattles; savings banks; teething rings; thermometers;
mobiles; music box toys; musical toys; party favors in the nature
of small toys; bubble making wands and solution sets; inflatable
pool toys; golf balls; golf gloves; golf ball markers; tennis balls;
badminton sets; bows and arrows; roller skates; skateboards; toy
and non-motorized scooters; Christmas tree ornaments and
decorations. (11) Preserved, dried and cooked fruits and
vegetables; fruit sauces; non-alcoholic flavored milk drinks, milk
shakes, and yogurt drinks; fruit preserves; fruit-based snack food;
jams; jellies; chips; potato chips; nuts. (12) Coffee; artificial coffee;
tea; cocoa; breakfast cereals and cereal-based snack foods and
cereal derived food bars, cereal bars, bread, muffins, muffin bars,
pastry, waffles, pancakes, cookies, crackers, biscuits, candy
confectionery; chocolate confectionery; sugar confectionery;
chewing gum; candy cake decorations; candied fruit snacks;
candy; corn chips; chocolate; cones for ice cream; frozen
confections; ice cream; pastries; popcorn; frozen confectionary;
pretzels; frozen yogurt. (13) Soft drinks; non-alcoholic fruit drinks,
fruit juices and non-alcoholic fruit flavored drinks, ades, and
punches; sport drinks and smoothies; bottled drinking water.
SERVICES: On-line entertainment services offered over a
worldwide communication network featuring on-line computer
games, contests in the nature of prize give-aways, episodes from
television shows, video clips, and information relating to radio and
television programs, movies, live performances and amusement
parks; production, presentation, distribution, and rental of motion
picture films; production, presentation, distribution, and rental of
television and radio programs; production, presentation,
distribution, and rental of sound and video recordings; providing
entertainment information relating to radio and television
programs, movies, live performances and amusement parks;
production of entertainment and interactive content for distribution
via television, cable, satellite, audio and video media, cartridges,
laser discs, computer discs and electronic means; production and
provision of entertainment, news, and information via
communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational services in the field of
amusement parks, amusement park rides and amusement
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arcades and entertainment services in the field of amusement
parks, amusement park rides and amusement arcades; theater
productions; entertainer services in the nature of personal
appearances by costumed characters, comedians, television
celebrities, movie stars, sports celebrities; pleasure-ground
services in the nature of organizing fairs, carnivals and festivals
featuring a variety of activities, namely, sporting events, art
exhibitions, flea markets, live performances, contests and prize
give-aways. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Dentifrice; lotions capillaires; shampooing;
revitalisant; mousse; après-shampooing; revitalisants pour cuir
chevelu; crème nettoyante pour la peau; crème pour le visage, les
mains et le corps; lotion pour le visage, les mains et le corps;
hydratant pour le visage, les mains et le corps; huiles essentielles
à usage personnel; huile de bain; poudre de bain; poudre pour le
corps; poudre de talc; parfumerie; eau de toilette; eau de Cologne;
après-rasage; mousse et crème à raser; désincrustants pour le
visage; masques de beauté; savon en pain; savon liquide; savon
de toilette; bain moussant; mascara; rouge à lèvres; brillant à
lèvres; traceur pour les yeux; fard à joues; rouge à joues; ombres
à paupières; crayons à sourcils; vernis à ongles; durcisseurs
d’ongles. (2) Lunettes et étuis connexes; lunettes de soleil et étuis
connexes; supports de données magnétiques vierges,
nommément disquettes, disques durs, cartes plastifiées à bande
magnétique, enregistrements audio et vidéo, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; distributeurs automatiques et
mécanismes pour appareils à pièces; enregistrements audio et
vidéo, nommément disques compacts audio, disques compacts,
DVD, disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser, disques optiques, disques d’enregistrement,
nommément disques compacts audio, disques compacts, DVD,
disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser et disques optiques utilisés comme livres, jeux
informatiques, films, support de musique et supports de photos;
cassettes vierges et cassettes audio préenregistrées;
microsillons; disques compacts préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; cassettes vidéo
préenregistrées; disques vidéo laser préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; disques vidéonumériques

préenregistrés, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser, disques optiques, disques
d’enregistrement, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser et disques optiques utilisés comme
livres, jeux informatiques, films, supports de musique et supports
de photos; CD-ROM préenregistrés contenant des oeuvres
musicales, des oeuvres cinématographiques et d’animation, des
contes, des jeux et des activités, nommément casse-tête, jeux de
type relier les points, jeux de création de récits interactifs, jeux de
création d’oeuvres d’art à partir de modèles, jeux de création de
carte de souhaits électroniques ou non; films; lecteurs de disques
compacts; enregistreurs de disques compacts; lecteurs de DVD;
graveurs de DVD; lecteurs de cassettes vidéo; magnétoscopes;
lecteurs de cassettes audio; magnétophones; lecteurs MP3;
enregistreurs MP3; minidisques préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; lecteurs de minidisques;
caisses enregistreuses; calculatrices; matériel de traitement de
données, nommément ordinateurs, imprimantes, numériseurs et
assistants numériques personnels; calculatrices; ordinateurs;
programmes de jeux informatiques; logiciels de jeux et d’activités
d’apprentissage; matériel informatique; claviers d’ordinateur;
moniteurs d’ordinateur; lecteurs de disques informatiques;
modems; imprimantes; souris d’ordinateur; tapis de souris;
repose-poignets et appuie-bras pour utilisation avec les
ordinateurs; assistants numériques personnels, téléavertisseurs
interactifs, téléphones cellulaires interactifs et assistants
numériques personnels interactifs; téléavertisseurs; émetteurs-
récepteurs portatifs; téléphones; téléphones mobiles; accessoires
pour téléphones mobiles, nommément casques d’écoute, étuis et
piles pour téléphones mobiles; appareils photo; appareils photo
numériques; caméras vidéo; radios; téléviseurs; GPS (systèmes
de positionnement mondial). (3) Métaux précieux et leurs alliages
ainsi que marchandises faites ou plaquées de métaux précieux,
nommément bijoux; montres et bracelets de montre; horloges;
bijoux de fantaisie; bijoux, pierres précieuses; bagues; bracelets;
colliers; breloques; épingles à cravate; pinces à cravate; épingles;
boucles d’oreilles; anneaux porte-clés; bretelles. (4) Carton;
papier à lettres; articles de papeterie, nommément blocs-notes,
blocs pour gribouillages, blocs de papier à dessin vierge,
scrapbooks, cahiers d’exercices à spirales, cahiers d’exercices
piqués, blocs-correspondance; enveloppes; papier-cadeau;
noeuds en papier pour emballages-cadeaux; décorations en
papier pour gâteaux; sacs surprise en papier; centres de table
décoratifs en papier; décorations en papier pour fêtes; chapeaux
de fête en papier; jeux pour réceptions; cartes d’invitation; nappes
en papier; serviettes de table en papier; napperons en papier;
photographies; affiches; cartes postales; cartes à échanger;
cartes à jouer; cartes-cadeaux; cartes de souhaits; bandes
dessinées; journaux; magazines; périodiques; livres; livres pour
bébés; livres d’activités pour enfants; livres à colorier; carnets
d’adresses; carnets de rendez-vous; albums photos; carnets
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d’autographes; livres de contes; livres de cuisine; bandes
dessinées périodiques; livres de musique; partitions; adhésifs
pour le bureau ou la maison; matériel d’artiste, nommément stylos
de couleur, crayons de couleur et marqueurs, blocs de papier à
dessin, craie et nécessaires de peinture, et pinceaux; nécessaires
de peinture (artisanat); machines à écrire; matériel éducatif (sauf
les appareils), nommément bandes de film, cassettes vidéo et
cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie;
autocollants; appliques, à savoir décalcomanies; transferts;
reliures; serre-livres; signets; calendriers; étuis à stylos et à
crayons; craie; pâte à modeler; agendas; stylos; crayons; carnets;
blocs-notes; gommes à effacer; taille-crayons; agrafeuses;
presse-papiers; sous-verres en papier; règles non graduées;
tampons en caoutchouc; tableaux noirs; fil à tricoter. (5) Sacs de
sport; sacs à dos; sacs de plage; sacs pour livres; sacs à couches;
sacs polochons; sacs d’entraînement; fourre-tout; sacs banane;
sacs à dos; sacs de taille; porte-monnaie; portefeuilles; sacs à
main; porte-monnaie; sacs à provisions; parapluies; ombrelles;
cannes; bagages; valises; malles et sacs de voyage. (6) Tables,
nommément tables de mobilier et de travail; chaises, nommément
chaises de jardin, chaises de dentiste, chaises d’examen, chaises
hautes et chaises longues; coussins de chaise; bureaux;
commodes; lits; miroirs; cadres; plaques murales décoratives;
tableaux (encadrés); papier peint; mobiles (décoration); sacs de
couchage; lampes de poche; plateaux non métalliques; coffrets et
boîtes à bijoux non faits de métal précieux; décorations en
plastique pour gâteaux; pailles; figurines en bois, cire, plâtre ou
plastique; oreillers, nommément oreillers pour lits; statues en bois,
cire, plâtre ou plastique; boutons, nommément de vêtements et de
fantaisie; boutons de fantaisie décoratifs; insignes; insignes
décoratifs en plastique; abat-jour. (7) Corbeilles à papier;
éponges, nommément éponges de bain; peignes; brosses à
cheveux (sauf les pinceaux); brosses à dents; verre brut ou semi-
ouvré (sauf le verre utilisé en construction); articles en porcelaine
et en terre cuite; verres; bols; assiettes; tasses; assiettes en
carton; assiettes décoratives; gobelets en plastique; gobelets en
papier; grandes tasses; moules à gâteaux; jarres à biscuits;
bouilloires; vaisselle; porte-savons; sous-plats; sous-verres;
boîtes-repas; contenants isothermes, nommément contenants
pour boissons, contenants en plastique, contenants pour mets à
emporter; trousses-repas comprenant boîtes-repas et contenants
isothermes; bouteilles isothermes; matériaux isolants amovibles
pour cannettes et bouteilles; carillons éoliens; boîtes décoratives;
plateaux; plateaux en plastique; figurines en porcelaine de Chine,
cristal, terre cuite, verre, porcelaine et terre brûlée; couteaux;
fourchettes; cuillères. (8) Tissus pour tapis, vêtements, articles
chaussants et mobilier; couvre-lits et dessus de table; housses de
couette; housses de meuble en tissu ajustées et non ajustées;
housses de coussin; rideaux; linge de table; serviettes en tissu;
napperons en tissu; linges à vaisselle; linge de toilette; serviettes;
débarbouillettes; tissus à la pièce; mouchoirs; articles de literie;
couvertures en tricot; édredons; courtepointes; couvre-lits; linge
de lit; couvertures; draps; cache-sommiers; taies d’oreiller;
bandes protectrices de lit d’enfant; drapeaux et fanions en tissu;
tapis de bain et de plancher. (9) Maillots de bain; vêtements de
plage; sous-vêtements; vêtements pour bébés; vestes; pantalons;
pantalons d’entraînement; pulls d’entraînement; chemises;
chandails; shorts; tee-shirts; débardeurs; gilets; jerseys; jupes;
manteaux; robes; vêtements de nuit; peignoirs; pyjamas;

chemises de nuit; robes de nuit; grenouillères; cravates; foulards;
bonneterie; collants; maillots; jambières; chaussettes; bas; bas-
culotte; collants; ceintures; bavoirs; chaussures; chaussures
d’entraînement; pantoufles; bottes; sandales; chapeaux;
casquettes; bandeaux; serre-poignets; vêtements imperméables;
gants; mitaines; costumes d’Halloween et de mascarade; cintres;
blouses; combinaisons; salopettes; tabliers. (10) Cartes à jouer;
balles de caoutchouc; figurines d’action et leurs accessoires; jeux
d’adresse; ballons; jouets pour le bain; figurines jouets; poupées
rembourrées avec des billes; jouets en peluche; poupées et
vêtements de poupée; jeux de poupées; trousses d’infirmière pour
poupées; maisons de poupée; marionnettes; cosmétiques jouets;
tirelires; toupies; masques de beauté; jeux vidéo et jeux
électroniques de poche; cartouches de jeux informatiques;
disques de jeux informatiques; disques et cartouches de jeux
vidéo; jeux de plateau; blocs de jeu de construction; équipement
complet pour jouer aux cartes; jouets d’action à piles; jouets
d’action électriques; jeux de rôles; jeux de manipulation; casse-
tête; jouets multiactivités; jouets à remonter; jeux de cible; disques
à lancer jouets; ensembles de seau et de pelle jouets; fusées
jouets; véhicules jouets; autos jouets; camions jouets; armes
jouets; étuis à pistolet jouets; nécessaires de modélisme; cerfs-
volants; jouets de lit d’enfant; hochets; tirelires; anneaux de
dentition; thermomètres; mobiles; jouets avec boîte à musique;
jouets musicaux; cotillons, en l’occurrence, petits jouets;
nécessaires à bulles de savon; jouets gonflables pour la piscine;
balles de golf; gants de golf; repères de balle de golf; balles de
tennis; jeux de badminton; arcs et flèches; patins à roulettes;
planches à roulettes; scooters jouets non motorisés; ornements et
décorations d’arbre de Noël. (11) Fruits et légumes en conserve,
séchés et cuits; compotes de fruits; boissons à base de lait
aromatisées sans alcool, laits fouettés et yogourts à boire;
conserves de fruits; collations à base de fruits; confitures; gelées;
croustilles; croustilles de pommes de terre; noix. (12) Café;
succédanés de café; thé; cacao; céréales de déjeuner, collations
à base de céréales, barres à base de céréales, barres aux
céréales, pain, muffins, barres-muffins, pâtisseries, gaufres,
crêpes, biscuits, craquelins, biscuits secs, confiseries-bonbons;
confiseries au chocolat; confiseries au sucre; gomme; décorations
en bonbons pour gâteaux; collations aux fruits confits; bonbons;
croustilles de maïs; chocolat; cornets à crème glacée; friandises
glacées; crème glacée; pâtisseries; maïs éclaté; confiseries
glacées; bretzels; yogourt glacé. (13) Boissons gazeuses;
boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits et boissons
aromatisées aux fruits, boissons fruitées et punchs non alcoolisés;
boissons pour sportifs et yogourts fouettés; eau de consommation
embouteillée. SERVICES: Services de divertissement en ligne sur
un réseau de communication mondial offrant des jeux
informatiques en ligne, des concours, en l’occurrence, remises de
cadeaux promotionnels, des épisodes de séries télévisées, des
vidéoclips et de l’information sur les émissions de radio et de
télévision, les films, les représentations devant public et les parcs
d’attractions; production, présentation, distribution et location de
films; production, présentation, distribution et location d’émissions
de télévision et de radio; production, présentation, distribution et
location d’enregistrements audio et vidéo; diffusion d’information
sur le divertissement ayant trait aux émissions de télévision et de
radio, aux films, aux représentations devant public et aux parcs
d’attractions; production de divertissement et de contenu interactif
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pour diffusion à la télévision, par câble, par satellite, sur supports
audio et vidéo, sur cartouches, sur disques laser, sur disques
informatiques et sur supports électroniques; production et offre de
divertissement, de nouvelles et d’information par des réseaux de
communication et informatiques; services de parc d’attractions et
de parc thématique; services éducatifs dans les domaines des
parcs d’attractions, des manèges et des arcades ainsi que
services de divertissement dans les domaines des parcs
d’attractions, des manèges et des arcades; productions
théâtrales; services d’animation, en l’occurrence, apparitions en
personne de personnages costumés, de comédiens, de vedettes
de la télévision, de vedettes du cinéma, de vedette du sport;
services de terrain d’attractions, en l’occurrence, organisation de
foires, de carnavals et de festivals offrant une variété d’activités,
nommément évènements sportifs, expositions d’oeuvres d’art,
marchés aux puces, représentations devant public, concours et
remises de cadeaux promotionnels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,302,982. 2006/05/26. Kathryn Humphreys, 14 Webster
Avenue, Toronto, ONTARIO M5R 1N7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CELINA FENSTER,
61 SPRING GATE BLVD., THORNHILL, ONTARIO, L4J3C9 

LITTLE PETEY 
WARES: Dentifrices; hair lotions; hair shampoo; hair conditioner;
hair mousse; hair cream rinse; scalp conditioner; skin cleansing
cream; facial, hand, and body cream; facial, hand, and body lotion;
facial, hand and body moisturizer; essential oils for personal use;
bath oil; bath powder; body powder; talcum powder; perfumery;
toilet water; cologne; aftershave; shaving cream and foam; facial
scrubs; facial masks; bar soap; liquid soap; skin soap; bubble
bath; mascara; lip stick; lip gloss; eyeliner; blush; rouge;
eyeshadow; eyebrow pencils; nail polish; nail hardener. (2)
Eyeglasses and cases therefore; sunglasses and cases therefore;
blank magnetic data carriers, namely, floppy disks, hard disk
drives, plastic cards with magnetic strip and tapes, pre-recorded
audio and visual recordings, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; automatic vending
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; pre-
recorded audio and visual recordings, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; blank
cassettes and pre-recorded audio cassettes; phonograph records;
pre-recorded compact discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded video
cassettes; pre-recorded laser video discs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital

versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; pre-
recorded digital video discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded CD-
ROMS featuring music, animated and live action motion pictures,
stories, games and activities, namely, puzzles, connect-the-dots,
interactive story writing, creating artwork from templates, creating
e-mail and other types of greeting cards; motion picture films;
compact disc players; compact disc recorders; DVD players; DVD
recorders; video cassette players; video cassette recorders; audio
cassette players; audio cassette recorders; MP3 players; MP3
recorders; pre-recorded minidiscs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; minidisc
players; cash registers; calculating machines; data processing
equipment namely, computers, printers, scanners and personal
digital assistants; calculators; computers; computer game
programs; computer software featuring games and learning
activities; computer hardware; computer keyboards; computer
monitors; computer disk drives; modems; printers; computer
mouse; mouse pads; wrist and arm support pads for use with
computers; personal digital assistants, interactive pagers,
interactive cell phones and interactive personal digital assistants;
pagers; walkie-talkies; telephones; mobile telephones; mobile
telephone accessories, namely, headphones, holsters for carrying
mobile phones and batteries for mobile phones; cameras; digital
cameras; video cameras; radios; televisions; GPS (global
positioning systems). (3) Precious metals and their alloys and
goods in precious metals or coated therewith, namely, jewelry;
watches and watch bands; clocks; costume jewelry; jewelry,
precious stones; rings; bracelets; necklaces; charms; tie clips; tie
pins; pins; earrings; key rings; suspenders. (4) Cardboard; writing
paper; stationery, namely, note pads, doodlers, blank drawing
pads, scrapbooks, coil exercise books, stitched exercise books,
writing pads; envelopes; gift wrapping paper; paper gift wrap
bows; paper cake decorations; paper party bags; decorative paper
centerpieces; paper party decorations; paper party hats; party
games; party invitations; paper table cloths; paper napkins; paper
mats; photographs; posters; postcards; trading cards; playing
cards; gift cards; greeting cards; comic books; comic strips;
newspapers; magazines; periodicals; books; baby books;
children’s activity books; coloring books; address books;
appointment books; photograph albums; autograph books; story
books; cook books; comic strip published periodically; music
books; sheet music; adhesives for stationery or household
purposes; artists’ materials, namely, coloured pens, coloured
pencils and markers, drawing pads, chalk and paint sets, and paint
brushes; arts and craft paint kits; typewriters; instructional and
teaching material (except apparatus), namely, film strips, video
cassettes and playing cards; printers’ type; printing blocks;
stickers; appliqués in the form of decals; transfers; binders;
bookends; bookmarks; calendars; pen and pencil cases; chalk;
modeling clay; diaries; pens; pencils; notebooks; memo pads;
erasers; pencil sharpeners; staplers; paper weights; paper
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coasters; non-calibrated rulers; rubber stamps; blackboards;
knitting yarn. (5) Athletic bags; backpacks; beach bags; book
bags; diaper bags; duffel bags; gym bags; tote bags; fanny packs;
knapsacks; waist packs; coin purses; wallets; handbags; purses;
shopping bags; umbrellas; parasols; walking canes; luggage;
suitcases; trunks and traveling bags. (6) Tables, namely, furniture
and work tables; chairs, namely, deck, dental, examination, high
chair and lounge chair; chair pads; desks; dressers; beds; mirrors;
picture frames; decorative wall plaques; wall pictures (framed;
wallpaper; mobiles (decoration); sleeping bags; flashlights; trays
not of metal; jewelry cases and boxes not of precious metal;
plastic cake decorations; drinking straws; figurines of wood, wax,
plaster, or plastic; pillows, namely, bed pillows; statues of wood,
wax, plaster, or plastic; buttons, namely, clothing and novelty;
ornamental novelty buttons; badges; plastic ornamental badges;
lamp shades;. (7) Wastepaper baskets; sponges, namely, bath
sponges; hair combs; hair brushes (except paint brushes);
toothbrushes; unworked or semi-worked glass (except glass used
in building); porcelain and earthenware; beverage glassware;
bowls; plates; cups; paper plates; decorative plates; plastic cups;
paper cups; mugs; cake molds; cookie jars; tea kettles; dishes;
soap dishes; trivets; coasters; lunch boxes; insulated containers,
namely, beverage, plastic storage, take out food, containers;
lunch kits consisting of lunch boxes and insulated containers;
vacuum bottles; removable insulators for drink cans and bottles;
wind chimes; decorative boxes; trays; plastic trays; figurines of
china, crystal, earthenware, glass, porcelain, and terra cotta;
knives; forks; spoons. (8) Textiles for carpets, for clothes, for
footwear and for furniture; bed and table covers; duvet covers;
fitted and unfitted fabric furniture covers; covers for cushions;
curtains; table linen; cloth napkins; cloth place mats; kitchen
towels; bath linen; towels; washcloths; tissues (piece goods);
handkerchiefs; bed coverings; afghans; comforters; quilts; bed
spreads; bed linen; blankets; sheets; bed skirts; pillow cases; crib
bumpers; flags and pennants of textile; bath and floor mats. (9)
Bathing suits; beachwear; underwear; infant wear; jackets; pants;
sweat pants; sweat shirts; shirts; sweaters; shorts; T-shirts; tank
tops; vests; jerseys; skirts; coats; dresses; sleepwear; robes;
pajamas; night shirts; night gowns; sleepers; neckties; scarves;
hosiery; tights; leotards; leg warmers; socks; stockings; panty
hose; tights; belts; bibs; shoes; athletic shoes; slippers; boots;
sandals; hats; caps; head bands; wrist bands; rainwear; gloves;
mittens; Halloween and masquerade costumes; clothes hangers;
smocks; coveralls; overalls; aprons. (10) Playing cards; rubber
balls; action figures and accessories; action skill games; balloons;
bath toys; toy figurines; bean bag dolls; plush toys; dolls and doll
clothing; doll playsets; doll nurse kits; doll play houses; puppets;
children’s play cosmetics; toy banks; bandalore tops; face masks;
video and hand-held electronic games; computer game
cartridges; computer game discs; video game cartridges and
discs; board games; building blocks; equipment sold as a unit for
playing card games; battery-operated action toys; electric action
toys; role playing games; manipulative games; jigsaw puzzles;
multiple activity toys; wind-up toys; target games; disc-type toss
toys; toy bucket and shovel sets; toy rockets; toy vehicles; toy
cars; toy trucks; toy guns; toy holsters; toy model kits; kites; crib
toys; rattles; savings banks; teething rings; thermometers;
mobiles; music box toys; musical toys; party favors in the nature
of small toys; bubble making wands and solution sets; inflatable

pool toys; golf balls; golf gloves; golf ball markers; tennis balls;
badminton sets; bows and arrows; roller skates; skateboards; toy
and non-motorized scooters; Christmas tree ornaments and
decorations. (11) Preserved, dried and cooked fruits and
vegetables; fruit sauces; non-alcoholic flavored milk drinks, milk
shakes, and yogurt drinks; fruit preserves; fruit-based snack food;
jams; jellies; chips; potato chips; nuts. (12) Coffee; artificial coffee;
tea; cocoa; breakfast cereals and cereal-based snack foods and
cereal derived food bars, cereal bars, bread, muffins, muffin bars,
pastry, waffles, pancakes, cookies, crackers, biscuits, candy
confectionery; chocolate confectionery; sugar confectionery;
chewing gum; candy cake decorations; candied fruit snacks;
candy; corn chips; chocolate; cones for ice cream; frozen
confections; ice cream; pastries; popcorn; frozen confectionary;
pretzels; frozen yogurt. (13) Soft drinks; non-alcoholic fruit drinks,
fruit juices and non-alcoholic fruit flavored drinks, ades, and
punches; sport drinks and smoothies; bottled drinking water.
SERVICES: On-line entertainment services offered over a
worldwide communication network featuring on-line computer
games, contests in the nature of prize give-aways, episodes from
television shows, video clips, and information relating to radio and
television programs, movies, live performances and amusement
parks; production, presentation, distribution, and rental of motion
picture films; production, presentation, distribution, and rental of
television and radio programs; production, presentation,
distribution, and rental of sound and video recordings; providing
entertainment information relating to radio and television
programs, movies, live performances and amusement parks;
production of entertainment and interactive content for distribution
via television, cable, satellite, audio and video media, cartridges,
laser discs, computer discs and electronic means; production and
provision of entertainment, news, and information via
communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational services in the field of
amusement parks, amusement park rides and amusement
arcades and entertainment services in the field of amusement
parks, amusement park rides and amusement arcades; theater
productions; entertainer services in the nature of personal
appearances by costumed characters, comedians, television
celebrities, movie stars, sports celebrities; pleasure-ground
services in the nature of organizing fairs, carnivals and festivals
featuring a variety of activities, namely, sporting events, art
exhibitions, flea markets, live performances, contests and prize
give-aways. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Dentifrice; lotions capillaires; shampooing;
revitalisant; mousse; après-shampooing; revitalisants pour cuir
chevelu; crème nettoyante pour la peau; crème pour le visage, les
mains et le corps; lotion pour le visage, les mains et le corps;
hydratant pour le visage, les mains et le corps; huiles essentielles
à usage personnel; huile de bain; poudre de bain; poudre pour le
corps; poudre de talc; parfumerie; eau de toilette; eau de Cologne;
après-rasage; mousse et crème à raser; désincrustants pour le
visage; masques de beauté; savon en pain; savon liquide; savon
de toilette; bain moussant; mascara; rouge à lèvres; brillant à
lèvres; traceur pour les yeux; fard à joues; rouge à joues; ombres
à paupières; crayons à sourcils; vernis à ongles; durcisseurs
d’ongles. (2) Lunettes et étuis connexes; lunettes de soleil et étuis
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connexes; supports de données magnétiques vierges,
nommément disquettes, disques durs, cartes plastifiées à bande
magnétique, enregistrements audio et vidéo, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; distributeurs automatiques et
mécanismes pour appareils à pièces; enregistrements audio et
vidéo, nommément disques compacts audio, disques compacts,
DVD, disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser, disques optiques, disques d’enregistrement,
nommément disques compacts audio, disques compacts, DVD,
disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser et disques optiques utilisés comme livres, jeux
informatiques, films, support de musique et supports de photos;
cassettes vierges et cassettes audio préenregistrées;
microsillons; disques compacts préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; cassettes vidéo
préenregistrées; disques vidéo laser préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; disques vidéonumériques
préenregistrés, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser, disques optiques, disques
d’enregistrement, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser et disques optiques utilisés comme
livres, jeux informatiques, films, supports de musique et supports
de photos; CD-ROM préenregistrés contenant des oeuvres
musicales, des oeuvres cinématographiques et d’animation, des
contes, des jeux et des activités, nommément casse-tête, jeux de
type relier les points, jeux de création de récits interactifs, jeux de
création d’oeuvres d’art à partir de modèles, jeux de création de
carte de souhaits électroniques ou non; films; lecteurs de disques
compacts; enregistreurs de disques compacts; lecteurs de DVD;
graveurs de DVD; lecteurs de cassettes vidéo; magnétoscopes;
lecteurs de cassettes audio; magnétophones; lecteurs MP3;
enregistreurs MP3; minidisques préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; lecteurs de minidisques;

caisses enregistreuses; calculatrices; matériel de traitement de
données, nommément ordinateurs, imprimantes, numériseurs et
assistants numériques personnels; calculatrices; ordinateurs;
programmes de jeux informatiques; logiciels de jeux et d’activités
d’apprentissage; matériel informatique; claviers d’ordinateur;
moniteurs d’ordinateur; lecteurs de disques informatiques;
modems; imprimantes; souris d’ordinateur; tapis de souris;
repose-poignets et appuie-bras pour utilisation avec les
ordinateurs; assistants numériques personnels, téléavertisseurs
interactifs, téléphones cellulaires interactifs et assistants
numériques personnels interactifs; téléavertisseurs; émetteurs-
récepteurs portatifs; téléphones; téléphones mobiles; accessoires
pour téléphones mobiles, nommément casques d’écoute, étuis et
piles pour téléphones mobiles; appareils photo; appareils photo
numériques; caméras vidéo; radios; téléviseurs; GPS (systèmes
de positionnement mondial). (3) Métaux précieux et leurs alliages
ainsi que marchandises faites ou plaquées de métaux précieux,
nommément bijoux; montres et bracelets de montre; horloges;
bijoux de fantaisie; bijoux, pierres précieuses; bagues; bracelets;
colliers; breloques; épingles à cravate; pinces à cravate; épingles;
boucles d’oreilles; anneaux porte-clés; bretelles. (4) Carton;
papier à lettres; articles de papeterie, nommément blocs-notes,
blocs pour gribouillages, blocs de papier à dessin vierge,
scrapbooks, cahiers d’exercices à spirales, cahiers d’exercices
piqués, blocs-correspondance; enveloppes; papier-cadeau;
noeuds en papier pour emballages-cadeaux; décorations en
papier pour gâteaux; sacs surprise en papier; centres de table
décoratifs en papier; décorations en papier pour fêtes; chapeaux
de fête en papier; jeux pour réceptions; cartes d’invitation; nappes
en papier; serviettes de table en papier; napperons en papier;
photographies; affiches; cartes postales; cartes à échanger;
cartes à jouer; cartes-cadeaux; cartes de souhaits; bandes
dessinées; journaux; magazines; périodiques; livres; livres pour
bébés; livres d’activités pour enfants; livres à colorier; carnets
d’adresses; carnets de rendez-vous; albums photos; carnets
d’autographes; livres de contes; livres de cuisine; bandes
dessinées périodiques; livres de musique; partitions; adhésifs
pour le bureau ou la maison; matériel d’artiste, nommément stylos
de couleur, crayons de couleur et marqueurs, blocs de papier à
dessin, craie et nécessaires de peinture, et pinceaux; nécessaires
de peinture (artisanat); machines à écrire; matériel éducatif (sauf
les appareils), nommément bandes de film, cassettes vidéo et
cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie;
autocollants; appliques, à savoir décalcomanies; transferts;
reliures; serre-livres; signets; calendriers; étuis à stylos et à
crayons; craie; pâte à modeler; agendas; stylos; crayons; carnets;
blocs-notes; gommes à effacer; taille-crayons; agrafeuses;
presse-papiers; sous-verres en papier; règles non graduées;
tampons en caoutchouc; tableaux noirs; fil à tricoter. (5) Sacs de
sport; sacs à dos; sacs de plage; sacs pour livres; sacs à couches;
sacs polochons; sacs d’entraînement; fourre-tout; sacs banane;
sacs à dos; sacs de taille; porte-monnaie; portefeuilles; sacs à
main; porte-monnaie; sacs à provisions; parapluies; ombrelles;
cannes; bagages; valises; malles et sacs de voyage. (6) Tables,
nommément tables de mobilier et de travail; chaises, nommément
chaises de jardin, chaises de dentiste, chaises d’examen, chaises
hautes et chaises longues; coussins de chaise; bureaux;
commodes; lits; miroirs; cadres; plaques murales décoratives;
tableaux (encadrés); papier peint; mobiles (décoration); sacs de
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couchage; lampes de poche; plateaux non métalliques; coffrets et
boîtes à bijoux non faits de métal précieux; décorations en
plastique pour gâteaux; pailles; figurines en bois, cire, plâtre ou
plastique; oreillers, nommément oreillers pour lits; statues en bois,
cire, plâtre ou plastique; boutons, nommément de vêtements et de
fantaisie; boutons de fantaisie décoratifs; insignes; insignes
décoratifs en plastique; abat-jour. (7) Corbeilles à papier;
éponges, nommément éponges de bain; peignes; brosses à
cheveux (sauf les pinceaux); brosses à dents; verre brut ou semi-
ouvré (sauf le verre utilisé en construction); articles en porcelaine
et en terre cuite; verres; bols; assiettes; tasses; assiettes en
carton; assiettes décoratives; gobelets en plastique; gobelets en
papier; grandes tasses; moules à gâteaux; jarres à biscuits;
bouilloires; vaisselle; porte-savons; sous-plats; sous-verres;
boîtes-repas; contenants isothermes, nommément contenants
pour boissons, contenants en plastique, contenants pour mets à
emporter; trousses-repas comprenant boîtes-repas et contenants
isothermes; bouteilles isothermes; matériaux isolants amovibles
pour cannettes et bouteilles; carillons éoliens; boîtes décoratives;
plateaux; plateaux en plastique; figurines en porcelaine de Chine,
cristal, terre cuite, verre, porcelaine et terre brûlée; couteaux;
fourchettes; cuillères. (8) Tissus pour tapis, vêtements, articles
chaussants et mobilier; couvre-lits et dessus de table; housses de
couette; housses de meuble en tissu ajustées et non ajustées;
housses de coussin; rideaux; linge de table; serviettes en tissu;
napperons en tissu; linges à vaisselle; linge de toilette; serviettes;
débarbouillettes; tissus à la pièce; mouchoirs; articles de literie;
couvertures en tricot; édredons; courtepointes; couvre-lits; linge
de lit; couvertures; draps; cache-sommiers; taies d’oreiller;
bandes protectrices de lit d’enfant; drapeaux et fanions en tissu;
tapis de bain et de plancher. (9) Maillots de bain; vêtements de
plage; sous-vêtements; vêtements pour bébés; vestes; pantalons;
pantalons d’entraînement; pulls d’entraînement; chemises;
chandails; shorts; tee-shirts; débardeurs; gilets; jerseys; jupes;
manteaux; robes; vêtements de nuit; peignoirs; pyjamas;
chemises de nuit; robes de nuit; grenouillères; cravates; foulards;
bonneterie; collants; maillots; jambières; chaussettes; bas; bas-
culotte; collants; ceintures; bavoirs; chaussures; chaussures
d’entraînement; pantoufles; bottes; sandales; chapeaux;
casquettes; bandeaux; serre-poignets; vêtements imperméables;
gants; mitaines; costumes d’Halloween et de mascarade; cintres;
blouses; combinaisons; salopettes; tabliers. (10) Cartes à jouer;
balles de caoutchouc; figurines d’action et leurs accessoires; jeux
d’adresse; ballons; jouets pour le bain; figurines jouets; poupées
rembourrées avec des billes; jouets en peluche; poupées et
vêtements de poupée; jeux de poupées; trousses d’infirmière pour
poupées; maisons de poupée; marionnettes; cosmétiques jouets;
tirelires; toupies; masques de beauté; jeux vidéo et jeux
électroniques de poche; cartouches de jeux informatiques;
disques de jeux informatiques; disques et cartouches de jeux
vidéo; jeux de plateau; blocs de jeu de construction; équipement
complet pour jouer aux cartes; jouets d’action à piles; jouets
d’action électriques; jeux de rôles; jeux de manipulation; casse-
tête; jouets multiactivités; jouets à remonter; jeux de cible; disques
à lancer jouets; ensembles de seau et de pelle jouets; fusées
jouets; véhicules jouets; autos jouets; camions jouets; armes
jouets; étuis à pistolet jouets; nécessaires de modélisme; cerfs-
volants; jouets de lit d’enfant; hochets; tirelires; anneaux de
dentition; thermomètres; mobiles; jouets avec boîte à musique;

jouets musicaux; cotillons, en l’occurrence, petits jouets;
nécessaires à bulles de savon; jouets gonflables pour la piscine;
balles de golf; gants de golf; repères de balle de golf; balles de
tennis; jeux de badminton; arcs et flèches; patins à roulettes;
planches à roulettes; scooters jouets non motorisés; ornements et
décorations d’arbre de Noël. (11) Fruits et légumes en conserve,
séchés et cuits; compotes de fruits; boissons à base de lait
aromatisées sans alcool, laits fouettés et yogourts à boire;
conserves de fruits; collations à base de fruits; confitures; gelées;
croustilles; croustilles de pommes de terre; noix. (12) Café;
succédanés de café; thé; cacao; céréales de déjeuner, collations
à base de céréales, barres à base de céréales, barres aux
céréales, pain, muffins, barres-muffins, pâtisseries, gaufres,
crêpes, biscuits, craquelins, biscuits secs, confiseries-bonbons;
confiseries au chocolat; confiseries au sucre; gomme; décorations
en bonbons pour gâteaux; collations aux fruits confits; bonbons;
croustilles de maïs; chocolat; cornets à crème glacée; friandises
glacées; crème glacée; pâtisseries; maïs éclaté; confiseries
glacées; bretzels; yogourt glacé. (13) Boissons gazeuses;
boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits et boissons
aromatisées aux fruits, boissons fruitées et punchs non alcoolisés;
boissons pour sportifs et yogourts fouettés; eau de consommation
embouteillée. SERVICES: Services de divertissement en ligne sur
un réseau de communication mondial offrant des jeux
informatiques en ligne, des concours, en l’occurrence, remises de
cadeaux promotionnels, des épisodes de séries télévisées, des
vidéoclips et de l’information sur les émissions de radio et de
télévision, les films, les représentations devant public et les parcs
d’attractions; production, présentation, distribution et location de
films; production, présentation, distribution et location d’émissions
de télévision et de radio; production, présentation, distribution et
location d’enregistrements audio et vidéo; diffusion d’information
sur le divertissement ayant trait aux émissions de télévision et de
radio, aux films, aux représentations devant public et aux parcs
d’attractions; production de divertissement et de contenu interactif
pour diffusion à la télévision, par câble, par satellite, sur supports
audio et vidéo, sur cartouches, sur disques laser, sur disques
informatiques et sur supports électroniques; production et offre de
divertissement, de nouvelles et d’information par des réseaux de
communication et informatiques; services de parc d’attractions et
de parc thématique; services éducatifs dans les domaines des
parcs d’attractions, des manèges et des arcades ainsi que
services de divertissement dans les domaines des parcs
d’attractions, des manèges et des arcades; productions
théâtrales; services d’animation, en l’occurrence, apparitions en
personne de personnages costumés, de comédiens, de vedettes
de la télévision, de vedettes du cinéma, de vedette du sport;
services de terrain d’attractions, en l’occurrence, organisation de
foires, de carnavals et de festivals offrant une variété d’activités,
nommément évènements sportifs, expositions d’oeuvres d’art,
marchés aux puces, représentations devant public, concours et
remises de cadeaux promotionnels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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LOODI HISSEL 
WARES: Dentifrices; hair lotions; hair shampoo; hair conditioner;
hair mousse; hair cream rinse; scalp conditioner; skin cleansing
cream; facial, hand, and body cream; facial, hand, and body lotion;
facial, hand and body moisturizer; essential oils for personal use;
bath oil; bath powder; body powder; talcum powder; perfumery;
toilet water; cologne; aftershave; shaving cream and foam; facial
scrubs; facial masks; bar soap; liquid soap; skin soap; bubble
bath; mascara; lip stick; lip gloss; eyeliner; blush; rouge;
eyeshadow; eyebrow pencils; nail polish; nail hardener. (2)
Eyeglasses and cases therefore; sunglasses and cases therefore;
blank magnetic data carriers, namely, floppy disks, hard disk
drives, plastic cards with magnetic strip and tapes, pre-recorded
audio and visual recordings, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; automatic vending
machines and mechanisms for coin-operated apparatus; pre-
recorded audio and visual recordings, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; blank
cassettes and pre-recorded audio cassettes; phonograph records;
pre-recorded compact discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded video
cassettes; pre-recorded laser video discs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; pre-
recorded digital video discs, namely, audio compact, compact,
digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser, optical,
recording namely, audio compact, compact, digital versatile,
digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use as books,
computer games, movies, music and photos; pre-recorded CD-
ROMS featuring music, animated and live action motion pictures,
stories, games and activities, namely, puzzles, connect-the-dots,
interactive story writing, creating artwork from templates, creating
e-mail and other types of greeting cards; motion picture films;
compact disc players; compact disc recorders; DVD players; DVD
recorders; video cassette players; video cassette recorders; audio
cassette players; audio cassette recorders; MP3 players; MP3
recorders; pre-recorded minidiscs, namely, audio compact,
compact, digital versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser,
optical, recording namely, audio compact, compact, digital
versatile, digital videodiscs, floppy, hard, laser and optical for use
as books, computer games, movies, music and photos; minidisc

players; cash registers; calculating machines; data processing
equipment namely, computers, printers, scanners and personal
digital assistants; calculators; computers; computer game
programs; computer software featuring games and learning
activities; computer hardware; computer keyboards; computer
monitors; computer disk drives; modems; printers; computer
mouse; mouse pads; wrist and arm support pads for use with
computers; personal digital assistants, interactive pagers,
interactive cell phones and interactive personal digital assistants;
pagers; walkie-talkies; telephones; mobile telephones; mobile
telephone accessories, namely, headphones, holsters for carrying
mobile phones and batteries for mobile phones; cameras; digital
cameras; video cameras; radios; televisions; GPS (global
positioning systems). (3) Precious metals and their alloys and
goods in precious metals or coated therewith, namely, jewelry;
watches and watch bands; clocks; costume jewelry; jewelry,
precious stones; rings; bracelets; necklaces; charms; tie clips; tie
pins; pins; earrings; key rings; suspenders. (4) Cardboard; writing
paper; stationery, namely, note pads, doodlers, blank drawing
pads, scrapbooks, coil exercise books, stitched exercise books,
writing pads; envelopes; gift wrapping paper; paper gift wrap
bows; paper cake decorations; paper party bags; decorative paper
centerpieces; paper party decorations; paper party hats; party
games; party invitations; paper table cloths; paper napkins; paper
mats; photographs; posters; postcards; trading cards; playing
cards; gift cards; greeting cards; comic books; comic strips;
newspapers; magazines; periodicals; books; baby books;
children’s activity books; coloring books; address books;
appointment books; photograph albums; autograph books; story
books; cook books; comic strip published periodically; music
books; sheet music; adhesives for stationery or household
purposes; artists’ materials, namely, coloured pens, coloured
pencils and markers, drawing pads, chalk and paint sets, and paint
brushes; arts and craft paint kits; typewriters; instructional and
teaching material (except apparatus), namely, film strips, video
cassettes and playing cards; printers’ type; printing blocks;
stickers; appliqués in the form of decals; transfers; binders;
bookends; bookmarks; calendars; pen and pencil cases; chalk;
modeling clay; diaries; pens; pencils; notebooks; memo pads;
erasers; pencil sharpeners; staplers; paper weights; paper
coasters; non-calibrated rulers; rubber stamps; blackboards;
knitting yarn. (5) Athletic bags; backpacks; beach bags; book
bags; diaper bags; duffel bags; gym bags; tote bags; fanny packs;
knapsacks; waist packs; coin purses; wallets; handbags; purses;
shopping bags; umbrellas; parasols; walking canes; luggage;
suitcases; trunks and traveling bags. (6) Tables, namely, furniture
and work tables; chairs, namely, deck, dental, examination, high
chair and lounge chair; chair pads; desks; dressers; beds; mirrors;
picture frames; decorative wall plaques; wall pictures (framed;
wallpaper; mobiles (decoration); sleeping bags; flashlights; trays
not of metal; jewelry cases and boxes not of precious metal;
plastic cake decorations; drinking straws; figurines of wood, wax,
plaster, or plastic; pillows, namely, bed pillows; statues of wood,
wax, plaster, or plastic; buttons, namely, clothing and novelty;
ornamental novelty buttons; badges; plastic ornamental badges;
lamp shades;. (7) Wastepaper baskets; sponges, namely, bath
sponges; hair combs; hair brushes (except paint brushes);
toothbrushes; unworked or semi-worked glass (except glass used
in building); porcelain and earthenware; beverage glassware;
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bowls; plates; cups; paper plates; decorative plates; plastic cups;
paper cups; mugs; cake molds; cookie jars; tea kettles; dishes;
soap dishes; trivets; coasters; lunch boxes; insulated containers,
namely, beverage, plastic storage, take out food, containers;
lunch kits consisting of lunch boxes and insulated containers;
vacuum bottles; removable insulators for drink cans and bottles;
wind chimes; decorative boxes; trays; plastic trays; figurines of
china, crystal, earthenware, glass, porcelain, and terra cotta;
knives; forks; spoons. (8) Textiles for carpets, for clothes, for
footwear and for furniture; bed and table covers; duvet covers;
fitted and unfitted fabric furniture covers; covers for cushions;
curtains; table linen; cloth napkins; cloth place mats; kitchen
towels; bath linen; towels; washcloths; tissues (piece goods);
handkerchiefs; bed coverings; afghans; comforters; quilts; bed
spreads; bed linen; blankets; sheets; bed skirts; pillow cases; crib
bumpers; flags and pennants of textile; bath and floor mats. (9)
Bathing suits; beachwear; underwear; infant wear; jackets; pants;
sweat pants; sweat shirts; shirts; sweaters; shorts; T-shirts; tank
tops; vests; jerseys; skirts; coats; dresses; sleepwear; robes;
pajamas; night shirts; night gowns; sleepers; neckties; scarves;
hosiery; tights; leotards; leg warmers; socks; stockings; panty
hose; tights; belts; bibs; shoes; athletic shoes; slippers; boots;
sandals; hats; caps; head bands; wrist bands; rainwear; gloves;
mittens; Halloween and masquerade costumes; clothes hangers;
smocks; coveralls; overalls; aprons. (10) Playing cards; rubber
balls; action figures and accessories; action skill games; balloons;
bath toys; toy figurines; bean bag dolls; plush toys; dolls and doll
clothing; doll playsets; doll nurse kits; doll play houses; puppets;
children’s play cosmetics; toy banks; bandalore tops; face masks;
video and hand-held electronic games; computer game
cartridges; computer game discs; video game cartridges and
discs; board games; building blocks; equipment sold as a unit for
playing card games; battery-operated action toys; electric action
toys; role playing games; manipulative games; jigsaw puzzles;
multiple activity toys; wind-up toys; target games; disc-type toss
toys; toy bucket and shovel sets; toy rockets; toy vehicles; toy
cars; toy trucks; toy guns; toy holsters; toy model kits; kites; crib
toys; rattles; savings banks; teething rings; thermometers;
mobiles; music box toys; musical toys; party favors in the nature
of small toys; bubble making wands and solution sets; inflatable
pool toys; golf balls; golf gloves; golf ball markers; tennis balls;
badminton sets; bows and arrows; roller skates; skateboards; toy
and non-motorized scooters; Christmas tree ornaments and
decorations. (11) Preserved, dried and cooked fruits and
vegetables; fruit sauces; non-alcoholic flavored milk drinks, milk
shakes, and yogurt drinks; fruit preserves; fruit-based snack food;
jams; jellies; chips; potato chips; nuts. (12) Coffee; artificial coffee;
tea; cocoa; breakfast cereals and cereal-based snack foods and
cereal derived food bars, cereal bars, bread, muffins, muffin bars,
pastry, waffles, pancakes, cookies, crackers, biscuits, candy
confectionery; chocolate confectionery; sugar confectionery;
chewing gum; candy cake decorations; candied fruit snacks;
candy; corn chips; chocolate; cones for ice cream; frozen
confections; ice cream; pastries; popcorn; frozen confectionary;
pretzels; frozen yogurt. (13) Soft drinks; non-alcoholic fruit drinks,
fruit juices and non-alcoholic fruit flavored drinks, ades, and
punches; sport drinks and smoothies; bottled drinking water.
SERVICES: On-line entertainment services offered over a
worldwide communication network featuring on-line computer

games, contests in the nature of prize give-aways, episodes from
television shows, video clips, and information relating to radio and
television programs, movies, live performances and amusement
parks; production, presentation, distribution, and rental of motion
picture films; production, presentation, distribution, and rental of
television and radio programs; production, presentation,
distribution, and rental of sound and video recordings; providing
entertainment information relating to radio and television
programs, movies, live performances and amusement parks;
production of entertainment and interactive content for distribution
via television, cable, satellite, audio and video media, cartridges,
laser discs, computer discs and electronic means; production and
provision of entertainment, news, and information via
communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational services in the field of
amusement parks, amusement park rides and amusement
arcades and entertainment services in the field of amusement
parks, amusement park rides and amusement arcades; theater
productions; entertainer services in the nature of personal
appearances by costumed characters, comedians, television
celebrities, movie stars, sports celebrities; pleasure-ground
services in the nature of organizing fairs, carnivals and festivals
featuring a variety of activities, namely, sporting events, art
exhibitions, flea markets, live performances, contests and prize
give-aways. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Dentifrice; lotions capillaires; shampooing;
revitalisant; mousse; après-shampooing; revitalisants pour cuir
chevelu; crème nettoyante pour la peau; crème pour le visage, les
mains et le corps; lotion pour le visage, les mains et le corps;
hydratant pour le visage, les mains et le corps; huiles essentielles
à usage personnel; huile de bain; poudre de bain; poudre pour le
corps; poudre de talc; parfumerie; eau de toilette; eau de Cologne;
après-rasage; mousse et crème à raser; désincrustants pour le
visage; masques de beauté; savon en pain; savon liquide; savon
de toilette; bain moussant; mascara; rouge à lèvres; brillant à
lèvres; traceur pour les yeux; fard à joues; rouge à joues; ombres
à paupières; crayons à sourcils; vernis à ongles; durcisseurs
d’ongles. (2) Lunettes et étuis connexes; lunettes de soleil et étuis
connexes; supports de données magnétiques vierges,
nommément disquettes, disques durs, cartes plastifiées à bande
magnétique, enregistrements audio et vidéo, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; distributeurs automatiques et
mécanismes pour appareils à pièces; enregistrements audio et
vidéo, nommément disques compacts audio, disques compacts,
DVD, disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser, disques optiques, disques d’enregistrement,
nommément disques compacts audio, disques compacts, DVD,
disques numériques polyvalents, disquettes, disques durs,
disques laser et disques optiques utilisés comme livres, jeux
informatiques, films, support de musique et supports de photos;
cassettes vierges et cassettes audio préenregistrées;



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 79 07 mai 2008

microsillons; disques compacts préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; cassettes vidéo
préenregistrées; disques vidéo laser préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; disques vidéonumériques
préenregistrés, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser, disques optiques, disques
d’enregistrement, nommément disques compacts audio, disques
compacts, DVD, disques numériques polyvalents, disquettes,
disques durs, disques laser et disques optiques utilisés comme
livres, jeux informatiques, films, supports de musique et supports
de photos; CD-ROM préenregistrés contenant des oeuvres
musicales, des oeuvres cinématographiques et d’animation, des
contes, des jeux et des activités, nommément casse-tête, jeux de
type relier les points, jeux de création de récits interactifs, jeux de
création d’oeuvres d’art à partir de modèles, jeux de création de
carte de souhaits électroniques ou non; films; lecteurs de disques
compacts; enregistreurs de disques compacts; lecteurs de DVD;
graveurs de DVD; lecteurs de cassettes vidéo; magnétoscopes;
lecteurs de cassettes audio; magnétophones; lecteurs MP3;
enregistreurs MP3; minidisques préenregistrés, nommément
disques compacts audio, disques compacts, DVD, disques
numériques polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser,
disques optiques, disques d’enregistrement, nommément disques
compacts audio, disques compacts, DVD, disques numériques
polyvalents, disquettes, disques durs, disques laser et disques
optiques utilisés comme livres, jeux informatiques, films, supports
de musique et supports de photos; lecteurs de minidisques;
caisses enregistreuses; calculatrices; matériel de traitement de
données, nommément ordinateurs, imprimantes, numériseurs et
assistants numériques personnels; calculatrices; ordinateurs;
programmes de jeux informatiques; logiciels de jeux et d’activités
d’apprentissage; matériel informatique; claviers d’ordinateur;
moniteurs d’ordinateur; lecteurs de disques informatiques;
modems; imprimantes; souris d’ordinateur; tapis de souris;
repose-poignets et appuie-bras pour utilisation avec les
ordinateurs; assistants numériques personnels, téléavertisseurs
interactifs, téléphones cellulaires interactifs et assistants
numériques personnels interactifs; téléavertisseurs; émetteurs-
récepteurs portatifs; téléphones; téléphones mobiles; accessoires
pour téléphones mobiles, nommément casques d’écoute, étuis et
piles pour téléphones mobiles; appareils photo; appareils photo
numériques; caméras vidéo; radios; téléviseurs; GPS (systèmes
de positionnement mondial). (3) Métaux précieux et leurs alliages
ainsi que marchandises faites ou plaquées de métaux précieux,
nommément bijoux; montres et bracelets de montre; horloges;
bijoux de fantaisie; bijoux, pierres précieuses; bagues; bracelets;

colliers; breloques; épingles à cravate; pinces à cravate; épingles;
boucles d’oreilles; anneaux porte-clés; bretelles. (4) Carton;
papier à lettres; articles de papeterie, nommément blocs-notes,
blocs pour gribouillages, blocs de papier à dessin vierge,
scrapbooks, cahiers d’exercices à spirales, cahiers d’exercices
piqués, blocs-correspondance; enveloppes; papier-cadeau;
noeuds en papier pour emballages-cadeaux; décorations en
papier pour gâteaux; sacs surprise en papier; centres de table
décoratifs en papier; décorations en papier pour fêtes; chapeaux
de fête en papier; jeux pour réceptions; cartes d’invitation; nappes
en papier; serviettes de table en papier; napperons en papier;
photographies; affiches; cartes postales; cartes à échanger;
cartes à jouer; cartes-cadeaux; cartes de souhaits; bandes
dessinées; journaux; magazines; périodiques; livres; livres pour
bébés; livres d’activités pour enfants; livres à colorier; carnets
d’adresses; carnets de rendez-vous; albums photos; carnets
d’autographes; livres de contes; livres de cuisine; bandes
dessinées périodiques; livres de musique; partitions; adhésifs
pour le bureau ou la maison; matériel d’artiste, nommément stylos
de couleur, crayons de couleur et marqueurs, blocs de papier à
dessin, craie et nécessaires de peinture, et pinceaux; nécessaires
de peinture (artisanat); machines à écrire; matériel éducatif (sauf
les appareils), nommément bandes de film, cassettes vidéo et
cartes à jouer; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie;
autocollants; appliques, à savoir décalcomanies; transferts;
reliures; serre-livres; signets; calendriers; étuis à stylos et à
crayons; craie; pâte à modeler; agendas; stylos; crayons; carnets;
blocs-notes; gommes à effacer; taille-crayons; agrafeuses;
presse-papiers; sous-verres en papier; règles non graduées;
tampons en caoutchouc; tableaux noirs; fil à tricoter. (5) Sacs de
sport; sacs à dos; sacs de plage; sacs pour livres; sacs à couches;
sacs polochons; sacs d’entraînement; fourre-tout; sacs banane;
sacs à dos; sacs de taille; porte-monnaie; portefeuilles; sacs à
main; porte-monnaie; sacs à provisions; parapluies; ombrelles;
cannes; bagages; valises; malles et sacs de voyage. (6) Tables,
nommément tables de mobilier et de travail; chaises, nommément
chaises de jardin, chaises de dentiste, chaises d’examen, chaises
hautes et chaises longues; coussins de chaise; bureaux;
commodes; lits; miroirs; cadres; plaques murales décoratives;
tableaux (encadrés); papier peint; mobiles (décoration); sacs de
couchage; lampes de poche; plateaux non métalliques; coffrets et
boîtes à bijoux non faits de métal précieux; décorations en
plastique pour gâteaux; pailles; figurines en bois, cire, plâtre ou
plastique; oreillers, nommément oreillers pour lits; statues en bois,
cire, plâtre ou plastique; boutons, nommément de vêtements et de
fantaisie; boutons de fantaisie décoratifs; insignes; insignes
décoratifs en plastique; abat-jour. (7) Corbeilles à papier;
éponges, nommément éponges de bain; peignes; brosses à
cheveux (sauf les pinceaux); brosses à dents; verre brut ou semi-
ouvré (sauf le verre utilisé en construction); articles en porcelaine
et en terre cuite; verres; bols; assiettes; tasses; assiettes en
carton; assiettes décoratives; gobelets en plastique; gobelets en
papier; grandes tasses; moules à gâteaux; jarres à biscuits;
bouilloires; vaisselle; porte-savons; sous-plats; sous-verres;
boîtes-repas; contenants isothermes, nommément contenants
pour boissons, contenants en plastique, contenants pour mets à
emporter; trousses-repas comprenant boîtes-repas et contenants
isothermes; bouteilles isothermes; matériaux isolants amovibles
pour cannettes et bouteilles; carillons éoliens; boîtes décoratives;
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plateaux; plateaux en plastique; figurines en porcelaine de Chine,
cristal, terre cuite, verre, porcelaine et terre brûlée; couteaux;
fourchettes; cuillères. (8) Tissus pour tapis, vêtements, articles
chaussants et mobilier; couvre-lits et dessus de table; housses de
couette; housses de meuble en tissu ajustées et non ajustées;
housses de coussin; rideaux; linge de table; serviettes en tissu;
napperons en tissu; linges à vaisselle; linge de toilette; serviettes;
débarbouillettes; tissus à la pièce; mouchoirs; articles de literie;
couvertures en tricot; édredons; courtepointes; couvre-lits; linge
de lit; couvertures; draps; cache-sommiers; taies d’oreiller;
bandes protectrices de lit d’enfant; drapeaux et fanions en tissu;
tapis de bain et de plancher. (9) Maillots de bain; vêtements de
plage; sous-vêtements; vêtements pour bébés; vestes; pantalons;
pantalons d’entraînement; pulls d’entraînement; chemises;
chandails; shorts; tee-shirts; débardeurs; gilets; jerseys; jupes;
manteaux; robes; vêtements de nuit; peignoirs; pyjamas;
chemises de nuit; robes de nuit; grenouillères; cravates; foulards;
bonneterie; collants; maillots; jambières; chaussettes; bas; bas-
culotte; collants; ceintures; bavoirs; chaussures; chaussures
d’entraînement; pantoufles; bottes; sandales; chapeaux;
casquettes; bandeaux; serre-poignets; vêtements imperméables;
gants; mitaines; costumes d’Halloween et de mascarade; cintres;
blouses; combinaisons; salopettes; tabliers. (10) Cartes à jouer;
balles de caoutchouc; figurines d’action et leurs accessoires; jeux
d’adresse; ballons; jouets pour le bain; figurines jouets; poupées
rembourrées avec des billes; jouets en peluche; poupées et
vêtements de poupée; jeux de poupées; trousses d’infirmière pour
poupées; maisons de poupée; marionnettes; cosmétiques jouets;
tirelires; toupies; masques de beauté; jeux vidéo et jeux
électroniques de poche; cartouches de jeux informatiques;
disques de jeux informatiques; disques et cartouches de jeux
vidéo; jeux de plateau; blocs de jeu de construction; équipement
complet pour jouer aux cartes; jouets d’action à piles; jouets
d’action électriques; jeux de rôles; jeux de manipulation; casse-
tête; jouets multiactivités; jouets à remonter; jeux de cible; disques
à lancer jouets; ensembles de seau et de pelle jouets; fusées
jouets; véhicules jouets; autos jouets; camions jouets; armes
jouets; étuis à pistolet jouets; nécessaires de modélisme; cerfs-
volants; jouets de lit d’enfant; hochets; tirelires; anneaux de
dentition; thermomètres; mobiles; jouets avec boîte à musique;
jouets musicaux; cotillons, en l’occurrence, petits jouets;
nécessaires à bulles de savon; jouets gonflables pour la piscine;
balles de golf; gants de golf; repères de balle de golf; balles de
tennis; jeux de badminton; arcs et flèches; patins à roulettes;
planches à roulettes; scooters jouets non motorisés; ornements et
décorations d’arbre de Noël. (11) Fruits et légumes en conserve,
séchés et cuits; compotes de fruits; boissons à base de lait
aromatisées sans alcool, laits fouettés et yogourts à boire;
conserves de fruits; collations à base de fruits; confitures; gelées;
croustilles; croustilles de pommes de terre; noix. (12) Café;
succédanés de café; thé; cacao; céréales de déjeuner, collations
à base de céréales, barres à base de céréales, barres aux
céréales, pain, muffins, barres-muffins, pâtisseries, gaufres,
crêpes, biscuits, craquelins, biscuits secs, confiseries-bonbons;
confiseries au chocolat; confiseries au sucre; gomme; décorations
en bonbons pour gâteaux; collations aux fruits confits; bonbons;
croustilles de maïs; chocolat; cornets à crème glacée; friandises
glacées; crème glacée; pâtisseries; maïs éclaté; confiseries
glacées; bretzels; yogourt glacé. (13) Boissons gazeuses;

boissons aux fruits non alcoolisées, jus de fruits et boissons
aromatisées aux fruits, boissons fruitées et punchs non alcoolisés;
boissons pour sportifs et yogourts fouettés; eau de consommation
embouteillée. SERVICES: Services de divertissement en ligne sur
un réseau de communication mondial offrant des jeux
informatiques en ligne, des concours, en l’occurrence, remises de
cadeaux promotionnels, des épisodes de séries télévisées, des
vidéoclips et de l’information sur les émissions de radio et de
télévision, les films, les représentations devant public et les parcs
d’attractions; production, présentation, distribution et location de
films; production, présentation, distribution et location d’émissions
de télévision et de radio; production, présentation, distribution et
location d’enregistrements audio et vidéo; diffusion d’information
sur le divertissement ayant trait aux émissions de télévision et de
radio, aux films, aux représentations devant public et aux parcs
d’attractions; production de divertissement et de contenu interactif
pour diffusion à la télévision, par câble, par satellite, sur supports
audio et vidéo, sur cartouches, sur disques laser, sur disques
informatiques et sur supports électroniques; production et offre de
divertissement, de nouvelles et d’information par des réseaux de
communication et informatiques; services de parc d’attractions et
de parc thématique; services éducatifs dans les domaines des
parcs d’attractions, des manèges et des arcades ainsi que
services de divertissement dans les domaines des parcs
d’attractions, des manèges et des arcades; productions
théâtrales; services d’animation, en l’occurrence, apparitions en
personne de personnages costumés, de comédiens, de vedettes
de la télévision, de vedettes du cinéma, de vedette du sport;
services de terrain d’attractions, en l’occurrence, organisation de
foires, de carnavals et de festivals offrant une variété d’activités,
nommément évènements sportifs, expositions d’oeuvres d’art,
marchés aux puces, représentations devant public, concours et
remises de cadeaux promotionnels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,303,865. 2006/06/02. Grund & Mobil Verwaltungs AG,
Untermüli 7, Postfach 4440, CH-6304 Zug, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
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Colour is claimed as a feature of the trade-mark. BLACK for the
background; WHITE for the reading matter and the outline of the
glass; RED for wine in the glass.

WARES: Glassware for the household, for the kitchen and for the
hotel and restaurant industry, namely wineglasses, coffee cups,
tea cups, beverage glassware, decanters, pots, bowls, vases and
table glassware; artificial objects and decorative objects of glass,
namely figurines, candle sticks; beverage sheet-glassware;
pieces of cutted and uncutted crystal-glass; hollow glassware,
namely goblets, cups, pots, bowls and vases. SERVICES:
Catering and lodging of guests. Priority Filing Date: May 11,
2006, Country: OHIM (EC), Application No: 5113949 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in SWITZERLAND on wares and
on services. Registered in or for OHIM (EC) on May 08, 2007
under No. 005113949 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est NOIR, le texte et le contour de la
coupe sont BLANCS, et le vin dans la coupe est ROUGE.

MARCHANDISES: Articles de verrerie pour la maison, la cuisine
et l’industrie de l’hôtellerie et de la restauration, nommément
verres à vin, tasses à café, tasses à thé, verres à boire, carafes,
pots, bols, vases et verrerie de table; objets artificiels et objets
décoratifs en verre, nommément figurines, chandeliers; verres à
boire en verre; pièces en cristal taillé et non taillé; verre creux,
nommément verres à pied, tasses, pots, bols et vases.
SERVICES: Services de traiteur et d’hébergement pour les
invités. Date de priorité de production: 11 mai 2006, pays: OHMI
(CE), demande no: 5113949 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le
08 mai 2007 sous le No. 005113949 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,303,902. 2006/06/02. OMERS Administration Corporation, One
University Avenue, Suite 1000, Toronto, ONTARIO M5J 2P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

PLAN FOR THE FUTURE 
WARES: Publications in the field of pension fund administration
and management and financial, business and investment
planning, pension fund and investment planning management and
consultation namely electronic and print newsletters, reports,
brochures, pamphlets, periodicals, policy and position papers,
annual reports, member updates and presentations. SERVICES:
Pension plan administration and management services namely
plan member enrolment, record maintenance, actuarial
evaluation, identification of contribution levels, pension fund
surplus and deficit management, allocation of capital to and

monitoring performance of pension fund investments, the
calculation and making of pension plan payments, membership
database management, call centre management, customer
service training management, and market research; the operation
of an internet based website relating to the administration and
management of a pension fund; providing information and
education relating to a pension fund; Financial, business and
investment planning, management and consultation in the field of
public markets namely publicly-traded equities, derivative financial
instruments and interest bearing investments; the investment of
pension and other funds in public markets namely publicly-traded
equities, derivative financial instruments and interest bearing
investments; Financial, business and investment planning,
management and consultation in the field of private equities and
equity like securities; the investment of pension and other funds in
direct and fund-related private equities and equity like securities;
Financial, business and investment planning, management and
consultation in the field of commercial real estate infrastructure
projects; the investment of funds in commercial real estate
infrastructure projects; Financial, business and investment
planning, management and consultation in the field of commercial,
industrial, office, retail, residential and other real estate; the
investment of pension and other funds in commercial, industrial,
office, retail, residential and other real estate; and management of
real estate investment trusts. Used in CANADA since at least as
early as March 26, 2001 on services. Used in CANADA since as
early as March 26, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Publications dans le domaine de
l’administration et de la gestion des caisses de retraite, de la
planification en matière de finances, d’entreprises et de
placements, et de la gestion et des conseils en matière de caisse
de retraite et de placements, nommément cyberlettres et bulletins,
rapports, brochures, dépliants, périodiques, exposés de principe
et de position, rapports annuels, mises à jour des membres et
présentations. SERVICES: Services d’administration et de
gestion de régimes de retraite, nommément inscription des
membres aux régimes, mise à jour des dossiers, évaluation
actuarielle, définition des niveaux de cotisation, gestion des
surplus et des pertes des caisses de retraite, attribution de
capitaux aux caisses de retraite et évaluation du rendement des
placements, calcul et paiement des cotisations aux régimes de
retraite, gestion de la base de données sur les membres, gestion
de centre d’appels, gestion de la formation en service à la clientèle
et études de marché; exploitation d’un site Internet sur
l’administration et la gestion des caisses de retraite; diffusion de
matériel informatif et éducatif en rapport avec une caisse de
retraite; planification, gestion et conseils en matière de finances,
d’entreprises et de placements dans le domaine des marchés
publics, nommément actions cotées en bourse, instruments
financiers dérivés et placements portant intérêt; placement de
caisses de retraite et d’autres fonds sur les marchés publics,
nommément actions cotées en bourse, instruments financiers
dérivés et placements portant intérêt; planification, gestion et
conseil en matière de finances, d’entreprises et de placements
dans le domaine des capitaux propres et des valeurs mobilières;
investissement de caisses de retraite et d’autres fonds dans des
capitaux propres et des valeurs mobilières directs et liés au fonds;
planification, gestion et conseil en matière de finances,
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d’entreprises et de placements dans le domaine des projets
d’infrastructures immobilières commerciales; placement de fonds
dans les projets d’infrastructures immobilières commerciales;
planification, gestion et conseil en matière de finances,
d’entreprises et de placements dans le domaine de l’immobilier
commercial, industriel, de bureau, de détail, résidentiel et autre;
placement de caisses de retraite et d’autres fonds dans
l’immobilier commercial, industriel, de bureau, de détail,
résidentiel et autre; gestion de fiducies de placement immobilier.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 26 mars
2001 en liaison avec les services. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que 26 mars 2001 en liaison avec les marchandises.

1,304,403. 2006/05/24. Primozone Production AB,
Terminalvägen 2, SE- 246 42 Löddeköpinge, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PRIMOZONE 
WARES: Ozonisers; computers; ozone generators; corona
reactors; water purifying apparatus and machines, namely, water
purifying units and water purifying filters for personal, domestic,
commercial and municipal uses. SERVICES: Water treating;
treatment of materials, namely bleaching of paper pulp, cleaning
and disinfecting of water, air, soil, fumes and waste. Priority Filing
Date: April 20, 2006, Country: NORWAY, Application No:
200604082 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in NORWAY on
wares and on services; SWEDEN on wares and on services.
Registered in or for NORWAY on October 13, 2006 under No.
235574 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Ozoniseurs; ordinateurs; générateurs
d’ozone; réacteurs corona; appareils et machines de purification
d’eau, nommément purificateurs d’eau et filtres de purification de
l’eau à usage personnel, domestique, commercial et municipal.
SERVICES: Traitement de l’eau; traitement de matériaux,
nommément blanchiment de pâte à papier, nettoyage et
désinfection de l’eau, de l’air, du sol, des fumées et des déchets.
Date de priorité de production: 20 avril 2006, pays: NORVÈGE,
demande no: 200604082 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: NORVÈGE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services; SUÈDE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour NORVÈGE le 13 octobre 2006 sous le No. 235574 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,305,646. 2006/06/16. Queen’s Patisserie Ltd., 558 - 560
Gordon Baker Road, Toronto, ONTARIO M2H 3B4 

 

The transliteration provided by the applicant of the Chinese
characters is "wong hau pang dim". The translation provided by
the applicant of the Chinese words "wong hau pang dim" is:
"queen’s cake shop".

The right to the exclusive use of PATISSERIE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Bakery products/bakery goods, namely cakes, pies,
pastries, muffins, bread, quiche and croissants. Used in CANADA
since December 05, 2005 on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est «
wong hau pang dim » et la traduction anglaise des mots chinois «
wong hau pang dim » est « queen’s cake shop ».

Le droit à l’usage exclusif de PATISSERIE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément
gâteaux, tartes, pâtisseries, muffins, pain, quiches et croissants.
Employée au CANADA depuis 05 décembre 2005 en liaison avec
les marchandises.

1,305,651. 2006/06/16. With You, Inc., c/o David Levin, CPA,
Esq., David Levin Business Management &, Accounting, 200
West 57th Street, Suite 308, New York, New York 10019,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

Consent from Jessica SImpson on file.
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WARES: Blank audio and video cassettes; audio and video discs
featuring music and movies; audio and video tapes featuring
music and movies; alkaline batteries; magnetically encoded cash
cards; CD players; CD ROM computer game discs; cellular
telephone covers; cellular telephone face covers; computer
carrying cases; computer keyboard wrist rests; cordless
telephones; credit cards; debit cards; decorative magnets; digital
audio tape recorders and players; digital versatile discs featuring
music, comedy, drama, action, adventure, and animation;
electronic diaries; eyeglass frames; eyeglass, sunglass and
spectacle cases; eyeglass, sunglass and spectacle chains;
eyeglass, sunglass and spectacle cleaning cloths; eyeglass,
sunglass and spectacle straps; eyeglasses; sports eyewear; fitted
cases for storage and transportation, namely, cases for compact
discs, audio cassettes, video cassettes, CD-ROMs, home video
games, home video game accessories, computers, computer
accessories, cameras, camcorders and portable phones; game
equipment sold as a unit for playing a computer game; hand-held
calculators; hand-held karaoke players; magnetically encoded key
cards namely hotel room key cards; motion picture films featuring
comedy, drama, action, adventure and animation; mouse pads;
novelty magnets; opera glasses; pre-paid telephone calling cards,
magnetically encoded; prerecorded vinyl records featuring music;
protective eyewear; radios; refrigerator magnets; spectacles;
stereo headphones; sunglasses and cases therefore; telephone
and radio pagers; interactive video and computer game programs;
video cassette recorders; video game cartridges and cassettes;
wrist rests and supports for computer mouse users; wrist rests for
computers; DVDs and videotapes containing live-action, comedy,
drama and animated motion picture theatrical films; alarm clocks;
ankle bracelets; ashtrays of precious metal; badges of precious
metal; belt buckles of precious metal; bolo ties with precious metal
tips; book markers of precious metal; bottle closures of precious
metal; bracelets; brooches; busts, figures, figurines, sculpture,
statues, statuettes and stirring rods of precious metal;
candlesticks, candle holders, candle rings and candle holders of
precious metal; neck chains; charms; cigarette holders and
lighters of precious metal; clocks; clocks incorporating radios;
coffee services, tea services and toothpick holders of precious
metal; costume jewelry; cruet stands for oil or vinegar of precious
metal; cruets of precious metal; cuff-links; ear clips; earrings;
flower bowls of precious metal; hat ornaments and hat pins of
precious metal; holiday ornaments of precious metal; jewelry;
jewelry boxes and cases of precious metal; jewelry chains; jewelry
pins for use on hats; lapel pins; letter openers of precious metal;
match boxes and holders of precious metal; necklaces; non-
electric candelabras made of precious metal; ornamental lapel
pins; ornamental pins; pendants; piggy banks made of precious
metal; pins being jewelry; pocket watches; potpourri dishes made
in whole or in part of precious metal; precious metal money clips;
rings being jewelry; shoe ornaments made of precious metal; snuff
boxes and serviette rings of precious metal; stop watches; tie pins
and clips; vases of precious metal; wall clocks; watch cases;
watch chains and fobs; watch straps and bands; watches;
wristwatches; activity books for children; address books; adhesive
backed note paper; adhesives for stationery or household use;
appliqués in the form of decals; appointment books; art paper; arts
and craft paint kits; autograph books; baby books; ball point pens;
book covers; book markers; bookends; bookmarks; books in the

field of music and entertainment; paper bows for gift paper;
bumper stickers; calendars; pre-paid telephone calling cards, not
magnetically encoded; cartoon prints; cartoon strips; chalk;
colored pencils; coloring books; comic books; comic strip books;
comic strips; construction paper; crayons; decals; decorative
paper centerpieces; decorative paper holders; diaries; drawing
rulers; drawing sets comprised of finger paints; envelopes; fan
magazines in the field of music and entertainment; framed and
unframed photographs; gift cards; gift wrap paper; gift wrapping
paper; greeting cards; iron-on transfer; lithographs; printed song
lyric sheets; magazines featuring music and entertainment; memo
pads; modeling clay; mounted and unmounted photographs;
music sheets; newspaper cartoons; newspapers featuring stories,
games and activities; non-calibrated drawing rulers; non-gauged
rulers; notebooks; notepads; paint books; paper bags for parties;
paper cake decorations; paper coasters; paper decorations for
cakes; paper gift wrap bows; paper napkins; paper party bags;
paper party decorations; paper party hats; paper place mats;
paper table cloths; paper weights; pastes for stationery or
household purposes; pen and pencil boxes; pen and pencil cases;
pencil sharpeners; drawing and marking pencils; pens; periodicals
in the field of music and entertainment; photographs; photograph
albums; picture books; postcards; poster paints; posters; rubber
stamps; staplers; stationery namely, binders, erasers, folders and
pencils; stencils; stickers; temporary tattoos; trading cards; and
writing paper; all-purpose athletic bags; all-purpose sports bags;
athletic bags; attaché cases; baby backpacks; backpacks; beach
bags; beach umbrellas; belt pouches; billfolds; book bags;
briefcases; briefcase-type portfolios; business card cases; calling
and credit card cases; camping bags; canes; change purses; coin
purses; cosmetic pencils; cosmetic cases sold empty; diaper
bags; duffel bags; fanny packs; garment bags for travels; gym
bags; handbags; key cases; knapsacks; leather key chains;
luggage; luggage tags; men’s clutches; multi-use sports bags;
parasols; purses; saddle bags; satchels; school bags; textile
shopping bags; sports bags; suitcases; toiletry bags sold empty;
tool bags sold empty; tote bags; travel bags; trunks; umbrellas;
waist packs; and wallets; anoraks; aprons; ascots; athletic shoes;
baby bibs not of paper; bandanas; bathing suits; beachwear;
beanies; clothing belts; berets; blazers; blouses; body stockings;
body suits; boots; boxer shorts; bras; brassieres; bustiers;
camisoles; capes; cardigans; cargo pants; chemises;
chemisettes; cloth bibs for babies; cloth diapers; cloth ski bibs;
coats; corsets; coveralls; crop tops; culottes; denim jeans;
dresses; ear muffs; fleece tops; fleece vests; flip-flops; galoshes;
garters and garter belts; girdles; gloves; gowns; Halloween
costumes; halter tops; hats; headbands; headwear namely caps;
hosiery; infant wear; jackets; jeans; jerseys; jogging suits; jump
suits; jumpers; knee highs; leg warmers; leggings; leotards;
lingerie; loungewear; mittens; neckerchiefs; neckties; negligees;
night gowns; night shirts; overalls; pajamas; panties; pants;
pantyhose; parkas; polo shirts; ponchos; pullovers; rainwear;
reversible jackets; robes; rugby shirts; sandals; sarongs; scarves;
shirts; shoes; shorts; singlets; ski wear; skirts; slacks; sleepers;
sleepwear; slippers; slips; sneakers; snow suits; socks; sports
bras; stockings; men’s and ladies’ suits; surf wear; suspenders;
sweat bands; sweat pants; sweat shirts; sweat shorts; sweaters;
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swim and bathing trunks; swim caps; swimwear; tank tops;
teddies; tennis wear; tights; tops; track suits; trousers; T-shirts;
turtlenecks; under shirts; underclothes; underwear; uniforms
namely, sports and school uniforms; unitards; vests; visors; warm-
up suits; shawls; wrist bands. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le consentement de Jessica Simpson a été déposé.

MARCHANDISES: Cassettes audio et vidéo vierges; disques
audio et vidéo de musique et de films; cassettes audio et vidéo de
musique et de films; piles alcalines; cartes porte-monnaie à
codage magnétique; lecteurs de CD; jeux informatiques sur CD-
ROM; étuis de téléphone cellulaire; couvercles de téléphone
cellulaire; mallettes de transport d’ordinateur; repose-poignets
pour clavier d’ordinateur; téléphones sans fil; cartes de crédit;
cartes de débit; aimants décoratifs; lecteurs et enregistreurs de
cassettes audionumériques; disques numériques universels
contenant des oeuvres musicales, comiques, dramatiques,
d’action, d’aventure, et d’animation; agendas électroniques;
montures de lunettes; étuis à lunettes, lunettes de soleil et lunettes
optiques; chaînes pour lunettes, lunettes de soleil et lunettes
optiques; chiffons pour nettoyer les lunettes, les lunettes de soleil
et les lunettes optiques; cordons pour lunettes, lunettes de soleil
et lunettes optiques; lunettes; articles de lunetterie sportive; étuis
ajustés pour le rangement et le transport, nommément étuis pour
disques compacts, cassettes audio, cassettes vidéo, CD-ROM,
jeux vidéo pour la maison, accessoires de jeux vidéo pour la
maison, ordinateurs, accessoires d’ordinateurs, appareils photo,
caméscopes et téléphones portables; matériel de jeu vendu
comme un tout pour jouer à des jeux informatiques; calculatrices
de poche; lecteurs karaoké à main; cartes-clés à codage
magnétique, nommément cartes-clé de chambres d’hôtel; films de
comédie, films dramatiques, d’action, d’aventure et d’animation;
tapis de souris; aimants de fantaisie; jumelles de théâtre; cartes
d’appel téléphonique prépayées à codage magnétique; vinyles de
musique préenregistrée; lunettes de sécurité; radios; aimants
pour réfrigérateur; lunettes; casques d’écoute stéréophoniques;
lunettes de soleil et étuis connexes; radiomessageurs;
programmes de jeux vidéo et de jeux informatiques interactifs;
magnétoscopes; cartouches et cassettes de jeux vidéo; appuis-
poignets et repose-poignets pour utilisateurs de souris
d’ordinateur; repose-poignets pour ordinateurs; DVD et cassettes
vidéo contenant des films d’action réelle, de comédie, des films
dramatiques et d’animation; réveils; bracelets de cheville;
cendriers en métal précieux; insignes en métal précieux; boucles
de ceinture en métal précieux; cravates-western avec embouts en
métal précieux; signets en métal précieux; dispositifs de fermeture
de bouteille en métal précieux; bracelets; broches; bustes,
personnages, figurines, sculptures, statues, statuettes et
agitateurs en métal précieux; chandeliers, bougeoirs, anneaux de
bougie et bougeoirs en métal précieux; chaînes de cou;
breloques; fume-cigarettes et briquets en métal précieux;
horloges; horloges avec radio; services à café, services à thé et
porte-cure-dents en métal précieux; bijoux de fantaisie; supports
à burettes pour l’huile ou le vinaigre en métal précieux; burettes en
métal précieux; boutons de manchettes; clips d’oreilles; boucles
d’oreilles; bols à fleurs en métal précieux; ornements et épingles
à chapeau en métal précieux; ornements de fête en métal
précieux; bijoux; boîtes et coffrets à bijoux en métal précieux;

chaînes; épingles-bijoux pour les chapeaux; épinglettes; coupe-
papier faits de métal précieux; boîtes à allumettes et porte-
allumettes en métal précieux; colliers; candélabres non
électriques en métal précieux; épinglettes; épinglettes
décoratives; pendentifs; tirelires en métal précieux; épingles-
bijoux; montres de poche; plats à pot-pourri faits en totalité ou en
partie de métal précieux; pinces à billets en métal précieux;
bagues-bijoux; ornements pour chaussures en métal précieux;
tabatières et anneaux à serviettes en métal précieux;
chronomètres; épingles et pinces à cravate; vases en métal
précieux; horloges murales; étuis de montre; chaînes et breloques
de montre; bracelets et sangles de montre; montres; montres-
bracelets; livres d’activités pour enfants; carnets d’adresses;
papier à notes autocollant; adhésifs pour le bureau ou la maison;
appliques, à savoir, décalcomanies; carnets de rendez-vous;
papier pour artiste; trousses de peinture et d’artisanat; carnets
d’autographes; livres pour bébés; stylos à bille; couvre-livres;
signets; serre-livres; signets; livres dans le domaine de la musique
et du divertissement; boucles en papier pour emballages
cadeaux; autocollants pour pare-chocs; calendriers; cartes
d’appels téléphoniques prépayées non codées magnétiquement;
gravures de bandes dessinées; bandes dessinées; craie; crayons
de couleur; livres à colorier; bandes dessinées; livres de bandes
dessinées; bandes dessinées; papier de bricolage; crayons à
dessiner; décalcomanies; centres de table décoratifs en papier;
supports décoratifs en papier; agendas; règles à dessin;
ensembles à dessin comprenant de la peinture au doigt;
enveloppes; fanzines dans les domaines de la musique et du
divertissement; chemises de classement; photographies
encadrées ou non; cartes-cadeaux; papier d’emballage-cadeau;
papier-cadeau; cartes de souhaits; transferts à apposer au fer
chaud; lithographies; paroles de chansons imprimées; magazines
sur la musique et le divertissement; blocs-notes; pâte à modeler;
photographies montées ou non; partitions; bandes dessinées de
journal; journaux avec des contes, des jeux et des activités; règles
de dessin non graduées; règles non graduées; carnets; blocs-
notes; livres de peinture; sacs en papier pour fêtes; décorations en
papier pour gâteaux; sous-verres en papier; décorations en papier
pour gâteaux; noeuds en papier pour emballages cadeaux;
serviettes de table en papier; sacs surprise en papier; décorations
en papier pour fêtes; chapeaux de fête en papier; napperons en
papier; nappes en papier; presse-papiers; pâtes adhésives pour le
bureau ou la maison; boîtes à stylos et à crayons; étuis à stylos et
à crayons; taille-crayons; crayons à dessin et crayons marqueurs;
stylos; périodiques dans les domaines de la musique et du
divertissement; photographies; albums photos; livres d’images;
cartes postales; peintures pour affiches; affiches; tampons en
caoutchouc; agrafeuses; articles de papeterie, nommément
reliures, gommes à effacer, chemises de classement et crayons;
pochoirs; autocollants; tatouages temporaires; cartes à échanger;
papier à lettres; sacs d’entraînement tout usage; sacs de sport
tout usage; sacs de sport; mallettes; sacs à dos pour bébés; sacs
à dos; sacs de plage; parasols de plage; sacs-ceinturons;
portefeuilles; sacs pour livres; serviettes; porte-documents de
type serviette; étuis pour cartes professionnelles; étuis pour cartes
d’appel et cartes de crédit; sacs de campeurs; cannes; sacs à
main; porte-monnaie; crayons de maquillage; étuis à cosmétiques
vendus vides; sacs à couches; sacs polochons; sacs banane;
housses à vêtements de voyage; sacs de sport; sacs à main; étuis
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porte-clés; sacs à dos; porte-clés en cuir; valises; étiquettes à
bagages; pochettes pour hommes; sacs de sport tout usage;
ombrelles; bourses; sacoches; cartables; sacs d’école; sacs à
provisions en textile; sacs de sport; valises; nécessaires de toilette
vendus vides; sacs à outils vendus vides; fourre-tout; sacs de
voyage; malles; parapluies; sacs de taille; portefeuilles; anoraks;
tabliers; ascots; chaussures d’entraînement; bavoirs de bébés
non faits de papier; bandanas; maillots de bain; vêtements de
plage; petits bonnets; ceintures; bérets; blazers; chemisiers;
combinés-slips; maillots; bottes; boxeurs; soutiens-gorge;
bustiers; camisoles; capes; cardigans; pantalons cargo;
combinaisons-culottes; chemisettes; bavoirs en tissu pour bébés;
couches en tissu; plastrons de ski en tissu; manteaux; corsets;
combinaisons; hauts courts; jupes-culottes; jeans en denim;
robes; cache-oreilles; hauts molletonnés; gilets molletonnés;
tongs; bottes de caoutchouc; jarretelles et porte-jarretelles;
gaines; gants; peignoirs; costumes d’Halloween; corsages bain-
de-soleil; chapeaux; bandeaux; couvre-chefs, nommément
casquettes; bonneterie; vêtements pour bébés; vestes; jeans;
jerseys; ensembles de jogging; combinaisons-pantalons;
chasubles; mi-bas; jambières; caleçons longs; maillots; lingerie;
vêtements de détente; mitaines; mouchoirs de cou; cravates;
déshabillés; robes de nuit; chemises de nuit; salopettes; pyjamas;
culottes; pantalons; bas-culottes; parkas; polos; ponchos;
chandails; vêtements imperméables; vestes réversibles;
peignoirs; maillots de rugby; sandales; sarongs; foulards;
chemises; chaussures; shorts; maillots; vêtements de ski; jupes;
pantalons sport; grenouillères; vêtements de nuit; pantoufles;
slips; espadrilles; habits de neige; chaussettes; soutiens-gorge de
sport; bas; complets et tailleurs; vêtements de surf; bretelles;
bandeaux absorbants; pantalons d’entraînement; pulls
d’entraînement; shorts d’entraînement; chandails; maillots de
bain; bonnets de bain; vêtements de bain; débardeurs;
combinaisons-culottes; vêtements de tennis; collants; hauts;
tenues d’entraînement; pantalons; tee-shirts; chandails à col
roulé; gilets de corps; vêtements de dessous; sous-vêtements;
uniformes, nommément uniformes de sport et uniformes
scolaires; maillots-collants; gilets; visières; survêtements; châles;
serre-poignets. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,305,842. 2006/06/19. Webnet Realty Ltd., 562 King Street,
Midland, ONTARIO L4R 4P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONALD A. CRANE,
(HACKER GIGNAC RICE), 518 YONGE STREET, MIDLAND,
ONTARIO, L4R2C5 

Webnet 
SERVICES: Real estate agency. Used in CANADA since
December 30, 2005 on services.

SERVICES: Agence immobilière. Employée au CANADA depuis
30 décembre 2005 en liaison avec les services.

1,306,127. 2006/06/01. MIPS Technologies, Inc., 1225
Charleston Road, Mountain View, California 94043, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, P.O.
BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH TOWER,
ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

MIPS32 
WARES: (1) Computer software for design, description and
testing of computing devices, computer hardware and code,
namely software for describing, designing, modeling, simulating,
debugging, developing, verifying, interfacing, and constructing
computing devices, computer hardware and code, namely,
microprocessor cores; computing devices, namely, printed circuit
boards, semiconductors, semiconductor devices, and component
parts therefor, namely, integrated circuits, circuit chips,
microprocessors; microprocessor cores; instruction set
architectures and processor architectures for integrated circuits,
namely, microprocessors. (2) User manuals, data sheets,
brochures and literature, namely, pamphlets, all relating to
computer technology, hardware and software. (3) Electronic
publications, namely, manuals, specifications, guides, and
datasheets all in the field of computer technology, computer code
and electronic hardware in downloadable form or recorded on
computer media. (4) Computer hardware; computer software and
hardware used in, and for use in the design and development of,
computing devices, computer hardware, semiconductor
intellectual property (SIP) cores, microprocessor cores,
microcontroller cores, semiconductors, integrated circuits, circuit
chips, macro cells and code, and application software and
operating system software; SIP cores, microprocessor cores,
microcontroller cores, and macro cells; computer technology,
namely, instruction set architectures, extensions to instruction set
architectures, and processor architectures for integrated circuits,
namely microprocessors; ROM monitor software, libraries,
debuggers, encoders, decoders, device drivers, firmware,
compilers, simulators, assemblers, operating system software and
computer software used in high performance microprocessor
cores; printed circuit boards, evaluation boards, daughter cards,
development boards, integrated circuits, circuit chips, interfaces,
microprocessor cores and macro cells; electronic publications,
namely, manuals, specifications, guides and datasheets in
downloadable form or recorded on computer media; cash
registers. Used in CANADA since at least as early as June 01,
2001 on wares (4). Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares (1), (2), (3). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 30, 2003 under No. 2,800,581 on wares
(1), (2); UNITED STATES OF AMERICA on September 07, 2004
under No. 2,883,124 on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la conception, la description
et l’évaluation de dispositifs, de matériel et de codes
informatiques, nommément de logiciels pour la description, la
conception, la modélisation, la simulation, le débogage, le
développement, la vérification, l’interfaçage et la fabrication de
dispositifs, de matériel et de codes informatiques, nommément de
coeurs de microprocesseurs; dispositifs informatiques,
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nommément cartes de circuits imprimés, semi-conducteurs,
dispositifs à semi-conducteurs et composants connexes,
nommément circuits intégrés, puces de circuits,
microprocesseurs; coeurs de microprocesseurs; architectures de
jeux d’instructions et architectures de processeurs pour circuits
intégrés, nommément microprocesseurs. (2) Guides d’utilisation,
fiches techniques, brochures et documents, nommément
brochures, ayant tous trait à la technologie informatique, au
matériel informatique et aux logiciels. (3) Publications
électroniques, nommément manuels, spécifications, guides et
fiches techniques, tous dans les domaines de la technologie
informatique, des codes informatiques et du matériel électronique,
téléchargeables ou enregistrés sur des supports informatiques.
(4) Matériel informatique; logiciels et matériel informatique pour la
conception et le développement de dispositifs informatiques, de
matériel informatique, de coeurs de propriété intellectuelle (IP) à
semi-conducteurs, de coeurs de microprocesseurs, de coeurs de
microcontrôleurs, de semi-conducteurs, de circuits intégrés, de
puces de circuits, de macrocellules, de codes, de logiciels
d’application et de logiciels d’exploitation; coeurs IP à semi-
conducteurs, coeurs de microprocesseurs, coeurs de
microcontrôleurs et macrocellules; technologie informatique,
nommément architectures de jeux d’instructions, extensions
d’architectures de jeux d’instructions et d’architectures de
processeurs pour circuits intégrés, nommément
microprocesseurs; logiciels de surveillance de mémoire ROM,
bibliothèques, débogueurs, codeurs, décodeurs, pilotes de
périphérique, micrologiciels, compilateurs, simulateurs,
assembleurs, logiciels d’exploitation et logiciels utilisés dans les
coeurs de microprocesseurs à haute performance; cartes de
circuits imprimés, cartes d’évaluation, cartes filles, cartes de
développement, circuits intégrés, puces de circuits, interfaces,
coeurs de microprocesseurs et macrocellules; publications
électroniques, nommément manuels, spécifications, guides et
feuilles techniques téléchargeables ou enregistrés sur des
supports informatiques; caisses enregistreuses. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2001 en liaison
avec les marchandises (4). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2), (3).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30
décembre 2003 sous le No. 2,800,581 en liaison avec les
marchandises (1), (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07
septembre 2004 sous le No. 2,883,124 en liaison avec les
marchandises (3).

1,306,167. 2006/06/01. MIPS Technologies, Inc., 1225
Charleston Road, Mountain View, California 94043, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, P.O.
BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH TOWER,
ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

MIPS64 

WARES: (1) Computer software for use in, and for use in the
design, description and testing of computing devices, computer
hardware and code; computer software for describing, designing,
testing, modeling, simulating, debugging, developing, verifying
computing devices, computer hardware and code; computing
devices, namely, printed circuit boards, semiconductors,
semiconductor devices, integrated circuits, circuit chips,
microprocessors; microprocessor cores and instruction set
architectures and processor architectures for integrated circuits,
namely, microprocessors. (2) Literature, namely pamphlets,
relating to computer technology, hardware and software. (3)
Electronic publications, namely, manuals, specifications, guides,
and datasheets all in the field of computer technology, computer
code and electronic hardware in downloadable form or recorded
on computer media. (4) Computer hardware; computer software
and hardware used in, and for use in the design and development
of, computing devices, computer hardware, semiconductor
intellectual property (SIP) cores, microprocessor cores,
microcontroller cores, semiconductors, integrated circuits, circuit
chips, macro cells and code, and application software and
operating system software; SIP cores, microprocessor cores,
microcontroller cores, and macro cells; computer technology,
namely, instruction set architectures, extensions to instruction set
architectures, and processor architectures for integrated circuits,
namely microprocessors; ROM monitor software, libraries,
debuggers, encoders, decoders, device drivers, firmware,
compilers, simulators, assemblers, operating system software and
computer software used in high performance microprocessor
cores; printed circuit boards, evaluation boards, daughter cards,
development boards, integrated circuits, circuit chips, interfaces,
microprocessor cores and macro cells; electronic publications,
namely, manuals, specifications, guides and datasheets in
downloadable form or recorded on computer media; cash
registers. Used in CANADA since at least as early as June 01,
2001 on wares (4). Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares (1), (2), (3). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 16, 2003 under No. 2,764,564 on wares
(1), (2); UNITED STATES OF AMERICA on July 12, 2005 under
No. 2,968,237 on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés à des fins de conception,
de description et de vérification de dispositifs informatiques, de
matériel informatique et de codes et utilisés dans ces dispositifs,
ce matériel et ces codes; logiciels pour la description, la
conception, l’essai, la modélisation, la simulation, le débogage, le
développement et la vérification de dispositifs informatiques,
matériel informatique et code; dispositifs informatiques,
nommément cartes de circuits imprimés, semi-conducteurs,
dispositifs à semi-conducteurs, circuits intégrés, puces de circuits,
microprocesseurs; coeurs de microprocesseurs, architectures de
jeux d’instructions et architectures de puces pour circuits intégrés,
nommément microprocesseurs. (2) Documents, nommément
brochures, ayant trait à la technologie informatique, au matériel
informatique et aux logiciels. (3) Publications électroniques,
nommément manuels, spécifications, guides et fiches techniques,
tous dans les domaines de la technologie informatique, des codes
informatiques et du matériel électronique, téléchargeables ou
enregistrés sur des supports informatiques. (4) Matériel
informatique; logiciels et matériel informatique pour la conception
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et le développement de dispositifs informatiques, de matériel
informatique, de coeurs de propriété intellectuelle (IP) à semi-
conducteurs, de coeurs de microprocesseurs, de coeurs de
microcontrôleurs, de semi-conducteurs, de circuits intégrés, de
puces de circuits, de macrocellules, de codes, de logiciels
d’application et de logiciels d’exploitation; coeurs IP à semi-
conducteurs, coeurs de microprocesseurs, coeurs de
microcontrôleurs et macrocellules; technologie informatique,
nommément architectures de jeux d’instructions, extensions
d’architectures de jeux d’instructions et d’architectures de
processeurs pour circuits intégrés, nommément
microprocesseurs; logiciels de surveillance de mémoire ROM,
bibliothèques, débogueurs, codeurs, décodeurs, pilotes de
périphérique, micrologiciels, compilateurs, simulateurs,
assembleurs, logiciels d’exploitation et logiciels utilisés dans les
coeurs de microprocesseurs à haute performance; cartes de
circuits imprimés, cartes d’évaluation, cartes filles, cartes de
développement, circuits intégrés, puces de circuits, interfaces,
coeurs de microprocesseurs et macrocellules; publications
électroniques, nommément manuels, spécifications, guides et
feuilles techniques téléchargeables ou enregistrés sur des
supports informatiques; caisses enregistreuses. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2001 en liaison
avec les marchandises (4). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2), (3).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
septembre 2003 sous le No. 2,764,564 en liaison avec les
marchandises (1), (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 juillet
2005 sous le No. 2,968,237 en liaison avec les marchandises (3).

1,306,592. 2006/06/23. World Vision Canada, 1 World Drive,
Mississauga, ONTARIO L5T 2Y4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 5300, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

SUNDAY OF HOPE 
SERVICES: Charitable services, namely fund-raising; educational
services, namely promoting child welfare and providing
information regarding child welfare issues. Used in CANADA
since at least as early as January 2001 on services.

SERVICES: Services de bienfaisance, nommément campagne de
financement; services éducatifs, nommément promotion de la
protection des enfants et diffusion d’information sur des questions
touchant la protection des enfants. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison avec les services.

1,307,533. 2006/06/30. EDWARDS LIFESCIENCES
CORPORATION, One Edwards Way, Irvine, California 92614,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno Barrette), 1155 Boul. René-
Lévesque Ouest, Bureau 4000, Montréal, QUEBEC, H3B3V2 

ASCENDRA 

WARES: Heart valve and heart valve delivery system, namely,
delivery system for percutaneous or minimally invasive
implantation of heart valve. Priority Filing Date: January 09, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
787,958 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 01, 2008 under No.
3363481 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Valvules cardiaques artificielles et système de
mise en place de valvules cardiaques artificielles, nommément
système de mise en place pour l’implantation percutanée ou peu
effractive de valvules cardiaques artificielles. Date de priorité de
production: 09 janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/787,958 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 janvier 2008 sous le No. 3363481 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,308,066. 2006/07/06. MEGA Brands Inc., 4505 Hickmore, St-
Laurent, QUEBEC H4T 1K4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. RED for the star;
BLUE for the word MEGA and the outline around the word element
and the star; WHITE for the backround inside the outline.

WARES: Pre-recorded video tapes, audio tapes, CDs, DVDs and
CD-ROMs containing computer games, music, books for children;
motion picture films featuring entertainment and education for
children. Children’s bicycles and wagons, children’s car seats.
Children’s jewellery. Books and printed matter of all kinds, namely
activity books, colouring books and comic books for children;
stationery, namely stationery cases, paper, craft paper,
construction paper; artists’ materials, namely paints, watercolour
paints, finger paints, paintbrushes, painting sets, drawing sets
consisting of pens, pencils and paper; children’s art easel and
desk; office products and school supplies, namely writing pencil,
coloured pencils, pens, markers, highlighters, stencils, crayons,
erasers, toy stamps, markers with stamps, pre-printed panels,
pencil sharpeners, chalk, slates for writing, glue, adhesive tapes,
decorative glitter, flash cards, note pads, writing boards,



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 88 May 7, 2008

blackboards, chalk boards, dry erase writing board, cork boards,
bulletin boards, message boards, stickers, posters, craft magnets,
calendars, organizers, journals, diaries, decorative and stationery
boxes with artwork thereon for colouring; instructional and
teaching materials relating to general topics of interest to children,
namely books, educational software featuring instruction in
grammar, math, music, arts and craft, spelling, interactive games
and puzzles, journals; arts and crafts products, namely arts and
craft kits, plastic arts and crafts activity boxes, feathers, threads
and yarn, craft sticks, sponges, scissors, caddy, glue, glitter,
sequins, beads, decorative toy gems, toy jewellery, modeling clay,
dough and putty dough, hair decorations, fingernail decorations,
temporary tattoos, ribbons, scrap booking kits consisting of diaries
journals, paper, stickers, glue, sticks, scissors, pens, stencils,
adhesive tape, photo-mounting corners and albums sold as a unit,
balls and rolls made of cork. Children’s bags, namely tote bags,
school bags, lunch bags, beach bags, handbags, book bags;
children’s umbrellas and parasols. Children’s furniture, namely
bedroom, computer, play room. Children’s clothing; children’s
footwear; children’s headwear, namely berets, earmuffs, hats,
toques, bandanas. Toys, games and playthings, namely
construction toys, magnetic construction toys, toy construction
sets, construction blocks, toy figures, toy action figures, toy
figurines, toy plush animals, toy vehicles, toy buildings, toy trees,
toy furniture, toy buckets, mechanical toys, musical toys, babies
and children’s multiple activity toys, drawing toys, shape-sorter
toys, board games, card games, construction games, educational
computer and video games, educational game machines, namely
coin-operated amusement games, talking books, puzzles, jigsaw
puzzles, playing cards, balls, namely paddle balls, rubber action
balls, playground balls, playground structures, playhouses and
decorative components thereof, lids for containers used for
mounting construction toys, containers used as storage for toys
and playthings, craft toys sold in a kit form, children’s play
cosmetics. SERVICES: Entertainment and educational services,
namely providing children interactive play areas; production of
motion picture films for children; production of records, audio
tapes, video tapes, DVDs and CDs for children containing music,
books, animation, cartoons; publishing of books and magazines
for children; electronic publication of books, magazines and
newsletters featuring animated cartoons, children’s stories,
educational games, competitions in the filed of music, spelling,
arts and quizzes for children; arranging and conducting
competitions for children featuring puzzles and quizzes. Priority
Filing Date: May 19, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/887,877 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’étoile est ROUGE; le mot MEGA et le contour du
mot et de l’étoile sont BLEUS; l’arrière-plan à l’intérieur du contour
est BLANC.

MARCHANDISES: Cassettes vidéo, cassettes audio, CD, DVD et
CD-ROM préenregistrés contenant des jeux informatiques, de la
musique, des livres pour enfants; films présentant du contenu
récréatif et éducatif pour enfants. Vélos et chariots pour enfants,
sièges de voiture pour enfants. Bijoux pour enfants. Livres et
imprimés de toutes sortes, nommément livres d’activités, livres à

colorier et bandes dessinées pour enfants; articles de papeterie,
nommément étuis pour articles de papeterie, papier, papier
d’artisanat, papier de bricolage; matériel d’artiste, nommément
peintures, peintures à l’eau, peintures au doigt, pinceaux,
nécessaires de peinture, nécessaires à dessin comprenant des
stylos, des crayons et du papier; chevalets et bureaux pour
enfants; matériel de bureau et fournitures scolaires, nommément
crayons pour écrire, crayons de couleur, stylos, marqueurs,
surligneurs, pochoirs, crayons à dessiner, gommes à effacer,
tampons jouets, marqueurs avec tampons, panneaux
préimprimés, taille-crayons, craie, ardoises pour écrire, colle,
rubans adhésifs, poudre scintillante décorative, cartes-éclair,
blocs-notes, tableaux à écrire, tableaux noirs, tableaux blancs à
écrire, tableaux en liège, babillards, tableaux d’affichage,
autocollants, affiches, aimants décoratifs, calendriers, range-tout,
revues, agendas, boîtes décoratives et boîtes de papeterie avec
une illustration à colorier; matériel didactique et pédagogique
ayant trait à des sujets d’intérêt général pour les enfants,
nommément livres, logiciels éducatifs contenant des exercices de
grammaire, de mathématiques, de musique, d’artisanat et
d’orthographe, des jeux et des casse-tête interactifs, revues;
produits d’artisanat, nommément trousses d’artisanat, boîtes
d’arts plastiques et d’activités artisanales, plumes, fils et cordons,
bâtons d’artisanat, éponges, ciseaux, panier, colle, brillant,
paillettes, petites perles, perles jouets décoratives, bijoux jouets,
pâte à modeler, décorations pour cheveux, décorations pour
ongles, tatouages temporaires, rubans, nécessaires de
scrapbooking comprenant des agendas, des revues, du papier,
des autocollants, de la colle, des bâtons, des ciseaux, des stylos,
des pochoirs, du ruban adhésif, ainsi que des coins et des albums
pour le montage de photos, vendus comme un tout, balles et
rouleaux faits de liège. Sacs d’enfant, nommément fourre-tout,
sacs d’école, sacs-repas, sacs de plage, sacs à main, sacs pour
livres; parapluies et parasols pour enfants. Mobilier pour enfants,
nommément mobilier de chambre, d’ordinateur, de salle de jeux.
Vêtements pour enfants; articles chaussants pour enfants;
couvre-chefs pour enfants, nommément bérets, cache-oreilles,
chapeaux, tuques, bandanas. Jouets, jeux et articles de jeu,
nommément jouets de construction, jouets de construction
magnétiques, jeux de construction, jeux de construction (blocs),
figurines jouets, figurines d’action jouets, figurines jouets,
animaux en peluche jouets, véhicules jouets, bâtiments jouets,
arbres jouets, meubles jouets, seaux jouets, jouets mécaniques,
jouets musicaux, jouets multiactivités pour bébés et enfants,
trousses à dessiner pour enfants, trieurs de formes, jeux de
plateau, jeux de cartes, jeux de construction, jeux informatiques et
jeux vidéo, machines de jeux éducatifs, nommément jeux de
divertissement payants, livres parlants, casse-tête, cartes à jouer,
balles et ballons, nommément ballons de paddleball, balles de
caoutchouc, balles de terrain de jeu, structures de terrain de jeux,
maisonnettes et éléments décoratifs connexes, couvercles pour
contenants de jeux de construction, contenants utilisés pour
l’entreposage de jouets et d’articles de jeu, jouets artisanaux
vendus en trousse, cosmétiques jouets. SERVICES: Services de
divertissement et services éducatifs, nommément offre d’aires de
jeu interactives pour enfants; production de films pour enfants;
production de disques, de cassettes audio, de cassettes vidéo, de
DVD et de CD pour enfants contenant des oeuvre musicales, des
livres, des oeuvre d’animation, des dessins animés; publication de
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livres et de magazines pour enfants; publication électronique de
livres, de magazines et de bulletins contenant des dessins
animés, des histoires pour enfants, des jeux éducatifs, des
compétitions dans les domaines de la musique, de l’orthographe,
des arts et des jeux-questionnaires pour enfants; organisation et
tenue de compétitions de casse-tête et de jeux-questionnaires
pour enfants. Date de priorité de production: 19 mai 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/887,877 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,308,371. 2006/07/10. GANDI, Société par actions simplifiée, 15
Place de la Nation, 75011 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE,
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3 
 

SERVICES: Services informatiques pour le compte de tiers,
nommément recherche, réservation, enregistrement et
administration de noms de domaine internet; conception, création,
hébergement, maintenance et promotion de sites internet pour le
compte de tiers; élaboration (conception) de systèmes
informatiques et de télécommunications pour le compte de tiers;
services d’ingénierie d’applications sur grands et moyens
systèmes informatiques pour le compte de tiers; services
d’infogérance ayant pour but la prise en charge totale ou partielle
du système d’information du client nommément maintenance de
logiciels et de progiciels (métiers, bureautiques), mise à
disposition de matériels informatiques (serveurs, postes de travail,
imprimantes, onduleurs), de logiciels et de progiciels (métiers,
bureautiques), services d’assistance utilisateurs (conseils
techniques en informatique), services de sauvegarde de données
pour le compte de tiers; infogérance, nommément hébergement
de serveurs ayant pour but la prise en charge totale ou partielle du
système d’information du client; services d’aide à l’exploitation de
réseaux informatiques, de télécommunications et de transmission
de données pour le compte de tiers; expertise, consultations et
conseils techniques pour le compte de tiers dans le domaine des
télécommunications, de l’informatiques et de l’internet; ingénierie
et administration (programmation) de réseaux de
télécommunication pour le compte de tiers; services de
consultation en matière de sécurité électronique pour le compte
de tiers; expertise pour la mise en oeuvre de terminaux de
télécommunications, de serveurs de bases de données nationaux
ou internationaux, de centres fournisseurs d’accès à un réseau
informatique, pour le compte de tiers; location d’ordinateurs pour
le compte de tiers; location de temps d’accès à un centre serveur

de banques de données nommément pour les réseaux de
télécommunication mondiale (internet) ou à accès privé (intranet)
pour le compte de tiers; élaboration (conception) de logiciels pour
le compte de tiers; programmation pour ordinateurs pour le
compte de tiers; gestion de lieux d’exposition pour le compte de
tiers; recherche industrielle et scientifique pour le compte de tiers
dans le domaine de l’informatique; services de mise à jour de
bases de données et de logiciels pour le compte de tiers; service
de maintenance de logiciels pour le compte de tiers; services de
création (élaboration) d’images virtuelles et interactives pour le
compte de tiers; services de création d’index d’informations, de
sites et d’autres sources disponibles sur les réseaux
informatiques, pour le compte de tiers; services de cryptage et de
codification de langage informatique pour le compte de tiers;
service d’indexation de sites internet pour le compte de tiers;
recherche et surveillance de sites internet pour le compte de tiers;
services de moteurs de recherche de sites internet pour le compte
de tiers; services de portails de sites internet pour le compte de
tiers. Date de priorité de production: 09 janvier 2006, pays:
FRANCE, demande no: 06/3402444 en liaison avec le même
genre de services. Employée: FRANCE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 09 janvier 2006
sous le No. 06/3402444 en liaison avec les services.

SERVICES: Computer services for the benefit of others, namely
Internet domain name research, reservation, registration and
administration; design, creation, hosting, maintenance and
promotion of Internet sites for the benefit of others; development
(design) of computer and telecommunication systems for the
benefit of others; application engineering services on large- and
medium-scale computer systems for the benefit of others;
information management services assuming total or partial
management of the client’s information system, namely
maintenance of computer software and software packages
(professional suites, office automation), provision of computer
hardware (servers, workstations, printers, inverters), software and
software suites (professional suites, office automation), user
support services (technical advice on computer science), data
backup services for the benefit of others; information
management, namely server hosting that assumes total or partial
management of the client’s information system; operational
support services for computer networks, telecommunications
networks and data transmission networks for the benefit of others;
expertise, technical consulting and advice for the benefit of others
in the field of telecommunications, computers, and the Internet;
engineering and administration (programming) of
telecommunications networks for the benefit of others; electronic
security consulting services for the benefit of others; expertise for
setting up telecommunication terminals, national or international
database servers, computer network access provider centers, for
the benefit of others; rental of computers for the benefit of others;
rental of access time to a data bank server centre namely for
worldwide telecommunication networks (the Internet) or private
access networks (intranet) for the benefit of others; computer
software development (design) for the benefit of others; computer
programming for the benefit of others; exhibition grounds
management for the benefit of others; industrial and scientific
research for the benefit of others in the field of computer science;
database and computer software updating services for the benefit
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of others; software maintenance services for the benefit of others;
virtual and interactive image creation (development) services for
the benefit of others; creation of information indexes, sites and
other available sources on computer networks, for the benefit of
others; computer language encryption and coding services for the
benefit of others; Internet site indexing services for the benefit of
others; research on and monitoring of Internet sites for the benefit
of others; Internet site search engine services for the benefit of
others; Internet site portal services for the benefit of others.
Priority Filing Date: January 09, 2006, Country: FRANCE,
Application No: 06/3402444 in association with the same kind of
services. Used in FRANCE on services. Registered in or for
FRANCE on January 09, 2006 under No. 06/3402444 on services.

1,308,628. 2006/07/11. Samuel Cabot Incorporated, 100 Hale
Street, Newburyport, Massachusetts 01950, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

OUR PERFORMANCE IS LEGENDARY 
WARES: Paints and coatings namely, exterior and interior paints,
stains, varnishes, primers, sealers, preservatives and clear
coatings for all building materials, wood, wood-based
manufactured sidings, synthetic sidings (including vinyl), metal
and masonry, and surface preparations for the application of the
foregoing, namely wood cleaners, brighteners. Priority Filing
Date: June 07, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78903096 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
05, 2008 under No. 3,378,658 on wares.

MARCHANDISES: Peintures et enduits, nommément peintures,
teintures, vernis, apprêts, scellants, agents de conservation et
enduits transparents d’intérieur ou d’extérieur pour tous matériaux
de construction, bois, parements fabriqués de bois, parements
synthétiques (notamment de vinyle), métal, maçonnerie et
préparations de surface pour application sur les marchandises
susmentionnées, nommément nettoyants pour le bois, agents de
brillance. Date de priorité de production: 07 juin 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78903096 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous
le No. 3,378,658 en liaison avec les marchandises.

1,308,644. 2006/07/11. Tilgin AB, Finlandsgatan 62, 164 74
Kista, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

TILGIN 

WARES: Apparatus, instruments and computer programs,
namely, telecommunications apparatus, namely, set-top boxes
and gateway routers in the nature of computer control hardware,
computer communications software for connecting computer
network users, and communications computers. SERVICES:
Telecommunication and design and development, computer
hardware and software services, namely, telecommunications
gateway services; design and development of computer hardware
and software for others. Priority Filing Date: January 27, 2006,
Country: SWEDEN, Application No: 2006/00785 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in SWEDEN on wares and on services.
Registered in or for SWEDEN on June 02, 2006 under No.
381303 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils, instruments et programmes
informatiques, nommément appareils de télécommunication,
nommément décodeurs et routeurs de passerelles, c’est-à-dire,
matériel de commande informatique, logiciel de communication
pour connecter les utilisateurs de réseaux informatiques, et
ordinateurs de transmission. SERVICES: Services de
télécommunication, de conception et de développement, de
matériel informatique et de logiciels, nommément services de
passerelle de télécommunication; conception et développement
de matériel informatique et de logiciels pour des tiers. Date de
priorité de production: 27 janvier 2006, pays: SUÈDE, demande
no: 2006/00785 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée: SUÈDE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour SUÈDE le 02 juin 2006 sous le No.
381303 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,308,989. 2006/07/13. AUTOLIV DEVELOPMENT AB, Box 124,
447 83 Vårgårda, SWEDEN 
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WARES: Sensors and detector units for use in controlling the
actuation and operation of brakes, passenger bags, air bags and
car hoods for pedestrian protection, safety belts and harnesses;
imaging and sensing and alerting systems namely night vision
systems for vehicles; sensors and detectors for the automatic
notification of air bag deployment and emergency dispatch
services on detection of air bag deployment, sensors and cameras
for recording a crash sequence and its effect on a vehicle, vehicle
components, occupants and performance of any safety device;
parts and fittings for all the aforesaid goods; vehicle safety
harnesses; air bags, safety belts and equipment for use with air
bags and safety belts namely belt holders, belt grabbers, belt
buckles, belt height adjusters, belt load limiters, belt
pretensioners, belt retractors, gas generators for inflation of air
bags and air bag inflaters; safety seats for children; vehicle seats;
steering wheels; panels, panelling and dashboards for vehicle
interiors; computer software used in the testing for vehicle safety
in the automotive field; computer software used in connection with
sensors and detectors in vehicles; computer software for use with
vehicle safety products such as air bags and safety belts.
SERVICES: Research and development services in the filed of
automotive safety; product testing services in the field of
automotive safety; crash testing services in the field of automotive
safety; preparing and providing reports relating to automotive
safety; consultancy, advisory and information services in the field
of automotive safety. Used in CANADA since at least as early as
September 09, 1998 on wares and on services. Priority Filing
Date: February 22, 2006, Country: SWEDEN, Application No:
2006/01650 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in SWEDEN on
wares and on services. Registered in or for SWEDEN on August
25, 2006 under No. 382980 on wares and on services.

MARCHANDISES: Capteurs et détecteurs pour contrôler la
commande et le fonctionnement des freins, des sacs gonflables
pour les passagers, des sacs gonflables et des capots
d’automobiles, pour la protection des piétons et pour les ceintures
et les harnais de sécurité; systèmes d’imagerie, de détection et
d’alerte, nommément systèmes de vision nocturne pour les
véhicules; capteurs et détecteurs pour la notification automatique
du déploiement du sac gonflable et les services de répartition
d’urgence sur détection du déploiement de sac gonflable,
capteurs et caméras pour enregistrer la séquence d’un accident et
son son effet sur un véhicule, sur les composants du véhicule, sur
les occupants et la performance de tout dispositif de sécurité;
pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées; harnais de sécurité de véhicule; sacs
gonflables, ceintures de sécurité et équipement pour utilisation
avec des sacs gonflables et des ceintures de sécurité,
nommément supports de ceinture de sécurité, poignées de
ceinture de sécurité, boucles de ceinture de sécurité, régleurs de
la hauteur de ceinture, limiteurs de charge pour ceinture de
sécurité, prétensionneurs pour ceinture de sécurité, rétracteurs de
ceinture de sécurité, générateurs de gaz pour le gonflement de
sacs gonflables et les appareils de gonflage de sacs gonflables;
sièges de sécurité pour enfants; sièges de véhicule; volants;
panneaux, panneautage et tableaux de bord pour intérieur de
véhicules; logiciels utilisés dans le contrôle de la sécurité d’un
véhicule dans le domaine de l’automobile; logiciels utilisés en

rapport avec les capteurs et les détecteurs dans les véhicules;
logiciels pour utilisation avec des produits de sécurité de véhicule
comme les sacs gonflables et les ceintures de sécurité.
SERVICES: Services de recherche et développement dans le
domaine de la sécurité automobile; services d’essais de produits
dans le domaine de la sécurité automobile; services d’essai de
choc dans le domaine de la sécurité automobile; préparation et
offre de rapports ayant trait à la sécurité automobile; services de
conseil et d’information dans le domaine de la sécurité
automobile. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 09 septembre 1998 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 22 février
2006, pays: SUÈDE, demande no: 2006/01650 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: SUÈDE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour SUÈDE
le 25 août 2006 sous le No. 382980 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,309,154. 2006/07/14. KCI Licensing, Inc., 8023 Vantage Drive,
San Antonio, TX 78230, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

INNOVA PREMIUM 
The right to the exclusive use of the word PREMIUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Medical apparatus and devices, namely therapy devices
and therapy beds; air mattress beds, climatically controlled beds,
rotational beds, pediatric beds as well as their parts; stretchers,
namely orthopedic shovel-shaped stretchers; therapeutic
cushions, therapeutic seats, therapeutic reclining supports for use
with bedding, therapeutic mattresses, therapeutic mattress
supports, supports for operation tables; all the aforementioned
goods made of viscose/elastic foam of synthetic substances, for
medical purposes; hospital beds; plastic slide bearings for heavy
structures. Priority Filing Date: July 12, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78927766 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PREMIUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils et dispositifs médicaux,
nommément appareils et lits thérapeutiques; lits à matelas d’air,
lits climatisés, lits rotatifs, lits pédiatriques ainsi que pièces
connexes; civières, nommément civières-chaises orthopédiques;
coussins thérapeutiques, sièges thérapeutiques, supports
thérapeutiques inclinables pour utilisation avec les lits, matelas
thérapeutiques, supports de matelas thérapeutiques, supports
pour tables d’opération; toutes les marchandises susmentionnées
étant faites de substances synthétiques en mousse
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viscoélastique, à usage médical; lits d’hôpitaux; paliers
coulissants en plastique pour équipement lourd. Date de priorité
de production: 12 juillet 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78927766 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,309,211. 2006/07/14. With You, Inc., c/o David Levin, CPA,
Esq., David Levin Business Management &, Accounting, 200
West 57th Street, Suite 308, New York, New York 10019,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

PRINCY BY JESSICA SIMPSON 
Consent from Jessica Simpson on file.

WARES: Blank audio and video cassettes; audio and video discs
featuring music and movies; audio and video tapes featuring
music and movies; alkaline batteries; magnetically encoded cash
cards; CD players; CD ROM computer game discs; cellular
telephone covers; cellular telephone face covers; computer
carrying cases; computer keyboard wrist rests; cordless
telephones; credit cards; debit cards; decorative magnets; digital
audio tape recorders and players; digital versatile discs featuring
music, comedy, drama, action, adventure, and animation;
electronic diaries; eyeglass frames; eyeglass, sunglass and
spectacle cases; eyeglass, sunglass and spectacle chains;
eyeglass, sunglass and spectacle cleaning cloths; eyeglass,
sunglass and spectacle straps; eyeglasses; sports eyewear; fitted
cases for storage and transportation, namely, cases for compact
discs, audio cassettes, video cassettes, CD-ROMs, home video
games, home video game accessories, computers, computer
accessories, cameras, camcorders and portable phones; game
equipment sold as a unit for playing a computer game; hand-held
calculators; hand-held karaoke players; magnetically encoded key
cards namely hotel room key cards; motion picture films featuring
comedy, drama, action, adventure and animation; mouse pads;
novelty magnets; opera glasses; pre-paid telephone calling cards,
magnetically encoded; prerecorded vinyl records featuring music;
protective eyewear; radios; refrigerator magnets; spectacles;
stereo headphones; sunglasses and cases therefore; telephone
and radio pagers; interactive video and computer game programs;
video cassette recorders; video game cartridges and cassettes;
wrist rests and supports for computer mouse users; wrist rests for
computers; DVDs and videotapes containing live-action, comedy,
drama and animated motion picture theatrical films; alarm clocks;
ankle bracelets; ashtrays of precious metal; badges of precious
metal; belt buckles of precious metal; bolo ties with precious metal
tips; book markers of precious metal; bottle closures of precious
metal; bracelets; brooches; busts, figures, figurines, sculpture,
statues, statuettes and stirring rods of precious metal;
candlesticks, candle holders, candle rings and candle holders of
precious metal; neck chains; charms; cigarette holders and
lighters of precious metal; clocks; clocks incorporating radios;
coffee services, tea services and toothpick holders of precious

metal; costume jewelry; cruet stands for oil or vinegar of precious
metal; cruets of precious metal; cuff-links; ear clips; earrings;
flower bowls of precious metal; hat ornaments and hat pins of
precious metal; holiday ornaments of precious metal; jewelry;
jewelry boxes and cases of precious metal; jewelry chains; jewelry
pins for use on hats; lapel pins; letter openers of precious metal;
match boxes and holders of precious metal; necklaces; non-
electric candelabras made of precious metal; ornamental lapel
pins; ornamental pins; pendants; piggy banks made of precious
metal; pins being jewelry; pocket watches; potpourri dishes made
in whole or in part of precious metal; precious metal money clips;
rings being jewelry; shoe ornaments made of precious metal; snuff
boxes and serviette rings of precious metal; stop watches; tie pins
and clips; vases of precious metal; wall clocks; watch cases;
watch chains and fobs; watch straps and bands; watches;
wristwatches; activity books for children; address books; adhesive
backed note paper; adhesives for stationery or household use;
appliqués in the form of decals; appointment books; art paper; arts
and craft paint kits; autograph books; baby books; ball point pens;
book covers; book markers; bookends; bookmarks; books in the
field of music and entertainment; paper bows for gift paper;
bumper stickers; calendars; pre-paid telephone calling cards, not
magnetically encoded; cartoon prints; cartoon strips; chalk;
colored pencils; coloring books; comic books; comic strip books;
comic strips; construction paper; crayons; decals; decorative
paper centerpieces; decorative paper holders; diaries; drawing
rulers; drawing sets comprised of finger paints; envelopes; fan
magazines in the field of music and entertainment; framed and
unframed photographs; gift cards; gift wrap paper; gift wrapping
paper; greeting cards; iron-on transfer; lithographs; printed song
lyric sheets; magazines featuring music and entertainment; memo
pads; modeling clay; mounted and unmounted photographs;
music sheets; newspaper cartoons; newspapers featuring stories,
games and activities; non-calibrated drawing rulers; non-gauged
rulers; notebooks; notepads; paint books; paper bags for parties;
paper cake decorations; paper coasters; paper decorations for
cakes; paper gift wrap bows; paper napkins; paper party bags;
paper party decorations; paper party hats; paper place mats;
paper table cloths; paper weights; pastes for stationery or
household purposes; pen and pencil boxes; pen and pencil cases;
pencil sharpeners; drawing and marking pencils; pens; periodicals
in the field of music and entertainment; photographs; photograph
albums; picture books; postcards; poster paints; posters; rubber
stamps; staplers; stationery namely, binders, erasers, folders and
pencils; stencils; stickers; temporary tattoos; trading cards; and
writing paper; all-purpose athletic bags; all-purpose sports bags;
athletic bags; attaché cases; baby backpacks; backpacks; beach
bags; beach umbrellas; belt pouches; billfolds; book bags;
briefcases; briefcase-type portfolios; business card cases; calling
and credit card cases; camping bags; canes; change purses; coin
purses; cosmetic pencils; cosmetic cases sold empty; diaper
bags; duffel bags; fanny packs; garment bags for travels; gym
bags; handbags; key cases; knapsacks; leather key chains;
luggage; luggage tags; men’s clutches; multi-use sports bags;
parasols; purses; saddle bags; satchels; school bags; textile
shopping bags; sports bags; suitcases; toiletry bags sold empty;
tool bags sold empty; tote bags; travel bags; trunks; umbrellas;
waist packs; and wallets; anoraks; aprons; ascots; athletic shoes;
baby bibs not of paper; bandanas; bathing suits; beachwear;
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beanies; clothing belts; berets; blazers; blouses; body stockings;
body suits; boots; boxer shorts; bras; brassieres; bustiers;
camisoles; capes; cardigans; cargo pants; chemises;
chemisettes; cloth bibs for babies; cloth diapers; cloth ski bibs;
coats; corsets; coveralls; crop tops; culottes; denim jeans;
dresses; ear muffs; fleece tops; fleece vests; flip-flops; galoshes;
garters and garter belts; girdles; gloves; gowns; Halloween
costumes; halter tops; hats; headbands; headwear namely caps;
hosiery; infant wear; jackets; jeans; jerseys; jogging suits; jump
suits; jumpers; knee highs; leg warmers; leggings; leotards;
lingerie; loungewear; mittens; neckerchiefs; neckties; negligees;
night gowns; night shirts; overalls; pajamas; panties; pants;
pantyhose; parkas; polo shirts; ponchos; pullovers; rainwear;
reversible jackets; robes; rugby shirts; sandals; sarongs; scarves;
shirts; shoes; shorts; singlets; ski wear; skirts; slacks; sleepers;
sleepwear; slippers; slips; sneakers; snow suits; socks; sports
bras; stockings; men’s and ladies’ suits; surf wear; suspenders;
sweat bands; sweat pants; sweat shirts; sweat shorts; sweaters;
swim and bathing trunks; swim caps; swimwear; tank tops;
teddies; tennis wear; tights; tops; track suits; trousers; T-shirts;
turtlenecks; under shirts; underclothes; underwear; uniforms
namely, sports and school uniforms; unitards; vests; visors; warm-
up suits; shawls; wrist bands. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le consentement de Jessica Simpson a été déposé.

MARCHANDISES: Cassettes audio et vidéo vierges; disques
audio et vidéo de musique et de films; cassettes audio et vidéo de
musique et de films; piles alcalines; cartes porte-monnaie à
codage magnétique; lecteurs de CD; jeux informatiques sur CD-
ROM; étuis de téléphone cellulaire; couvercles de téléphone
cellulaire; mallettes de transport d’ordinateur; repose-poignets
pour clavier d’ordinateur; téléphones sans fil; cartes de crédit;
cartes de débit; aimants décoratifs; lecteurs et enregistreurs de
cassettes audionumériques; disques numériques universels
contenant des oeuvres musicales, comiques, dramatiques,
d’action, d’aventure, et d’animation; agendas électroniques;
montures de lunettes; étuis à lunettes, lunettes de soleil et lunettes
optiques; chaînes pour lunettes, lunettes de soleil et lunettes
optiques; chiffons pour nettoyer les lunettes, les lunettes de soleil
et les lunettes optiques; cordons pour lunettes, lunettes de soleil
et lunettes optiques; lunettes; articles de lunetterie sportive; étuis
ajustés pour le rangement et le transport, nommément étuis pour
disques compacts, cassettes audio, cassettes vidéo, CD-ROM,
jeux vidéo pour la maison, accessoires de jeux vidéo pour la
maison, ordinateurs, accessoires d’ordinateurs, appareils photo,
caméscopes et téléphones portables; matériel de jeu vendu
comme un tout pour jouer à des jeux informatiques; calculatrices
de poche; lecteurs karaoké à main; cartes-clés à codage
magnétique, nommément cartes-clé de chambres d’hôtel; films de
comédie, films dramatiques, d’action, d’aventure et d’animation;
tapis de souris; aimants de fantaisie; jumelles de théâtre; cartes
d’appel téléphonique prépayées à codage magnétique; vinyles de
musique préenregistrée; lunettes de sécurité; radios; aimants
pour réfrigérateur; lunettes; casques d’écoute stéréophoniques;
lunettes de soleil et étuis connexes; radiomessageurs;
programmes de jeux vidéo et de jeux informatiques interactifs;
magnétoscopes; cartouches et cassettes de jeux vidéo; appuis-
poignets et repose-poignets pour utilisateurs de souris

d’ordinateur; repose-poignets pour ordinateurs; DVD et cassettes
vidéo contenant des films d’action réelle, de comédie, des films
dramatiques et d’animation; réveils; bracelets de cheville;
cendriers en métal précieux; insignes en métal précieux; boucles
de ceinture en métal précieux; cravates-western avec embouts en
métal précieux; signets en métal précieux; dispositifs de fermeture
de bouteille en métal précieux; bracelets; broches; bustes,
personnages, figurines, sculptures, statues, statuettes et
agitateurs en métal précieux; chandeliers, bougeoirs, anneaux de
bougie et bougeoirs en métal précieux; chaînes de cou;
breloques; fume-cigarettes et briquets en métal précieux;
horloges; horloges avec radio; services à café, services à thé et
porte-cure-dents en métal précieux; bijoux de fantaisie; supports
à burettes pour l’huile ou le vinaigre en métal précieux; burettes en
métal précieux; boutons de manchettes; clips d’oreilles; boucles
d’oreilles; bols à fleurs en métal précieux; ornements et épingles
à chapeau en métal précieux; ornements de fête en métal
précieux; bijoux; boîtes et coffrets à bijoux en métal précieux;
chaînes; épingles-bijoux pour les chapeaux; épinglettes; coupe-
papier faits de métal précieux; boîtes à allumettes et porte-
allumettes en métal précieux; colliers; candélabres non
électriques en métal précieux; épinglettes; épinglettes
décoratives; pendentifs; tirelires en métal précieux; épingles-
bijoux; montres de poche; plats à pot-pourri faits en totalité ou en
partie de métal précieux; pinces à billets en métal précieux;
bagues-bijoux; ornements pour chaussures en métal précieux;
tabatières et anneaux à serviettes en métal précieux;
chronomètres; épingles et pinces à cravate; vases en métal
précieux; horloges murales; étuis de montre; chaînes et breloques
de montre; bracelets et sangles de montre; montres; montres-
bracelets; livres d’activités pour enfants; carnets d’adresses;
papier à notes autocollant; adhésifs pour le bureau ou la maison;
appliques, à savoir, décalcomanies; carnets de rendez-vous;
papier pour artiste; trousses de peinture et d’artisanat; carnets
d’autographes; livres pour bébés; stylos à bille; couvre-livres;
signets; serre-livres; signets; livres dans le domaine de la musique
et du divertissement; boucles en papier pour emballages
cadeaux; autocollants pour pare-chocs; calendriers; cartes
d’appels téléphoniques prépayées non codées magnétiquement;
gravures de bandes dessinées; bandes dessinées; craie; crayons
de couleur; livres à colorier; bandes dessinées; livres de bandes
dessinées; bandes dessinées; papier de bricolage; crayons à
dessiner; décalcomanies; centres de table décoratifs en papier;
supports décoratifs en papier; agendas; règles à dessin;
ensembles à dessin comprenant de la peinture au doigt;
enveloppes; fanzines dans les domaines de la musique et du
divertissement; chemises de classement; photographies
encadrées ou non; cartes-cadeaux; papier d’emballage-cadeau;
papier-cadeau; cartes de souhaits; transferts à apposer au fer
chaud; lithographies; paroles de chansons imprimées; magazines
sur la musique et le divertissement; blocs-notes; pâte à modeler;
photographies montées ou non; partitions; bandes dessinées de
journal; journaux avec des contes, des jeux et des activités; règles
de dessin non graduées; règles non graduées; carnets; blocs-
notes; livres de peinture; sacs en papier pour fêtes; décorations en
papier pour gâteaux; sous-verres en papier; décorations en papier
pour gâteaux; noeuds en papier pour emballages cadeaux;
serviettes de table en papier; sacs surprise en papier; décorations
en papier pour fêtes; chapeaux de fête en papier; napperons en
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papier; nappes en papier; presse-papiers; pâtes adhésives pour le
bureau ou la maison; boîtes à stylos et à crayons; étuis à stylos et
à crayons; taille-crayons; crayons à dessin et crayons marqueurs;
stylos; périodiques dans les domaines de la musique et du
divertissement; photographies; albums photos; livres d’images;
cartes postales; peintures pour affiches; affiches; tampons en
caoutchouc; agrafeuses; articles de papeterie, nommément
reliures, gommes à effacer, chemises de classement et crayons;
pochoirs; autocollants; tatouages temporaires; cartes à échanger;
papier à lettres; sacs d’entraînement tout usage; sacs de sport
tout usage; sacs de sport; mallettes; sacs à dos pour bébés; sacs
à dos; sacs de plage; parasols de plage; sacs-ceinturons;
portefeuilles; sacs pour livres; serviettes; porte-documents de
type serviette; étuis pour cartes professionnelles; étuis pour cartes
d’appel et cartes de crédit; sacs de campeurs; cannes; sacs à
main; porte-monnaie; crayons de maquillage; étuis à cosmétiques
vendus vides; sacs à couches; sacs polochons; sacs banane;
housses à vêtements de voyage; sacs de sport; sacs à main; étuis
porte-clés; sacs à dos; porte-clés en cuir; valises; étiquettes à
bagages; pochettes pour hommes; sacs de sport tout usage;
ombrelles; bourses; sacoches; cartables; sacs d’école; sacs à
provisions en textile; sacs de sport; valises; nécessaires de toilette
vendus vides; sacs à outils vendus vides; fourre-tout; sacs de
voyage; malles; parapluies; sacs de taille; portefeuilles; anoraks;
tabliers; ascots; chaussures d’entraînement; bavoirs de bébés
non faits de papier; bandanas; maillots de bain; vêtements de
plage; petits bonnets; ceintures; bérets; blazers; chemisiers;
combinés-slips; maillots; bottes; boxeurs; soutiens-gorge;
bustiers; camisoles; capes; cardigans; pantalons cargo;
combinaisons-culottes; chemisettes; bavoirs en tissu pour bébés;
couches en tissu; plastrons de ski en tissu; manteaux; corsets;
combinaisons; hauts courts; jupes-culottes; jeans en denim;
robes; cache-oreilles; hauts molletonnés; gilets molletonnés;
tongs; bottes de caoutchouc; jarretelles et porte-jarretelles;
gaines; gants; peignoirs; costumes d’Halloween; corsages bain-
de-soleil; chapeaux; bandeaux; couvre-chefs, nommément
casquettes; bonneterie; vêtements pour bébés; vestes; jeans;
jerseys; ensembles de jogging; combinaisons-pantalons;
chasubles; mi-bas; jambières; caleçons longs; maillots; lingerie;
vêtements de détente; mitaines; mouchoirs de cou; cravates;
déshabillés; robes de nuit; chemises de nuit; salopettes; pyjamas;
culottes; pantalons; bas-culottes; parkas; polos; ponchos;
chandails; vêtements imperméables; vestes réversibles;
peignoirs; maillots de rugby; sandales; sarongs; foulards;
chemises; chaussures; shorts; maillots; vêtements de ski; jupes;
pantalons sport; grenouillères; vêtements de nuit; pantoufles;
slips; espadrilles; habits de neige; chaussettes; soutiens-gorge de
sport; bas; complets et tailleurs; vêtements de surf; bretelles;
bandeaux absorbants; pantalons d’entraînement; pulls
d’entraînement; shorts d’entraînement; chandails; maillots de
bain; bonnets de bain; vêtements de bain; débardeurs;
combinaisons-culottes; vêtements de tennis; collants; hauts;
tenues d’entraînement; pantalons; tee-shirts; chandails à col
roulé; gilets de corps; vêtements de dessous; sous-vêtements;
uniformes, nommément uniformes de sport et uniformes
scolaires; maillots-collants; gilets; visières; survêtements; châles;
serre-poignets. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,309,668. 2006/07/19. COWON SYSTEMS, INC., a Korean
corporation, COWON Tower, 689-3 Yeoksam-dong, Gangnam-
gu, Seoul, 135-080, REPUBLIC OF KOREA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

COWON 
As provided by the applicant, the word COWON means A BIG
CIRCLE in the Chinese language.

WARES: Portable communications apparatus, namely, cellular
phones, DMB phones, camera phones; video disc players, MP3
players, DVD players, compact disc players, headphones, sound
recording apparatus, namely, voice recorders, online game
software (downloadable), operating computer software for online
games, computer operating programs (recorded), computer
software (recorded), namely, computer software for reproducing a
multimedia file, online game software (recorded), computer
programs for online games, personal organizers, namely,
electronic personal organizers, electronic publications, namely,
books downloadable to a computer or a wireless device via a
global communications network; music downloadable to a
computer or a wireless device via a global communications
network, electronic publications, namely, educational books
downloadable to a computer or wireless device via a global
communications network, portable multimedia players (PMP),
portable DMB players, computer application programs for voice/
call; software programs for facsimile; computer application
programs for transferring electronic documents. Proposed Use in
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot chinois «
COWON » est « A BIG CIRCLE ».

MARCHANDISES: Appareils de communication portatifs,
nommément téléphones cellulaires, téléphones à diffusion de
médias numérique, téléphones appareils-photo; lecteurs de
vidéodisques, lecteurs MP3, lecteurs de DVD, lecteurs de disques
compacts, casques d’écoute, appareils d’enregistrement du son,
nommément enregistreurs vocaux, logiciels de jeux électroniques
en ligne (téléchargeables), logiciels d’exploitation pour les jeux en
ligne, programmes d’exploitation (enregistrés), logiciels
(enregistrés), nommément logiciels pour la reproduction de
fichiers multimédias, logiciels de jeux électroniques en ligne
(enregistrés), programmes informatiques pour les jeux en ligne,
agendas électroniques, nommément agendas électroniques
personnels, publications électroniques, nommément livres
téléchargeables sur un ordinateur ou un appareil sans fil au
moyen d’un réseau de communication mondial; musique
téléchargeable sur un ordinateur ou un appareil sans fil au moyen
d’un réseau de communication mondial, publications
électroniques, nommément livres éducatifs téléchargeables sur
un ordinateur ou un appareil sans fil au moyen d’un réseau de
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communication mondial, lecteurs multimédia portatifs (lecteurs
multimédias portatifs), lecteurs de médias numériques portatifs,
programmes d’application informatiques pour la voix/les appels;
logiciels pour télécopieur; programmes d’application
informatiques pour le transfert de documents électroniques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,309,878. 2006/07/20. Yan Dignard, 468 rue Desjardins, St-
Colomban, QUÉBEC J5K 2H1 

JURASSIC CARBO-BOOST 
MARCHANDISES: Supplément d’hydrates de carbone pour
plantes. Employée au CANADA depuis 01 juin 2006 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Carbohydrate supplements for plants. Used in CANADA
since June 01, 2006 on wares.

1,309,982. 2006/07/20. Micronas GmbH, Hans-Bunte-Strasse
19, D-79108 Freiburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

MicViper 
WARES: (1) Decoders for television, video recorders, software
and software systems namely operating system software and
control and control software for television, computers, parts and
fittings for the aforesaid goods. (2) Decoders for television
reception, video recorders, software and software systems
namely operating system software and control and control
software for television, computers, parts and fittings for the
aforesaid goods. Priority Filing Date: January 24, 2006, Country:
GERMANY, Application No: 306 04 897.3 in association with the
same kind of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in
or for GERMANY on May 02, 2006 under No. 306 04 897 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Décodeurs pour la télévision,
magnétoscopes, logiciels et systèmes logiciels, nommément
logiciels d’exploitation et logiciels de commande pour les
téléviseurs et les ordinateurs, pièces et accessoires pour les
marchandises susmentionnées. (2) Décodeurs pour la réception
d’émissions de télévision, magnétoscopes, logiciels et systèmes
logiciels, nommément logiciels d’exploitation et logiciels de
commande pour les téléviseurs et les ordinateurs, pièces et
accessoires pour les marchandises susmentionnées. Date de
priorité de production: 24 janvier 2006, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 306 04 897.3 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 02 mai
2006 sous le No. 306 04 897 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,310,316. 2006/07/24. TV MaxPlus Productions inc., 355 rue
Sainte-Catherine Ouest, Montréal, QUÉBEC H3B 1A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 

GÉNÉRATION 90 
MARCHANDISES: Disques préenregistrés comportant de la
musique; portefeuilles, porte-monnaie, porte-documents, sacs de
sport, sacs fourre-tout, sacs à dos, sacs à main, sacs de plage,
sacs de voyage, valises, sacs de golf, malles, trousses de toilette;
journaux, livres et magazines portant sur la musique; posters,
papier d’emballage, agendas, annuaires, almanachs, calendriers,
jeux de société, enveloppes, étiquettes, cartonnage, papier à
lettres, crayons, stylos, pinceaux, cartes postales, cartes de
souhait, bloc-notes, autocollants; tasses, verres, gobelets,
assiettes, plateaux, sous-verres et sous-plats, réveille-matin,
montres, horloges, boussoles, porte-clés, goussets à clé,
macarons, écussons, accroche notes et babillards, distributeurs
de bonbons, cadres, parapluies, parasols, jeux de table, balles,
ballons, cerfs-volants, jeux de cartes; literie, serviettes, nappes,
couvertures, linge de lit, oreillers; cafés, thés, tisanes, eaux
minérales et gazeuses, bières et boissons de malt sans alcool,
boissons de fruits et jus de fruits. SERVICES: Production et
diffusion d’émissions télévisées portant sur la musique; opération
d’un site web ayant pour thème la musique; services de
restauration; opération de bars et de cafés; spectacles sur scène,
spectacles sportifs, spectacles de danse, spectacles de magie;
parcs d’attraction; location de bandes vidéos, disques optiques et
d’enregistrement sonores; organisation de concours musicaux;
production et représentation de spectacles; services de studios
d’enregistrement; location de studios de cinéma; édition de livres,
de journaux et de revues portant sur la musique; agence pour
artistes; programmation informatique; service d’accès par
ordinateurs et par réseaux de communication, y compris Internet;
service de location d’ordinateurs; services de conception
graphique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Pre-recorded discs featuring music; wallets, change
purses, briefcases, sports bags, carry-all bags, backpacks, hand
bags, beach bags, travel bags, suitcases, golf bags, travel trunks,
toiletry kits; newspapers, books and magazines about music;
posters, wrapping paper, planners, directories, almanacs,
calendars, board games, envelopes, labels, cartons, letter paper,
pencils, pens, paint brushes, postcards, greeting cards, notepads,
stickers; cups, glasses, tumblers, plates, platters, coasters and
table mats, alarm clocks, watches, clocks, compasses, key
holders, key fobs, buttons, crests, memo holders and bulletin
boards, candy dispensers, frames, umbrellas, parasols, table top
games, balls, inflatable balls, kites, playing cards; bedding, towels,
tablecloths, blankets, bed linens, pillows; coffee, tea, herbal tea,
mineral and carbonated water, beer and non-alcoholic malt
beverages, fruit drinks and fruit juices. SERVICES: Production
and broadcasting of televised shows concerning music; operation
of a website concerning music; restaurant services; operation of
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bars and cafés; staged performances, sporting shows, dance
performances, magic shows; amusement parks; rental of videos,
optical discs and sound recordings; organization of musical
competitions; production and performance of shows; recording
studio services; rental of movie studios; publishing of books,
newspapers and magazines about music; talent agency;
computer programming; computer and communication network
access service, including Internet access; computer rental
service; graphic design services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

1,310,322. 2006/07/24. Professor Connors Inc., 400 Plaza Drive,
Secaucus, New Jersey 07904, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.),
Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B2S8 

HOMESTYLE SELECT 
The right to the exclusive use of the word SELECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pet food. Used in CANADA since at least as early as
June 2006 on wares. Priority Filing Date: January 24, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
798,434 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 25, 2007 under
No. 3,360,658 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SELECT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Nourriture pour animaux de compagnie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2006
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
24 janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/798,434 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 décembre 2007 sous le No. 3,360,658 en
liaison avec les marchandises.

1,310,705. 2006/07/26. EMERGIS INC., 1000 rue de Sérigny,
Suite 600, Longueuil, QUEBEC J4K 5B1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ASSYST PRACTICE 
WARES: Computer software package that comprises
comprehensive scheduling, billing, reporting and integration
capabilities for use in connection with back office and clinical
software packages by health care professionals. SERVICES: The
provision via the internet and private computer networks of
computer software packages comprising of comprehensive
scheduling, billing, reporting and integration capabilities for use in
connection with back office and clinical software packages by

health care professionals; computer software design services to
respond to specific needs of clients in the field of comprehensive
scheduling, billing, reporting and integration capabilities for use in
connection with back office and clinical software packages by
health care professionals; advice to clients to develop or enhance
comprehensive scheduling, billing, reporting and integration
capabilities for use in connection with back office and clinical
software packages by health care professionals. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Progiciels comprenant des fonctions
complètes de planification, de facturation, de production de
rapports et d’intégration pour utilisation avec des progiciels
d’arrière-guichet et cliniques par des professionnels de la santé.
SERVICES: Offre, au moyen d’Internet et de réseaux
informatiques privés, de progiciels comprenant des fonctions
complètes de planification, de facturation, de production de
rapports et d’intégration pour utilisation avec des progiciels
d’arrière-guichet et cliniques par des professionnels de la santé;
services de conception de logiciels pour répondre aux besoins
spécifiques des clients en ce qui a trait aux fonctions complètes de
planification, de facturation, de production de rapports et
d’intégration pour utilisation avec des progiciels d’arrière-guichet
et cliniques par des professionnels de la santé; conseils aux
clients pour leur permettre de développer ou d’améliorer des
fonctions complètes de planification, de facturation, de production
de rapports et d’intégration pour utilisation avec des progiciels
d’arrière-guichet et cliniques par des professionnels de la santé.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,310,848. 2006/07/27. Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.,
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka, 571-8501, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Blank optical discs; memory cards; IC recording media,
namely USB flash drives; personal computers; computer software
for editing images and/or motion pictures; hard disc drives;
computer peripheral devices, namely DVD drivers for computers;
camcorders; digital versatile disc players; digital versatile disc
recorders; video tape recorders; video tape players; video disc
recorders; video disc players; hard disc audio players; hard disc
video players; hard disc audio recorders; hard sic video recorders;
pre-recorded media, namely CDs and DVDs containing sound,
music, image, motion pictures and/or text data; television sets;
remote controllers for personal computers; remote controllers for
camcorders; remote controllers for digital versatile discs
recorders; remote controllers for video tape recorders; remote
controllers for video tape players; remote controllers for video disc
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recorders; remote controllers for video disc players; remote
controllers for hard disc audio players; remote controllers for hard
disc video players; remote controllers for hard disc audio
recorders; remote controllers for hard disc video recorders; and
remote controllers for television sets. Priority Filing Date: April 21,
2006, Country: JAPAN, Application No: 2006-037136 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Disques optiques vierges; cartes mémoire;
supports d’enregistrement à CI, nommément clés USB;
ordinateurs personnels; logiciels d’édition d’images et/ou de films;
disques durs; périphériques, nommément lecteurs DVD pour
ordinateurs; caméscopes; lecteurs de disques numériques
universels; enregistreurs de disques numériques universels;
magnétoscopes; lecteurs de cassette vidéo; enregistreurs de
disques vidéo; lecteurs de disques vidéo; lecteurs audio de
disques durs; lecteurs vidéo de disques durs; enregistreurs audio
de disques durs; enregistreurs vidéo de disques durs; supports
préenregistrés, nommément CD et DVD contenu du son, de la
musique, des images, des films et/ou des données textuelles;
téléviseurs; télécommandes pour ordinateurs personnels;
télécommandes pour caméscopes; télécommandes pour
graveurs de disques numériques universels; télécommandes pour
magnétoscopes; télécommandes pour lecteurs de cassettes
vidéo; télécommandes pour enregistreurs de disques vidéo;
télécommandes pour lecteurs de disques vidéo; télécommandes
pour lecteurs audio de disques durs; télécommandes pour
lecteurs vidéo de disques durs; télécommandes pour
enregistreurs audio de disques durs; télécommandes pour
enregistreurs vidéo de disques durs; télécommandes pour
téléviseurs. Date de priorité de production: 21 avril 2006, pays:
JAPON, demande no: 2006-037136 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,310,880. 2006/07/28. Hexago inc., 1470 Peel Street, Suite 910,
Montreal, QUEBEC H3A 1T1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, LE COMPLEXE ST-AMABLE, 1150 CLAIRE-FONTAINE #
700, QUEBEC, QUEBEC, G1R5G4 

GATEWAY6 
WARES: Computer hardware and computer software for
networking capsulation and for faciliting communication between
Internet protocols; Computer server providing Internet Protocol
version 6 (IPv6) access to the edge of an internet protocol
network; Rack mounted equipment establishing connectivity to the
Internet Protocol version 6 (IPv6); Computer software establishing
connectivity to the Internet Protocol version 6 (IPv6). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
l’encapsulage de réseau et pour faciliter la communication entre
les protocoles Internet; serveur informatique offrant l’accès au
protocole IPv6 (IPv6) en périphérie d’un réseau de protocole
Internet; équipement monté sur bâtis établissant une connectivité
au protocole IPv6 (IPv6); logiciel établissant une connectivité au
protocole IPv6 (IPv6). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,311,006. 2006/07/28. Elaine Doyon, 3755 Balzac, Brossard,
QUÉBEC J4Z 2G8 
 

Comme indiqué par le requérant, les deux mots YusMigrare unis
en un seul ne forment pas un mot qui peut se traduire. Cependant,
pris isolément, le mot Yus veut dire Droit en latin et le mot Migrare
veut dire Déplacer en latin.

MARCHANDISES: Recueils. SERVICES: Services juridiques;
cabinet d’avocat. Employée au CANADA depuis 21 juillet 2006 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

As indicated by the applicant, the words YusMigrare joined as one
word are not translatable. Nevertheless, the Latin word Yus
means "Droit" in French and the Latin word Migrare means
"Déplacer" in French.

WARES: Law reports. SERVICES: Legal services; law firm. Used
in CANADA since July 21, 2006 on wares and on services.

1,312,813. 2006/08/14. LAUNDRY ATHLETICS LLP, Unit 60,
The Runnings, Cheltenham, Gloucestershire, GL51 9NW,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
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WARES: Clothing, namely casual clothing, athletic clothing,
business attire, ties, shirts, tank tops, blouses, vests, cardigans,
sweatshirts, sweatpants, sweaters, dresses, skirts, pants, jeans,
overalls, suits, shorts, blazers, jackets, coats, raincoats, rainwear,
capes, ponchos, shawls, scarves, gloves, mittens, warm-up suits,
jogging suits, jump suits, swimwear, beachwear, robes, socks,
stockings, tights, leggings, dressing gowns, undergarments,
lingerie, sleepwear; footwear, namely athletic footwear, beach
footwear, children’s footwear, infant footwear, outdoor winter
footwear, rain footwear, exercise footwear, fishing footwear, golf
footwear, ski footwear, evening footwear, protective footwear,
bridal footwear, orthopedic footwear, footwear for medical
personnel, boots, shoes, slippers, sandals; headgear, namely
caps, hats, visors, berets, toques, head bands; articles of clothing
for underwear, riding underwear, sweat-absorbent underclothing,
thermal underwear, anti-sweat underwear. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements tout-aller,
vêtements de sport, costumes, cravates, chemises, débardeurs,
chemisiers, gilets, cardigans, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, chandails, robes, jupes, pantalons, jeans,
salopettes, costumes, shorts, blazers, vestes, manteaux,
imperméables, vêtements imperméables, capes, ponchos,
châles, foulards, gants, mitaines, survêtements, ensembles de
jogging, combinaisons-pantalons, vêtements de bain, vêtements
de plage, peignoirs, chaussettes, bas, collants, caleçons longs,
robes de chambre, vêtements de dessous, lingerie, vêtements de
nuit; articles chaussants, nommément chaussures de sport,
chaussures de plage, articles chaussants pour enfants, articles
chaussants pour bébés, articles chaussants pour l’hiver, articles
chaussants pour la pluie, chaussures d’exercice, chaussures de
pêche, articles chaussants de golf, articles chaussants de ski,
articles chaussants de soirée, articles chaussants de protection,
articles chaussants de mariée, articles chaussants orthopédiques,
articles chaussants pour le personnel médical, bottes,
chaussures, pantoufles, sandales; couvre-chefs, nommément
casquettes, chapeaux, visières, bérets, tuques, bandeaux;
vêtements à porter comme sous-vêtements, sous-vêtements
d’équitation, sous-vêtements absorbants, sous-vêtements
isothermes, sous-vêtements antisudoripares. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,312,814. 2006/08/14. LAUNDRY ATHLETICS LLP, Unit 60,
The Runnings, Cheltenham, Gloucestershire, GL51 9NW,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

PEOPLES COTTON ORGANIC 
COTTON UNDERWEAR COMPANY 

WARES: Clothing, namely casual clothing, athletic clothing,
business attire, ties, shirts, tank tops, blouses, vests, cardigans,
sweatshirts, sweatpants, sweaters, dresses, skirts, pants, jeans,
overalls, suits, shorts, blazers, jackets, coats, raincoats, rainwear,
capes, ponchos, shawls, scarves, gloves, mittens, warm-up suits,
jogging suits, jump suits, swimwear, beachwear, robes, socks,

stockings, tights, leggings, dressing gowns, undergarments,
lingerie, sleepwear; footwear, namely athletic footwear, beach
footwear, children’s footwear, infant footwear, outdoor winter
footwear, rain footwear, exercise footwear, fishing footwear, golf
footwear, ski footwear, evening footwear, protective footwear,
bridal footwear, orthopedic footwear, footwear for medical
personnel, boots, shoes, slippers, sandals; headgear, namely
caps, hats, visors, berets, toques, head bands; articles of clothing
for underwear, riding underwear, sweat-absorbent underclothing,
thermal underwear, anti-sweat underwear. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements tout-aller,
vêtements de sport, costumes, cravates, chemises, débardeurs,
chemisiers, gilets, cardigans, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, chandails, robes, jupes, pantalons, jeans,
salopettes, costumes, shorts, blazers, vestes, manteaux,
imperméables, vêtements imperméables, capes, ponchos,
châles, foulards, gants, mitaines, survêtements, ensembles de
jogging, combinaisons-pantalons, vêtements de bain, vêtements
de plage, peignoirs, chaussettes, bas, collants, caleçons longs,
robes de chambre, vêtements de dessous, lingerie, vêtements de
nuit; articles chaussants, nommément chaussures de sport,
chaussures de plage, articles chaussants pour enfants, articles
chaussants pour bébés, articles chaussants pour l’hiver, articles
chaussants pour la pluie, chaussures d’exercice, chaussures de
pêche, articles chaussants de golf, articles chaussants de ski,
articles chaussants de soirée, articles chaussants de protection,
articles chaussants de mariée, articles chaussants orthopédiques,
articles chaussants pour le personnel médical, bottes,
chaussures, pantoufles, sandales; couvre-chefs, nommément
casquettes, chapeaux, visières, bérets, tuques, bandeaux;
vêtements à porter comme sous-vêtements, sous-vêtements
d’équitation, sous-vêtements absorbants, sous-vêtements
isothermes, sous-vêtements antisudoripares. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,312,986. 2006/08/08. Netxen, Inc., 3965 Freedom Circle, Santa
Clara, California 95054, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY
STREET, SOUTH TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

NETXEN 
WARES: Computer hardware; multi-protocol network I/O
processors; embedded computer software for use in implementing
hardware functions; computer software application programming
interfaces for use in developing software applications; computer
software development tools; driver computer software; computer
software for use in enterprise infrastructure applications; computer
operating system software. Priority Filing Date: February 08,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78810537 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 20, 2007 under
No. 3,341,645 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Matériel informatique; processeurs d’entrée/
sortie de réseau multiprotocole; logiciels intégrés pour la mise en
place de fonctions de matériel informatique; interfaces pour la
programmation d’applications logicielles pour l’élaboration
d’applications logicielles; outils d’élaboration de logiciels; logiciels
de commande; logiciels pour les applications d’infrastructures
d’entreprises; logiciels d’exploitation. Date de priorité de
production: 08 février 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78810537 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 novembre 2007 sous le No. 3,341,645 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,313,095. 2006/08/16. EarthPoint Inc., 35 Earl Martin Drive,
Elmira, ONTARIO N3B 3L4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: R.GRANT CANSFIELD,
(AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE, SUITE 1800, 181
BAY STREET, BOX 754, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

EARTHPOINT 
SERVICES: (1) Services of marketing renewable energy sources
of others by means of advertising: (A) on radio and billboards, (B)
in newspapers, regional and national home renovation, HV AC
and trade magazines, real estate periodicals, web¦based sites, (C)
at display booths, industry trade shows and home shows, and (D)
by telemarketing and direct mailers. (2) Services of providing
financing and costs re-imbursement to prospective customers of
geothermal heating systems. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Services de marketing pour les sources d’énergie
renouvelables de tiers par de la publicité : (a) à la radio et sur des
panneaux d’affichage, (b) dans les journaux, dans les magazines
régionaux et nationaux de rénovation domiciliaire, de chauffage,
de ventilation et climatisation et dans les magazines spécialisés,
dans les périodiques sur l’immobilier, sur des sites web, (c) à des
kiosques, à des salons professionnels et des salons de l’habitation
et (d) par le télémarketing et la publicité directe. (2) Services de
financement et de remboursement de frais pour les acheteurs
potentiels de systèmes de chauffage géothermique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,313,986. 2006/08/15. Magna International Inc., 337 Magna
Drive, Aurora, ONTARIO L4G 7K1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JEFFREY T. IMAI, (MAGNA
INTERNATIONAL INC.), 337 MAGNA DRIVE, AURORA,
ONTARIO, L4G7K1 

 

WARES: Non-alcoholic beverages namely, fruit drinks and juices,
drinking waters, flavoured waters, mineral and aerated waters,
soft drinks, energy drinks, and sport drinks. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément
boissons aux fruits et jus de fruits, eau potable, eaux aromatisées,
eaux minérales et gazeuses, boissons gazeuses, boissons
énergétiques et boissons pour sportifs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,314,544. 2006/08/28. TOM SCHOEPEN, an individual, Gewad
2, 9000 Gent, BELGIUM Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

BOBBEJAAN SCHOEPEN 
Consent of Bobbejaan Schooepen is of record.

WARES: Supports of sound and images, namely blank and/or
pre-recorded music recordings namely, CD’s, DVD’s, floppy disks,
hard disk drives, pre-recorded music CD-ROM’s, pre-recorded
music phonograph records, pre-recorded music gramophone
records, pre-recorded music cassette tapes, pre-recorded music
interactive compact-discs (CD-I), pre-recorded music videotapes,
pre-recorded music video compact discs (video-discs); pre-
recorded music multimedia publications, namely digital music files
accessible through the Internet; printed matter, namely,
magazines, articles, newspapers, song lyrics, biographies, also in
electronic form; paper, cardboard and goods made from these
materials, namely wrapping paper, decorative boxes; printed
matter, namely books, photographs, stickers, leaflets, pamphlets,
magazines, posters, newspapers, biographies. SERVICES:
Musical performances; services of a performing artist; live
performances of a musical band; education and entertainment,
namely teaching, courses, trainings and seminars, in the field of
singing, dancing and music, singing lessons, dancing lessons,
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music education; entertainment, namely concerts; executing,
producing and publishing of music and amusement programs,
also through radio, television and the Internet; executing,
producing, organizing and composing of concerts and musical
performances, also through radio, television and the Internet;
musical performances; concert performances; writing of lyrics and
composing of music; composing, producing and directing of
musical performances, television, radio and theatre programs;
organization of music festivals; providing music or images in digital
form through the Internet; publishing, editing, lending out and
distribution of books, newspapers, magazines, music works and
other periodicals, also online. Used in BELGIUM on wares and on
services. Registered in or for Benelux Office for IP (BOIP) on May
05, 2006 under No. 798431 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le consentement de Bobbejaan Schooepen a été déposé.

MARCHANDISES: Supports de données sonores et visuelles,
nommément supports vierges et/ou préenregistrés avec de la
musique, nommément CD, DVD, disquettes, disques durs, CD-
ROM de musique préenregistrés, disques de musique
préenregistrés pour phonographe, disques de musique
préenregistrés pour électrophone, cassettes de musique
préenregistrées, disques compacts interactifs (CD-I) de musique
préenregistré, cassettes vidéo de musique préenregistrées,
disques compacts vidéo de musique préenregistrés; publications
musicales multimédias préenregistrées, nommément fichiers
numériques de musique accessibles par Internet; imprimés,
nommément magazines, articles, journaux, paroles de chanson,
biographies, offerts également en version électronique; papier,
carton et marchandises faites de ces matières, nommément
papier d’emballage, boîtes décoratives; imprimés, nommément
livres, photographies, autocollants, dépliants, brochures,
magazines, affiches, journaux, biographies. SERVICES:
Représentations musicales; services d’artistes interprètes;
concerts de groupes musicaux; enseignement et divertissement,
nommément enseignement, cours, formations et conférences,
dans le domaine du chant, de la danse et de la musique, leçons
de chant, leçons de danse, enseignement de la musique;
divertissement, nommément concerts; réalisation, production et
publication d’émissions relatives à la musique et au
divertissement ainsi que diffusion de celles-ci à la radio, à la
télévision ou par Internet; réalisation, production, organisation et
préparation de concerts et de représentations musicales ainsi que
diffusion de ceux-ci à la radio, à la télévision ou par Internet;
représentations musicales; concerts; écriture de chanson et
composition de musique; composition, production et direction de
représentations musicales, d’émissions de télévision et de radio
ainsi que de pièces de théâtre; organisation de festivals de
musique; offre de musique ou d’images en version numérique par
Internet; publication, édition, location et distribution de livres, de
journaux, de magazines, d’oeuvres musicales et d’autres
publications périodiques, lesquels sont également offerts en ligne.
Employée: BELGIQUE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour Office
Benelux de la PI (OBIP) le 05 mai 2006 sous le No. 798431 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,314,806. 2006/08/29. Bühler AG, Bahnhofstrasse, 9240 Uzwil,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

PARTEC 
WARES: Chemicals, namely, agricultural, lithographic,
photocopier, radiotherapy, solder, tempering, textile, waste water
treatment, water purifying for use in the manufacture of adhesives,
leather, paper, soap, solvents, textiles; artificial resins in the crude
state, plastics in the crude state; Adhesives for commercial
purposes, namely for applying flooring, for applying wall
coverings, for attaching artificial fingernails and/or eyelashes, for
dentures, for use in industry, namely, automotive, consumer
packaging, dental furniture, surgical, textile; general adhesives for
mending broken articles, for use in binding books, for use in the
manufacture of surgical bandages; Paints, namely, for concrete
floors, for industrial equipment and machinery, for model cars and
airplanes, for use in the manufacture of automobiles, for use in the
manufacture of ceramics, for use in the manufacture of furniture,
varnishes; lacquers, namely dental, finish, nail; Rust inhibitors,
namely, for lubricants, for metals and alloys, for paints, rust
preservatives in the nature of coating, colour pigments namely, for
colouring clothing, for cosmetics, for plaster and concrete, for
printing; natural resins in the crude state; sheet metals and metals
in powder form for painters, decorators, printers, and artists;
Bleaching agents namely, for hair, for laundry, for teeth; Cleaning
preparations namely, all purpose, carpet denture, floor, glass,
hand, oven, polish namely, chrome, dental, floor, furniture, nail,
shoe and boot, tooth, vehicle; abrasive agents namely, for
cleaning excess resins from grinding wheels, for cleaning teeth,
for preparing nail surfaces for nail polish, for removing dead and
damaged skin cells, for re-surfacing materials before painting;
Soaps namely, laundry, saddle, skin; Body care products, namely,
deodorants, hair care preparations, skin care preparations, soaps;
hair tonics; Technical oils, namely, anti-rust, baby, bath, body,
castor, coconut, cod liver, cooking, cutting for industrial metal
working, edible; essential oils, namely, essential oil for
aromatherapy, essential oil for food flavourings, essential oil for
the treatment of acne and scars as a topical application, essential
oil for use in the manufacture of scented products, fuel, insulating
for transformers, lamp, mineral, motor, perfume, salad, vegetable
for cooking, vegetable for use in the manufacture of paints and/or
soaps, wood preservation, grease for boots and shoes, for
machines; Fuels, namely, aviation, diesel, lamp; fuels, namely for
domestic heating, for lighters; Teeth filling products and
impression compounds for dental purposes, namely, dental
fillings, dental impression materials, dental restoration
compounds; fungicides; Plastic molding compounds, namely, for
the manufacture of molded plastic articles, for the manufacture of
plastic sheets and film, for plastic extrusion operations, plastic in
unprocessed form; Insulating materials, namely insulation namely
acoustical insulation for buildings, ceramic enamel fibre insulation
for industrial molten metal furnaces, down insulation for sleeping
bags, electric for circuit boards, felt insulation for footwear liners,
glass fibre insulation for use in construction, glass or mineral wool



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 101 07 mai 2008

insulation for building, metal for clothing; Yarns, namely, chemical
fibre, embroidery, knitting, rubber, sewing; threads for textile
purposes, namely, sail, sewing, soldering, surgical. SERVICES:
Research and development in the field of industrial analyses and
research in the field of chemical products for use in industry.
Priority Filing Date: August 10, 2006, Country: SWITZERLAND,
Application No: 57110/2006 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément pour les
domaines suivants : agriculture, lithographie, photocopieurs,
radiothérapie, brasure, trempe, tissus, traitement des eaux usées,
purification de l’eau, destinés à la fabrication des adhésifs, du cuir,
du papier, du savon, des solvants, des tissus; résines artificielles
brutes, plastiques bruts; adhésifs à usage commercial,
nommément pour la pose de revêtement de sol, de revêtements
muraux, de faux ongles et/ou de cils, de prothèses dentaires,
destinés à l’industrie, nommément industrie l’automobile, des
emballages de produits de consommation, des fournitures
dentaires, chirurgicales, des tissus; adhésifs généraux pour
réparer des articles brisés, relier des livres, fabriquer des
bandages chirurgicaux; peintures, nommément pour planchers en
béton, équipement et machinerie industriels, modèles réduits
d’automobiles et d’avions, et utilisées dans la fabrication
d’automobiles, d’articles en céramique, de mobilier, vernis;
laques, nommément pour le domaine dentaire, de la finition, des
ongles; antirouilles, nommément pour lubrifiants, métaux et
alliages, peintures, agents antirouille, en l’occurrence,
revêtements, pigments de couleur, nommément pour la coloration
des vêtements, les cosmétiques, le plâtre et le béton, l’impression;
résines brutes; feuilles de métal et métaux en poudre pour
peintres, décorateurs, imprimeurs, et artistes; agents de
blanchiment, nommément pour les cheveux, la lessive, les dents;
produits de nettoyage, nommément produits de nettoyage tout
usage, pour les tapis, les prothèses dentaires, les planchers, le
verre, les mains, les fours, poli, nommément pour le chrome, le
domaine dentaire, les planchers, le mobilier, les ongles, les
chaussures et les bottes, le lustrage des dents, les véhicules;
agents d’abrasion, nommément pour nettoyer l’excédent de
résine des meules, nettoyer les dents, traiter la surface des ongles
pour le vernis à ongles, pour éliminer les peaux mortes et
endommagées, pour resurfacer les matériaux avant de peindre;
savons, nommément pour la lessive, les selles, la peau; produits
de soins du corps, nommément déodorants, produits de soins
capillaires, produits de soins de la peau, savons; toniques
capillaires; huiles techniques, nommément huiles antirouilles,
pour bébés, pour le bain, pour le corps, huile de ricin, de coco, de
foie de morue, de cuisson, de coupe pour usinage industriel des
métaux, huile alimentaire; huiles essentielles, nommément huile
essentielle pour les usages suivants : aromathérapie,
aromatisants alimentaires, traitement de l’acné et des cicatrices
pour application topique, fabrication de produits parfumés, huile
pour carburant, huile isolante pour transformateurs, huile pour
lampes, huile minérale, huile pour moteur, huile pour parfums,
huile à salade, huile végétale pour la cuisson de légumes, pour la
fabrication de peintures et/ou de savons, huile pour la
préservation du bois, huile pour graisse à bottes et à chaussures,
huile pour machines; carburants, nommément pour le domaine de

l’aviation, diesel, lampes; carburants, nommément pour le
chauffage domestique, pour les briquets; produits d’obturation et
composés d’empreinte dentaire, nommément produits
d’obturation dentaire, matériaux pour empreintes dentaires,
composés pour restauration dentaire; fongicides; composés de
moulage de plastique, nommément pour la fabrication d’articles
moulés en plastique, de feuilles et de films plastiques, les
opérations d’extrusion de plastique, le plastique non transformé;
matériaux isolants, nommément isolation, nommément matériaux
isolants acoustiques pour bâtiments, isolants en fibres d’émail
vitrifié pour fours industriels à bain de métal fondu, isolants pour
sacs de couchage, isolants électriques pour cartes de circuit
imprimé, isolants en feutre pour doublures d’articles chaussants,
isolants en fibres de verre pour la construction, isolations en laine
de verre ou minérale pour la construction, isolations en métal pour
vêtements; fils, nommément fibres chimiques, fils de broderie, fils
pour tricotage, fils élastiques, fils de couture; fils destinés à
l’industrie textile, nommément fils de voiles, de couture, de
soudage, chirurgicaux. SERVICES: Recherche et développement
dans le domaine des analyses et de la recherche industrielle sur
des produits chimiques pour l’industrie. Date de priorité de
production: 10 août 2006, pays: SUISSE, demande no: 57110/
2006 en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,314,942. 2006/08/25. SpectraGenics, Inc., 5880 West Las
Positas Boulevard, Suite 52, Pleasanton, California 94588,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

ENLIGHTENED SKIN SCIENCE 
The right to the exclusive use of the word SKIN is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Hand held battery operated and electrical devices for
personal use for the removal of hair, namely electric shavers, and
hand-held battery operated and electrical devices for personal use
for facial rejuvenation and toning, skin care, and eliminating acne,
namely electric massagers. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 30, 2007 under No. 3,327,200 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SKIN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils portatifs à piles et électriques à
usage personnel pour enlever les poils, nommément rasoirs
électriques, appareils portatifs à piles et électriques à usage
personnel pour régénérer et tonifier la peau du visage, pour les
soins de la peau et pour l’élimination de l’acné, nommément
masseurs électriques. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 octobre 2007 sous le No.
3,327,200 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 102 May 7, 2008

1,315,020. 2006/08/31. Warsaw Orthopedic, Inc. (an Indiana
corporation), 2500 Silveus Crossing, Warsaw, Indiana 46581,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

ARCUATE 
WARES: Medical apparatus, namely, orthopedic cement delivery
system comprised primarily of a driver assembly, bone cement
mixing bowl, spatula, delivery tube and reservoir, diamond tip
stylet, and surgical instruments for use in spinal surgery. Priority
Filing Date: April 12, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/860007 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 13, 2007 under No. 3,337,585 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément système de
distribution de ciment orthopédique comprenant principalement
l’assemblage du moteur, un bol pour mélanger le ciment
orthopédique, une spatule, un tube, un réservoir, un stylet à
diamants rapportés et des instruments chirurgicaux pour chirurgie
rachidienne. Date de priorité de production: 12 avril 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/860007 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 novembre 2007
sous le No. 3,337,585 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,315,120. 2006/09/01. Mr. Muey Hwa Tan, 1B Shelford Road
#02-14, 288535, SINGAPORE Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

WHATEVER 
WARES: Mineral and aerated waters; carbonated and non-
carbonated soft drinks; beers; fruit drinks and fruit juices; syrups
for use in the preparation of non-alcoholic soft drinks and fruit
juices; concentrates for use in the preparation of fruit juice drinks;
concentrates for use in the preparation of soft drinks; isotonic
drinks (not for medical purposes). Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Eaux minérales et gazeuses; boissons
gazeuses et non gazeuses; bières; boissons aux fruits et jus de
fruits; sirops pour la préparation de boissons gazeuses et de jus
de fruits non alcoolisés; concentrés pour la préparation de
boissons de jus de fruits; concentrés pour la préparation de
boissons gazeuses; boissons isotoniques (à usage autre que
médical). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,315,142. 2006/09/01. Radley + Co. Limited, 94/96 Villiers
Road, Willesen, London, NW2 5TW, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 

RADLEY 
WARES: Articles of leather or imitation leather; articles of
luggage; travel accessories namely, empty cosmetic cases;
jewellery rolls; attaché cases; bags namely, travelling bags,
bumbags, sports bags, leather envelopes and pouches,
handbags, valises, boxes of leather and leather board, trunks,
vanity cases, briefcases, wallets, purses, key cases, credit card
cases; key fobs; umbrellas, parasols, shooting sticks and walking
sticks; hat boxes; belts made of leather; harness and saddlery,
blankets, collars and saddle cloths, all for horses; laces, leashes,
leads, straps, thongs, all made of leather or imitation leather; furs
or goods made of fur namely fur pelts and fur sold in bulk; parts
and fittings for all of the aforesaid goods; clothing namely, shirts,
pants, tops, shorts, skirts, socks, blouses, underwear, gloves, t-
shirts, scarves, shawls; footwear namely, shoes, boots; headgear
namely visors, caps, bandannas; throws; ladies’ apparel namely,
dresses, gowns, pants, skirts, jackets, blazers, blouses; belts
(clothing. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en cuir ou en similicuir; articles de
bagagerie; accessoires de voyage, nommément étuis à
cosmétiques vides; rouleaux pour bijoux; mallettes; sacs,
nommément sacs de voyage, sacs banane, sacs de sport,
enveloppes et pochettes en cuir, sacs à main, valises, boîtes en
cuir et en synderme, malles, mallettes de toilette, serviettes,
portefeuilles, porte-monnaie, étuis porte-clés, porte-cartes de
crédit; breloques porte-clés; parapluies, parasols, cannes-sièges
et cannes; boîtes à chapeaux; ceintures en cuir; harnais et articles
de sellerie, couvertures, collets et tapis de selle, tous pour les
chevaux; lacets, laisses, sangles, tongs, tous en cuir ou en
similicuir; fourrures ou marchandises en fourrure, nommément
pelleteries et fourrure vendues en vrac; pièces et accessoires pour
toutes les marchandises susmentionnées; vêtements,
nommément chemises, pantalons, hauts, shorts, jupes,
chaussettes, chemisiers, sous-vêtements, gants, tee-shirts,
foulards, châles; articles chaussants, nommément souliers,
bottes; couvre-chefs, nommément visières, casquettes,
bandanas; jetés; vêtements pour femmes, nommément robes,
peignoirs, pantalons, jupes, vestes, blazers, chemisiers;
ceintures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,315,869. 2006/09/08. Deutsche Telekom AG, Friedrich-Ebert-
Allee 140, 53113 Bonn, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 5300, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

T-MOBILE EINFACH NÄHER 
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As provided by the applicant, T-MOBILE EINFACH NÄHER
translates as T-MOBILE SIMPLY CLOSER in English.

WARES: Electric, electronic, optical, measuring, signalling,
controlling or teaching apparatus and instruments, namely fire,
smoke and security systems for the protection of rooms, buildings
and grounds, namely fire and smoke sensors, signal transmitters,
transducers, bells and lamps; apparatus for recording,
transmission, processing and reproduction of sound, images or
data, namely tape and disc recorders, amplifiers, tuners,
receivers, loudspeakers, television displays, monitors, computers
and their peripherals, (namely terminals, modems, printers,
keyboards, scanners, mouses, monitors, speakers, disc drives,
digital cameras, mp3 players, and video recorders), blank
diskettes, fibre optic cables, optical scanners, optical character
readers, optical blank discs, optical glass for signal transmission,
optic transmitters for radio and television, optic receivers for
telephone audio and videos, optical attenuators, optical amplifiers,
television and television peripheral equipment (namely cameras,
set top boxes, remote control units for interactive and non
interactive use and video monitors); telecommunications
equipment, namely telephones and telephone systems, namely
telephone answering machines, telephone transmitters, telephone
networks, namely wires, transmitters and antennas, telephone
wires, teleprinters, teletypewriters and parts thereof, caller
identification boxes, radio telephone equipment and accessories,
namely call boxes and call box systems comprised of transmitters,
dialling assemblies, telephone units, audio operated relays,
signallers, receivers, optic telecommunications switches,
termination equipment, namely terminating channel modules,
terminating multiplexers, terminating office, namely a switching
centre, terminating resistors, filters, protectors and automatic
signalling and control equipment, namely a key service unit which
controls the signalling and switching of telephones, telemeters,
satellite processors, satellite and satellite earth stations both
stationary and moveable, wireless and cellular telephone
systems, digital telephone systems, pagers, paging equipment,
namely paging speakers and signalling and control units for
paging, personal digital assistants, facsimile transmitters and
receivers, wireless facsimile machines, personal communication
equipment, namely personal digital assistants (PDA), calculators,
electronic mail apparatus, namely electronic mail gateways; clock
counters; storage media, namely magnetic tapes, discs, blank
diskettes and CD-ROMs, all such storage media being blank;
machine run blank magnetic or optical data carriers; automatic
vending machines and timing mechanisms therefor; data
processing equipment, namely data processors and computers;
Printed matter, namely telephone directories, series of books,
magazines, newsletters, pamphlets, brochures, all in the field of
telecommunications, printed and stamped, greeting, blank, note
and index cards, calendars, stamped and/or printed cards of
cardboard or plastic; instruction and teaching material (except
apparatus), namely instructional manuals, pre-recorded audio and
video cassettes, blank diskettes and videos stored with telephone
directories, directories containing telefacsimile codes, telephone
local area codes and classified directories; office requisites
(except furniture), namely stationery, namely writing paper,
pencils, pens, hole-punches, stitchers and folders. SERVICES:
Advertising services for others, namely preparing and placing

advertisements, direct mail advertising and electronic billboard
advertising provided to others, preparing audio-visual
presentations for use in advertising; business management
services, namely business appraisals, business auditing,
providing business information, namely preparing business
reports and conducting business research, analysis and surveys,
business management planning, business management
consultation, business management supervision, conducting
business networking for others; Compilation, systematization and
economic analysis of data and information in computer databases;
retail store services relating to the sale of telecommunications and
data transmission equipment; Financial services, namely credit
and leasing services to its own customers in the nature of credit
card services, telephone calling card services, factoring and
encashment services, funds transfer and bill payment services,
financial investment portfolio management, financial consultation
in the field of financial securities, clearing of secured financial
transactions through online services, financial sponsorship for
sports educational entertainment and cultural programs and
events, services of evaluation and financing of real estate; real
estate services, namely appraisal for insurance claims of real
estate, financial valuation of personal property and real estate,
leasing of real estate, real estate agencies, real estate appraisal,
real estate brokerage, land acquisition, namely real estate
brokerage, real estate development, real estate equity sharing,
namely managing and arranging for co-ownership of real estate,
real estate escrow services, evaluating and testing of real estate
for the presence of hazardous material, real estate investment,
real estate listing, real estate management, real estate site
selection, real estate syndication, real estate time-sharing, real
estate time-sharing (vacation), real estate trustee services;
Telecommunication services, namely network services, namely
network call waiting services, three-party conferencing services,
digital network based answering services, Internet provider
services, mobile telephone services, paging services, mobile data
electronic transmission services, namely wireless text messaging,
global positioning, e-mail, cellular telephone services, cellular
wireless electric and digital transmission of voice data images,
audio, video signals and messages via telephone, television and
global communication networks, voice-over-IP communication
services, broadband cable network services, namely provision of
analog television and radio programs, toll free number services,
card-operated phone services, namely prepaid calling card
services; rental of telecommunication equipment, namely for
broadcasting and television; Collection and provision of data,
news and information, namely services of a news agency, an
Internet portal, database host, all provided via a global computer
network; database services, namely rental of access time to and
operation of a database; computer programming services;
development, administration and maintenance of databases;
rental services of telecommunication equipment, data processing
equipment and computers; business projection and planning
services in the telecommunication field; technical project studies,
planning and design services relating to equipment for
telecommunications; industrial analysis and research services
relating to the telecommunications field. Priority Filing Date:
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March 23, 2006, Country: GERMANY, Application No: 306 18
887.2/38 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in GERMANY on
wares and on services. Registered in or for GERMANY on
January 17, 2007 under No. 306 18 887 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise de « T-MOBILE
EINFACH NÄHER » est « T-MOBILE SIMPLY CLOSER ».

MARCHANDISES: Appareils et instruments électriques,
électroniques, optiques, de mesure, de signalisation, de
commande ou d’enseignement, nommément systèmes de
détection des incendies et de la fumée et systèmes de sécurité
pour la protection de pièces, de bâtiments et de terrains,
nommément détecteurs d’incendie et de fumée, émetteurs de
signaux, transducteurs, avertisseurs sonores et lampes; appareils
pour l’enregistrement, la transmission, le traitement et la
reproduction de sons, d’images ou de données, nommément
magnétophones et graveurs de disques, amplificateurs,
syntonisateurs, récepteurs, haut-parleurs, écrans de télévision,
moniteurs, ordinateurs et périphériques connexes, (nommément
terminaux, modems, imprimantes, claviers, numériseurs, souris,
moniteurs, haut-parleurs, disques durs, caméras numériques,
lecteurs MP3 et magnétoscopes), disquettes vierges, câbles à
fibres optiques, lecteurs optiques, lecteurs optiques de
caractères, disques optiques vierges, verre optique pour la
transmission de signaux, émetteurs optiques pour la radio et la
télévision, récepteurs optiques pour la réception de signaux audio
et vidéo par téléphone, atténuateurs optiques, amplificateurs
optiques, équipement pour téléviseurs et périphériques de
téléviseur (nommément appareils photo, décodeurs,
télécommandes à usage interactif ou non et moniteurs vidéo);
équipement de télécommunication, nommément téléphones et
systèmes téléphoniques, nommément répondeurs téléphoniques,
microphones téléphoniques, réseaux téléphoniques, nommément
fils, émetteurs et antennes, fils téléphoniques, téléimprimeurs,
téléscripteurs et pièces connexes, boîtes d’identification de
l’appelant, équipement radiotéléphonique et accessoires,
nommément cabines téléphoniques et systèmes de cabines
téléphoniques comprenant émetteurs, dispositifs de
numérotation, téléphones, relais acoustiques, signaleurs,
récepteurs, commutateurs optiques de télécommunication,
équipement de terminaison, nommément modules de voies de
terminaison, multiplexeurs de terminaison, central de terminaison,
nommément central téléphonique, résistances de terminaison,
filtres, protecteurs et équipement automatique de signalisation et
de commande, nommément unité de service clé qui commande la
signalisation et la commutation de téléphones, télémètres,
processeurs satellites, stations satellites et stations satellites
terrestres fixes et mobiles, systèmes téléphoniques sans fil et
cellulaires, systèmes téléphoniques numériques, téléavertisseurs,
équipement de radiomessagerie, nommément haut-parleurs de
radiomessagerie et unités de signalisation et de commande pour
le téléappel, assistants numériques personnels, émetteurs et
récepteurs, télécopieurs sans fil, équipement personnel de
communication, nommément assistants numériques personnels
(ANP), calculatrices, appareils de courrier électronique,
nommément passerelles de courrier électronique; compteurs
d’horloge; supports de stockage, nommément bandes

magnétiques, disques, disquettes et CD-ROM, tous ces supports
de stockage étant vierges; supports vierges pour données
magnétiques ou optiques en passage machine; distributeurs
automatiques et mécanismes de synchronisation connexes;
matériel de traitement de données, nommément machines de
traitement de données et ordinateurs; imprimés, nommément
annuaires téléphoniques, séries de livres, magazines, bulletins,
prospectus, brochures, tous dans le domaine des
télécommunications, cartes de souhaits, cartes vierges, cartes de
correspondance et fiches, imprimées et timbrées, calendriers,
cartes timbrées et/ou imprimées en carton ou en plastique;
matériel d’enseignement et didactique (sauf appareils),
nommément manuels d’instructions, cassettes audio et vidéo
préenregistrées, disquettes vierges et vidéos contenant des
annuaires téléphoniques, des annuaires de codes de télécopie,
annuaires téléphoniques de codes locaux et de codes
confidentiels; accessoires de bureau (sauf mobilier), nommément
articles de papeterie, nommément papier à lettres, crayons,
stylos, perforatrices, agrafeuses et chemises de classement.
SERVICES: Services de publicité pour des tiers, nommément
préparation et placement de publicités, publipostage et publicité
sur babillards électroniques offerts à des tiers, préparation de
présentations audiovisuelles pour utilisation en publicité; services
de gestion d’entreprise, nommément évaluations commerciales,
vérifications commerciales, diffusion de renseignements
commerciaux, nommément préparation de rapports commerciaux
et réalisation d’études, d’analyses et de sondages d’affaires,
planification en gestion des affaires, conseils en gestion des
affaires, supervision en gestion des affaires, réseautage
d’entreprises pour des tiers; compilation, systématisation et
analyse économique de données et d’information provenant de
bases de données; services de magasin de vente au détail de
matériel de télécommunication et de transmission de données;
services financiers, nommément services de crédit et de location
pour les clients sous forme de services de cartes de crédit,
services de cartes d’appel, services d’affacturage et
d’encaissement, services de transfert de fonds et de paiement de
factures, service de conseil financier dans le domaine des titres,
compensation d’opérations financières sécurisées par des
services en ligne, commandite financière de programmes et
d’évènements sportifs, éducatifs, de divertissement et culturels,
services d’évaluation et de financement d’immobilier; services de
courtage immobilier, nommément évaluation pour réclamations
d’assurance immobilière, évaluation financière de biens
personnels et immobiliers, crédit-bail immobilier, agences
immobilières, évaluation foncière, courtage immobilier, acquisition
de terrains, nommément courtage immobilier, promotion
immobilière, prêts hypothécaires avec participation à la plus-
value, nommément gestion et organisation connexes à la
copropriété immobilière, services d’entiercement de biens
immobiliers, évaluation et vérification d’immobilier pour déceler la
présence de matières dangereuses, placement immobilier,
description de propriétés, gestion d’immobilier, choix
d’emplacements en immobilier, syndication en immobilier,
immobilier en temps partagé, immobilier en temps partagé (pour
les vacances), services de fiducie immobilière; services de
télécommunication, nommément services de réseau,
nommément services de mise en attente, services de conférence
à trois, services de réponse basés sur un réseau numérique,
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services de fournisseur Internet, services de téléphonie mobile,
services de radiomessagerie, services de transmission
électronique de données mobiles, nommément messagerie texte
sans fil, positionnement mondial, courriel, services de téléphonie
cellulaire, transmission sans fil électrique et numérique de voix, de
données et d’images, de signaux audio, de signaux vidéo et de
messages par réseaux téléphoniques, réseaux de télévision et
réseaux de communication mondiaux, services de communication
par voix sur IP, services de réseau câblé à large bande,
nommément offre d’émission télévisées et radiophoniques
analogiques, services de numéro sans frais, services de
téléphonie par carte, nommément services de cartes
téléphoniques prépayées; location d’équipement de
télécommunication, nommément pour la diffusion et la
télédiffusion; collecte et offre de données, de nouvelles et
d’information, nommément services d’agence de presse, de
portail Internet, d’hébergement de base de données, tous fournis
sur un réseau informatique mondial; services de base de
données, nommément offre de temps d’accès à une base de
données et exploitation de celle-ci; services de programmation
informatique; développement, gestion et maintenance de bases
de données; services de location d’équipement de
télécommunication, de matériel de traitement des données et
d’ordinateurs; services de projection et de planification des
affaires dans le domaine des télécommunications; études de
projets techniques, services de planification et de conception
ayant trait à l’équipement pour les télécommunications; services
d’analyse et de recherche industrielles ayant trait au domaine des
télécommunications. Date de priorité de production: 23 mars
2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 306 18 887.2/38 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 17 janvier 2007 sous
le No. 306 18 887 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,316,081. 2006/09/11. Henkel KGaA (a partnership limited by
shares organized and existing under the laws of the Federal
Republic of Germany), Henkelstrasse 67, D-40191, Dusseldorf,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Unprocessed artificial resins, unprocessed plastics;
adhesives for use in the building industry; packing, stopping and
insulating materials, namely foam insulation fo ruse in building and
construction; building materials (non metallic), namely building
flashing; asphalt, pitch and bitumen. (2) Adhesive sealants and
sealant tapes for buildings; laminate foil consisting primarily of
plastic with or without a metal layer for application to a substrate;
non-metal building flashing and flashing tapes; foam insultation for
use in building and construction. Priority Filing Date: April 19,
2006, Country: GERMANY, Application No: 30625454.9 in
association with the same kind of wares (1). Used in GERMANY
on wares (2). Registered in or for GERMANY on June 28, 2006
under No. 306 25 454 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Résines artificielles non transformées,
plastiques non transformés; adhésifs pour l’industrie de la
construction; matériaux d’emballage, de rebouchage et
d’isolation, nommément mousse isolante pour la construction;
matériaux de construction (non métalliques), nommément solins;
asphalte, brai et bitume. (2) Produits d’étanchéité adhésifs et
rubans d’étanchéité pour les bâtiments; feuilles stratifiées
constituées principalement de plastique avec ou sans couche de
métal pour application sur un substrat; bandes d’étanchéité et
rubans pour solins non faits de métal; mousse isolante pour la
construction. Date de priorité de production: 19 avril 2006, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 30625454.9 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 28 juin 2006 sous le No. 306 25 454 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,316,674. 2006/09/15. Medtronic, Inc. (a Minnesota
corporation), 710 Medtronic Parkway, Minneapolis, Minnesota
55432-5604, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ATTAIN HYBRID 
The right to the exclusive use of the word HYBRID is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Surgical instruments, namely, a combination guide wire
and stylet. Priority Filing Date: August 29, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/962413 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on February 19, 2008 under No.
3,386,964 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HYBRID en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Instruments chirurgicaux, nommément fil
guide et stylet combinés. Date de priorité de production: 29 août
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
962413 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 février 2008 sous le No. 3,386,964 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,316,828. 2006/09/01. Vita Health Products Inc., 150 Beghin
Avenue, Winnipeg, MANITOBA R2J 3W2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON LLP, 30TH FLOOR,
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

ENERGY-TABS 
WARES: An herbal supplement, namely: caffeine in the form of
caplets and tablets that also contain vitamins and carbohydrates.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Supplément à base de plantes, nommément
caféine sous forme de comprimés qui contiennent également des
vitamines et des glucides. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,316,829. 2006/09/01. Vita Health Products Inc., 150 Beghin
Avenue, Winnipeg, MANITOBA R2J 3W2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON LLP, 30TH FLOOR,
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

ENERGY TABS 
WARES: An herbal supplement, namely: caffeine in the form of
caplets and tablets that also contain vitamins and carbohydrates.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Supplément à base de plantes, nommément
caféine sous forme de comprimés qui contiennent également des
vitamines et des glucides. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,316,855. 2006/09/07. Webasto AG, Kraillinger Straße 5$ 82131
Gauting, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, P.O. BOX 185,
SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH TOWER, ROYAL
BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

BLUECOOL 

WARES: (1) Air conditioners for boats. (2) Air conditioners for
large commercial vehicles. Used in CANADA since at least as
early as July 31, 2004 on wares (1); June 30, 2005 on wares (2).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on July 04, 2006 under No.
3,113,053 on wares.

MARCHANDISES: (1) Climatiseurs pour bateaux. (2)
Climatiseurs pour grands véhicules commerciaux. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 juillet 2004 en
liaison avec les marchandises (1); 30 juin 2005 en liaison avec les
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 04 juillet 2006 sous le No. 3,113,053 en
liaison avec les marchandises.

1,317,282. 2006/09/20. Plantronics Inc., 345 Encinal Street,
Santa Cruz, California 95060, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 
 

WARES: Telephones and other assistive listening devices,
namely amplified television listening devices, personal
amplification devices, wired and wireless amplified headsets,
mobile phone amplification devices and soft phone applications
for the hearing impaired encompassing a digital signal processor.
Used in CANADA since at least as early as January 30, 2006 on
wares. Priority Filing Date: March 24, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/845,737 in association
with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Téléphones et autres appareils fonctionnels
pour personnes malentendantes, nommément appareils d’écoute
amplificateurs pour la télévision, amplificateurs personnels,
casques d’écoute amplificateurs avec ou sans fil, amplificateurs
pour téléphones mobiles et applications de téléphone logiciel pour
les personnes malentendantes comprenant un processeur de
signal numérique. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 30 janvier 2006 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 24 mars 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/845,737 en liaison avec le même
genre de marchandises.
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1,317,606. 2006/09/22. Joachim Frigger, Breibacher Weg 6, D -
51515 Kürten, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: NELLIGAN O’BRIEN PAYNE
LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA, ONTARIO, K1P5H1 

EMO TRANS 
The right to the exclusive use of the word TRANS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Business and organizational consultancy and
planning in the field of transporting and storage; organizational
consultancy and drawing expert opinion in the field of the build up
of transport chains, for handling of goods, and for distribution of
goods; systematization, compilation, and updating of information
into computer databases namely in the field of logistics;
acquisition services for third parties; book-keeping; Location of
freight vehicles by computers; insurance industry, namely in
connection with logistic services; financial services, namely in the
field of logistics namely financial guarantee and surety, financial
information, namely rates of currency exchange, financial
management; customs clearance for third parties; transport and
storage of goods and mediation of services therefore, carriage of
goods and persons, specimens, and products of all kinds and their
delivery to the addressee using vehicles of all kinds; acceptance
of freight forwarding business, excluded payment of duties for third
parties; freight forwarding (excluded payment of duties for third
parties) and stocking of goods of all kinds; load and unload of all
means of transportation or rather shipping; Rental and ordering
services of rail and road vehicles, airplanes, cargo airplanes, ships
and cargo ships; transport of gases, liquids, and solids; commuter
and mainline passenger systems by commercial road transport;
arrangement, operating, and controlling (fleet management) of
transport vehicles. Used in CANADA since at least as early as
March 1982 on services. Priority Filing Date: March 23, 2006,
Country: GERMANY, Application No: 30618858.9/39 in
association with the same kind of services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRANS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseil et de planification commerciaux
et organisationnels dans le domaine du transport et de
l’entreposage; services de conseil organisationnel et de rédaction
d’opinions d’experts dans le domaine de la conception de chaînes
de transport, pour la manutention et la distribution de
marchandises; systématisation, compilation et mise à jour
d’information dans des bases de données, nommément dans le
domaine de la logistique; services d’acquisition pour des tiers;
tenue de livres; services de localisation de véhicules servant au
transport de marchandises au moyen d’ordinateurs; assurance
nommément relativement aux services de logistique; services
financiers, nommément dans le domaine de la logistique,
nommément garantie et cautionnement financiers, information
financière, nommément taux de change de devises, gestion
financière; services de dédouanement pour des tiers; services de
transport et d’entreposage de marchandises et services de
médiation connexes, transport de marchandises, de personnes,
d’échantillons et de produits en tous genres et services de
livraison au destinataire au moyen de véhicules en tous genres;

acceptation de l’acheminement de marchandises commerciales,
excluant les droits payables pour des tiers; acheminement de
marchandises (excluant les droits payables pour des tiers) et
entreposage de marchandises en tous genres; chargement et
déchargement de tous moyens de transport ou livraison; services
de location et de commande de véhicules ferroviaires et routiers,
d’avions, d’avions-cargos, de navires et de navires de charge;
services de transport de gaz, de liquides et de solides; systèmes
de navettes et interville pour passagers par les transports routiers
commerciaux; préparation, exploitation et contrôle (gestion de
parcs) de véhicules de transport. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que mars 1982 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 23 mars 2006, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 30618858.9/39 en liaison avec le
même genre de services.

1,317,632. 2006/09/22. Bayer Consumer Care AG, Peter Merian
Str. 84, 4052 Basel, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ALEVE 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, anti-
inflammatory, analgesic and anti-pyretic preparations. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anti-inflammatoires, analgésiques et antipyrétiques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,317,651. 2006/09/22. Alticor Inc., 7575 Fulton Street, East,
Ada, Michigan 49355-0001, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

ECOUPLED 
WARES: Electrical devices, namely, wireless electromagnetic
transmitters and receivers of electric power for use in the
manufacture of consumer electronic products. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques, nommément émetteurs
et récepteurs électromagnétiques sans fil d’énergie électrique
pour la fabrication d’appareils électroniques grand public. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,318,268. 2006/09/28. CTC Logistics Canada Inc., 140-10451
Shellbridge Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA V6X 2W8 
 

SERVICES: Providing a full range of integrated logistics services,
namely customs brokerage, air and ocean freight, ground freight,
warehousing and distribution, local and regional cartage services.
Used in CANADA since March 05, 2002 on services.

SERVICES: Offre d’une gamme complète de services logistiques
intégrés, nommément courtage en douane, fret aérien et
maritime, fret terrestre, entreposage et distribution, services de
camionnage locaux et régionaux. Employée au CANADA depuis
05 mars 2002 en liaison avec les services.

1,318,511. 2006/09/29. CASA DOLCE CASA S.P.A., Via Viazza
II Tronco, 45, 41042 Fiorano Modenese (MO), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

NEUTRA 
WARES: Paints, namely, interior paints, house paints, lacquers in
the nature of a coating; glazes namely ceramic; varnishes; lacquer
and oil paints for general industrial use; diluents, namely, thinners
for paints and lacquers; wood preservatives; anti-rust
preservatives; anti-corrosion coatings; baths, bath panels,
showers, shower trays, shower baths and shower bath cubicles,
wash-basins, bidets, urinals, taps and tap handles, apparatus for
lighting namely lamps, floor lamps, table lamps, lamp shades and
electric lighting fixtures, parts and fittings for all the aforesaid
goods; tiles made of ceramic materials for building purposes;
ceramic and non-metal flooring tiles; non metal cladding for
building; non metal paving slabs; non metal floor tiles; wall tiles;
tiles of clay, glass, gypsum, ceramic or earthenware for wall, floor
or ceiling; doors, windows, wooden building material namely,
boards, black boards, bulletin boards, sheathing boards, wall
boards, shelving and panels namely, wood panels, floor panels,
wall panels; parquet wood flooring; glass for building purposes;
textile fabrics for home and commercial interiors, bed and table
covers; curtains made of textile fabrics, curtain fabric, fabric
window coverings and treatments, namely curtains, draperies,
sheers, swags and valances; carpets, rugs, linoleum for covering
existing floors; floor coverings, namely tiles; carpet tiles, linoleum
for use on floors; non-textile wall coverings, namely, ceramic wall
tiles, panelling, wallboard, sheets of plastic for covering walls.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Peintures, nommément peintures d’intérieur,
peintures de bâtiment, laques sous forme de revêtements; glacis,
nommément céramique; vernis; peintures-émail et peintures à
l’huile à usage industriel général; diluants, nommément solvants
pour peintures et laques; produits de préservation du bois;
produits de préservation antirouille; revêtements anticorrosion;
baignoires, panneaux de bain, douches, plateaux de douche,
bains-douches et cabines de bain-douche, lavabos, bidets,
urinoirs, robinets et poignées de robinet, appareils d’éclairage,
nommément lampes, lampadaires, lampes de table, abat-jour et
appareils d’éclairage électrique, pièces et accessoires pour toutes
les marchandises susmentionnées; carreaux en céramique pour
la construction; carreaux de planchers en céramique et non
métalliques; bardage non métallique pour la construction; pavés
non métalliques; carreaux de sol non métalliques; carreaux pour
mur; carreaux d’argile, de verre, de gypse, de céramique ou de
terre cuite pour murs, planchers ou plafonds; portes, fenêtres,
matériel de construction en bois, nommément planches, tableaux
noirs, babillards, planches de revêtement, panneaux muraux,
étagères et panneaux, nommément panneaux de bois, panneaux
de plancher, panneaux muraux; parquet en bois; verre pour la
construction; étoffes pour l’intérieur de maisons et de commerces,
couvre-lits et dessus de table; rideaux faits d’étoffes, tissus pour
rideaux, couvre-fenêtres et garnitures de fenêtres, nommément
rideaux, tentures, voilages, festons et cantonnières; tapis,
carpettes, linoléum pour couvrir des planchers existants;
revêtements de sol, nommément carreaux; carreaux de tapis,
linoléum pour utilisation sur planchers; revêtements muraux sans
tissu, nommément carreaux pour murs en céramique,
panneautage, panneau mural, feuilles en plastique pour couvrir
les murs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,318,621. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 
 

The translation provided by the applicant of the word(s) AGUAS
DE NATURA is WATERS OF NATURE.
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WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water, water almond milk for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, aromatic
essential oils, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath
gel, bath powder, shaving preparations, lipsticks for lips, beauty
masks, salts for whitening teeth, sun-tan lotions preparations,
cosmetics hair preparations for curling, hair dye, wax for hair
waxing, false eyelashes, adhesives for fixing false eyelashes,
creams to brighten the skin, cosmetics namely makeup, hair care
preparations, skin care preparations, lip care preparations,
cosmetic cases, preparations for curing the skin and hair namely
non-medicated stimulating lotions for the skin and hair, perfumes,
dentifrice, depilatory products, hair bleaching preparations for use
in cosmetic, deodorant (toilet soap), deodorant for personal use,
nail polish, flower essences for perfumery, basis of flowers for
perfumes, flower essences, mix of fragrances for perfumery,
jasmine oil, eyebrow pencil, lip pencils for cosmetic use, hair
spray, cleaning milks for toilet, wipes impregnated with cosmetic
lotions, cleaning milk for toilet, after shaving lotions, aromatic
woods, make-up powder, face make-up, mint essence (essential
oil), neutralizer product for permanent wave on hair, almond oil
lavender, essential oils namely essential oil for aromatherapy,
essential oil for the treatment of acne and scars as a topical
application, lemon essential oils namely essential oil for use in the
manufacture of scented products, essential oils flavouring for
beverages, essential oils for beverages, toilet oils namely oils for
the body, cleaning oils for cosmetic purposes, oils for perfumery,
oils for cosmetic use, perfumery, soaps against transpiration of
feet, pomade for cosmetic use, false nails, cosmetic preparation
for weight loss, products for make-up namely make-up brushes,
products for make-up removal namely make-up removers,
napkins, cotton pads, brushes, mascara, rose oil soap, shaving
soaps against transpiration of feet, almond toilet soap, toilet
soaps, antiperspirant toilet soaps, sachet to aromatize clothes,
bath salts, except for medicinal use, eyebrow brushes, talc for
toilet, dyes for hair, toilet products namely toiletry cases, vanity
cases, toilet products against transpiration namely
antiperspirants, products for the care of nails namely nail care kits,
nail care preparations, shampoos. Used in BRAZIL on wares.
Registered in or for BRAZIL on May 02, 2007 under No.
825163145 on wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant des mots AGUAS
DE NATURA est WATERS OF NATURE.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller de faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral à usage autre que médicinal, huiles essentielles
aromatiques, produit cosmétique pour le bain, nommément huile
de bain, gel de bain, poudre de bain, produits de rasage, rouges à
lèvres pour les lèvres, masques de beauté, sels pour le
blanchiment des dents, produits solaires sous forme de lotions,
produits cosmétiques capillaires pour l’ondulation, colorant
capillaire, cire pour l’épilation à la cire, faux cils, adhésifs pour
coller les faux-cils, crèmes pour éclaircir la peau, cosmétiques,
nommément maquillage, produits de soins capillaires, produits de
soins de la peau, produits de soins des lèvres, étuis à

cosmétiques, produits pour le traitement de la peau et des
cheveux, nommément lotions stimulantes non médicamenteuses
pour la peau et les cheveux, parfums, dentifrice, produits
dépilatoires, décolorants capillaires à usage cosmétique,
déodorant (savon de toilette), déodorant à usage personnel,
vernis à ongles, essences de fleurs pour la parfumerie, bases de
fleurs pour les parfums, essences de fleurs, mélange de
fragrances pour la parfumerie, huile de jasmin, crayon à sourcils,
crayons à lèvres à usage cosmétique, fixatif, laits nettoyants pour
la toilette, lingettes imprégnées de lotions de beauté, lotions
après-rasage, bois odorants, poudre pour maquillage, maquillage
pour le visage, essence de menthe (huile essentielle), produit
neutralisant pour permanente, huile d’amande, lavande, huiles
essentielles, nommément huile essentielle pour l’aromathérapie,
huile essentielle pour le traitement de l’acné et des cicatrices pour
application topique, huiles essentielles à base de citron,
nommément huile essentielle pour la fabrication de produits
parfumés, huiles essentielles pour aromatiser des boissons,
huiles essentielles pour boissons, huiles de toilette, nommément
huiles pour le corps, huiles nettoyantes à usage cosmétique,
huiles pour la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie,
savons contre la transpiration des pieds, pommade à usage
cosmétique, faux ongles, produit cosmétique pour la perte de
poids, produits de maquillage, nommément pinceaux et brosses
de maquillage, produits pour le démaquillage, nommément
démaquillants, serviettes, tampons de coton, brosses, mascara,
savon à l’essence de rose, savons à raser, savon de toilette à
l’amande, savons de toilette, savons de toilette contre la
transpiration, sachet pour parfumer les vêtements, sels de bainà
usage autre que médicinal, brosses à sourcils, talc pour la toilette,
teintures pour cheveux, produits de toilette, nommément trousses
de toilette, mallettes de toilette, produits de toilette contre la
transpiration, nommément antisudorifiques, produits pour les
soins des ongles, nommément trousses de soins des ongles,
produits de soins des ongles, shampooings. Employée: BRÉSIL
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
BRÉSIL le 02 mai 2007 sous le No. 825163145 en liaison avec les
marchandises.

1,318,622. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

NATURA COLORPLANT 
The translation provided by the applicant of the Italian and Latin
word(s) NATURA is NATURE.

WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water, water almond milk for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, aromatic
essential oils, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath
gel, bath powder, shaving preparations, lipsticks for lips, beauty
masks, salts for whitening teeth, sun-tan lotions preparations,
cosmetics hair preparations for curling, hair dye, wax for hair
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waxing, false eyelashes, adhesives for fixing false eyelashes,
creams to brighten the skin, cosmetics namely makeup, hair care
preparations, skin care preparations, lip care preparations,
cosmetic cases, preparations for curing the skin and hair namely
non-medicated stimulating lotions for the skin and hair, perfumes,
dentifrice, depilatory products, hair bleaching preparations for use
in cosmetic, deodorant (toilet soap), deodorant for personal use,
nail polish, essential oils namely essential oil for aromatherapy,
essential oil for the treatment of acne and scars as a topical
application, flower essences for perfumery, basis of flowers for
perfumes, flower essences, mix of fragrances for perfumery,
jasmine oil, eyebrow pencil, lip pencils for cosmetic use, hair
spray, cleaning milks for toilet, wipes impregnated with cosmetic
lotions, after shaving lotions, aromatic woods, make-up powder,
face make-up, mint essence (essential oil), neutralizer product for
permanent wave on hair, almond oil lavender, lemon essential oils
namely essential oil for use in the manufacture of scented
products, essential oils flavouring for beverages, essential oils for
beverages, toilet oils namely oils for the body, cleaning oils for
cosmetic purposes, oils for perfumery, oils for cosmetic use,
perfumery, soaps against transpiration of feet, pomade for
cosmetic use, false nails, cosmetic preparation for weight loss,
products for make-up namely make-up brushes, products for
make-up removal namely make-up removers, napkins, cotton
pads, brushes, mascara, rose oil soap, shaving soaps against
transpiration of feet, almond toilet soap, toilet soaps,
antiperspirant toilet soaps, sachet to aromatize clothes, bath salts,
except for medicinal use, eyebrow brushes, talc for toilet, dyes for
hair, toilet products namely toiletry cases, vanity cases, toilet
products against transpiration namely antiperspirants, products
for the care of nails namely nail care kits, nail care preparations,
shampoos. Used in BRAZIL on wares. Registered in or for
BRAZIL on May 02, 2007 under No. 824881672 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien et latin
NATURA est NATURE.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller de faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral à usage autre que médicinal, huiles essentielles
aromatiques, produit cosmétique pour le bain, nommément huile
de bain, gel de bain, poudre de bain, produits de rasage, rouges à
lèvres pour les lèvres, masques de beauté, sels pour le
blanchiment des dents, produits solaires sous forme de lotions,
produits cosmétiques capillaires pour l’ondulation, colorant
capillaire, cire pour l’épilation à la cire, faux cils, adhésifs pour
coller les faux-cils, crèmes pour éclaircir la peau, cosmétiques,
nommément maquillage, produits de soins capillaires, produits de
soins de la peau, produits de soins des lèvres, étuis à
cosmétiques, produits pour le traitement de la peau et des
cheveux, nommément lotions stimulantes non médicamenteuses
pour la peau et les cheveux, parfums, dentifrice, produits
dépilatoires, décolorants capillaires à usage cosmétique,
déodorant (savon de toilette), déodorant à usage personnel,
vernis à ongles, essences de fleurs pour la parfumerie, bases de
fleurs pour les parfums, essences de fleurs, mélange de
fragrances pour la parfumerie, huile de jasmin, crayon à sourcils,
crayons à lèvres à usage cosmétique, fixatif, laits nettoyants pour

la toilette, lingettes imprégnées de lotions de beauté, lotions
après-rasage, bois odorants, poudre pour maquillage, maquillage
pour le visage, essence de menthe (huile essentielle), produit
neutralisant pour permanente, huile d’amande, lavande, huiles
essentielles, nommément huile essentielle pour l’aromathérapie,
huile essentielle pour le traitement de l’acné et des cicatrices pour
application topique, huiles essentielles à base de citron,
nommément huile essentielle pour la fabrication de produits
parfumés, huiles essentielles pour aromatiser des boissons,
huiles essentielles pour boissons, huiles de toilette, nommément
huiles pour le corps, huiles nettoyantes à usage cosmétique,
huiles pour la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie,
savons contre la transpiration des pieds, pommade à usage
cosmétique, faux ongles, produit cosmétique pour la perte de
poids, produits de maquillage, nommément pinceaux et brosses
de maquillage, produits pour le démaquillage, nommément
démaquillants, serviettes, tampons de coton, brosses, mascara,
savon à l’essence de rose, savons à raser, savon de toilette à
l’amande, savons de toilette, savons de toilette contre la
transpiration, sachet pour parfumer les vêtements, sels de bainà
usage autre que médicinal, brosses à sourcils, talc pour la toilette,
teintures pour cheveux, produits de toilette, nommément trousses
de toilette, mallettes de toilette, produits de toilette contre la
transpiration, nommément antisudorifiques, produits pour les
soins des ongles, nommément trousses de soins des ongles,
produits de soins des ongles, shampooings. Employée: BRÉSIL
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
BRÉSIL le 02 mai 2007 sous le No. 824881672 en liaison avec les
marchandises.

1,318,629. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

ELASTINOL 
WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water namely toilet water, water
almond milk for cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal
use, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath gel, bath
powder, lipsticks for lips, beauty masks, salts for whitening teeth,
sun-tan lotions preparations, cosmetics hair preparations for
curling, hair dye, wax for hair waxing, false eyelashes, adhesives
for fixing false eyelashes, creams to brighten the skin, decorative
objects for cosmetic use namely temporary tattoos for the skin and
the nails, decorative transfers for cosmetic purposes, cosmetics
namely makeup, hair care preparations, skin care preparations, lip
care preparations, cosmetic cases, preparations for curing the
skin and hair namely non-medicated stimulating lotions for the skin
and hair, perfumes, dentifrice, depilatory preparations, hair
bleaching preparations for use in cosmetic, deodorant (toilet
soap), deodorant for personal use, nail polish, essential oils
namely essential oil for aromatherapy, essential oil for the
treatment of acne and scars as a topical application, flower
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essences for perfumery, basis of flowers for perfumes, flower
essences namely flower essence for use in the manufacture of
perfume, mix of fragrances for perfumery, jasmine oil namely
essential oil for use in the manufacture of perfume, eyebrow
pencil, lip pencils for cosmetic use, hair spray, cleaning milks for
toilet, wipes impregnated with cosmetic lotions, cleaning milk for
toilet, after shaving lotions, aromatic woods for aromatherapy,
make-up powder, face make-up, neutralizer product for
permanent wave on hair, almond oil lavender, lemon essential oils
namely essential oil for use in the manufacture of scented
products, essential oils flavouring for beverages, essential oils for
beverages, toilet oils, cleaning oils for cosmetic purposes, oils for
perfumery, oils for cosmetic use, perfumery, soaps against
transpiration of feet, pomade for cosmetic use, false nails,
cosmetic preparation for weight loss namely slimming and firming
cream and gel for the skin, products for make-up namely make-up
brushes, products for make-up removal namely make-up
removers, napkins, cotton pads, brushes, mascara, rose oil soap
for the skin, shaving soaps against transpiration of feet, almond
toilet soap, toilet soaps, antiperspirant toilet soaps, sachet to
aromatize clothes, bath salts, except for medicinal use, eyebrow
brushes, talc for toilet, dyes for hair, toilet products namely toiletry
cases, vanity cases, toilet products against transpiration namely
antiperspirants, products for the care of nails namely nail care kits,
nail care preparations, hair shampoos. Used in BRAZIL on wares.
Registered in or for BRAZIL on August 08, 2006 under No.
822355930 on wares.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller les faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, nommément eau de toilette, lait d’amande
à usage cosmétique, antiseptique oral, à usage autre que
médicinal, produit cosmétique pour le bain, nommément huile de
bain, gel de bain, poudre de bain, rouges à lèvres, masques de
beauté, sels pour le blanchiment des dents, produits solaires sous
forme de lotions, produits cosmétiques capillaires pour ondulation,
colorant capillaire, cire pour épilation, faux cils, adhésifs pour
coller les faux cils, crèmes pour éclaircir la peau, objets décoratifs
à usage cosmétique, nommément tatouages temporaires pour la
peau et les ongles, décalcomanies à usage cosmétique,
cosmétiques, nommément maquillage, produits de soins
capillaires, produits de soins de la peau, produits de soins des
lèvres, étuis à cosmétiques, préparations pour le traitement de la
peau et des cheveux, nommément lotions stimulantes non
médicamenteuses pour la peau et les cheveux, parfums,
dentifrice, produits dépilatoires, décolorants capillaires à usage
cosmétique, déodorant (savon de toilette), déodorant, vernis à
ongles, huiles essentielles, nommément huile essentielle pour
l’aromathérapie, huile essentielle pour le traitement de l’acné et de
cicatrices utilisée comme application topique, essences de fleurs
pour la parfumerie, bases de fleurs pour parfums, essences de
fleurs, nommément essence de fleurs pour la fabrication de
parfums, mélange de fragrances pour la parfumerie, essence de
jasmin, nommément huile essentielle pour la fabrication de
parfum, crayon à sourcils, crayons à lèvres à usage cosmétique,
fixatif, laits nettoyants pour la toilette, lingettes imprégnées de
lotions cosmétiques, lait nettoyant pour la toilette, lotions après-
rasage, bois odorants pour l’aromathérapie, poudre pour

maquillage, maquillage pour le visage, produit neutralisant pour
l’ondulation permanente des cheveux, huile d’amande, lavande,
huiles essentielles à base de citron, nommément huile essentielle
pour la fabrication de produits parfumés, huiles essentielles
aromatiques pour les boissons, huiles essentielles pour boissons,
huiles de toilette, huiles nettoyantes à usage cosmétique, huiles
pour la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie,
savons contre la transpiration des pieds, pommade à usage
cosmétique, faux ongles, produit cosmétique pour la perte de
poids, nommément crème et gel amincissant et raffermissant pour
la peau, produits de maquillage, nommément pinceaux et brosses
pour maquillage, produits de démaquillage, nommément
démaquillants, serviettes de table, tampons de coton, brosses,
mascara, savon à l’essence de rose pour la peau, savons de
rasage contre la transpiration des pieds, savon de toilette à
l’amande, savons de toilette, savons de toilette contre la
transpiration, sachet pour parfumer les vêtements, sels de bain, à
usage autre que médicinal, brosses à sourcils, talc de toilette,
teintures pour cheveux, produits de toilette, nommément trousses
de toilette, mallettes de toilette, produits de toilette contre la
transpiration, nommément antisudorifiques, produits pour les
soins des ongles, nommément trousses de soins des ongles,
produits de soins des ongles, shampooings. Employée: BRÉSIL
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
BRÉSIL le 08 août 2006 sous le No. 822355930 en liaison avec
les marchandises.

1,318,631. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

NATURA HIDRAPLANT 
The translation provided by the applicant of the Italian and Latin
word(s) NATURA is NATURE.

WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water, water almond milk for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, aromatic
essential oils, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath
gel, bath powder, shaving preparations, lipsticks for lips, beauty
masks, salts for whitening teeth, sun-tan lotions preparations,
cosmetics hair preparations for curling, hair dye, wax for hair
waxing, false eyelashes, adhesives for fixing false eyelashes,
creams to brighten the skin, cosmetics namely makeup, hair care
preparations, skin care preparations, lip care preparations,
cosmetic cases, preparations for curing the skin and hair namely
non-medicated stimulating lotions for the skin and hair, perfumes,
dentifrice, depilatory products, hair bleaching preparations for use
in cosmetic, deodorant (toilet soap), deodorant for personal use,
nail polish, essential oils namely essential oil for aromatherapy,
essential oil for the treatment of acne and scars as a topical
application, flower essences for perfumery, basis of flowers for
perfumes, flower essences, mix of fragrances for perfumery,
jasmine oil, eyebrow pencil, lip pencils for cosmetic use, hair
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spray, cleaning milks for toilet, wipes impregnated with cosmetic
lotions, after shaving lotions, aromatic woods, make-up powder,
face make-up, mint essence (essential oil), neutralizer product for
permanent wave on hair, almond oil lavender, lemon essential oils
namely essential oil for use in the manufacture of scented
products, essential oils flavouring for beverages, essential oils for
beverages, toilet oils namely oils for the body, cleaning oils for
cosmetic purposes, oils for perfumery, oils for cosmetic use,
perfumery, soaps against transpiration of feet, pomade for
cosmetic use, false nails, cosmetic preparation for weight loss,
products for make-up namely make-up brushes, products for
make-up removal namely make-up removers, napkins, cotton
pads, brushes, mascara, rose oil soap, shaving soaps against
transpiration of feet, almond toilet soap, toilet soaps,
antiperspirant toilet soaps, sachet to aromatize clothes, bath salts,
except for medicinal use, eyebrow brushes, talc for toilet, dyes for
hair, toilet products namely toiletry cases, vanity cases, toilet
products against transpiration namely antiperspirants, products
for the care of nails namely nail care kits, nail care preparations,
shampoos. Used in BRAZIL on wares. Registered in or for
BRAZIL on May 02, 2007 under No. 82481699 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien et latin
NATURA est NATURE.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller de faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral à usage autre que médicinal, huiles essentielles
aromatiques, produit cosmétique pour le bain, nommément huile
de bain, gel de bain, poudre de bain, produits de rasage, rouges à
lèvres pour les lèvres, masques de beauté, sels pour le
blanchiment des dents, produits solaires sous forme de lotions,
produits cosmétiques capillaires pour l’ondulation, colorant
capillaire, cire pour l’épilation à la cire, faux cils, adhésifs pour
coller les faux-cils, crèmes pour éclaircir la peau, cosmétiques,
nommément maquillage, produits de soins capillaires, produits de
soins de la peau, produits de soins des lèvres, étuis à
cosmétiques, produits pour le traitement de la peau et des
cheveux, nommément lotions stimulantes non médicamenteuses
pour la peau et les cheveux, parfums, dentifrice, produits
dépilatoires, décolorants capillaires à usage cosmétique,
déodorant (savon de toilette), déodorant à usage personnel,
vernis à ongles, essences de fleurs pour la parfumerie, bases de
fleurs pour les parfums, essences de fleurs, mélange de
fragrances pour la parfumerie, huile de jasmin, crayon à sourcils,
crayons à lèvres à usage cosmétique, fixatif, laits nettoyants pour
la toilette, lingettes imprégnées de lotions de beauté, lotions
après-rasage, bois odorants, poudre pour maquillage, maquillage
pour le visage, essence de menthe (huile essentielle), produit
neutralisant pour permanente, huile d’amande, lavande, huiles
essentielles, nommément huile essentielle pour l’aromathérapie,
huile essentielle pour le traitement de l’acné et des cicatrices pour
application topique, huiles essentielles à base de citron,
nommément huile essentielle pour la fabrication de produits
parfumés, huiles essentielles pour aromatiser des boissons,
huiles essentielles pour boissons, huiles de toilette, nommément
huiles pour le corps, huiles nettoyantes à usage cosmétique,
huiles pour la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie,

savons contre la transpiration des pieds, pommade à usage
cosmétique, faux ongles, produit cosmétique pour la perte de
poids, produits de maquillage, nommément pinceaux et brosses
de maquillage, produits pour le démaquillage, nommément
démaquillants, serviettes, tampons de coton, brosses, mascara,
savon à l’essence de rose, savons à raser, savon de toilette à
l’amande, savons de toilette, savons de toilette contre la
transpiration, sachet pour parfumer les vêtements, sels de bainà
usage autre que médicinal, brosses à sourcils, talc pour la toilette,
teintures pour cheveux, produits de toilette, nommément trousses
de toilette, mallettes de toilette, produits de toilette contre la
transpiration, nommément antisudorifiques, produits pour les
soins des ongles, nommément trousses de soins des ongles,
produits de soins des ongles, shampooings. Employée: BRÉSIL
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
BRÉSIL le 02 mai 2007 sous le No. 82481699 en liaison avec les
marchandises.

1,318,636. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

NATURA BEM ESTAR BEM 
The translation provided by the applicant of the word(s) NATURA
BEM ESTAR BEM is NATURE WELL BEING WELL.

WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water, water almond milk for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, aromatic
essential oils, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath
gel, bath powder, shaving preparations, lipsticks for lips, beauty
masks, salts for whitening teeth, sun-tan lotions preparations,
cosmetics hair preparations for curling, hair dye, wax for hair
waxing, false eyelashes, adhesives for fixing false eyelashes,
creams to brighten the skin, decorative objects for cosmetic use
namely temporary tattoos for the skin and the nails, decorative
transfers for cosmetic purposes, cosmetics namely makeup, hair
care preparations, skin care preparations, lip care preparations,
cosmetic cases, preparations for curing the skin and hair namely
non-medicated stimulating lotions for the skin and hair, perfumes,
dentifrice, depilatory products, hair bleaching preparations for use
in cosmetic, deodorant for personal use, nail polish, essential oils
namely essential oil for aromatherapy, essential oil for the
treatment of acne and scars as a topical application, flower
essences for perfumery, basis of flowers for perfumes, flower
essences, mix of fragrances for perfumery, jasmine oil, eyebrow
pencil, lip pencils for cosmetic use, hair spray, cleaning milks for
toilet, wipes impregnated with cosmetic lotions, cleaning milk for
toilet, after shaving lotions, aromatic woods, make-up powder,
face make-up, mint essence (essential oil), neutralizer product for
permanent wave on hair, almond oil lavender, lemon essential oils
namely essential oil for use in the manufacture of scented
products, essential oils flavouring for beverages, essential oils for
beverages, toilet oils namely oils for the body, cleaning oils for
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cosmetic purposes, oils for perfumery, oils for cosmetic use,
perfumery, pomade for cosmetic use, false nails, cosmetic
preparation for weight loss, products for make-up namely make-
up brushes, products for make-up removal namely make-up
removers, napkins, cotton pads, brushes, mascara, sachet to
aromatize clothes, bath salts, except for medicinal use, eyebrow
brushes, talc for toilet, dyes for hair, toilet products namely toiletry
cases, vanity cases, toilet products against transpiration namely
antiperspirants, products for the care of nails namely nail care kits,
nail care preparations, shampoos. Proposed Use in CANADA on
wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant des mots NATURA
BEM ESTAR BEM est NATURE WELL BEING WELL.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller de faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral à usage autre que médicinal, huiles essentielles
aromatiques, produit cosmétique pour le bain, nommément huile
de bain, gel de bain, poudre de bain, produits de rasage, rouges à
lèvres, masques de beauté, sels pour le blanchiment des dents,
produits solaires sous forme de lotions, produits cosmétiques
capillaires pour l’ondulation, colorant capillaire, cire pour
l’épilation, faux cils, adhésifs pour coller les faux cils, crèmes pour
éclaircir la peau, objets décoratifs à usage cosmétique,
nommément tatouages temporaires pour la peau et les ongles,
décalcomanies à usage cosmétique, cosmétiques, nommément
maquillage, produits de soins capillaires, produits de soins de la
peau, produits de soins des lèvres, étuis à cosmétiques, produits
pour le traitement de la peau et des cheveux, nommément lotions
stimulantes non médicamenteuses pour la peau et les cheveux,
parfums, dentifrice, produits dépilatoires, décolorants capillaires à
usage cosmétique, déodorant à usage personnel, vernis à ongles,
huiles essentielles, nommément huile essentielle pour
l’aromathérapie, huile essentielle pour le traitement topique de
l’acné et des cicatrices, essences de fleurs pour la parfumerie,
bases de fleurs pour les parfums, essences de fleurs, mélange de
fragrances pour la parfumerie, huile de jasmin, crayon à sourcils,
crayons à lèvres à usage cosmétique, fixatif, laits nettoyants pour
la toilette, lingettes imprégnées de lotions de beauté, lait nettoyant
de toilette, lotions après-rasage, bois odorants, poudre pour
maquillage, maquillage pour le visage, essence de menthe (huile
essentielle), produit neutralisant pour permanente, huile
d’amande, lavande, huiles essentielles à base de citron,
nommément huile essentielle pour la fabrication de produits
parfumés, huiles essentielles pour aromatiser des boissons,
huiles essentielles pour boissons, huiles de toilette, nommément
huiles pour le corps, huiles nettoyantes à usage cosmétique,
huiles pour la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie,
pommade à usage cosmétique, faux ongles, produit cosmétique
pour la perte de poids, produits de maquillage, nommément
pinceaux et brosses de maquillage, produits pour le démaquillage,
nommément démaquillants, serviettes, tampons de coton,
brosses, mascara, sachet pour parfumer les vêtements, sels de
bain à usage autre que médicinal, brosses à sourcils, talc pour la

toilette, teintures pour cheveux, produits de toilette, nommément
trousses de toilette, mallettes de toilette, produits de toilette contre
la transpiration, nommément antisudorifiques, produits pour les
soins des ongles, nommément trousses de soins des ongles,
produits de soins des ongles, shampooings. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,318,638. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 
 

The translation provided by the applicant of the word(s) NATURA
BEM ESTAR BEM is NATURE WELL BEING WELL.

WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water, water almond milk for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, aromatic
essential oils, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath
gel, bath powder, shaving preparations, lipsticks for lips, beauty
masks, salts for whitening teeth, sun-tan lotions preparations,
cosmetics hair preparations for curling, hair dye, wax for hair
waxing, false eyelashes, adhesives for fixing false eyelashes,
creams to brighten the skin, cosmetics namely makeup, hair care
preparations, skin care preparations, lip care preparations,
cosmetic cases, preparations for curing the skin and hair namely
non-medicated stimulating lotions for the skin and hair, perfumes,
dentifrice, depilatory products, hair bleaching preparations for use
in cosmetic, deodorant for personal use, nail polish, essential oils
namely essential oil for aromatherapy, essential oil for the
treatment of acne and scars as a topical application, flower
essences for perfumery, basis of flowers for perfumes, flower
essences, mix of fragrances for perfumery, jasmine oil, eyebrow
pencil, lip pencils for cosmetic use, hair spray, cleaning milks for
toilet, wipes impregnated with cosmetic lotions, after shaving
lotions, aromatic woods, make-up powder, face make-up, mint
essence (essential oil), neutralizer product for permanent wave on
hair, almond oil lavender, lemon essential oils namely essential oil
for use in the manufacture of scented products, essential oils
flavouring for beverages, essential oils for beverages, toilet oils
namely oils for the body, cleaning oils for cosmetic purposes, oils
for perfumery, oils for cosmetic use, perfumery, pomade for
cosmetic use, false nails, cosmetic preparation for weight loss,
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products for make-up namely make-up brushes, products for
make-up removal namely make-up removers, napkins, cotton
pads, brushes, mascara, sachet to aromatize clothes, bath salts,
except for medicinal use, eyebrow brushes, talc for toilet, dyes for
hair, toilet products namely toiletry cases, vanity cases, toilet
products against transpiration namely antiperspirants, products
for the care of nails namely nail care kits, nail care preparations,
shampoos. Used in BRAZIL on wares. Registered in or for
BRAZIL on August 15, 2006 under No. 822190133 on wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant des mots NATURA
BEM ESTAR BEM est NATURE WELL BEING WELL.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller de faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral à usage autre que médicinal, huiles essentielles
aromatiques, produit cosmétique pour le bain, nommément huile
de bain, gel de bain, poudre de bain, produits de rasage, rouges à
lèvres pour les lèvres, masques de beauté, sels pour le
blanchiment des dents, produits solaires sous forme de lotions,
produits cosmétiques capillaires pour l’ondulation, colorant
capillaire, cire pour l’épilation à la cire, faux cils, adhésifs pour
coller les faux-cils, crèmes pour éclaircir la peau, cosmétiques,
nommément maquillage, produits de soins capillaires, produits de
soins de la peau, produits de soins des lèvres, étuis à
cosmétiques, produits pour le traitement de la peau et des
cheveux, nommément lotions stimulantes non médicamenteuses
pour la peau et les cheveux, parfums, dentifrice, produits
dépilatoires, décolorants capillaires à usage cosmétique,
déodorant (savon de toilette), déodorant à usage personnel,
vernis à ongles, essences de fleurs pour la parfumerie, bases de
fleurs pour les parfums, essences de fleurs, mélange de
fragrances pour la parfumerie, huile de jasmin, crayon à sourcils,
crayons à lèvres à usage cosmétique, fixatif, laits nettoyants pour
la toilette, lingettes imprégnées de lotions de beauté, lotions
après-rasage, bois odorants, poudre pour maquillage, maquillage
pour le visage, essence de menthe (huile essentielle), produit
neutralisant pour permanente, huile d’amande, lavande, huiles
essentielles, nommément huile essentielle pour l’aromathérapie,
huile essentielle pour le traitement de l’acné et des cicatrices pour
application topique, huiles essentielles à base de citron,
nommément huile essentielle pour la fabrication de produits
parfumés, huiles essentielles pour aromatiser des boissons,
huiles essentielles pour boissons, huiles de toilette, nommément
huiles pour le corps, huiles nettoyantes à usage cosmétique,
huiles pour la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie,
savons contre la transpiration des pieds, pommade à usage
cosmétique, faux ongles, produit cosmétique pour la perte de
poids, produits de maquillage, nommément pinceaux et brosses
de maquillage, produits pour le démaquillage, nommément
démaquillants, serviettes, tampons de coton, brosses, mascara,
savon à l’essence de rose, savons à raser, savon de toilette à
l’amande, savons de toilette, savons de toilette contre la
transpiration, sachet pour parfumer les vêtements, sels de bainà
usage autre que médicinal, brosses à sourcils, talc pour la toilette,
teintures pour cheveux, produits de toilette, nommément trousses
de toilette, mallettes de toilette, produits de toilette contre la

transpiration, nommément antisudorifiques, produits pour les
soins des ongles, nommément trousses de soins des ongles,
produits de soins des ongles, shampooings. Employée: BRÉSIL
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
BRÉSIL le 15 août 2006 sous le No. 822190133 en liaison avec
les marchandises.

1,318,644. 2006/10/02. Natura Cosméticos S/A, a legal entity,
Rod. Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra,
SP, 06850-000, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

NATURA SIMPLES 
The translation provided by the applicant of the ITALIAN and
LATIN word(s) NATURA is NATURE.

WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails, astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, toilet water, scented water, water almond milk for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, aromatic
essential oils, cosmetic preparation for bath namely bath oil, bath
gel, bath powder, shaving preparations, lipsticks for lips, beauty
masks, salts for whitening teeth, sun-tan lotions preparations,
cosmetics hair preparations for curling, hair dye, wax for hair
waxing, false eyelashes, adhesives for fixing false eyelashes,
creams to brighten the skin, decorative objects for cosmetic use
namely temporary tattoos for the skin and the nails, decorative
transfers for cosmetic purposes, cosmetics namely makeup, hair
care preparations, skin care preparations, lip care preparations,
cosmetic cases, preparations for curing the skin and hair namely
non-medicated stimulating lotions for the skin and hair, perfumes,
dentifrice, depilatory products, hair bleaching preparations for use
in cosmetic, deodorant (toilet soap), deodorant for personal use,
nail polish, essential oils namely essential oil for aromatherapy,
essential oil for the treatment of acne and scars as a topical
application, flower essences for perfumery, basis of flowers for
perfumes, flower essences, mix of fragrances for perfumery,
jasmine oil, eyebrow pencil, lip pencils for cosmetic use, hair
spray, cleaning milks for toilet, wipes impregnated with cosmetic
lotions, cleaning milk for toilet, after shaving lotions, aromatic
woods, make-up powder, face make-up, mint essence (essential
oil), neutralizer product for permanent wave on hair, almond oil
lavender, lemon essential oils namely essential oil for use in the
manufacture of scented products, essential oils flavouring for
beverages, essential oils for beverages, toilet oils namely oils for
the body, cleaning oils for cosmetic purposes, oils for perfumery,
oils for cosmetic use, perfumery, soaps against transpiration of
feet, pomade for cosmetic use, false nails, cosmetic preparation
for weight loss, products for make-up namely make-up brushes,
products for make-up removal namely make-up removers,
napkins, cotton pads, brushes, mascara, rose oil soap, shaving
soaps against transpiration of feet, almond toilet soap, toilet
soaps, antiperspirant toilet soaps, sachet to aromatize clothes,
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bath salts, except for medicinal use, eyebrow brushes, talc for
toilet, dyes for hair, toilet products namely toiletry cases, vanity
cases, toilet products against transpiration namely
antiperspirants, products for the care of nails namely nail care kits,
nail care preparations, shampoos. Proposed Use in CANADA on
wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant pour le mot italien
et latin NATURA est NATURE.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller les faux ongles, astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral à usage autre que médicinal, huiles essentielles
aromatiques, produits cosmétiques pour le bain, nommément
huile de bain, gel de bain, poudre de bain, produits de rasage,
rouges à lèvres, masques de beauté, sels pour le blanchiment des
dents, lotions solaires, produits cosmétiques capillaires pour
l’ondulation, colorant capillaire, cire pour l’épilation, faux cils,
adhésifs pour coller les faux cils, crèmes pour éclaircir la peau,
objets décoratifs à usage cosmétique, nommément tatouages
temporaires pour la peau et les ongles, décalcomanies
décoratives à usage cosmétique, cosmétiques, nommément
maquillage, produits de soins capillaires, produits de soins de la
peau, produits de soins des lèvres, étuis à cosmétiques, produits
pour le traitement de la peau et des cheveux, nommément lotions
stimulantes non médicamenteuses pour la peau et les cheveux,
parfums, dentifrice, produits dépilatoires, décolorants capillaires à
usage cosmétique, déodorant (savon de toilette), déodorant,
vernis à ongles, huiles essentielles, nommément huile essentielle
pour aromathérapie, huile essentielle à application topique pour le
traitement de l’acné et des cicatrices, essences de fleurs pour la
parfumerie, bases de fleurs pour la parfumerie, essences de
fleurs, mélange d’essences pour la parfumerie, huile de jasmin,
crayon à sourcils, crayons à lèvres à usage cosmétique, fixatif,
laits nettoyants pour la toilette, lingettes imprégnées de lotions de
beauté, lotions après-rasage, bois odorants, poudre pour
maquillage, maquillage pour le visage, essence de menthe (huile
essentielle), produit neutralisant pour permanente, huile
d’amande, lavande, huiles essentielles à base de citron,
nommément huile essentielle pour la fabrication de produits
parfumés, huiles essentielles pour aromatiser les boissons, huiles
essentielles pour boissons, huiles de toilette, nommément huiles
pour le corps, huiles nettoyantes à usage cosmétique, huiles pour
la parfumerie, huiles à usage cosmétique, parfumerie, savons
contre la transpiration des pieds, pommade à usage cosmétique,
faux ongles, produit cosmétique pour la perte de poids, produits
de maquillage, nommément pinceaux et brosses de maquillage,
produits de démaquillage, nommément démaquillants, serviettes,
tampons de coton, brosses, mascara, savon à l’essence de rose,
savons à raser, savon de toilette à l’amande, savons de toilette,
savons de toilette contre la transpiration, sachet pour parfumer les
vêtements, sels de bain à usage autre que médicinal, brosses à
sourcils, talc pour la toilette, teintures à cheveux, produits de

toilette, nommément trousses de toilette, mallettes de toilette,
produits de toilette contre la transpiration, nommément
antisudorifiques, produits de soins des ongles, nommément
trousses de soins des ongles, produits de soins des ongles,
shampooings. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,318,725. 2006/10/03. Sales, Sichuan FultonTec Co., Ltd., Suite
962, 105-150 Crowfoot Cres. N.W., Calgary, Canada, ALBERTA
T3G 3T2 

FULTONTEC 
WARES: Ceramic pellets made of bauxite used as ceramic
fracturing proppant for hydraulic fracturing of oil/gas wells to
increase oil/gas production and as a gravel pack material for oil/
gas well sand control operations. Used in CANADA since
February 08, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Billes de céramique en bauxite utilisées
comme agent de soutènement pour la fracturation hydraulique de
puits de pétrole ou de gaz pour augmenter la production de pétrole
ou de gaz et utilisées comme filtre à gravier pour les opérations de
contrôle du sable de puits de pétrole et de gaz. Employée au
CANADA depuis 08 février 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,318,909. 2006/10/04. Kabushiki Kaisha Shueisha a/t/a
Shueisha Inc., 5-10, Hitosubashi 2-Chome, Chiyoda-ku, Tokyo,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

BLEACH 
WARES: (1) Publications, namely, graphic novels, comic books.
(2) Pre-recorded motion picture films and television programs
featuring animated and live-action performances; pre-recorded
video and audio cassettes, video and audio tapes, video and audio
discs, CD ROMs, compact discs, and DVDs, musical video
recordings, musical sound recordings and phonograph records all
featuring music, animated and live-action performances;
multimedia entertainment software and manuals sold as a unit for
entertainment and for use in calendaring, information
management and featuring screen savers; computer game
software; pre-recorded video and audio cassettes and video and
audio tapes, video and audio discs, CD ROMs, compact discs,
DVDs featuring games; video game machines for use with
television receivers; video game software; downloadable game
software; downloadable computer games; computer game
software and manuals sold as a unit; interactive video games;
video games; interactive computer game programs; software for
playing video games; computer video game software and manuals
sold as a unit; interactive entertainment software for playing video
games; downloadable computer game software; downloadable
interactive entertainment software for playing computer games;
swim masks; swim goggles and snorkels; decorative refrigerator
magnets; electric switch plates; eyeglasses and eyeglass cases,
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sunglasses and sunglass cases; publications, namely, fiction
books, children’s activity books, comic magazines, novels for
adults, art books, books containing puzzles and games, books
featuring photographs, children’s books, children’s books
combined with toys and sold as a unit, children’s read-along books
and pre-recorded tapes sold as a unit, children’s story books,
coffee table books, coloring books, cookbooks, and printed
instructional manuals and strategy guides; erasers; pencil cases;
pencil sharpeners; bank checks; book covers; book marks; book
plates; calendars; cardboard figures; checkbook holders and
covers; diaries; paper gift bags; gift books; paper gift tags; paper
gift wrap; greeting cards; printed invitations; iron-on transfers;
non-electronic personal planners and organizers; notebooks;
paper cake decorations; paper napkins; paper party decorations;
paper party hats; paper table cloths; postcards; posters; school
and office supplies, namely, pens, pencils and markers;
scrapbooks; sheet music; stationery, namely, writing paper,
envelopes, note cards, postcards, stationery notes containing
adhesive on one side for attachment to surfaces, notepads, memo
pads, notebooks, and stationery type portfolios; sticker albums;
sticker books and stickers; address books; temporary tattoos;
trading cards; art prints; animation cells; collectible cards;
lithographic prints; original works of art created from paper;
photographic prints; printed art reproductions; men’s, women’s,
children’s and infant’s clothing, namely, shirts, t-shirts, tank tops,
sweatshirts, sweatpants, sweaters, vests, warm-up suits, pants,
skirts, shorts, clothing belts, blouses, dresses, overalls,
suspenders, infant-wear, playsuits, cloth bibs, footwear, namely,
shoes, boots, sneakers, athletic shoes, sandals, beach sandals,
slippers, leotards, hosiery, socks, tights; beachwear, namely,
swimsuits, bathing suits, bathing caps; tennis wear, namely
wristbands; outerwear, namely, rainwear, rain coats, snow suits,
jackets, coats, gloves, mufflers, mittens; headwear, namely,
shower caps, hats, sun visors, caps, head bands; neckwear;
cummerbunds; bandanas; scarves; loungewear, namely,
pajamas, robes, nightshirts, nightgowns; undergarments, namely,
underwear and boxer shorts; aprons; masquerade costumes,
masquerade costumes with masks sold in connection therewith;
toys and sporting goods, namely, play figures and accessories
therefor, toy action figures and accessories therefor, toy figures,
wind up toys, toy statuettes and toy figurines made of molded
plastic, cases for play accessories, toy structures, namely, toy
houses, toy castles and forts, electric action toys, mechanical
action toys, ride-on toys, dolls and accessories therefor, doll play
sets, doll clothing and costumes, play sets for action figures, play
sets for masquerade games, role-playing game sets, pull toys,
plush toys, stuffed toys, puppets, windup toys, squeeze toys,
board games, card games, collectable card games, dominoes,
jigsaw puzzles, toy candy dispensers, toy snow globes, toy film
cartridges and viewers, manipulative games and puzzles, playing
cards, marbles, paddle ball games, return tops, balloons, jump
ropes, kites and accessories therefor, bean bags, bubble making
wands and solution sets, magic tricks, bath toys, play swimming
pools, inflatable swimming pools, swim fins, inflatable and non-
inflatable swim floats for recreational use, beach toys, toy bucket
and shovel sets, toy vehicles and accessories therefor, toy model
hobby craft kits, toy banks, toy boxes, playground sand boxes, toy
guns, toy swords, toy holsters, toy archery bows and arrows, toy
rockets, multiple activity baby toys, children’s play cosmetics,

baby rattles, baby multiple activity toys, toy building blocks, toy
construction blocks, construction toys, air mattresses for
recreational use, musical toys, target games, action skill games,
billiard balls, baseballs, basketballs, footballs, golf balls, tennis
balls, playground balls, sports balls, beach balls, soccer balls,
volleyballs, rubber balls, toy foam balls, foam sport balls, baseball
bats, baseball gloves. flying disks, disk type toss toys, body
boards, badminton sets, dart flights, tennis racket tape grip covers,
golf club head covers, ice skates, roller skates, in-line skates,
skateboards, toy scooters, face masks for wear during hockey,
baseball, fencing, skiing, snowboarding, and paintball sports
activities, snow boards, pinball-type games, Christmas
decorations, Christmas tree ornaments, egg decorating kits, hand
held units for playing electronic games, game cards, electronic
learning toys, non-electronic hand-held skills games, hand-held
unit for playing video games, arcade game machines, stand-alone
video game machines, and LCD game machines. SERVICES: (1)
Entertainment services, namely, production, retail sale and
broadcasting of animated television audio-visual works. (2)
Entertainment services, namely, production, retail sale and
broadcasting of motion pictures, films, television programs, audio
programs and interactive television programs, in the fields of
animated and live-action entertainment; publication of books,
magazines, cartoons, comic strips and comic books; fan club
services; electronic game services provided on-line from
databases or web sites on the Internet; providing digital music
from the Internet; providing online electronic publications in the
fields of animated and live-action entertainment; production of
animated and live action entertainment; providing digital music
from MP3 Internet web sites, providing comics via the Internet;
providing non-downloadable games via the Internet; providing
information online regarding animated entertainment, computer
games and comics. Used in CANADA since at least as early as
June 2004 on wares (1); September 2006 on services (1). Priority
Filing Date: April 05, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/854,573 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services
(2).

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément romans
illustrés, bandes dessinées. (2) Films et émissions de télévision
préenregistrés présentant des prestations animées et réelles;
cassettes vidéo et cassettes audio préenregistrées, bandes vidéo
et audio préenregistrées, disques vidéo et audio préenregistrés,
CD-ROM, disques compacts et DVD préenregistrés,
enregistrements vidéo musicaux, enregistrements musicaux et
microsillons préenregistrés présentant des prestations musicales,
animées et réelles; logiciels multimédias de divertissement et
manuels vendus comme un tout pour le divertissement et pour
être utilisés dans la gestion d’agenda, la gestion de l’information
et offrant des économiseurs d’écran; logiciels de jeux
informatiques; cassettes audio et vidéo, bandes audio et vidéo,
disques audio et vidéo, CD-ROM, disques compacts, DVD
préenregistrés, présentant tous des jeux; machines de jeux vidéo
utilisées avec des téléviseurs; logiciels de jeux vidéo; logiciels de
jeux téléchargeables; jeux informatiques téléchargeables;
logiciels de jeux informatiques et manuels vendus comme un tout;
jeux vidéo interactifs; jeux vidéo; programmes de jeux
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informatiques interactifs; logiciels pour les jeux vidéo; logiciels de
jeux vidéo informatiques et manuels vendus comme un tout;
logiciels de divertissement interactifs pour jouer à des jeux vidéo;
logiciels de jeux informatiques téléchargeables; logiciels de
divertissement interactifs téléchargeables pour jouer à des jeux
informatiques; masques de natation; lunettes de natation et tubas;
aimants décoratifs pour réfrigérateur; plaques d’interrupteurs
électriques; lunettes et étuis à lunettes, lunettes de soleil et étuis
à lunettes de soleil; publications, nommément livres de fiction,
livres d’activités pour enfants, petits illustrés, romans pour
adultes, livres d’art, livres contenant des casse-têtes et des jeux,
livres contenant des photographies, livres pour enfants, livres
pour enfants combinés à des jouets et vendus comme un tout,
ensembles livre-cassette pour enfants et bandes préenregistrées
vendus comme un tout, livres de contes pour enfants, livres de
prestige, livres à colorier, livres de cuisine et guides d’instruction
imprimés ainsi que guides de stratégie; gommes à effacer; étuis à
crayons; taille-crayons; chèques bancaires; couvre-livres; signets;
ex-libris; calendriers; personnages en carton; porte-chéquiers et
couvre-chéquiers; agendas; sacs-cadeaux en papier; livres
cadeaux; étiquettes cadeaux en papier; papier-cadeau; cartes de
souhaits; invitations imprimées; transferts à apposer au fer chaud;
agendas et organiseurs personnels non électroniques; carnets;
décorations en papier pour gâteaux; serviettes de table en papier;
décorations en papier pour fêtes; chapeaux de fête en papier;
nappes en papier; cartes postales; affiches; fournitures scolaires
et articles de bureau, nommément stylos, crayons et marqueurs;
scrapbooks; partitions; articles de papeterie, nommément papier
à lettres, enveloppes, cartes de correspondance, cartes postales,
papier de correspondance présentant un adhésif sur un côté afin
de le fixer sur des surfaces, blocs-notes, carnets et porte-
documents genre article de papeterie; albums à collants; livres
pour autocollants et autocollants; carnets d’adresses; tatouages
temporaires; cartes à échanger; impressions d’art; cellulos
d’animation; cartes de collection; épreuves lithographiques;
oeuvres d’art originales créées à partir de papier; épreuves
photographiques; reproductions d’art imprimées; vêtements pour
hommes, femmes, enfants et bébés, nommément chemises, tee-
shirts, débardeurs, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, chandails, gilets, survêtements, pantalons, jupes,
shorts, ceintures, chemisiers, robes, salopettes, bretelles,
vêtements pour bébés, tenues de loisir, bavoirs en tissu, articles
chaussants, nommément chaussures, bottes, espadrilles,
chaussures d’entraînement, sandales, sandales de plage,
pantoufles, maillots, bonneterie, chaussettes, collants; vêtements
de plage, nommément maillots de bain, bonnets de bain;
vêtements de tennis, nommément serre-poignets; vêtements
d’extérieur, nommément vêtements imperméables,
imperméables, habits de neige, vestes, manteaux, gants, cache-
nez, mitaines; couvre-chefs, nommément bonnets de douche,
chapeaux, visières, casquettes, bandeaux; articles pour le cou;
ceintures de smoking; bandanas; foulards; vêtements de détente,
nommément pyjamas, peignoirs, chemises de nuit, robes de nuit;
vêtements de dessous, nommément sous-vêtements et boxeurs;
tabliers; costumes de mascarade, costumes de mascarade avec
masques vendus comme un tout; jouets et articles de sport,
nommément figurines jouets et accessoires connexes, figurines
d’action jouets et accessoires connexes, figurines jouets, jouets à
remonter, statuettes jouets et figurines jouets en plastique moulé,

boîtiers pour accessoires de jeu, structures jouets, nommément
maisons jouets, châteaux jouets et forts jouets, jouets d’action
électriques, jouets d’action mécaniques, jouets enfourchables,
poupées et accessoires connexes, ensembles de jeux de
poupées, vêtements et costumes de poupées, ensembles de jeux
pour figurines d’action, ensembles de jeux pour jeux de
déguisement, ensembles de jeux de rôle, jouets à tirer, jouets en
peluche, jouets rembourrés, marionnettes, jouets à remonter,
jouets à presser, jeux de plateau, jeux de cartes, jeux de cartes à
collectionner, dominos, casse-têtes, distributeurs de bonbons
jouets, boules à neige jouets, cartouches et visionneuses de films
jouets, jeux et casse-têtes manuels, cartes à jouer, billes, jeux de
paddleball, yoyos, ballons, cordes à sauter, cerfs-volants et
accessoires connexes, jeux de poches, nécessaires à bulles de
savon, articles de magie, jouets pour le bain, piscines jouets,
piscines gonflables, palmes de plongée, flotteurs de natation
gonflables et non gonflables à usage récréatif, jouets pour la
plage, ensembles de seaux et de pelles jouets, véhicules jouets et
accessoires connexes, trousses de construction de modèles
réduits, tirelires, boîtes à jouets, bacs à sable, armes jouets,
épées jouets, étuis à pistolets jouets, arcs et flèches jouets, fusées
jouets, jouets d’activités multiples pour bébés, cosmétiques
jouets, hochets pour bébés, jouets multiactivités pour bébés,
blocs de jeu de construction, jouets de construction, matelas
pneumatiques à usage récréatif, jouets musicaux, jeux de cible,
jeux d’adresse, boules de billard, balles de baseball, ballons de
basketball, ballons de football, balles de golf, balles de tennis,
balles et ballons de terrain de jeu, balles et ballons de sport, balles
et ballons de plage, ballons de soccer, ballons de volleyball, balles
et ballons de caoutchouc, balles et ballons de jeu en mousse,
balles et ballons de sport en mousse, bâtons de baseball, gants
de baseball. Disques volants, disques à lancer, planches de surf
horizontal, ensembles de badminton, empennes de fléchette,
revêtements antidérapants pour manches de raquettes de tennis,
housses de bâton de golf, patins à glace, patins à roulettes, patins
à roues alignées, planches à roulettes, scooters jouets, écrans
faciaux à porter au hockey, au baseball, à l’escrime, en ski, en
planche à neige et au paintball, planches à neige, jeux de type
billard, décorations de Noël, décorations d’arbres de Noël,
nécessaires pour décorer les oeufs, appareils portatifs de jeux
électroniques, cartes à jouer, jouets électroniques éducatifs, jeux
d’habileté portatifs non électroniques, appareils portatifs de jeux
vidéo, machines de salles de jeux, machines de jeux vidéo
autonomes et machines de jeux à ACL. SERVICES: (1) Services
de divertissement, nommément production, vente au détail et
diffusion d’émissions de télévision audiovisuelles animées. (2)
Services de divertissement, nommément production, vente au
détail et diffusion de films, d’émissions de télévision, d’émissions
audio et d’émissions de télévision interactives, dans le domaine
du divertissement animé et réel; publication de livres, magazines,
dessins animés, bandes dessinées et livres de bandes dessinées;
services de clubs d’admirateurs; services de jeux électroniques
offerts en ligne à partir de bases de données ou de sites web; offre
de musique numérique sur Internet; offre de publications
électroniques dans le domaine du divertissement animé et réel;
réalisation de divertissement animé et réel; offre de musique
numérique au moyen de sites web MP3, offre de bandes
dessinées par Internet; offre de jeux non téléchargeables par
Internet; diffusion d’information en ligne concernant le
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divertissement animé, les jeux informatiques et les bandes
dessinées. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juin 2004 en liaison avec les marchandises (1); septembre 2006
en liaison avec les services (1). Date de priorité de production: 05
avril 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
854,573 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec
les services (2).

1,319,014. 2006/10/05. NATURA COSMETICOS S/A, Rod.
Régis Bittencourt Km. 293, Potuverá Itapecerica da Serra, SP,
06850-000, BRAZIL Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./
LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

NATURA INTENSIPLANT 
The translation provided by the applicant of the word(s) NATURA
is NATURE.

WARES: Adhesive for cosmetic use namely adhesives for fixing
false nails; astringent for cosmetic use, toilet water lavender, water
lavender, water toilet, water scented, water almond (milk) for
cosmetic use, oral antiseptic, except for medicinal use, cosmetic
essential oils for aromatic baths; shaving preparations; lipsticks for
lips, beauty masks; salts for whitening teeth; sun-tan lotions;
cosmetics namely makeup, hair care preparations, skin care
preparations, lip care preparations; cosmetics hair preparations
for curling, hair dye wax for waxing, false eyelashes, adhesives for
fixing false eyelashes, creams to brighten the skin, cosmetic
cases, creams to brighten the skin, preparations for curing the skin
and hair namely non-medicated stimulating lotions for the skin and
hair; perfumery; dentifrice; depilatory preparations; hair bleaching
preparations for use in cosmetic; deodorant (toilet soap),
deodorant for personal use, nail polish; essential oils namely
essential oil for aromatherapy, essential oil for the treatment of
acne and scars as a topical application; cosmetic cases, flower
essences, basis for perfumes of flowers, flowers essences, mix of
fragrances, jasmine oil, lip pencils for cosmetic use; hair spray,
cleaning milks for toilet, wiper impregnated with cosmetic lotions,
cleaning milk for toilet, lotions for cosmetic use, after-shaving
lotions, aromatic woods, make-up powder, face make-up, beauty
masks, mint essence (essential oil), neutralizer product for
permanent wave on hair, almond oil lavender, lemon essential oils
namely essential oil for use in the manufacture of scented
products; essential oils flavouring for beverages, essential oils for
beverages; toilet oils namely oils for the body; cleaning oils for
cosmetic purposes; oils for perfumery; perfumes, neutralizer
product for permanent waves on hair, soaps against transpiration
of feet, make-up powder, pomade for cosmetic use, false nails,
cosmetic preparation for weight loss; products for makeup namely
makeup brushes; products for make-up removal namely make-up
removers, mascara, rose oil soap, shaving soaps against
transpiration of feet, almond toilet soap, toilet soaps,
antiperspirant and deodorant toilet soaps, sachet to aromatize
clothes, bath salts, except for medicinal use, eyebrows cosmetics

brushes, talc for toilet, dyes for hair; toilet products namely toiletry
cases, vanity cases; toilet soaps against transpiration, toilet
products against transpiration namely antiperspirants; nail polish,
products for the care of nails namely nail care kits, nail care
preparations, false nails; shampoos. Proposed Use in CANADA
on wares.

La traduction anglaise fournie par le requérant du mot NATURA
est NATURE.

MARCHANDISES: Adhésif à usage cosmétique, nommément
adhésifs pour coller de faux ongles; astringent à usage
cosmétique, eau de toilette à la lavande, eau de lavande, eau de
toilette, eau parfumée, lait d’amande à usage cosmétique,
antiseptique oral, à usage autre que médicinal, huiles essentielles
cosmétiques pour les bains aromatiques; produits de rasage;
rouges à lèvres pour lèvres, masques de beauté; sels pour le
blanchiment des dents; lotions de bronzage; cosmétiques,
nommément maquillage, produits de soins capillaires, produits de
soins de la peau, produits de soins des lèvres; produits
cosmétiques capillaires pour permanente, cire de teinture
capillaire pour le cirage, faux cils, adhésifs pour coller les faux-cils,
crèmes pour éclaircir la peau, étuis à cosmétiques, crèmes pour
éclaircir la peau, préparations pour le traitement de la peau et des
cheveux, nommément lotions stimulantes non médicamenteuses
pour la peau et les cheveux; parfumerie; dentifrice; produits
dépilatoires; décolorants capillaires à usage cosmétique;
déodorant (savon de toilette), déodorant, vernis à ongles; huiles
essentielles, nommément huiles essentielles pour
l’aromathérapie, huiles essentielles pour le traitement de l’acné et
des cicatrices pour application topique; étuis à cosmétiques,
essences de fleurs, bases de fleurs pour parfums, essences de
fleurs, mélange de parfums, huile de jasmin, crayons à lèvres à
usage cosmétique; fixatif, laits nettoyants pour la toilette, lingettes
imprégnées de lotions de beauté, lait nettoyant pour la toilette,
lotions à usage cosmétique, lotions après-rasage, bois odorants,
poudre pour maquillage, maquillage pour le visage, masques de
beauté, essence de menthe (huile essentielle), produit
neutralisant pour permanente, huile d’amande, lavande, huiles
essentielles à base de citron, nommément huile essentielle pour
la fabrication de produits parfumés; huiles essentielles pour
aromatiser les boissons, huiles essentielles pour les boissons;
huiles de toilette, nommément huiles pour le corps; huiles
nettoyantes à usage cosmétique; huiles pour la parfumerie;
parfums, produit neutralisant pour permanente, savons contre la
transpiration des pieds, poudre pour maquillage, pommade à
usage cosmétique, faux ongles, produit cosmétique pour la perte
de poids; produits pour le maquillage, nommément pinceaux de
maquillage; produits pour le démaquillage, nommément
démaquillants, mascara, savon à l’essence de rose, savons à
raser, savon de toilette à l’amande, savons de toilette, savons
antisudorifiques et déodorants, sachets pour parfumer les
vêtements, sels de bain, sauf à usage médicinal, pinceaux de
maquillage pour les sourcils, talc pour la toilette, teintures pour les
cheveux; produits pour la toilette, nommément trousses de
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toilette, mallettes de toilette; savons de toilette contre la
transpiration, produits de toilette contre la transpiration,
nommément antisudorifiques; vernis à ongles, produits de soins
des ongles, nommément trousses de soins des ongles, produits
de soins des ongles, faux ongles; shampooings. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,319,313. 2006/10/10. Smurfit Kappa Investments Limited,
Beech Hill, Clonskeagh, Dublin 4, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: R.GRANT
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE,
SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T9 

SMURFIT KAPPA 
WARES: Paper (stationary) and paper articles namely bulk paper
used in the manufacture of packaging and publications, cardboard
and cardboard articles, namely cardboard articles used in
packaging; printed matter in the form of labels and used in
packaging, newspapers and periodicals, books, photographs;
stationery paper; adhesive materials used to create stationary;
drawing paper for artists, paint brushes; books. SERVICES: (1)
Reclamation of paper and cardboard waste materials, laminating
paper and cardboard, recycling services in the field of paper and
paper articles, glass, plastic and metal. (2) Publishing of books,
magazines and texts. Used in OHIM (EC) on wares and on
services. Registered in or for OHIM (EC) on January 26, 2007
under No. 004655585 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Papier (articles de papeterie) et articles en
papier, nommément papier bouffant pour la fabrication
d’emballage et de publications, carton et articles en carton,
nommément articles en carton utilisés dans l’emballage; imprimés
sous forme d’étiquettes et utilisés dans l’emballage, les journaux
et les périodiques, les livres, les photographies; papier; matériaux
adhésifs utilisés pour la création d’articles de papeterie; papier à
dessin pour artistes, pinceaux; livres. SERVICES: (1) Valorisation
de déchets de papier et de carton, laminage de papier et de
carton, services de recyclage dans le domaine du papier et des
articles en papier, du verre, du plastique et du métal. (2) Édition de
livres, de magazines et de textes. Employée: OHMI (CE) en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 26 janvier 2007 sous le
No. 004655585 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,319,649. 2006/10/11. Kiwi European Holdings B.V.,
Vleutensevaart 100, 3532 AD Utrecht, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SLIMFIT 

WARES: Non-skid strips for footwear; non-skid soles for footwear;
rubber heel supports for footwear; heel pieces for foot stockings
and footwear; inner soles for footwear; socks and foot stockings.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandes antidérapantes pour articles
chaussants; semelles antidérapantes pour articles chaussants;
supports pour talon en caoutchouc pour articles chaussants;
talons pour bas et articles chaussants; semelles intérieures pour
articles chaussants; chaussettes et bas. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,320,230. 2006/12/08. CONSENSO INC., 1565 Chabanel
Ouest, Montréal, QUÉBEC H4N 2W3 
 

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et enfants,
nommément, bonnet, tuque, chapeau, casquette, veste, manteau,
t-shirt, pull, polo, pantalon, short, cardigan, v-neck, maillot,
chemise, cravate, bermuda. Employée au CANADA depuis 08
décembre 2006 en liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing for men and children, namely cap, tuque, hat,
baseball cap, jacket, coat, t-shirt, pullover, polo shirt, pants,
shorts, cardigan, v-neck, jersey, shirt, tie, Bermuda shorts. Used
in CANADA since December 08, 2006 on wares.

1,320,718. 2006/10/18. MIBA AKTIENGESELLSCHAFT, Dr.-
Mitterbauer-Strasse 3, A 4663 Laakirchen, AUSTRIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

INNOVATION IN MOTION 
WARES: Common metals and their alloys; small items of metal
hardware for use in the automotive industry; pipes and tubes of
metal for use in the automotive industry; metal goods for use in the
automotive industry, namely, bearings, billets, rods, bands, wires,
formed parts, pressed parts, hold parts, castings, cast forms; ores;
motors and motor parts, namely, coupling and power transmission
components for industrial machinery; sintered compacts, namely,
for gears, clutches, motors and machines used for automobiles
and industrial machinery; friction linings, namely, for gears,
clutches, motors and machines used for automobiles and
industrial machinery; brake segment, namely for automobiles and
industrial machinery; brake linings, brake shoes, namely for
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industrial machinery; motor parts, namely seals; pressure valves;
pressure cylinders, namely for machines; injection nozzles for
motors; gears, namely for industrial machinery; gear boxes, other
than for land vehicles, namely for industrial machinery;
transmission gears, namely for industrial machinery; valve,
namely for industrial machinery; pistons; piston rings; ball
bearings, namely for automobiles and industrial machinery; ball
rings for bearing; clutches, clutches, other than for land vehicles,
namely for industrial machinery; couplings, namely for industrial
machinery; shaft couplings; crankshafts, anti friction bearings for
automobiles and industrial machinery; bearings for industrial
machinery and land vehicles; self oiling bearings, namely for
industrial machinery and land vehicles; bearing brackets for land
vehicles and industrial machinery; journals, namely for land
vehicles and industrial machinery; engines for boats and ships;
engines for automobiles and motorcycles; belts for engines;
connecting rods for machines or motors; pumps, namely for
automobiles and industrial machinery; machines wheels, namely
for automobiles and industrial machinery; gear boxes, other than
for land vehicles; piston rings; lubricating rings, namely for
automobiles or industrial machinery; synchronizer rings, namely
for automobiles and industrial machinery; roller bearings, namely
for automobiles and industrial machinery; cylinders for machines;
cylinders for motors or engines; cylinder heads for engines;
compressors, namely for machines and vehicles; parts of
compressors, namely, pistons, connecting rods, valve plates used
for automobiles and industrial machinery; shock absorber
plungers; motor parts, namely, cogs, bearing covers, sensor rings,
oil pump gears, gear wheels, rods; parts of couplings, namely,
coupling discs, coupling plates, coupling linings, coupling bases,
spacer discs; slide bearings, namely for machines and vehicles;
land vehicles, namely, automobiles and motorcycles; automotive
engines and parts for automotive engines for land vehicles,
namely, automobiles and motorcycles; brake segments, namely
for automobiles and motorcycles; brake linings, namely for
automobiles and motorcycles; brakes, namely for bicycles and
motorcycles; brake shoes, namely for automobiles, motorcycles
and bicycles; brakes, namely for automobiles, motor cycles and
bicycles; shock absorbers, namely for bikes and cars; gears for
land vehicles; gear boxes for land vehicles; transmissions for land
vehicles; clutches for land vehicles; couplings for land vehicles;
motors for land vehicles; reduction gears for land vehicles;
clutches for land vehicles; connecting rods for land vehicles; shock
absorbing springs for vehicles; driving shafts for land vehicles;
plastic coatings, namely, anti-friction coatings and synthetic
coated parts for machines used for automobiles and industrial
machinery. Priority Filing Date: April 20, 2006, Country:
AUSTRIA, Application No: AM 2919/2006 in association with the
same kind of wares. Used in AUSTRIA on wares. Registered in
or for AUSTRIA on May 29, 2006 under No. 232069 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; petits
articles de quincaillerie en métal pour l’industrie automobile;
tuyaux et tubes en métal pour l’industrie automobile; articles en
métal pour l’industrie automobile, nommément roulements,
billettes, tiges, bandes, fils, pièces formées, pièces formées à la
presse, pièces de fixation, moulages, formes coulées; minerais;
moteurs et pièces de moteur, nommément composants

d’accouplement et de transmission de puissance pour machinerie
industrielle; pièces frittées, nommément pour engrenages,
embrayages, moteurs et machines pour automobiles et
machinerie industrielle; garnitures de frottement, nommément
pour engrenages, embrayages, moteurs et machines pour
automobiles et machinerie industrielle; segments de frein,
nommément pour automobiles et machinerie industrielle;
garnitures de frein, sabots de freins nommément pour machinerie
industrielle; pièces de moteur, nommément joints; soupapes de
pression; cylindres de pression, nommément pour machines;
buses d’injection pour moteurs; engrenages, nommément pour
machinerie industrielle; boîtes de vitesses, non destinées aux
véhicules terrestres, nommément pour machinerie industrielle;
engrenages de transmission, nommément pour machinerie
industrielle; valves, nommément pour machinerie industrielle;
pistons; segments de piston; roulements à billes, nommément
pour automobiles et machinerie industrielle; bagues à billes pour
roulements; embrayages, embrayages non destinés aux
véhicules terrestres, nommément pour machinerie industrielle;
accouplements, nommément pour machinerie industrielle;
accouplements d’arbres; vilebrequins, roulements anti-frottement
pour automobiles et machinerie industrielle; roulements pour
machinerie industrielle et véhicules terrestres; roulements à
graissage automatique, nommément pour machinerie industrielle
et véhicules terrestres; paliers de roulements pour véhicules
terrestres et machinerie industrielle; tourillons, nommément pour
véhicules terrestres et machinerie industrielle; moteurs pour
bateaux et navires; moteurs pour automobiles et motos; courroies
pour moteurs; bielles pour machines ou moteurs; pompes,
nommément pour automobiles et machinerie industrielle; roues de
machines, nommément pour automobiles et machinerie
industrielle; boîtes de vitesses, non destinées aux véhicules
terrestres; segments de piston; bagues lubrifiantes, nommément
pour automobiles ou machinerie industrielle; bagues de
synchroniseur, nommément pour automobiles et machinerie
industrielle; roulements à rouleaux, nommément pour
automobiles et machinerie industrielle; cylindres pour machines;
cylindres pour moteurs; culasses pour moteurs; compresseurs,
nommément pour machines et véhicules; pièces de
compresseurs, nommément pistons, bielles, plaques porte-
soupape pour automobiles et machinerie industrielle; pistons pour
amortisseurs; pièces de moteur, nommément pignons, chapeaux
de paliers, bagues de détection, engrenages de pompe à huile,
roues d’engrenages, tiges; pièces d’accouplements, nommément
plateaux d’accouplements, plaques d’accouplements, garnitures
d’accouplements, bases d’accouplements, disques
d’espacement; paliers coulissants, nommément pour machines et
véhicules; véhicules terrestres, nommément automobiles et
motos; moteurs d’automobiles et pièces pour moteurs
d’automobiles pour véhicules terrestres, nommément automobiles
et motos; segments de frein, nommément pour automobiles et
motos; garnitures de frein, nommément pour automobiles et
motos; freins, nommément pour vélos et motos; patins de frein,
nommément pour automobiles, motos et vélos; freins,
nommément pour automobiles, motocyclettes et vélos;
amortisseurs, nommément pour vélos et automobiles;
engrenages pour véhicules terrestres; boîtes de vitesses pour
véhicules terrestres; transmissions pour véhicules terrestres;
embrayages pour véhicules terrestres; accouplements pour
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véhicules terrestres; moteurs pour véhicules terrestres;
engrenages réducteurs pour véhicules terrestres; embrayages
pour véhicules terrestres; bielles pour véhicules terrestres;
ressorts d’amortisseurs pour véhicules; arbres de commande
pour véhicules terrestres; revêtements de plastique, nommément
revêtements anti-frottement et pièces à revêtement synthétique
pour machines pour automobiles et machinerie industrielle. Date
de priorité de production: 20 avril 2006, pays: AUTRICHE,
demande no: AM 2919/2006 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: AUTRICHE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour AUTRICHE le 29 mai
2006 sous le No. 232069 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,320,746. 2006/10/19. Ringstar, Inc., 2135 S. Congress Avenue,
#3D, West Palm Beach, FL 33406, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45
O’CONNOR STREET, SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1A4 

RINGSTAR 
WARES: (1) Clothing, namely, socks, kickboxing shorts, boxing
shorts, martial arts uniforms, robes, sweatshirts, shin pad socks,
martial arts pants; headwear, namely headbands; body protective
articles designed for athletic activities, namely, gloves, rib pads,
groin pads, forearm pads, thigh pads, protective head gear for
martial arts activities, and mouth guards. (2) Athletic clothing and
sports-wear, namely, t-shirts, jackets, sweat pants and warm-up
jackets; headwear, namely hats and shoes, namely, protective
shoes and athletic shoes; body protective articles designed for
athletic activities, namely, shin pads. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 07, 2004 under No.
2,882,327 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chaussettes,
shorts de kickboxing, culottes de boxe, costumes d’arts martiaux,
peignoirs, pulls d’entraînement, chaussettes avec protège-tibia,
pantalons d’arts martiaux; couvre-chefs, nommément bandeaux;
articles de protection pour le corps conçus pour les activités
sportives, nommément gants, plastrons, coquilles, protège-avant-
bras, protège-cuisses, couvre-chefs de protection pour les
activités d’art martiaux et protecteurs buccaux. (2) Vêtements de
sport et vêtements tout-aller, nommément tee-shirts, vestes,
pantalons d’entraînement et blousons de survêtement; couvre-
chefs, nommément chapeaux et chaussures, nommément
chaussures de protection et chaussures d’entraînement; articles
de protection pour le corps conçus pour les activités sportives,
nommément protège-tibias. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 septembre 2004
sous le No. 2,882,327 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,320,800. 2006/10/19. Scott & Charters (Canada) Inc., 147 West
Beaver Creek Road, Unit 2, Toronto, ONTARIO L4B 1C6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181 BAY STREET,
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

GEOMACHINE 
SERVICES: Soil testing, environmental exploration consulting
and soil drilling; conducting geotechnical site investigations and
geological investigations; production and assembly of drill rigs,
drill rig parts, drill rig rods, drill rig augers, drill rig pumps, drill rig
liners and accessories for mining, geotechnical, geological and
soil sampling investigations and drilling, and service and
maintenance of drill rigs. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Analyse du sol, conseils en exploration
environnementale et forage du sol; conduite de reconnaissances
du sol et d’investigations géologiques; production et assemblage
d’appareils de forage, de pièces d’appareils de forage, de tiges de
sonde d’appareils de forage, de tarières d’appareils de forage, de
pompes d’appareils de forage, de colonnes perdues d’appareils
de forage et d’accessoires pour l’exploitation minière,
investigations géotechniques, géologiques et d’échantillonnage
des sols, forage, et réparation et entretien d’appareils de forage.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,320,979. 2006/10/20. BARTEK Pawel Bartnicki Spólka Jawna,
a legal entity, ul. Gen. K. Sosnkowskiego 83, 05-300 Minsk
Mazowiecki, POLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The trade mark is lined for colour and colour is claimed as a
distinctive feature of the trade mark. The letters BARTEK are
coloured blue with small areas defined inside the letters coloured
white. The fanciful representation of the sun is coloured yellow.

WARES: Orthopaedic footwear, orthopaedic insoles; clothing,
namely, trousers, shirts, skirts, overcoats, gloves, caps, berets,
dresses, blouses, t-shirts, belts; clothing of leather or clothing of
imitations of leather, namely, trousers, skirts, overcoats, gloves,
caps, belts; footwear for men, footwear for women, footwear for
youth, footwear for children, textile and plastic footwear, namely,
sandals, shoes, boots, espadrilles, slippers, mules, galoshes;
footwear soles, footwear inner soles, footwear uppers; socks,
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tights, textile and woollen gloves, welts for footwear. SERVICES:
Retail and wholesale stores services featuring footwear, clothing,
leather fancy goods, footwear accessories and toys, advertising
the wares and services of others; placing advertisements for
others; preparing advertisements for others; organizing footwear
fashion shows; promoting the sale of goods and services through
a consumer loyalty program; promoting goods and services by
organizing contests and media campaigns in the field of
healthcare; promoting goods and services by organizing contests
and media campaigns in the field of children’s safety; promoting
goods and services by offering feet examination to the public free
of charge. Used in POLAND on wares and on services.
Registered in or for POLAND on May 09, 2006 under No. R-
174888 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

La marque de commerce est hachurée pour représenter les
couleurs qui sont revendiquées comme caractéristiques de la
marque de commerce. Les lettres BARTEK sont bleues avec des
petites parties blanches. L’image fantaisiste du soleil est jaune.

MARCHANDISES: Articles chaussants orthopédiques, semelles
orthopédiques; vêtements, nommément pantalons, chemises,
jupes, pardessus, gants, casquettes, bérets, robes, chemisiers,
tee-shirts, ceintures; vêtements en cuir ou vêtements en similicuir,
nommément pantalons, jupes, pardessus, gants, casquettes,
ceintures; articles chaussants pour hommes, articles chaussants
pour femmes, articles chaussants pour jeunes, articles
chaussants pour enfants, articles chaussants en tissu et en
plastique, nommément sandales, chaussures, bottes, espadrilles,
pantoufles, mules, bottes de caoutchouc; semelles pour articles
chaussants, semelles intérieures pour articles chaussants, tiges
d’articles chaussants; chaussettes, collants, gants en tissu et en
laine, trépointes pour articles chaussants. SERVICES: Services
de magasin de vente au détail et en gros offrant des articles
chaussants, des vêtements, des marchandises de fantaisie en
cuir, des accessoires d’articles chaussants et des jouets, publicité
des marchandises et services de tiers; placement de publicités
pour des tiers; préparation de publicités pour des tiers;
organisation de défilés de mode d’articles chaussants; promotion
de la vente de marchandises et de services par un programme de
fidélisation grand public; promotion de marchandises et de
services par l’organisation de concours et de campagnes
médiatiques dans le domaine des soins de santé; promotion de
marchandises et de services par l’organisation de concours et de
campagnes médiatiques dans le domaine de la sécurité des
enfants; promotion de marchandises et de services par l’offre d’un
examen des pieds gratuit au grand public. Employée: POLOGNE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour POLOGNE le 09 mai 2006 sous le No.
R-174888 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,321,075. 2006/10/20. Cunningham Cycles Inc., 28 - 816 Boyd
Street, New Westminster, BRITISH COLUMBIA V3M 6N1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK SERVICES, PO BOX
19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6K4R8 

 

WARES: Clothing and clothing accessories namely t-shirts, pants,
shorts, vests, jackets, headgear namely hats, caps; bicycles and
bicycle parts. SERVICES: Retail, wholesale and online sale of
clothing, clothing accessories, bicycles, bicycle parts and bicycle
accessories;provision of custom made bicycles for others namely
manufacture and custom fitting of custom made bicycles;provision
of bicycle repair and restoration services for others. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires vestimentaires,
nommément tee-shirts, pantalons, shorts, gilets, vestes, couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes; vélos et pièces de
vélos. SERVICES: Vente au détail, en gros et en ligne de
vêtements, d’accessoires vestimentaires, de vélos, de pièces de
vélos et d’accessoires de vélo; offre de vélos faits sur mesure pour
des tiers, nommément fabrication et ajustement de vélos faits sur
mesure; offre de services de réparation et de restauration de vélo
pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,321,682. 2006/10/26. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

L’OREAL PREMIUM 
Le droit à l’usage exclusif du mot ’PREMIUM’ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le
bain et la douche non à usage médical; savons de toilette;
déodorants corporels; cosmétiques, nommément: crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains; laits,
gels et huiles de bronzage et après-soleil; produits de maquillage,
nommément: rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons,
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues;
shampooings pour les cheveux, nommément: lotions
restructurantes et revitalisantes, sprays; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément : gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel et à application topique pour la peau et les cheveux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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The right to the exclusive use of the word "PREMIUM" is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Perfumes, eaux de toilette; non-medical gels and salts
for the bath and shower; bathroom soaps; personal deodorants;
cosmetics, namely: creams, milks, lotions, gels, and powders for
the face, body, and hands; tanning and after-sun milks, gels, and
oils; make-up products, namely: lipstick, eyeshadow, pencils,
mascara, nail polish, foundation, blush; hair shampoos, namely:
restructuring and conditioning lotions, sprays; hairspray; hair
dyeing and bleaching products, namely: lotions, gels, sprays,
creams; hair curling and styling products, namely: gels, mousses,
sprays, balms and lotions; essential oils for personal use and
topical application for the skin and hair. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,321,838. 2006/10/27. DISNEY ENTERPRISES, INC., a
Delaware corporation, 500 South Buena Vista Street, Burbank,
California 91521, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

WALL²E 
WARES: After-shave lotions; antiperspirants; aromatherapy oils;
artificial eyelashes and fingernails; baby oil; baby wipes; bath gels;
bath powder; beauty masks; blush; body creams, lotions, and
powders; breath freshener; bubble bath; cologne; dentifrices;
deodorants for personal use; dusting powder; essential oils for
personal use; eye liner; eye shadows; eyebrow pencils; face
powder; facial creams; facial lotion; facial masks; facial scrubs;
fragrance emitting wicks for room fragrance; fragrances for
personal use; hair gel; hair conditioners; hair shampoo; hair
mousse; hair creams; hair spray; hand cream; hand lotions; hand
soaps; lip balm; lipstick; lipstick holders; lip gloss; liquid soaps;
makeup; mascara; mouthwash; nail care preparations; nail glitter;
nail hardeners; nail polish; perfume; potpourri; room fragrances;
shaving cream; skin soap; talcum powders; toilet water; skin
creams; skin moisturizer; sun block; sun screen; (2) Audio
cassette recorders; audio cassette players; pre-recorded audio
cassettes, audio discs, compact discs featuring music, stories and
games for children; audio speakers; binoculars; calculators;
camcorders; cameras; pre-recorded CD-ROMs featuring
computer games and activities for children; CD-ROM drives; CD-
ROM writers; cellular telephones; cellular telephone accessories;
cellular telephone cases; face plates for cellular telephones;
compact disc players; compact disc recorders; computer game
programs; computer game cartridges and discs; computers;
computer hardware; computer keyboards; computer monitors;
computer mouse; computer disc drives; computer software
featuring games, educational activities and entertainment for
children; cordless telephones; decorative magnets; digital
cameras; pre-recorded DVDs, digital versatile discs and digital
video discs featuring live action and animated entertainment for
children, motion picture films, and television shows; DVD players;
DVD recorders; electronic personal organizers; eyeglass cases;
eyeglasses; headphones; karaoke machines; microphones; MP3
players; modems (as part of a computer); mouse pads; motion

picture films; pagers; personal stereos; personal digital assistants;
printers; radios; sunglasses; telephones; television sets; video
cameras; video cassette recorders; video cassette players; video
game cartridges; video game discs; video cassettes;
videophones; walkie-talkies; wrist and arm rests for use with
computers; (3) Alarm clocks; belt buckles of precious metal for
clothing; bolo ties with precious metal tips; bracelets; busts of
precious metal; candle snuffers of precious metal; candlesticks of
precious metal; charms; clocks; earrings; jewelry; jewelry cases of
precious metal; jewelry chains; key rings of precious metal; lapel
pins; letter openers of precious metal; neck chains; necklaces;
necktie fasteners; non-monetary coins; ornamental pins;
pendants; rings; slides for bolo ties; stop watches; tie clips; tie
fasteners; tie tacks; wall clocks; watch bands; watch cases; watch
chains; watch straps; watches; wedding bands; wristwatches; (4)
Address books; almanacs; appliqués in the form of decals;
appointment books; art prints; arts and craft paint kits; autograph
books; baby books; ball point pens; baseball cards; binders;
bookends; bookmarks; books; bumper stickers; calendars;
cartoon strips; Christmas cards; chalk; children’s activity books;
coasters made of paper; coin albums; coloring books; color
pencils; comic books; comic strips; coupon books; decals;
decorative paper centerpieces; diaries; disposable diapers for
babies; drawing rulers; envelopes; erasers; felt pens; flash cards;
gift cards; gift wrapping paper; globes; greeting cards; guest
books; magazines; maps; memo pads; modeling clay;
newsletters; newspapers; note paper; notebooks; notebook
paper; paintings; paper flags; paper party favors; paper party hats;
paper cake decorations; paper party decorations; paper napkins;
paper party bags; paperweights; paper gift wrap bows; paper
pennants; paper place mats; paper table cloths; pen or pencil
holders; pencils; pencil sharpeners; pen and pencil cases and
boxes; pens; periodicals; photograph albums; photographs;
photo-engravings; pictorial prints; picture books; plastic shopping
bags; portraits; postcards; posters; printed awards; printed
certificates; printed invitations; printed menus; recipe books;
rubber stamps; score cards; stamp albums; staplers; stickers;
trading cards; ungraduated rulers; writing paper (5) calling card
cases; key cases; leather key chains; umbrellas; wallets; (6) Air
mattresses for use when camping; bassinets; beds; benches;
bookcases; cabinets; chairs; coat racks; computer furniture;
computer keyboard trays; cots; couches; decorative glitter;
decorative mobiles; desks; drinking straws; engraved and cut
stone plaques; figurines and statuettes made of bone, plaster,
plastic, wax, or wood; flagpoles; foot stools; furniture; gift package
decorations made of plastic; hand fans; hand-held mirrors; jewelry
boxes not of metal; key fobs not of metal; lawn furniture; love
seats; magazine racks; mattresses; mirrors; non-Christmas
ornaments made of bone, plaster, plastic, wax or wood; ottomans;
party ornaments of plastic; pedestals; picture frames; pillows;
plant stands made of wire and metal; decorative wall plaques;
plastic flags; plastic name badges; plastic novelty license plates;
plastic pennants; plastic cake decorations; sea shells; sleeping
bags; tables; toy chests; umbrella stands; venetian blinds; wind
chimes; (7) cups and mugs made for drinking beverages;
beverage glassware; bird houses; bowls; brooms; cake pans;
cake molds; cake servers; candle holders not of precious metal;
candle snuffers; canteens; ceramic figurines; coasters not of
paper and not being table linen; cookie jars; cookie cutters; cork
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screws; cups; decorating bags for confectioners; decorative
crystal prisms; decorative glass not for building; decorative plates;
dishes; figurines made of china, crystal, earthenware, glass, or
porcelain; flower pots; hair brushes; hair combs; heat-insulated
vessels; insulating sleeve holders for beverage containers; lunch
boxes; mugs; napkin holders; napkin rings not of precious metals;
paper cups; paper plates; pie pans; pie servers; plastic cups;
plates; sports bottles sold empty; soap dishes; tea kettles; tea
sets; thermal insulated containers for food or beverage;
toothbrushes; trays not of precious metal; trivets; vacuum bottles;
waste baskets; (8) Afghans; barbecue mitts; bath linen; bath
towels; bed blankets; bed canopies; bed linen; bed sheets; bed
skirts; bed spreads; blanket throws; calico; children’s blankets;
cloth coasters; cloth doilies; cloth flags; cloth pennants;
comforters; crib bumpers; curtains; fabric flags; felt pennants; golf
towels; hand towels; handkerchiefs; hooded towels; household
linen; kitchen towels; oven mitts; pillow cases; pillow covers; pot
holders; quilts; receiving blankets; silk blankets; table linen; textile
napkins; textile place mats; textile tablecloths; throws; towels;
washcloths; woollen blankets; (9) Athletic shoes; bandanas;
baseball caps; beach cover-ups; beachwear; belts; bikinis;
blazers; boots; bow ties; bras; caps; chaps; cloth bibs for babies;
coats; dresses; ear muffs; footwear; gloves; golf shirts; Halloween
costumes; hats; head bands; hosiery; infantwear; jackets; jeans;
jerseys; kerchiefs; leotards; leg warmers; mittens; neckties; night
shirts; night gowns; overalls; pajamas; pants; panty hose; polo
shirts; ponchos; rainwear; robes; sandals; scarves; shirts; shoes;
skirts; shorts; slacks; slippers; sleepwear; socks; stockings;
sweaters; sweat pants; sweat shirts; swimsuits; tank tops; tights;
t-shirts; underwear; vests; wrist bands; (10) Action skill games,
namely, action-type target games, computer action games, pinball
type games and target games; action figures and accessories
therefore; board games; card games; children’s multiple activity
toys; badminton sets; balloons; basketballs; bath toys; baseballs;
beach balls; bean bags; bean bag dolls; toy building blocks;
bowling balls; bubble making wands and solution sets; chess sets;
children’s play cosmetics; Christmas stockings; Christmas tree
decorations [except confectionary or illumination articles];
collectable toy figures; crib mobiles; crib toys; disc toss toys; dolls;
doll clothing; doll accessories; doll playsets; electric action toys;
equipment sold as a unit for playing card games; fishing tackle;
golf balls; golf gloves; golf ball markers; hand held unit for playing
electronic games; hockey pucks; inflatable toys; jigsaw puzzles;
jump ropes; kites; magic tricks; marbles; manipulative games;
mechanical toys; music box toys; musical toys; parlor games;
party favors in the nature of small toys; party games; playing
cards; plush toys; puppets; roller skates; rubber balls;
skateboards; snow globes; soccer balls; spinning tops; squeeze
toys; stuffed toys; table tennis tables; talking toys; target games;
teddy bears; tennis balls; toy action figures; toy bucket and shovel
sets; toy mobiles; toy vehicles; toy scooters; toy cars; toy model
kits; toy figures; toy banks; toy trucks; toy watches; wind-up toys;
return tops; (11) Cheese; cheese and cracker combinations;
cheese spread; candied fruit; chocolate milk; dairy products
excluding ice cream, ice milk and frozen yogurt; dips; dried fruits;
drinking yogurts; frozen meals consisting primarily of meat, fish,
poultry or vegetables; fruit preserves; fruit-based snack food;
jams; jellies; milk beverages with high milk content; meats; nuts;
peanut butter; potato chips; potato-based snack foods; powdered

milk; raisins; snack mix consisting primarily of processed fruits,
processed nuts and/or raisins; soup; soup mixes; yogurt; (12)
Bagels; bases for making milkshakes; biscuits; bread; breakfast
cereal; preparations made from cereal, namely, ready to eat,
cereal derived food bars; bubble gum; cakes; cake mixes;
candies; cake decorations made of candy; catsup; ketchup;
cereal-based snack bars; chewing gum; chocolate; prepared
cocoa-based beverages; cones for ice cream; confectionery chips
for baking; cookies; corn-based snack foods; crackers; deli
sandwiches; flavored, sweetened gelatin desserts; frozen
confections; frozen meals consisting primarily of pasta or rice;
frozen yogurt; honey; ice cream; ice milk; licorice; marshmallows;
mayonnaise; muffins; mustard; noodles; oatmeal; pancakes;
pancake mixes; pasta; pastries; pancake syrup; pies; pizza;
popcorn; pretzels; puddings; rice; rolls; salad dressings; sauces,
namely, spaghetti sauce, tomato sauce, enchilada sauce and
salsa; sherbets; spices; tea; tortillas; waffles; (13) Drinking water;
energy drinks; flavored waters; fruit juices; fruit-flavored
beverages; juice base concentrates; lemonade; non-alcoholic
punch; non-alcoholic beverages, namely, carbonated beverages;
non-alcoholic beverages containing fruit juices; smoothies;
sparkling water; sports drinks; syrups for making soft drinks; table
water; vegetable juices. SERVICES: Production, presentation,
distribution, and rental of motion picture films; production,
presentation, distribution, and rental of television and radio
programs; production, presentation, distribution, and rental of
sound and video recordings; providing information on motion
pictures, television shows and actors, via the Internet; production
of entertainment shows and interactive programs for distribution
via television, cable, satellite, audio and video media, cartridges,
laser discs, computer discs and electronic means; production and
provision of entertainment, news, and information via
communication and computer networks; amusement park and
theme park services; educational and entertainment services
rendered in or relating to theme parks; presentation of live
performances, namely, musical performances, comedy, drama,
variety and entertainment for children; presentation of live
performances; theater productions; live performances by a
costumed character. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Lotions après-rasage; antisudorifiques; huiles
d’aromathérapie; faux cils et faux ongles; huile pour bébés;
débarbouillettes pour bébés; gels de bain; poudre de bain;
masques de beauté; fard à joues; crèmes, lotions et poudres pour
le corps; rafraîchisseur d’haleine; bain moussant; eau de Cologne;
dentifrices; déodorants; poudre de talc; huiles essentielles à
usage personnel; traceur pour les yeux; ombres à paupières;
crayons à sourcils; poudre pour le visage; crèmes pour le visage;
lotion pour le visage; masques de beauté; désincrustants pour le
visage; mèches odorantes pour parfumer l’air ambiant; parfums à
usage personnel; gel capillaire; revitalisants; shampooing;
mousse; crèmes capillaires; fixatif; crème à mains; lotions pour les
mains; savons pour les mains; baume à lèvres; rouge à lèvres;
porte-rouge à lèvres; brillant à lèvres; savons liquides; maquillage;
mascara; rince-bouche; produits de soins des ongles; brillant à
ongles; durcisseurs d’ongles; vernis à ongles; parfums; pot-pourri;
parfums d’ambiance; crème à raser; savon de toilette; poudres de
talc; eau de toilette; crèmes pour la peau; hydratant pour la peau;
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écran solaire total; écran solaire; (2) Magnétophones; lecteurs de
cassettes audio; cassettes audio, disques audio, disques
compacts préenregistrés contenant de la musique, des histoires
et des jeux pour les enfants; haut-parleurs; jumelles; calculatrices;
caméscopes; appareils photo; CD-ROM préenregistrés contenant
des jeux informatiques et des activités pour les enfants; lecteurs
de CD-ROM; graveurs de CD-ROM; téléphones cellulaires;
accessoires de téléphone cellulaire; étuis de téléphone cellulaire;
façades pour téléphones cellulaires; lecteurs de disques
compacts; graveurs de disques compacts; programmes de jeux
informatiques; cartouches et disques de jeux informatiques;
ordinateurs; matériel informatique; claviers d’ordinateur;
moniteurs d’ordinateur; souris d’ordinateur; disques durs; logiciels
de jeux, activités éducatives et divertissement pour les enfants;
téléphones sans fil; aimants décoratifs; appareils photo
numériques; DVD, disques numériques universels et disques
vidéonumériques préenregistrés contenant des oeuvres de
divertissement avec personnages réels et animés pour enfants,
films et émissions de télévision; lecteurs de DVD; graveurs de
DVD; agendas électroniques personnels; étuis à lunettes;
lunettes; casques d’écoute; appareils de karaoké; microphones;
lecteurs MP3; modems (comme composant d’ordinateur); tapis de
souris; films; téléavertisseurs; chaînes stéréo personnelles;
assistants numériques personnels; imprimantes; radios; lunettes
de soleil; téléphones; téléviseurs; caméras vidéo;
magnétoscopes; lecteurs de vidéocassettes; cartouches de jeux
vidéo; disques de jeux vidéo; cassettes vidéo; visiophones;
émetteurs-récepteurs portatifs; repose-poignets et accoudoirs
pour utilisation avec les ordinateurs; (3) Réveils; boucles de
ceinture en métal précieux pour les vêtements; cravates-western
avec embout en métal précieux; bracelets; bustes en métal
précieux; éteignoirs en métal précieux; chandeliers en métal
précieux; breloques; horloges; boucles d’oreilles; bijoux; coffrets à
bijoux en métal précieux; chaînes; anneaux porte-clés en métal
précieux; épinglettes; coupe-papier en métal précieux; chaînes de
cou; colliers; attaches à cravate; jetons et pièces sans valeur
pécuniaire; épinglettes décoratives; pendentifs; bagues; coulisses
pour cravates-ficelles; chronomètres; épingles à cravate; épingles
à cravate; épingles à cravate; horloges murales; bracelets de
montre; boîtiers de montre; chaînes de montre; bracelets de
montre; montres; alliances; montres-bracelets; (4) Carnets
d’adresses; almanachs; appliques, à savoir, décalcomanies;
carnets de rendez-vous; reproductions artistiques; trousses de
peinture d’artisanat; carnets d’autographes; livres pour bébés;
stylos à bille; cartes de baseball; reliures; serre-livres; signets;
livres; autocollants pour pare-chocs; calendriers; bandes
dessinées; cartes de Noël; craie; livres d’activités pour enfants;
sous-verres en papier; albums à pièces de monnaie; livres à
colorier; crayons de couleur; bandes dessinées; carnets de bons
de réduction; décalcomanies; centres de table décoratifs en
papier; agendas; couches jetables pour bébés; règles à dessin;
enveloppes; gommes à effacer; feutres; cartes éclair; cartes-
cadeaux; papier-cadeau; globes; cartes de souhaits; livres
d’invités; magazines; cartes; blocs-notes; pâte à modeler;
bulletins; journaux; papier à notes; carnets; papier de carnets;
peintures; drapeaux en papier; cotillons en papier; chapeaux de
fête en papier; décorations en papier pour gâteaux; décorations
en papier pour fêtes; serviettes de table en papier; sacs en papier
pour fêtes; presse-papiers; noeuds en papier pour emballages-

cadeaux; fanions en papier; napperons en papier; nappes en
papier; porte-stylos ou porte-crayons; crayons; taille-crayons;
étuis et boîtes à stylos et à crayons; stylos; périodiques; albums
photos; photographies; photogravures; photographies artistiques;
livres d’images; sacs à provisions en plastique; portraits; cartes
postales; affiches; attestations de prix imprimées; certificats
imprimés; invitations imprimées; menus imprimés; livres de
recettes; tampons en caoutchouc; cartes de pointage; albums de
timbres; agrafeuses; autocollants; cartes à échanger; règles non
graduées; papier à lettres (5) Étuis pour cartes d’appel; étuis
porte-clés; chaînes porte-clés en cuir; parapluies; portefeuilles (6)
Matelas pneumatiques pour le camping; berceaux; lits; bancs;
bibliothèques; armoires; chaises; portemanteaux; mobilier pour
ordinateurs, tablettes pour clavier d’ordinateur; lits d’enfant;
canapés; poudre scintillante décorative; mobiles décoratifs;
bureaux; pailles; plaques de pierre gravées et coupées; figurines
et statuettes en os, plâtre, plastique, cire ou bois; mâts pour
drapeau; tabourets; mobilier; décorations d’emballages-cadeaux
en plastique; éventails; miroirs de poche; coffrets à bijoux non faits
de métal; breloques porte-clés non faites de métal; mobilier de
jardin; causeuses; porte-revues; matelas; miroirs;
ornementsautres que pour Noël en os, en plâtre, en plastique, en
cire ou en bois; ottomanes; ornements en plastique pour fêtes;
socles; cadres; oreillers; jardinières faites de fil et de métal;
plaques murales décoratives; drapeaux en plastique; insignes
d’identité en plastique; plaques d’immatriculation de fantaisie en
plastique; fanions en plastique; décorations de gâteau en
plastique; coquillages; sacs de couchage; tables; coffres à jouets;
porte-parapluies; stores vénitiens; carillons éoliens; (7) Tasses et
grandes tasses à boire; verres à boire; maisons d’oiseaux; bols;
balais; plaques à gâteaux; moules à gâteaux; présentoirs à
gâteaux; bougeoirs non faits de métal précieux; éteignoirs de
bougie; cantines; figurines de céramique; sous-verres non faits de
papier et qui ne sont pas dans la catégorie du linge de table; jarres
à biscuits; emporte-pièces; tire-bouchons; tasses; poches à
douille pour confiseurs; prismes décoratifs en cristal; verre
décoratif non conçu pour la construction; assiettes décoratives;
vaisselle; figurines en porcelaine de chine, cristal, terre cuite,
verre ou porcelaine; pots à fleurs; brosses à cheveux; peignes;
récipients isothermes; manchons isothermes pour contenants à
boissons; boîtes-repas; grandes tasses; porte-serviettes;
anneaux pour serviettes de table non faits de métaux précieux;
gobelets en papier; assiettes en papier; moules à tartes; pelles à
tarte; tasses en plastique; assiettes; bouteilles pour le sport
vendues vides; porte-savons; bouilloires; services à thé;
contenants isothermes pour aliments ou boissons; brosses à
dents; plateaux non faits de métal précieux; sous-plats; bouteilles
isothermes; corbeilles à papier; (8) Couvertures en tricot; gants de
cuisinier pour le barbecue; linge de toilette; serviettes de bain;
couvertures; baldaquins de lit; linge de lit; draps; cache-sommiers;
couvre-lits; jetés de lit; calicot; couvertures pour enfants; sous-
verres en tissu; petits napperons en tissu; drapeaux en tissu;
fanions en tissu; édredons; bandes protectrices de lit d’enfant;
rideaux; drapeaux en tissu; fanions en feutre; serviettes de golf;
essuie-mains; mouchoirs; cape de bain; linge de maison; linges à
vaisselle; gants de cuisinier; taies d’oreiller; housses d’oreillers;
maniques; courtepointes; couvertures de bébé; couvertures en
soie; linge de table; serviettes de table en tissu; napperons en
tissu; nappes en tissu; jetés; serviettes; débarbouillettes;



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 126 May 7, 2008

couvertures de laine; (9) Chaussures d’entraînement; bandanas;
casquettes de baseball; cache-maillots; vêtements de plage;
ceintures; bavoirs; bikinis; blazers; bottes; noeuds papillon;
soutiens-gorge; casquettes; protège-pantalons; bavoirs en tissu
pour bébés; manteaux; robes; cache-oreilles; articles chaussants;
gants; polos; costumes d’Halloween; chapeaux; bandeaux;
bonneterie; vêtements pour bébés; vestes; jeans; jerseys; fichus;
maillots; jambières; mitaines; cravates; chemises de nuit; robes
de nuit; salopettes; pyjamas; pantalons; bas-culotte; polos;
ponchos; vêtements imperméables; peignoirs; sandales; foulards;
chemises; chaussures; jupes; shorts; pantalons sport; pantoufles;
vêtements de nuit; chaussettes; bas; chandails; pantalons
d’entraînement; pulls d’entraînement; maillots de bain;
débardeurs; collants; tee-shirts; sous-vêtements; gilets; serre-
poignets; (10) Jeux d’adresse, nommément jeux de cible d’action,
jeux d’action sur ordinateur, jeux de type billard électrique et jeux
de cible; figurines d’action et accessoires connexes; jeux de
plateau; jeux de cartes; jouets multiactivités pour enfants;
ensembles de badminton; ballons; ballons de basketball; jouets
pour le bain; balles de baseball; ballons de plage; jeux de poches;
poupées rembourrées avec des billes; blocs de jeu de
construction; boules de quilles; nécessaires à bulles de savon;
jeux d’échecs; cosmétiques jouets; bas de Noël; décorations
d’arbre de Noël (sauf confiseries ou articles d’éclairage); figurines
de collection; mobiles de lit d’enfant; jouets de lit d’enfant; disques
volants jouets; poupées; vêtements de poupée; accessoires de
poupée; ensembles de jeu de poupée; jouets d’action électriques;
matériel vendu comme un tout pour jouer à des jeux de cartes;
articles de pêche; balles de golf; gants de golf; repères de balle de
golf; appareils de jeux électroniques portatifs; rondelles de
hockey; jouets gonflables; casse-tête; cordes à sauter; cerfs-
volants; articles de magie; billes; jeux manuels; jouets
mécaniques; jouets avec boîte à musique; jouets musicaux; jeux
de société; cotillons, en l’occurrence, petits jouets; jeux pour fêtes;
cartes à jouer; jouets en peluche; marionnettes; patins à roulettes;
balles de caoutchouc; planches à roulettes; boules à neige;
ballons de soccer; toupies; jouets à presser; jouets rembourrés;
tables de tennis de table; jeux parlants; jeux de cible; oursons en
peluche; balles de tennis; figurines d’action jouets; ensembles de
seau et de pelle jouets; mobiles jouets; véhicules jouets; scooters
jouets; autos jouets; nécessaires de modélisme; figurines jouets;
tirelires; camions jouets; montres jouets; jouets à remonter; yoyos;
(11) Fromage; combinaisons de fromage et de craquelins;
fromage à tartiner; fruits confits; lait au chocolat; produits laitiers,
sauf la crème glacée, le lait glacé et le yogourt glacé; trempettes;
fruits séchés; yogourts à boire; repas congelés constitués
principalement de viande, poisson, volaille ou légumes; conserves
de fruits; grignotines à base de fruits; confitures; gelées; boissons
laitières à haute teneur en lait; viandes; noix; beurre d’arachide;
croustilles; grignotines à base de pomme de terre; lait en poudre;
raisins secs; grignotines composées principalement de fruits
transformés, de noix transformées et/ou de raisins secs; soupe;
mélanges à soupe; yogourt; (12) Bagels; préparations pour laits
frappés; biscuits secs; pain; céréales de petit déjeuner;
préparations à base de céréales, nommément barres alimentaires
prêtes à manger à base de céréales; gomme; gâteaux; mélanges
à gâteaux; friandises; décorations pour gâteaux faites de
bonbons; ketchup de tomates; ketchup; barres de collation à base
de céréales; gomme; chocolat; boissons préparées à base de

cacao; cornets à crème glacée; pépites de confiserie pour la
cuisson; biscuits; grignotines à base de maïs; craquelins;
sandwiches de viandes froides; desserts à la gélatine sucrés et
aromatisés; friandises surgelées; repas congelés constitués
principalement de pâtes alimentaires ou de riz; yogourt glacé;
miel; crème glacée; lait glacé; réglisse; guimauves; mayonnaise;
muffins; moutarde; nouilles; gruau; crêpes; mélanges à crêpes;
pâtes alimentaires; pâtisseries; sirop à crêpes; tartes; pizza; maïs
éclaté; bretzels; crèmes-desserts; riz; petits pains; sauces à
salade; sauces, nommément sauce à spaghetti, sauce tomate,
sauce à enchiladas et salsa; sorbets; épices; thé; tortillas; gaufres;
(13) Eau potable; boissons énergétiques; eaux aromatisées; jus
de fruits; boissons aromatisées aux fruits; concentrés à base de
jus; limonade; punch non alcoolisé; boissons non alcoolisées,
nommément boissons gazeuses; boissons non alcoolisées
contenant des jus de fruits; yogourts fouettés; eau gazeuse;
boissons pour sportifs; sirops pour la fabrication de boissons
gazeuses; eau; jus de légumes. SERVICES: Production,
présentation, distribution et location de films; production,
présentation, distribution et location d’émissions de télévision et
de radio; production, présentation, distribution et location
d’enregistrements audio et vidéo; offre d’information sur des films,
des émissions de télévision et des acteurs, par Internet;
production d’émissions de divertissement et d’émissions
interactives pour la distribution à la télévision, par câble, par
satellite, sur supports audio et vidéo, sur cartouches, sur disques
laser, sur disques d’ordinateur et par voie électronique; production
et offre de divertissement, de nouvelles et d’information par des
réseaux de communication et informatiques; services de parc
d’attractions et de parc thématique; services éducatifs et de
divertissement offerts dans les parcs thématiques ou liés au parcs
thématiques; représentations devant public, nommément
représentations musicales, comédies, pièces dramatiques,
variétés et divertissement pour enfants; représentations devant
public; productions théâtrales; représentations devant public par
un personnage costumé. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,322,044. 2006/10/23. NOVA Montréal, 1246 Bishop St.,
Montreal, QUÉBEC H3G 2E3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCDERMID TURNBULL &
ASSOCIATES, SUITE 1, SUTTON HOUSE, 186 SUTTON
PLACE, BEACONSFIELD, QUÉBEC, H9W5S3 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots SANTÉ, HEALTH and
MONTRÉAL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Services de soins infirmiers communautaires et à
domicile, nommément soins palliatifs, soins infirmiers à domicile,
soutien à domicile pour patients et soignants, nommément aide
pour la toilette personnelle, traitement médical, administration de
médicaments et établissement de l’horaire connexe, offre de répit
à domicile pour les parents d’enfants atteints d’une maladie
chronique ou ayant des besoins spéciaux, soins des pieds et
gestion du style de vie, nommément offre de programmes pour
aider à maintenir et à promouvoir la santé. Employée au
CANADA depuis 19 septembre 2006 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words SANTÉ, HEALTH et
MONTRÉAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Community and home care nursing services, namely
palliative care, in-home nursing, in-home support for patients and
caregivers namely assisting with personal grooming, medical
treatment, administering medication and scheduling of same,
providing in-home respite for parents of chronically ill or special
needs children, foot care and lifestyle management namely
providing programs to help maintain and promote health. Used in
CANADA since September 19, 2006 on services.

1,322,528. 2006/11/01. JCB Co., Ltd., (a Japanese corporation),
5-1-22 Minami Aoyama, Minato-ku, Tokyo 107-8686, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The letter J is in
a blue rectanglar shaped figure. The letter C is in a red rectangular
shaped figure and the letter B is in a green rectangular figure.

WARES: Integrated circuit chips; computer programs, namely
downloadable software relating to card payments via a computer
network, electronic settlement or payment and authentication of
users; computer programs recorded on data media for/relating to
card payments, electronic payment or settlement and
authentication of users; magnetic encoded cards; integrated
circuit cards [smart cards which feature credit cards, debit cards,
hotel room key cards, phone cards, electronic toll cards, mass
transit identification cards, stored value cards or electronic money
cards]; integrated circuits; data processors for payment and
settlement transactions; credit authorization terminals; electronic
payment terminals; payment processing machines for use with

credit cards, debit cards, electronic money and stored value cards;
computer software used for electronic payments via a computer
network; portable telephones; computers; card readers; point-of-
sale terminals; booklets; bookmarkers; books; calendars;
catalogues; maps; passport holders; magazines; periodicals;
newspapers; posters; general feature printed periodicals for credit
card members; newsletters to credit card members; guide books
and booklets for shopping, traveling, amusement spots,
entertainment events, accommodations, hotels and restaurants;
courtesy pamphlets for credit card members; catalogues for goods
and services of credit card member stores and shops; booklets for
advertising and introducing credit card member shops and stores;
letter heads; pens; pencils; note pads; envelopes; announcement
cards; wet tissue papers; tissue papers; pocket memorandum
books; memorandum books; paintings and calligraphic works;
photograph stands; stickers. SERVICES: Advertising services,
namely advertising the wares and services of others; advertising
agency services; direct mail advertising, namely selling the wares
and services of others by mail; electronic billboard advertising,
namely advertising the messages of others; placing
advertisements for others; preparing advertisements for others;
advertising by mail order services featuring the specific field or
type of goods, namely, books, clothing, cosmetics, furniture,
jewelry, magazines, shoes, toys; systemization of information into
computer databases; import-export agencies and providing
information thereon; mediation of contracts for purchase and sale
of products; providing information on commodity sales; marketing
research; providing information on marketing research;
auctioneering; providing information on auctioneering; issuance of
trading stamps; providing information on employment agencies;
providing information on rental of copying machines and word
processors; providing information on financial statement
preparation; providing information on arranging newspaper
subscriptions for others; sales promotion for others; secretarial
and clerical services; agencies for conclusion of credit card
merchant agreements; order-reception and ordering services for
others; data entry and data processing services; telephone
answering services; issue and dispatch of bills and accounting
statements; compilation and processing of statistical data and
information; credit card services; providing information of credit
card statements; debit card services; issue of pre-paid cards; debt
collection agencies; acquisition and transfer of monetary claims;
financial clearing; money exchange; factoring agencies; financing
services; electronic funds transfer; surety services; installment
loans; hire-purchase financing; brokerage for hire-purchase;
brokerage for issue of traveller’s checks; agencies for collecting
gas and electric power utility charges, telephone charges and
public utility charges, and providing information relating thereto;
rent collection; lending against security; financial services, namely
financial analysis, financial clearing houses, financial exchange of
data between financial institutions and their customers, financial
forecasting, financial guarantee and surety; financial information,
namely company annual reports, credit card interest rates, stock
exchange quotations, student loan information; financial
investments in the field of commodities, gold, investment notes,
mutual funds, real estate, securities; financial management;
financial planning; financial research; financial valuation of
personal property and real estate; fiscal assessment and
evaluation; income tax preparation, insurance services,
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investment counselling, lease-purchase financing, loans, mutual
funds services; financial evaluation regarding insurance, real
estate services; financial analysis; financial consultancy; providing
financial information; issue of tokens of value; agencies or
brokerage for trading of securities; providing stock market
information; insurance brokerage; insurance premium rate
computing; insurance consultancy; providing insurance
information; insurance underwriting; credit bureaux; company
credit investigation; charitable fund raising; rental of card-readers,
card-writers and payment processing machines and equipments
used for credit cards or debit cards; agencies for recruitment and
management of credit card members and merchants (member
stores) on behalf of credit card issuers. Used in CANADA since at
least as early as 1980 on wares and on services. Priority Filing
Date: October 23, 2006, Country: JAPAN, Application No: 2006-
098428 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La lettre J est dans une forme rectangulaire bleue.
La lettre C est dans une forme rectangulaire rouge et la lettre B est
dans une forme rectangulaire verte.

MARCHANDISES: Microcircuits intégrés; programmes
informatiques, nommément logiciels téléchargeables ayant trait
au paiement de cartes par réseau informatique, au règlement ou
au paiement électronique et à l’authentification d’utilisateurs;
programmes informatiques enregistrés sur un support de données
pour le paiement de cartes, le paiement ou le règlement
électronique et l’authentification d’utilisateurs; cartes magnétiques
codées; cartes à circuit intégré (cartes à puce, notamment cartes
de crédit, cartes de débit, cartes-clés de chambres d’hôtel, cartes
téléphoniques, cartes de péage électronique, cartes d’identité de
transport en commun, cartes porte-monnaie ou cartes d’argent
électronique); circuits intégrés; machines de traitement de
données pour le paiement et le règlement de transactions;
terminaux d’autorisation de crédit; terminaux de paiement
électronique; machines de traitement de paiements pour cartes de
crédit, cartes de débit, cartes d’argent électronique et cartes porte-
monnaie; logiciels utilisés pour les paiements électroniques par
réseau informatique; téléphones portables; ordinateurs; lecteurs
de cartes; terminaux de point de vente; livrets; signets; livres;
calendriers; catalogues; cartes; porte-passeports; magazines;
périodiques; journaux; affiches; périodiques généraux destinés
aux détenteurs de cartes de crédit; bulletins destinés aux
détenteurs de cartes de crédit; guides et livrets pour le
magasinage, le voyage, les lieux d’amusement, les évènements
de divertissement, l’hébergement, les hôtels et les restaurants;
brochures de courtoisie destinées aux détenteurs de cartes de
crédit; catalogues de marchandises et de services offerts dans les
magasins et boutiques pour détenteurs de cartes de crédit; livrets
de publicité et de présentation des magasins et boutiques pour
détenteurs de cartes de crédit; papier à en-tête; stylos; crayons;
blocs-notes; enveloppes; faire-part; lingettes; papiers-mouchoirs;
carnets de notes de poche; carnets de notes; peintures et oeuvres
de calligraphie; supports pour photographies; autocollants.
SERVICES: Services de publicité, nommément publicité des
marchandises et des services de tiers; services d’agence de
publicité; publipostage, nommément vente des marchandises et
des services de tiers par la poste; publicité par babillard

électronique, nommément publicité des messages de tiers;
placement de publicités pour des tiers; préparation de publicités
pour des tiers; publicité par services de vente par correspondance
présentant le domaine précis ou le type de marchandises,
nommément livres, vêtements, cosmétiques, mobilier, bijoux,
magazines, chaussures, jouets; systématisation d’information
dans des bases de données; agences d’importation-exportation et
diffusion de renseignements connexes; médiation de contrats
pour l’achat et la vente de produits; diffusion d’information sur la
vente de marchandises; recherche en marketing; diffusion
d’information sur la recherche en marketing; vente aux enchères;
diffusion d’information sur la vente aux enchères; émission de
timbres-primes; diffusion d’information sur les agences de
placement; diffusion d’information sur la location de photocopieurs
et de traitements de texte; diffusion d’information sur la
préparation d’états financiers; diffusion d’information sur
l’abonnement à des journaux pour des tiers; promotion des ventes
pour des tiers; services de secrétariat et de travail de bureau;
agences de négociation de contrats de carte de crédit; services de
réception et de passation de commandes pour des tiers; services
de saisie et de traitement de données; services de réponse
téléphonique; émission et répartition de relevés de compte et de
factures; compilation et traitement de données et d’information
statistiques; services de cartes de crédit; diffusion d’information
sur les relevés de cartes de crédit; services de cartes de débit;
émission de cartes prépayées; agences de recouvrement de
créances; acquisition et cession de créances; compensation
financière; opérations de change; agences d’affacturage; services
de financement; transfert électronique de fonds; services de
caution; prêts à tempérament; financement de location avec
option d’achat; courtage pour location avec option d’achat;
courtage pour émission de chèques de voyage; agences de
recouvrement de frais de services de gaz et d’électricité, de frais
téléphoniques et de frais de services publics et diffusion
d’information connexe; recouvrement de loyers; prêts contre
titres; services financiers, nommément analyse financière,
chambres de compensation, échange de données financières
entre les établissements financiers et leurs clients, prévisions
financières, cautionnement financier; information financière,
nommément rapports annuels d’entreprise, taux d’intérêt de
cartes de crédit, cours des actions en bourse, information sur les
prêts étudiants; placements financiers dans les domaines des
marchandises, de l’or, des obligations, des fonds communs de
placement, de l’immobilier, des valeurs mobilières; gestion
financière; planification financière; recherche en finance;
évaluation financière de biens personnels et immobiliers;
évaluation fiscale; préparation de déclarations de revenus,
services d’assurance, services de conseil en placement,
financement de location avec option d’achat, prêts, services de
fonds communs de placement; évaluation financière quant aux
assurances, services de courtage immobilier; analyse financière;
services de conseil en finance; diffusion d’information financière;
émission de jetons de valeur; agences ou courtiers pour
opérations sur valeurs mobilières; diffusion d’information sur le
marché boursier; courtage d’assurance; calcul des taux de prime
en assurance; services de conseil en assurance; diffusion
d’information sur les assurances; services d’assurance; bureaux
de crédit; enquêtes sur la solvabilité des entreprises; campagnes
de financement à des fins caritatives; location de lecteurs de
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cartes, d’inscripteurs de cartes et de machines et d’équipement de
traitement de paiements pour les cartes de crédit ou les cartes de
débit; agences de recrutement et de gestion des détenteurs de
cartes de crédit et des commerçants adhérents (magasins) au
nom des émetteurs de cartes de crédit. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1980 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité de
production: 23 octobre 2006, pays: JAPON, demande no: 2006-
098428 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services.

1,322,778. 2006/11/03. Compétences génériques AFC inc., 193,
rue Lindsay, bureau 203, Drummondville, QUÉBEC J3C 1N8 

AFC Compétences génériques 
Le droit à l’usage exclusif des mots COMPÉTENCES
GÉNÉRIQUES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Test psychométrique de nature behaviorale.
Plus préciséement, ce test psychométrique mesure différentes
compétences génériques et éléments complémentaires, afin de
dresser un profil de compétences génériques d’individus et de
grooupes d’individus. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

The right to the exclusive use of the words COMPÉTENCES
GÉNÉRIQUES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Behavioural psychometric test. To be more precise, this
test measures various generic skills and complementary
elements, in order to prepare a profile of generic individual and
group skills. Proposed Use in CANADA on wares.

1,323,378. 2006/11/02. THE INVESTMENT FUNDS INSTITUTE
OF CANADA, 3660 Hurontario Street, 8th Floor, Mississauga,
ONTARIO L5B 3C4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

WEB TRAINER FOR LLQP 
WARES: Printed and online publications, namely, course
materials, study guides, sample exams, content slides; pre-
recorded CD’s, DVD’s, videos and audio recordings, all relating to
topics of relevance to the financial services and insurance
industry. SERVICES: (1) Educational services, namely, seminars
and courses on topics of relevance to the financial services and
insurance industry offered online through videos, webcasts and
content slides; teaching and instructional based content delivery
on topics of relevance to the financial services and insurance
industry delivered via the Internet, video medium, audio medium,
course materials and content slides. (2) Educational services,
namely, seminars and courses on topics of relevance to the
financial services and insurance industry offered online through
podcasts, audio and video conference; teaching and instructional

based content delivery on topics of relevance to the financial
services and insurance industry delivered via pre-recorded CD
and DVD formats, study guides and sample exams. Used in
CANADA since at least as early as November 01, 2006 on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(2).

MARCHANDISES: Publications imprimées et en ligne,
nommément matériel de cours, guides d’étude, examens types,
diapositives; disques compacts, DVD, vidéos et enregistrements
sonores, tous préenregistrés, ayant trait à des sujets liés à
l’industrie des services financiers et des assurances. SERVICES:
(1) Services éducatifs, nommément conférences et cours sur des
sujets liés à l’industrie des services financiers et des assurances
offerts en ligne au moyen de vidéos, de webémissions et de
diapositives; contenu didactique et éducatif portant sur des sujets
liés à l’industrie des services financiers et des assurances offerts
par Internet, support vidéo, support audio, matériel de cours et
diapositives. (2) Services éducatifs, nommément conférences et
cours portant sur des sujets liés à l’industrie des services
financiers et des assurances offerts en ligne au moyen de
balados, d’audioconférences et de vidéoconférences; contenu
didactique et éducatif portant sur des sujets liés à l’industrie des
services financiers et des assurances offerts sur CD et DVD
préenregistrés, guides d’étude et examens types. . Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 2006 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,323,410. 2006/11/23. William Harris/Rita Layton are in
partnership, 4469-202A Street, Langley, BRITISH COLUMBIA
V3A 6M9 
 

WARES: Window covering - namely - horizontal blinds, vertical
blinds, rollershades, pleated shades, sheers, curtains, cellular
shades; flooring namely, laminate, hardwood, engineered and
underpads. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Garniture de fenêtres, nommément stores
horizontaux, stores verticaux, stores à enroulement automatique,
stores plissés, voilages, rideaux, stores cellulaires; revêtements
de sol, nommément revêtements de sol stratifiés, bois franc,
produits usinés et thibaude. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,323,590. 2006/11/09. Bodegas Castaño, S.L., Ctra.
Fuenteálamo, 3, 30510 YECLA, Murcia, SPAIN Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARKS &
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: Beers; mineral and aerated waters; non-alcoholic fruit
drinks and fruit juices; syrups, powders, crystals and concentrates
for making non-alcoholic beverages, namely soft drinks, fruit
juices, energy drinks; and cocktail mixes for alcoholic beverages;
wines, liquers, cognac. SERVICES: Retail and internet sale of all
types of beverages; import and export services. Used in CANADA
since at least as early as August 28, 2002 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Bières; eaux minérales et gazeuses; boissons
aux fruits et jus de fruits non alcoolisés; sirops, poudres, cristaux
et concentrés pour faire des boissons non alcoolisées,
nommément boissons gazeuses, jus de fruits, boissons
énergisantes; mélanges à cocktails pour boissons alcoolisées;
vins, liqueurs, cognac. SERVICES: Vente au détail et par Internet
de tous types de boissons; services d’importation et d’exportation.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 août
2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,323,630. 2006/11/09. LABORATORIO SINNOQA, S.L., Av.
Diagonal, 445, 08036 Barcelona, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

WARES: Bleaching preparations and other substances for
laundry use namely, fabric softeners, laundry soap, cleansing
agents, soap powders, bleaches, bleaching powders, laundry
brighteners, laundry detergent, laundry pre-soak, laundry sizing
and laundry starch; cleaning, polishing, scouring and abrasive
preparations namely, cleansing agents for kitchens, bathrooms,
floors, wooden surfaces, marble surfaces, steel surfaces and
pottery, detergents, cleansers, bleaches, soft soaps, abrasive
cleansers, furniture polish and oils, disinfectant sprays, waxes,
and antiseptics; soaps namely, laundry, saddle, skin, antibacterial
soaps, toilet soaps, soaps for foot perspiration and soaps for
brightening textile; perfumery, essential oils namely, essential oils
for personal use, essential oils for aromatherapy, essential oils for

the treatment of acne and scars as a topical application, essential
oils for use in the manufacture of scented products, creams and
massage oils, cosmetics namely, deodorants, hair care
preparations makeup, nail polish, skin care preparations,
toothpaste, hair lotions. Priority Filing Date: July 06, 2006,
Country: OHIM (EC), Application No: 5181912 in association with
the same kind of wares. Used in SPAIN on wares. Registered in
or for OHIM (EC) on June 11, 2007 under No. 005181912 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de blanchiment et autres substances
pour la lessive, nommément assouplissants, savon à lessive,
agents de nettoyage, savon en poudre, agents de blanchiment,
agents de blanchiment en poudre, azurants de lessive, détergent
à lessive, produits de trempage pour lessive, apprêts à lessive et
amidon; produits de nettoyage, de polissage, de récurage et
d’abrasion, nommément agents de nettoyage pour la cuisine, la
salle de bain, les planchers, les surfaces en bois, les surfaces en
marbre, les surfaces en acier et la poterie, détergents, nettoyants,
agents de blanchiment, savons doux, nettoyants abrasifs, cire et
huiles pour meubles, désinfectants en vaporisateur, en cire et
antiseptiques; savons, nommément savons pour la lessive,
savons pour selles, savons pour la peau, savons antibactériens,
savons de toilette, savons pour la transpiration des pieds et
savons pour l’azurage des tissus; parfumerie, huiles essentielles,
nommément huiles essentielles à usage personnel, huiles
essentielles pour l’aromathérapie, huiles essentielles pour le
traitement de l’acné et des cicatrices en application topique, huiles
essentielles pour la fabrication de produits parfumés, de crèmes
et d’huiles de massage, cosmétiques, nommément déodorants,
produits de maquillage pour les cheveux, vernis à ongles, produits
de soins de la peau, dentifrice, lotions capillaires. Date de priorité
de production: 06 juillet 2006, pays: OHMI (CE), demande no:
5181912 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ESPAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 11 juin 2007 sous le No.
005181912 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,324,221. 2006/11/15. Dr. Ing. h.c. F. Porsche
Aktiengesellschaft, Porscheplatz 1, 70435 Stuttgart, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
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WARES: Soaps; perfumery; cosmetics, namely, perfume, body
lotion, creams, lipstick, eyeshadow, eye liner, blush, foundation,
lip gloss, lip liner concealer, mascara, hair conditioners, hair
shampoos, hair mousse, hair gel, hair rinses, hair spray and hair
pomades, shower gel, after shave lotion, deodorant, bath gels,
hair lotions; metal-, wood-, plastics working machines; concrete
construction machines, hand drills, grinding machines, chain
saws; hand tools; cutlery; side arms; razors; eye glasses,
sunglasses, optical lenses, frames for eye glasses; scientific
apparatus and instruments, namely, scientific test kits; nautical
apparatus and instruments, namely, boats and structural parts
therefor, navigational buoys; surveying apparatus and
instruments, namely, surveying chains, surveyorÊs level;
photographic cameras, camera tripods, camera filters and camera
film (unexposed); motion picture cameras, video cameras,
projectors, video cassette recorders, video cassettes (blank and
pre-recorded); telescopic lens sights, optic cables, optical filters,
optical character recognition apparatus; scales for domestic,
automotive and industrial use; measuring cups and spoons, ruler,
measuring tape; signals for direction of vehicles, explosive fog
signals, signal rockets, signal whistles and signalling buoys;
monitors, namely computer and video monitors; life preservers,
lifejackets, life-saving rafts, life nets, lifebelts; teaching apparatus
and instruments, namely instructional and educational videotapes,
workbooks, textbooks for auto-mechanics, math, mathematics
and science; electric apparatus and instruments, namely, electric
motors for machines, electric industrial controls, electric ignitions
for vehicles, electromechanical controls for use in automobiles,
and in-vehicle and mobile navigational devices, namely
compasses and a global positioning system (GPS) consisting of
computers, computer software, transmitters, receivers, and
satellites; lighting fixtures, lamps, flashlights; apparatus for
recording, transmission or reproduction of sound or images,
namely, microphones, radio and tape recorders, radios, sound
recorders, stereo receivers, stereo tuners, audio mixers, audio
cassette recorders, digital audio tape players, audio speakers,
compact disc players, sound speakers and television, satellite
receivers; magnetic encoded cards namely credit cards, debit
cards, hotel room key cards and phone cards; blank compact
discs read-only memories, blank magnetic disks, blank magnetic
data media, namely CD-ROMs, DVDs, cassettes and computer
discs, MP3 players, video tapes; automatic vending machines and
mechanisms for coin operated apparatus; cash registers,
calculating machines, printers and scanners and computers; fire
extinguishers; apparatus for lighting, namely, extension cords,
batteries, power strips, dimmers, switch plates, light bulbs, track
lighting, recessed lighting, night lights, holiday lighting, rope
lighting and solar lighting; refrigerators; deep freezers; apparatus
and instruments for producing and dispensing chilled and hot
beverages, namely coffee makers; air conditioners; humidifiers;
dehumidifiers, electric kettles; lamps; precious metals and their
alloys and goods of precious metals or coated therewith, namely
key chains; jewellery, precious stones; watches and clocks, timing
sensors, and stop watches; cardboard and goods made from
paper or cardboard, namely, books, boxes, and wrapping paper;
printed forms, printed guides, printed labels, printed paper, printed
plans, printed patterns, and printed emblems, books, poster,
stickers; paper and plastic for book binding; photographs;
stationery namely, writing paper, envelopes, writing pads and

writing tablets; adhesives for stationery or household purposes;
artists’ materials, namely, art mounts, art pads, art paper, canvas
for painting, watercolours, artists’ pencils, charcoal pencils, oil
paints, artists’ pastels, art paper, arts and crafts paint kits, painting
pallets and electrical wood burning artists’ pens, paint brushes;
typewriters and office requisites, namely, facsimile machines,
facsimile transmission paper, fans for commercial and industrial
use, paper fasteners, pens, pencils, telephones, typewriter
ribbons, paper staplers, staples, paper tags, paper hole punchers,
paper weights, paper file jackets, clear tape, and tape dispensers;
instruction sheets for automotive maintenance and teaching
materials for use in automotive training namely, instructional and
educational videotapes, workbooks, and textbooks; plastic
envelopes, plastic wrap and plastic covers; printersÊ type; printing
blocks; leather and imitations of leather, and goods made of these
materials, especially purses, wallets, calendar covers, luggage,
namely trunks, travelling bags, trolleys, duffle bags, briefcases,
rucksacks, laptop bags, cross-over bags, sling bags, as well as
small parts, namely wash bags, purses, pocket wallets,
organizers, key rings, credit card holders; animal skins, hides;
trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking sticks;
whips, harness and saddlery; furniture, namely bedroom,
computer, dining room, living room, office and patio furniture,
decorative mirrors, picture frames; furniture, namely office
furniture, desks, chairs, cabinets, filing cabinets, credenzas and
shelves made of wood, cork, reed, cane, wicker, horn, bone, ivory,
whalebone, shell, amber, mother-of-pearl, meerschaum and
substitutes for all of these materials or of plastics; tarp holders,
cords and tarp ropes, shock cords, guy ropes, polypropylene
ropes, tow ropes, mosquito nets, tents, awnings, tarpaulins, sails,
rucksacks, knapsacks, haversacks, dry sacks, backpacks, duffel
bags, stuff sacks, storage bags and tote bags; padding and
stuffing materials for use in automobiles; raw fibrous textile
materials; clothing, namely casual clothing, business attire,
children’s clothing, formal wear, loungewear, sleep wear, outdoor
winter wear, undergarments, sportswear, evening dress and
swimwear; footwear, namely, boots, shoes, sandals, slippers and
sports shoes; headgear, namely, hats, caps and visors; games
and playthings, namely, board games, computer games, card
games, video games, gaming machines, toy car kits, toy action
figures, toy boxes, toy chests, toy vehicles, bath toys, ride-on toys,
balls, toy cars and model cars; gymnastic, game and sporting
articles, namely baseball bat, tennis racket, gymnastic hoop,
balance beam, baseball, basketball, football, squash racket,
racket ball racket, tennis balls, hockey sticks and pucks, golf
racket, golf balls, hand balls, sleds; decorations for Christmas
trees; tobacco, smoker’s articles, namely, cigarette and cigar
holders, ashtrays, cigarette and cigar boxes, cigar cases,
humidors, lighters, cigar cutters, pipes and pipe tools; matches.
Priority Filing Date: May 19, 2006, Country: GERMANY,
Application No: 306 32 297.8/11 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons; parfumerie; cosmétiques,
nommément parfums, lotion pour le corps, crèmes, rouge à lèvres,
ombres à paupières, traceur pour les yeux, fard à joues, fond de
teint, brillant à lèvres, crayon à lèvres, correcteur, mascara,
revitalisants, shampooings, mousse, gel capillaire, produits de
rinçage capillaire, fixatif et pommades pour les cheveux, gel



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 132 May 7, 2008

douche, lotion après-rasage, déodorant, gels de bain, lotions
capillaires; machine à travailler le métal, le bois, le plastique;
machines de travaux en béton, perceuses à main, machines de
meulage, scies à chaîne; outils à main; ustensiles de table; armes
courtes; rasoirs; lunettes, lunettes de soleil, lentilles optiques,
montures pour lunettes; appareils et instruments scientifiques,
nommément trousses d’essais scientifiques; appareils et
instruments nautiques, nommément bateaux et pièces connexes,
bouées de navigation; appareils et instruments de surveillance,
nommément chaînes d’arpenteur, niveau à lunette; appareils
photo, trépieds pour appareils photo, filtres pour appareils photo
et pellicules photographiques (non exposées); caméras
cinématographiques, caméras vidéo, projecteurs,
magnétoscopes, cassettes vidéo (vierges et préenregistrées);
lunettes de visée, câbles optiques, filtres optiques, appareils de
reconnaissance optique de caractères; balances à usages
domestique, automobile et industriel; tasses et cuillères à
mesurer, règles, rubans à mesurer; signaux de direction pour
véhicules, signaux de brume par explosion, fusées de
signalisation, sifflets de signalisation et bouées de signalisation;
moniteurs, nommément moniteurs d’ordinateur et moniteurs
vidéo; bouées de sauvetage, vestes de sauvetage, embarcations
de sauvetage, filets de sauvetage, ceintures de sauvetage;
appareils et instruments d’enseignement, nommément cassettes
vidéo, cahiers et manuels didactiques et pédagogiques pour la
mécanique d’automobile, les mathématiques et la science;
appareils et instruments électriques, nommément moteurs
électriques pour machines, commandes industrielles électriques,
allumages électriques pour véhicules, commandes
électromécaniques pour les automobiles et les véhicules et
instruments de navigation mobiles, nommément boussoles et
système de positionnement mondial (GPS) comprenant
ordinateurs, logiciels, émetteurs, récepteurs et satellites;
appareils d’éclairage, lampes, lampes de poche; appareils pour
l’enregistrement, la transmission ou la reproduction de sons ou
d’images, nommément microphones, enregistreurs radio et de
cassettes, radios, enregistreurs de son, récepteurs stéréo,
syntonisateurs stéréo, de tables de mixage, magnétophones,
magnétophones numériques, haut-parleurs, lecteurs de disques
compacts, haut-parleurs et téléviseurs, récepteurs de signaux de
satellite; cartes magnétiques codées, nommément cartes de
crédit, cartes de débit, cartes-clé de chambres d’hôtel et cartes
téléphoniques; CD-ROM vierges, disques magnétiques vierges,
supports magnétiques de données vierges, nommément CD-
ROM, DVD, cassettes et disquettes d’ordinateur, lecteurs MP3,
cassettes vidéo; distributeurs automatiques et mécanismes pour
appareils actionnés par des pièces de monnaie; caisses
enregistreuses, calculatrices, imprimantes et numériseurs et
ordinateurs; extincteurs; appareils pour l’éclairage, nommément
rallonges, batteries, barres d’alimentation, gradateurs, plaques
d’interrupteurs, ampoules, éclairage sur rail, appareils d’éclairage
encastrés, veilleuses, éclairage pour les fêtes, tubes flexibles
lumineux et éclairage solaire; réfrigérateurs; surgélateurs;
appareils et instruments pour la production et la distribution de
boissons froides et chaudes, nommément cafetières; climatiseurs;
humidificateurs; déshumidificateurs, bouilloires électriques;
lampes; métaux précieux et leurs alliages et marchandises faites
de métaux précieux ou plaqués de ceux-ci, nommément chaînes
porte-clés; bijoux, pierres précieuses; montres et horloges,

capteurs de minutage et chronomètres; carton et marchandises
faites de papier ou de carton, nommément livres, boîtes et papier
d’emballage; formulaires imprimés, guides imprimés, étiquettes
imprimées, papier imprimé, plans imprimés, patrons imprimés et
emblèmes imprimés, livres, affiches, autocollants; papier et
plastique pour la reliure; photographies; articles de papeterie,
nommément papier à lettres, enveloppes, blocs-correspondance
et blocs d’écriture; adhésifs pour le bureau ou la maison; matériel
d’artiste, nommément montures pour oeuvres d’art, tablettes
d’artiste, papier pour artiste, toiles pour la peinture, aquarelles,
crayons d’artiste, fusains, peintures à l’huile, pastels d’artiste,
papier pour artiste, trousses de peinture artisanale, palettes de
peintre et pyrographes pour artistes, pinceaux; machines à écrire
et accessoires de bureau, nommément télécopieurs, papier pour
télécopieur, ventilateurs à usages commercial et industriel,
agrafes à papier, stylos, crayons, téléphones, rubans pour
machines à écrire, agrafeuses à papier, agrafes, étiquettes en
papier, perforatrices à papier, presse-papiers, reliures en carton,
ruban clair et dévidoirs de ruban adhésif; feuillets d’instructions
pour l’entretien automobile et matériel pédagogique pour la
formation dans le domaine de l’automobile, nommément
cassettes vidéo, cahiers et manuels didactiques et pédagogiques;
enveloppes de plastique, emballage plastique et housses en
plastique; caractères d’imprimerie; clichés d’imprimerie; cuir et
similicuir et marchandises faites de ces matières, en particulier
sacs à main, portefeuilles, couvertures de calendriers, bagagerie,
nommément malles, sacs de voyage, chariots, sacs polochons,
serviettes, sacs à dos, sacs pour ordinateurs portatifs, sacs
croisés, sacs à bandoulière, ainsi que petits articles, nommément
sacs de lavage, sacs à main, portefeuilles, serviettes range-tout,
anneaux porte-clés, étuis à cartes de crédit; peaux d’animaux,
cuirs bruts; malles et sacs de voyage; parapluies, ombrelles et
cannes; cravaches, harnais et articles de sellerie; mobilier,
nommément pour la chambre, l’ordinateur, la salle à manger, la
salle de séjour, le bureau et le patio, miroirs décoratifs, cadres;
mobilier, nommément mobilier de bureau, bureaux, chaises,
armoires, classeurs, crédences et étagères en bois, liège, roseau,
canne, osier, corne, os, ivoire, os de baleine, coquillage, ambre,
nacre, sépiolite et substituts de toutes ces matières ou en
plastique; supports de toile, cordons et cordes de toile, sandows,
haubans, cordes de polypropylène, câbles de remorquage,
moustiquaires, tentes, auvents, bâches, voiles, sacs à dos,
havresacs, sacs étanches, sacs à dos, sacs polochons, grands
fourre-tout, sacs d’entreposage et fourre-tout; matériaux de
matelassage et de rembourrage pour automobiles; matières
textiles en fibres brutes; vêtements, nommément vêtements tout-
aller, costumes, vêtements pour enfants, tenues de cérémonie,
vêtements de détente, vêtements de nuit, vêtements de plein air
d’hiver, vêtements de dessous, vêtements sport, tenue du soir et
vêtements de bain; articles chaussants, nommément bottes,
chaussures, sandales, pantoufles et chaussures de sport; couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes et visières; jeux et
articles de jeu, nommément jeux de plateau, jeux informatiques,
jeux de cartes, jeux vidéo, appareils de jeu, ensembles d’autos
jouets, figurines d’action jouets, boîtes à jouets, coffres à jouets,
véhicules jouets, jouets pour le bain, jouets enfourchables, balles
et ballons, autos jouets et modèles réduits d’automobiles; articles
de gymnastique, de jeu et de sport, nommément bâtons de
baseball, raquettes de tennis, cerceaux de gymnastique, poutre
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d’équilibre, balles de baseball, ballons de basketball, ballons de
football, raquettes de squash, raquettes de racquetball, balles de
tennis, bâtons et rondelles de hockey, bâtons de golf, balles de
golf, ballons de handball, traîneaux; décorations pour arbres de
Noël; tabac, articles pour fumeurs, nommément porte-cigarettes
et porte-cigares, cendriers, boîtes à cigarettes et à cigares, étuis
à cigares, tabatières, briquets, coupe-cigares, pipes et
accessoires de pipes; allumettes. Date de priorité de production:
19 mai 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 306 32 297.8/11
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,324,293. 2006/11/15. LOUIS WIDMER AG, Rietbachstrasse 5,
8952 Schlieren, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

REMEDERM 
WARES: Skin care preparations; medicated dermatological skin
care preparations. Used in SWITZERLAND on wares.
Registered in or for SWITZERLAND on March 20, 1980 under
No. P 303090 on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau; produits de
soins de la peau dermatologiques médicamenteux. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 20 mars 1980 sous le No. P 303090 en liaison
avec les marchandises.

1,324,595. 2006/11/17. Amorepacific Corporation, 181, 2-ka,
Hangang-ro, Yongsan-ku, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 
 

WARES: Body cleansers; body milks; shower colognes; non-
medicated nourishing creams for the skin; nail polish removers;
eyebrow pencils; rouge; lipsticks; mascaras; facial mask
consisting of cosmetic material applied to face for softening and
purifying the skin of the face; body gels for massage use; massage
oil; nail polish; nail enamels; hair oils; hair care preparations; hair
color; hair waving lotions; hair bleaches; bath additives in the
nature of crystals, gels and liquids for cosmetic purpose; vanishing
creams; bath oil for cosmetic purposes; bath powder for cosmetic
purposes; bay rums; baby oil; baby powder; blushers; perfumed

powder; non-medicated bath salts; non-medicated fragrance,
namely, fragrances for personal use and room fragrances; sun
care lotions; sunscreen lotions; sunscreen creams; sun tan oil; sun
tanning preparations for cosmetic purposes; shaving creams;
beauty milk; skin moisturizer; eyeliners; eye make-up removers;
eye shadow; after shave lotions; eau de cologne; deodorants for
personal use; non-medicated skin care preparations, namely, skin
toners, skin lotions, skin emollients and skin clarifiers; lip polisher;
non-medicated lip care preparations, namely, lip neutralizer and
lip conditioners; non-medicated lip protector; non-medicated
cosmetic preparations for body slimming purposes, namely, body
slimming creams, body slimming lotions, body slimming gels and
body slimming oils; cold creams; cold waving solutions; solid face
make up powder sold in compact; moustache wax; skin cleansing
cream for cosmetic purposes; depilatory wax; depilatories;
foundations, namely, liquid foundation, creamy foundation and
make-up foundations; permanent hair waving preparations; face
powder; potpourri; skin whitening creams; hand creams;
perfumes; hair gels; hair lacquers; hair lotions; hair mousse; hair
spray; hair conditioners; hair creams; hair tonic; make-up powder;
hydrogen peroxide for use on the hair; astringents for cosmetic
purposes; pencils for cosmetic purposes; mineral salt in the nature
of bath salts not for medical purposes; skin cleansing milk; talcum
powders; lavender oil for cosmetic purposes; bergamot oil for
cosmetic purposes; ambergris; jasmine oil for cosmetic purposes;
rose oil for cosmetic purposes; synthetic perfumery; musk for
perfumery; incense sticks; fumigating incenses; adhesives for
affixing false hair; false eyelashes; adhesives for affixing false
eyelashes; false nails; pre-moistened tissues impregnated with
cosmetic lotions; cotton sticks for cosmetic purposes; beauty
masks; adhesives for cosmetic use; cotton swabs for cosmetic
purposes; soap powder; detergents prepared from petroleum for
household use; industrial soaps; dry cleaning fluids; shaving soap;
liquid soaps; deodorant soap; cleaning preparations for cleaning
waste pipes; soap for brightening textile; skin polishing rice bran;
non-medicated douches; laundry soaps; disinfectant soap;
almond soap; glass cleaning preparations; fabric softeners for
laundry use; windshield washing fluid; toilet bowl detergents; bath
soaps; skin soaps; hair shampoos; cream soaps; hair rinses;
cosmetic soaps; non-medicated mouth wash and rinse; non-
medicated dental rinse; denture cleaning preparations, namely,
denture polish and denture cleaner; tooth powders; tooth paste;
cosmetic milks, namely, moisturizing essence in the nature of
milky lotion; body creams; body lotions; facial cleansing foams;
skin cleansing lotion; skin cleansing oils; lip gloss; non-medicated
creams for massage use; lip liner; non-medicated lip balm;
cologne water; eau de toilette; skin exfoliator lotions and creams;
pre-moistened de-sensitizing and exfoliating tissues; cosmetic
facial blotting papers, namely, oil blotting sheets for the skin; skin
cleansers; tooth whitening preparations, namely, tooth whitening
creams, tooth whitening gels and tooth whitening pastes; non-
medicated moisturizing nutritional hair essence. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Nettoyants pour le corps; laits pour le corps;
eaux de Cologne pour la douche; crèmes nutritives non
médicamenteuses pour la peau; dissolvants; crayons à sourcils;
rouge à joues; rouges à lèvres; mascaras; masque de beauté
comprenant des cosmétiques appliqués sur le visage pour adoucir
et purifier la peau du visage; gels de massage pour le corps; huile
de massage; vernis à ongles; laques à ongles; huiles capillaires;
produits de soins capillaires; teinture pour cheveux; lotions
capillaires à onduler; décolorants capillaires; additifs pour le bain
sous forme de cristaux, de gels et de liquides à usage cosmétique;
crèmes de beauté; huiles de bain à usage cosmétique; poudre de
bain à usage cosmétique; tafia de laurier; huile pour bébés;
poudre pour bébés; fards à joues; poudre parfumée; sels de bain
non médicamenteux; parfums non médicamenteux, nommément
parfums à usage personnel et parfums d’ambiance; lotions
solaires; écrans solaires en lotion; écrans solaires en crème; huile
de bronzage; produits solaires à usage cosmétique; crèmes à
raser; lait de beauté; hydratant pour la peau; traceurs pour les
yeux; démaquillants pour les yeux; ombre à paupières; lotions
après-rasage; eau de Cologne; déodorants; produits de soins de
la peau non médicamenteux, nommément toniques pour la peau,
lotions pour la peau, émollients pour la peau et clarifiants pour la
peau; exfoliant à lèvres; produits de soins des lèvres non
médicamenteux, nommément neutralisants à lèvres et hydratants
à lèvres; produit protecteur pour les lèvres non médicamenteux;
cosmétiques non médicamenteux à des fins d’amincissement
corporel, nommément crèmes d’amincissement corporel, lotions
d’amincissement corporel, gels et huiles d’amincissement
corporel; cold-creams; solutions à permanente froide; poudre
compacte pour le visage vendue en boîtier; cire à moustache;
crème nettoyante pour la peau à usage cosmétique; cire
épilatoire; dépilatoires; fonds de teint, nommément fonds de teint
liquides, fonds de teint crémeux et bases de maquillage;
permanentes; poudre pour le visage; pot-pourri; crèmes
blanchissantes pour la peau; crèmes à mains; parfums; gels
capillaires; laques capillaires; lotions capillaires; mousse; fixatif;
revitalisants; crèmes capillaires; tonique capillaire; poudre pour
maquillage; peroxyde d’hydrogène à usage capillaire; astringents
à usage cosmétique; crayons à usage cosmétique; sel minéral
sous forme de sels de bain à usage autre que médical; lait
démaquillant pour la peau; poudres de talc; essence de lavande à
usage cosmétique; essence de bergamote à usage cosmétique;
ambre gris; essence de jasmin à usage cosmétique; essence de
rose à usage cosmétique; parfumerie synthétique; musc de
parfumerie; bâtonnets d’encens; encens fumigatoire; adhésifs
pour fixer de faux cheveux; faux cils; adhésifs pour fixer de faux
cils; faux ongles; papiers-mouchoirs humides imprégnés de
lotions cosmétiques; cotons-tiges à usage cosmétique; masques
de beauté; adhésifs à usage cosmétique; porte-cotons à usage
cosmétique; savon en poudre; détergents à base de pétrole à
usage domestique; savons industriels; liquides de nettoyage à
sec; savon à raser; savons liquides; savon déodorant; produits de
nettoyage de tuyaux d’évacuation; savon pour donner de l’éclat
aux tissus; son de riz pour l’exfoliation de la peau; douches
vaginales non médicamenteuses; savons à lessive; savon
désinfectant; savon à l’amande; produits nettoyants pour vitres;
assouplissants pour la lessive; liquide lave-glace; détergents pour
cuvettes de toilettes; savons pour le bain; savons de toilette;
shampooings; savons en crème; produits de rinçage capillaire;

savons cosmétiques; rince-bouche non médicamenteux; eau
dentifrice non médicamenteuse; produits nettoyants pour
prothèses dentaires, nommément produits de polissage pour
prothèses dentaires et nettoyants pour prothèses dentaires;
poudres dentifrices; dentifrice; laits cosmétiques, nommément
essence hydratante sous forme de lotion laiteuse; crèmes pour le
corps; lotions pour le corps; mousses nettoyantes pour le visage;
lotion nettoyante pour la peau; huiles nettoyantes pour la peau;
brillant à lèvres; crèmes de massage non médicamenteuses;
crayon à lèvres; baumes à lèvres non médicamenteux; eau de
Cologne; eau de toilette; lotions et crèmes exfoliantes pour la
peau; papiers-mouchoirs humides désensibilisants et exfoliants;
papier matifiant pour le visage, nommément feuilles matifiantes
pour la peau; nettoyants pour la peau; produits de blanchiment
des dents, nommément crèmes pour blanchir les dents, gels pour
blanchir les dents et pâtes pour blanchir les dents; essence
capillaire nourrissante et hydratante non médicamenteuse.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,324,664. 2006/11/17. CHEMCORP PTY LTD., 7 Box Road,
Taren Point, NSW 2229, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOE STRAHL, 7-841
SYDNEY STREET, SUITE 101, CORNWALL, ONTARIO,
K6H7L2 

1000 HOURS 
WARES: Depilatories, depilatory creams and depilatory
preparations; wax strips for removing body hair; false eye lashes,
eyebrow and eye lash color battery operated beauty products
namely eyelash curlers and facial hair trimmers; personal
grooming articles, namely, combs, cosmetic brushes, eyebrow
brushes, hair brushes, lip brushes, make-up, nail brushes. Used
in CANADA since October 06, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Dépilatoires, crèmes dépilatoires et produits
dépilatoires; bandes de cire pour l’épilation du corps; faux cils,
produits de beauté à piles pour la coloration des sourcils et des
cils, nommément recourbe-cils et tondeuses pour les poils
faciaux; articles personnels de toilette, nommément peignes,
pinceaux et brosses de maquillage, brosses à sourcils, brosses à
cheveux, pinceaux à lèvres, maquillage, brosses à ongles.
Employée au CANADA depuis 06 octobre 2006 en liaison avec
les marchandises.

1,324,949. 2006/11/20. San Patrick, S.L., Pol. Ind. Mas Mateu, s/
n, 08820 El Prat de Llobregat, Barcelona, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

MANUEL MOTA 
Consent from Manuel Mota is of record.
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WARES: Soaps, essential oils for personal use, essential oils for
aromatherapy, cosmetics, namely make up, nail polish,
perfumery, and skin care preparations; hair lotions; cologne;
shaving products, namely, shaving gels, creams and soaps,
razors, blades, and aftershave, shaving accessories namely,
shaving bags, styptic pencils, brushes, soap bowls and shaving
travel sets; shoe polish; deodorants for personal use (perfumery);
spectacles (optical); sunglasses; spectacle frames; magnetic data
carriers, namely pre-recorded cds and video discs containing
digital books, music, movies, computer games, photos; recording
discs, namely CDs and video discs containing music; compact
discs (audio-video) pre-recorded featuring digital books, music,
movies, computer games, photos; optical discs pre-recorded
featuring digital books, music, movies, computer games, photos;
electronically-downloadable electronic publications featuring
catalogues, magazines, entertainment publications; computer
programs (recorded programs), namely, software for use in
database management, for use in wedding planning;
electronically-downloadable software, namely software for use in
database management, for use in wedding planning; magnetic
cards; trunks; evening bags; handbags; travelling bags; wallets;
cases (leather goods); key cases (leather goods); luggage;
backpacks; coin purses not made from precious metals;
umbrellas; parasols (sunshades); wedding dresses; party
dresses, night dresses, evening dresses, blouses; scarves; shirts,
ties, t-shirts, vests, jackets, belts (clothing), skirts, pants, lingerie,
underwear, hats, caps. SERVICES: Promotional services,
namely, promoting goods and services by arranging for sponsors
to affiliate goods and services with baseball games, horse shows,
beauty pageants, musical concerts, fashion shows; promoting
goods and services through the distribution of discount cards;
promoting the sale of credit card accounts through the
administration of incentive award programs; promoting the sale of
goods and services by awarding purchase points for credit card
use; promoting the sale of goods and services through the
distribution of printed material and promotional contests;
promoting the sale of goods and services through a consumer
loyalty program; providing advertising space in a periodical;
business management services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le consentement de Manuel Mota a été déposé.

MARCHANDISES: Savons, huiles essentielles à usage
personnel, huiles essentielles pour l’aromathérapie, cosmétiques,
nommément maquillage, vernis à ongles, parfumerie et produits
de soins de la peau; lotions capillaires; eau de Cologne; produits
de rasage, nommément gels à raser, crèmes et savons, rasoirs,
lames et lotions après-rasage, accessoires de rasage,
nommément sacs de rasage, crayons hémostatiques, brosses,
porte-savons et ensembles de rasage de voyage; cirage à
chaussures; désodorisants (parfumerie); lunettes (optiques);
lunettes de soleil; montures de lunettes; supports de données
magnétiques, nommément disques compacts préenregistrés et
disques vidéo contenant des livres numériques, de la musique,
des films, des jeux informatiques, des photos; disques
d’enregistrement, nommément CD et disques vidéo contenant de
la musique; disques compacts (audio-vidéo) préenregistrés
contenant des livres numériques, de la musique, des films, des
jeux informatiques, des photos; disques optiques préenregistrés

contenant des livres numériques, de la musique, des films, des
jeux informatiques, des photos; publications électroniques
téléchargeables présentant des catalogues, des magazines, des
publications de divertissement; programmes informatiques
(programmes enregistrés), nommément logiciels pour la gestion
de bases de données, utilisés pour la planification de mariage;
logiciels téléchargeables, nommément logiciels pour la gestion de
bases de données, utilisés pour la planification de mariage; cartes
magnétiques; malles; sacs de soirée; sacs à main; sacs de
voyage; portefeuilles; étuis (articles en cuir); étuis porte-clés
(articles en cuir); valises; sacs à dos; porte-monnaie non faits de
métaux précieux; parapluies; ombrelles (pare-soleils); robes de
mariage; robes de soirée, robes de nuit, robes du soir, chemisiers;
foulards; chemises, cravates, tee-shirts, gilets, vestes, ceintures
(vêtements), jupes, pantalons, lingerie, sous-vêtements,
chapeaux, casquettes. SERVICES: Services promotionnels,
nommément promotion de marchandises et de services en
prenant les dispositions nécessaires pour que des
commanditaires associent des marchandises et des services à
des parties de baseball, des spectacles hippiques, des concours
de beauté, des concerts, des défilés de mode; promotion de
marchandises et de services par la distribution de cartes de
remise; promotion de la vente de comptes-cartes de crédit grâce
à l’administration de programmes de récompense; promotion de
la vente de biens et services par l’attribution de points pour les
achats effectués par carte de crédit; promotion de la vente de
marchandises et de services par la distribution de matériel
imprimé et de concours promotionnels; promotion de la vente de
biens et de services au moyen d’un programme de fidélisation;
offre d’espaces publicitaires dans une publication périodique;
services de gestion d’entreprise. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,325,974. 2006/11/28. D B Industries, Inc., 3833 Sala Way, Red
Wing, MN 55066-5005, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0P7 
 

WARES: Radio frequency identification tags and accessories,
namely, tag readers. SERVICES: Providing subscribers with a
website featuring information regarding the management of safety
equipment, namely, fall protection equipment and fall protection
industry information and links to other websites, enabling users to
input data and download data, all within the fall protection industry.
Priority Filing Date: June 01, 2006, Country: UNITED STATES
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OF AMERICA, Application No: 78/897,785 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on February 19, 2008 under No. 3,386,786 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Étiquettes et accessoires d’identification par
radiofréquence, nommément lecteurs d’étiquettes. SERVICES:
Offre aux abonnés d’un site web d’information sur la gestion de
l’équipement de sécurité, nommément équipement de protection
contre les chutes et information sur l’industrie de la protection
contre les chutes, ainsi que liens vers d’autres sites web,
permettant aux utilisateurs d’entrer et de télécharger des données
relatives à l’industrie de la protection contre les chutes. Date de
priorité de production: 01 juin 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/897,785 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 février 2008 sous
le No. 3,386,786 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,325,976. 2006/11/28. D B Industries, Inc., 3833 Sala Way, Red
Wing, MN 55066-5005, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0P7 

I-SAFE 
WARES: Radio frequency identification tags and accessories,
namely tag readers. SERVICES: Providing subscribers with a
website featuring information regarding the management of safety
equipment, namely, fall protection equipment and fall protection
industry information and links to other websites, enabling users to
input data and download data, all within the fall protection industry.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
March 04, 2008 under No. 3,393,319 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Étiquettes et accessoires d’identification par
radiofréquence, nommément lecteurs d’étiquettes. SERVICES:
Offre aux abonnés d’un site web d’information sur la gestion de
l’équipement de sécurité, nommément équipement de protection
contre les chutes et information sur l’industrie de la protection
contre les chutes, ainsi que liens vers d’autres sites web,
permettant aux utilisateurs d’entrer et de télécharger des données
relatives à l’industrie de la protection contre les chutes.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 mars 2008 sous le No.
3,393,319 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,326,078. 2006/11/29. Kabushiki Kaisha Sony Computer
Entertainment (also trading as Sony Computer Entertainment
Inc.), 2-6-21, Minami-Aoyama, Minato-ku, Tokyo, 107-0062,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

IDU 
WARES: Show-stands for exhibit and sale of consumer video
game machines; stands (platforms) for the exhibit and sale of toys,
dolls, and television sets; Show shelves for exhibit and sale of
consumer video game machines; shelving for the exhibit and sale
of toys, dolls and television sets; Showcases for exhibit and sale
of consumer video game machines; showcases for exhibit and
sale of toys, dolls, and television sets; Display wagons for exhibit
and sale of consumer video game machines; Miscellaneous
display wagons; Display racks for exhibit and sale of consumer
video game machines; display racks for exhibit and sale of toys,
dolls and television sets; Display cabinets for exhibit and sale of
consumer video game machines; display cabinets for exhibit and
sale of toys, dolls, and television sets; display units for exhibit and
sale of consumer video game machines, namely, wall display
units, rack display units, counter display units, and floor display
units; display units for exhibit and sale of toys dolls and television
sets, namely, wall display units, rack display units, counter display
units and floor display units; Moving show shelves for exhibit and
sale of consumer video game machines; moveable and/or
portable shelving for the exhibit and sale of toys, dolls and
television sets; Partition boards for showcases; Display boards;
show case covers with special function for anti-theft, namely show
case covers with keys, sensors, and alarms; Storage trestles for
consumer video game machines; Racks for consumer video game
machines; Wagons for consumer video game machines; Storage
cabinets and racks for consumer video game machines; storage
cabinets and racks for computer displays and keyboards; Shelving
for setting up consumer video game machines; Seismic display
stands for consumer video game machines. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stands d’exposition pour l’exposition et la
vente de machines de jeux vidéo grand public; stands
(plateformes) pour l’exposition et la vente de jouets, poupées et
téléviseurs; étagères d’exposition pour l’exposition et la vente de
machines de jeux vidéo grand public; étagères pour l’exposition et
la vente de jouets, poupées et téléviseurs; vitrines d’exposition
pour l’exposition et la vente de machines de jeux vidéo grand
public; vitrines d’exposition pour l’exposition et la vente de jouets,
poupées et téléviseurs; chariots d’exposition pour l’exposition et la
vente de machines de jeux vidéo grand public; chariots
d’exposition divers; présentoirs pour l’exposition et la vente de
machines de jeux vidéo grand public; présentoirs pour l’exposition
et la vente de jouets, poupées et téléviseurs; armoires vitrées pour
l’exposition et la vente de machines de jeux vidéo grand public;
armoires vitrées pour l’exposition et la vente de jouets, poupées et
téléviseurs; unités d’affichage pour l’exposition et la vente de
machines de jeux vidéo grand public, nommément unités
d’affichage murales, unités d’affichage sur supports, unités
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d’affichage pour comptoir et unités d’affichage de plancher; unités
d’affichage pour l’exposition et la vente de poupées et de
téléviseurs, nommément unités d’affichage murales, unités
d’affichage sur supports, unités d’affichage pour comptoir et
unités d’affichage de plancher; étagères d’exposition amovibles
pour l’exposition et la vente de machines de jeux vidéo grand
public; étagères amovibles et/ou portatives pour l’exposition et la
vente de jouets, poupées et téléviseurs; cloisons de vitrines
d’exposition; tableaux d’affichage; couvercles de vitrines
d’exposition avec fonction antivol, nommément couvercles de
vitrines d’exposition avec clés, capteurs et alarmes; chevalets de
rangement pour machines de jeux vidéo grand public; supports
pour machines de jeux vidéo grand public; chariots pour machines
de jeux vidéo grand public; armoires et supports de rangement
pour machines de jeux vidéo grand public; armoires et supports de
rangement pour écrans d’ordinateurs et claviers; étagères pour
l’installation de machines de jeux vidéo grand public; stands
d’exposition antivibrations pour machines de jeux vidéo grand
public. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,326,198. 2006/11/29. Codency.com Inc., 1002, rue Sherbrooke
ouest, Bureau 2020, Montréal, QUÉBEC H3A 3L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALAIN P. LECOURS, (LECOURS & LESSARD), 354, RUE
NOTRE-DAME OUEST, 1ER ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC,
H2Y1T9 

Gigasize 
MARCHANDISES: (1) USB Keys. (2) Hard disks for computers
(blank). (3) Portable and handheld digital electronic devices
namely computers, MP3 players, personal digital assistants
(PDA), all for recording, organizing, transmitting, manipulating and
reviewing text, data, and audio files. SERVICES: (1) Electronic
mail services. (2) Remote backup services. (3) Electronic
organization and storage of data and images, namely
photographic images, recordings namely video for the purpose of
private web sharing. Employée au CANADA depuis 01 juillet 2006
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: (1) Clés USB. (2) Disques durs pour ordinateurs
(vierges). (3) Appareils électroniques numériques portatifs et de
poche, nommément ordinateurs, lecteurs MP3, assistants
numériques personnels (ANP), tous pour l’enregistrement,
l’organisation, la transmission, la manipulation et la lecture de
fichiers texte, de fichiers de données et de fichiers audio.
SERVICES: (1) Services de courriel. (2) Services de copie de
secours à distance. (3) Organisation et stockage électroniques de
données et d’images, nommément images photographiques,
enregistrements, nommément vidéos pour échanges web privés.
Used in CANADA since July 01, 2006 on services. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,327,009. 2006/12/05. CTV Inc., 9 Channel Nine Court,
Scarborough, ONTARIO M1S 4B5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LINDA VANDERKOLK, C/O
LEGAL DEPARTMENT, 9 CHANNEL NINE COURT,
SCARBOROUGH, ONTARIO, M1S4B5 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters CTV
are red, the letters GLOBE are blue, and the letters ’MEDIA’ are
green.

WARES: Computer software and programs for use in data base
and network management in the field of business management,
organization management, personnel management, advertising
and marketing, public relations, personnel placement and
recruiting, for multimedia applications, namely the presentation of
seminars, conferences, symposiums, congresses and the like for
educational training, for the broadcasting of television programs,
for news dissemination. Pre-recorded videotapes, cassettes,
compact discs, digital video discs, CD ROMS (not software
related) containing television programs; satellite dishes; cable set
top receivers, sit-top boxes and decoders. Printed publications,
namely newspapers, magazines, periodicals, newsletters, books,
guides, directories, annual reports, financial documents. Clothing,
namely casual clothing, sports clothing, athletic clothing, outdoor
winter wear, beach wear, children’s clothing, exercise clothing,
golf wear, rainwear, ski-wear, head bands; Sporting goods,
namely, sleeping bags, pillows, backpacks, blankets, towels,
cushions, golf bags, golf shoe bags, golf putters, golf balls, golf
club head covers, golf towels, golf tees, water bottles, baseballs,
basketballs, sport racquets, tennis balls, footballs, soccer balls,
ping pong balls, beach balls, first aid kits, tool boxes, pocket
knives, binoculars, cameras, trophies, seat cushions, chairs,
visors, wristbands, sunglass holders, fanny pouches, sports bags,
portable coolers, air mattresses, flashlights, lunch kits;Novelty
items, namely umbrellas, coasters, mugs, dog tags, mouse pads,
bumper stickers, banners, calendars, posters, notepaper, address
books, personal time management agendas, gift cards, pencils,
pens, calculators, ice scrapers, mirrors, ornamental novelty
buttons, candy, drinking glasses, clocks, watches, picture frames,
paperweights, lapel pins, key chains, binders, toy vehicles, flying
disc toys, playing cards, toy characters. SERVICES: Broadcast
services, namely the production, recording, transmission,
distribution and licensing of television programs and the operation
of television networks; Broadcast services, namely the production,
recording, transmission, distribution and licensing of radio
programs and the operation of radio networks; Communications
services; Operating and managing satellite services for worldwide
communications; Electronic commerce services, namely the
design, hosting and management of electronic and on-line virtual
malls, catalogues and stores; Internet services, namely the
operation of an Internet web site in the field of multi-media; the
provision of entertainment information via an Internet web site;
web site services, namely web development, design and
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maintenance services; web casting services, namely providing
search engines for accessing, retrieving and obtaining information
and data on a variety of topics, providing access to third parties
web content, electronic processing, storage, management of
information and data through a computer global network;
Consulting services for computer hardware and software
planning, development, design, testing, deployment and selection,
all performed for others; Providing a medium of advertising by
means of newspapers, magazines, periodicals, newsletters, print
and electronic directories, through the Internet and global
computer networks, electronic hand held devices, television and
radio; Computerized information service by which information and
data stored on a central computer is made available to users, to
be retrieved by them at locations remote from the central
computer; Operation of business for the production and
distribution of television programming and radio programming;
Multimedia services, namely the provision of entertainment and
information offered by way of multimedia applications namely CD
ROMS, databases, the Internet, computers, television, radio
electronic hand held devices, telephones; Entertainment services,
namely the production, broadcast, recording, transmission,
distribution and licensing of television programs and the operation
of a television network; the production broadcasting recording,
transmission, distribution and licensing of radio programs and the
operation of a radio network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les lettres CTV sont rouges, les lettres GLOBE
sont bleues et les lettres MEDIA sont vertes.

MARCHANDISES: Logiciels et programmes pour la gestion de
bases de données et de réseaux dans les domaines de la gestion
d’entreprise, de la gestion d’organisation, de la gestion du
personnel, de la publicité, du marketing, des relations publiques,
du placement de personnel et de la dotation en personnel pour
des applications multimédias, nommément présentation de
séminaires, de conférences, de symposiums, de congrès et
d’évènements semblables pour la formation pédagogique, la
diffusion d’émissions de télévision et la diffusion de nouvelles.
Cassettes vidéo, cassettes, disques compacts, disques
vidéonumériques, CD-ROM préenregistrés (ne contenant pas de
logiciels) présentant des émissions de télévision; antennes
paraboliques; récepteurs décodeurs de câblodistribution, boîtiers
décodeurs et décodeurs. Publications imprimées, nommément
journaux, magazines, périodiques, bulletins, livres, guides,
répertoires, rapports annuels, documents financiers. Vêtements,
nommément vêtements tout-aller, vêtements de sport, vêtements
d’entraînement, vêtements de plein air pour l’hiver, vêtements de
plage, vêtements pour enfants, vêtements d’exercice, vêtements
de golf, vêtements imperméables, vêtements de ski, bandeaux;
articles de sport, nommément sacs de couchage, oreillers, sacs à
dos, couvertures, serviettes, coussins, sacs de golf, sacs à
chaussures de golf, fers droits, balles de golf, housses de bâton
de golf, serviettes de golf, tés de golf, gourdes, balles de baseball,
ballons de basketball, raquettes de sport, balles de tennis, ballons
de football, ballons de soccer, balles de tennis de table, ballons de
plage, trousses de premiers soins, boîtes à outils, canifs, jumelles,
appareils photo, trophées, coussins de siège, chaises, visières,
serre-poignets, porte-lunettes de soleil, sacs banane, sacs de

sport, glacières portatives, matelas pneumatiques, lampes de
poche, trousses-repas; articles de fantaisie, nommément
parapluies, sous-verres, grandes tasses, plaques d’identité, tapis
de souris, autocollants pour pare-chocs, banderoles, calendriers,
affiches, papier à lettres, carnets d’adresses, agendas de gestion
du temps, cartes-cadeaux, crayons, stylos, calculatrices, grattoirs
à glace, miroirs, macarons de fantaisie décoratifs, bonbons,
verres, horloges, montres, cadres, presse-papiers, épinglettes,
chaînes porte-clés, reliures, véhicules jouets, disques volants
jouets, cartes à jouer, personnages jouets. SERVICES: Services
de diffusion, nommément production, enregistrement,
transmission, distribution et octroi de licences d’utilisation
d’émissions de télévision et exploitation de chaînes de télévision;
services de diffusion, nommément production, enregistrement,
transmission, distribution et octroi de licences d’utilisation
d’émissions de radio et exploitation de chaînes de radiodiffusion;
services de communication; exploitation et gestion de services de
satellite pour communications mondiales; services de commerce
électronique, nommément conception, hébergement et gestion de
centres commerciaux, de catalogues et de magasins virtuels
électroniques et en ligne; services Internet, nommément
exploitation d’un site web dans le domaine du multimédia;
diffusion d’information de divertissement à l’aide d’un site web;
services de site web, nommément services de développement, de
conception et de maintenance web; services de diffusion web,
nommément offre de moteurs de recherche permettant d’accéder
à de l’information et à des données sur différents sujets ainsi que
de récupérer et d’obtenir cette information et ces données, offre
d’accès au contenu web de tiers, traitement électronique,
stockage et gestion d’information et de données à l’aide d’un
réseau informatique mondial; services de conseil en matière de
planification, de développement, de conception, d’essai, de
déploiement et de sélection de matériel informatique et de
logiciels pour des tiers; offre de supports publicitaires, en
l’occurrence, journaux, magazines, périodiques, bulletins,
répertoires imprimés et électroniques, par l’intermédiaire
d’Internet et de réseaux informatiques mondiaux, d’appareils
électroniques portatifs, de la télévision et de la radio; service
d’information automatisé grâce auquel l’information et les
données stockées dans un ordinateur central sont offertes aux
utilisateurs, qui peuvent les récupérer à distance; exploitation
d’une entreprise pour la production et la distribution d’émissions
de télévision et d’émissions de radio; services multimédias,
nommément offre de divertissement et d’information à l’aide
d’applications multimédias, nommément CD-ROM, bases de
données, Internet, ordinateurs, télévision, radio, appareils
électroniques portatifs, téléphones; services de divertissement,
nommément production, diffusion, enregistrement, transmission
et distribution d’émissions de télévision, octroi de licences
d’utilisation connexes et exploitation d’une chaîne de télévision;
production, diffusion, enregistrement, transmission et distribution
d’émissions de radio, octroi de licences d’utilisation connexes et
exploitation d’une chaîne de radiodiffusion. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,327,164. 2006/12/07. du Maurier Company Inc., 3711 Saint-
Antoine West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEPHEN
HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA LIMITED, 3711
SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC, H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
is a darker red blending into a lighter red blending back into a
darker red moving from the left to the right. Within the said red
background are seperate streaks of white from the left to the right.
On the upper right side appears a small ’duM’ icon in red lettering
on a gold background within an outline of silver. The words ’DU
MAURIER’ and ’LÉGÈRE’ appear in white.

The right to the exclusive use of the word LÉGÈRE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, cigarette
cases and matches. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est rouge foncé allant vers le rouge
clair puis vers le rouge foncé de nouveau, de la gauche vers la
droite. Sur cet arrière-plan rouge se trouvent des bandes de blanc
allant de la gauche vers la droite. Sur le côté supérieur droit se
trouve un petit icône duM en lettrage rouge sur un arrière-plan
doré avec une bordure argentée. Les mots DU MAURIER et
LÉGÈRE sont blancs.

Le droit à l’usage exclusif du mot LÉGÈRE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets, étuis
à cigarettes et allumettes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,327,213. 2006/12/07. PhotoAlto, société anonyme, 9 rue Pierre
Dupont, 75010 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

ZEN SHUI 

MARCHANDISES: Photos numérisées sur tous supports;
publications électroniques téléchargeables, nommément livres,
catalogues, annuaires, journaux, magazines, bulletins, manuels,
périodiques, rapports; banques d’images numérisées
consultables par ordinateur et téléchargeables. SERVICES:
Gestion commerciale de banque d’images à usage professionnel,
destinées aux professionnels des médias, et plus spécialement de
la presse, et aux professionnels de la publicité et de la
communication; location d’images destinées aux professionnels
de la publicité; transmission d’informations par catalogues
électroniques sur le réseau Internet nommément transmission de
séquences vidéo,de musique, d’images fixes et de textes par
courrier électronique, messagerie texte cellulaire et par
téléchargement; transmission d’images assistée par ordinateur
nommément transmissions d’images par courrier électronique et
par téléchargement; agence de presse; location d’images
destinées aux professionnels des médias et de la communication;
reportages photographiques; services d’imagerie numérique;
production de films; édition de livres et de photographies; micro-
édition; microfilmage. Date de priorité de production: 20 octobre
2006, pays: FRANCE, demande no: 06 3457978 en liaison avec
le même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FRANCE le 20 octobre 2006 sous le No. 06 3457978 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Digital photos on all media; downloadable electronic
publications, namely books, catalogues, directories, newspapers,
magazines, newsletters, manuals, periodicals, reports; data bank
containing digital images that can be downloaded and consulted
through a computer. SERVICES: Commercial management of
image data banks for professional use, intended for media
professionals and, more specifically, the press and professionals
in advertising and communications; rental of images for
advertisement professionals; transmission of information via
electronic catalogues on the Internet network, namely
transmission of video clips, music, still images and texts via email,
cellular text messaging and downloading; computer-assisted
image transmission namely image transmission via email and
downloading; news agency; rental of images for media and
communications professionals; photographic reporting; digital
imaging services; film production; book and photograph
publishing; desktop publishing; microfilming. Priority Filing Date:
October 20, 2006, Country: FRANCE, Application No: 06 3457978
in association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in FRANCE on wares and on
services. Registered in or for FRANCE on October 20, 2006
under No. 06 3457978 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.
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1,327,305. 2006/12/07. Golden Cup Industries Limited, Unit 1,
14/F., Excelsior Industrial Building, No. 68-76 Sha Tsui Road,
Tsuen Wan, New Territories, HONG KONG, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

The transliteration as provided by the applicant of the Chinese
characters in the representation of the trademark is "Hung Sing" in
the Cantonese dialect and "Hong Xing" in the Mandarin dialect.
The translation as provided by the applicant into English of the
Chinese characters in the representation of the trademark is
"profound, a star".

WARES: (1) Crispy whitebait, mooncakes, seafood-based sauce,
chili-based sauce, marinade, dipping sauce, vinegar-based
sauce, wine-based sauce, and citrus-based sauce. (2) Biscuits,
bread, bread rolls, buns, cakes, edible decorations for cakes,
cookies, curry (spice), ice-cream, royal jelly for human
consumption (not for medical purposes), noodles, pastries, pastry,
pies, meat pies, puddings, salad dressings, tomato sauce,
seafood-based sauce, chili-based sauce, marinade, dipping
sauce, vinegar-based sauce, wine-based sauce, and citrus-based
sauce, sausage binding materials, seasonings, sugar
confectionery, dumplings. SERVICES: Restaurant services;
coffee shop, coffee bar, cafe, canteen, cafeteria, snack and
sandwich bar services; self service restaurant and fast food
restaurant services. Used in HONG KONG, CHINA on wares (2).
Registered in or for HONG KONG, CHINA on April 06, 2004
under No. 300115334 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (1) and on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois de la
marque de commerce est « Hung Sing » en cantonais et « Hong
Xing » en mandarin. Selon le requérant, la traduction anglaise des
caractères chinois de la marque de commerce est « profound, a
star ».

MARCHANDISES: (1) Petites fritures croustillantes, gâteaux de
lune, sauce à base de poissons ou de fruits de mer, sauce à base
de chili, marinades, sauce à trempette, sauce à base de vinaigre,
sauce à base de vin et sauce à base d’agrumes. (2) Biscuits secs,
pain, petits pains, brioches, gâteaux, décorations comestibles
pour gâteaux, biscuits, cari (épice), crème glacée, gelée royale
pour consommation humaine (à usage autre que médical),
nouilles, pâtisseries, pâtisserie, tartes, pâtés à la viande, crèmes-
desserts, sauces à salade, sauce tomate, sauce à base de
poissons ou de fruits de mer, sauce à base de chili, marinades,
sauce à trempette, sauce à base de vinaigre, sauce à base de vin
et sauce à base d’agrumes, boyaux à saucisse,
assaisonnements, friandises au sucre, dumplings. SERVICES:
Services de restauration; services de café-restaurant, café-bar,
café, cantine, cafétéria, casse-croûte et comptoir à sandwich;
services de restauration libre-service et de restauration rapide.
Employée: HONG KONG, CHINE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour HONG KONG,
CHINE le 06 avril 2004 sous le No. 300115334 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,327,478. 2006/12/08. Jason McCandlish, 80 Argyle Street,
Toronto, ONTARIO M6J 1M9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B1M2 

MODSTAR 
WARES: Energy drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons énergétiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,327,738. 2006/12/11. Cellpoint Connect (Canada) Inc., 3380
South Service Road, Burlington, ONTARIO L7N 3J5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

WARES: Headsets for cellphones and telephones; wireless
cellphone and telephone earpiece; headsets, telephone headsets,
headsets for use with computers, amplifiers for telephone and
computer headsets, interface units for telephone and computer
headsets, and parts for all of the aforesaid goods; hands-free kits
consisting of microphones, earphones, and headset adapters;
hearing instrument components, namely integrated circuits and
chips. Proposed Use in CANADA on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 141 07 mai 2008

MARCHANDISES: Casques d’écoute pour téléphones cellulaires
et téléphones; écouteurs pour téléphones cellulaires et
téléphones sans fil; casques d’écoute, casques téléphoniques,
casques d’écoute pour utilisation avec ordinateurs, amplificateurs
pour téléphone et casques d’écoute pour ordinateur, modules
d’interfaçage pour téléphone et casques d’écoute pour ordinateur
ainsi que pièces pour toutes les marchandises susmentionnées;
nécessaires mains libres composés de microphones, d’écouteurs
et d’adaptateurs de casques d’écoute; composants d’instruments
auditifs, nommément circuits intégrés et puces. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,328,534. 2006/12/08. Johnson Outdoors Inc., 555 Main Street,
Racine, Wisconsin 53403, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

RTEQ 
WARES: (1) Sleeping bags, and insulation as a part of and/or for
use in sleeping bags. (2) Insulation sold as an integral component
of sleeping bags. Used in CANADA since at least as early as April
2005 on wares (1). Priority Filing Date: December 04, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
056,226 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on March 04, 2008 under No.
3,392,492 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Sacs de couchage et matériau isolant
utilisé comme partie intégrante de sacs de couchage et/ou conçu
pour les sacs de couchage. (2) Matériau isolant vendu comme
partie intégrante de sacs de couchage. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2005 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 04 décembre
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
056,226 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 mars 2008 sous le No. 3,392,492 en liaison
avec les marchandises (2).

1,328,908. 2006/12/20. Elektroncek d.o.o., Gorenjska Cesta 23,
Menges, SLOVENIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

MEGASTAR 
WARES: Games, namely, a table top electronic game consisting
of a multi-player electro-mechanical roulette table with wheel, ball,
keyboard and touch screen. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux, nommément table de jeu électronique,
en l’occurrence table de roulette électromécanique multijoueurs
avec roulette, bille, clavier et écran tactile. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,328,972. 2006/12/20. Vanity Fair, Inc., 3411 Silverside Road,
Wilmington, Delaware 19810, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

FORM FLEX 
WARES: Hosiery; Lingerie; Sleepwear. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonneterie; lingerie; vêtements de nuit.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,328,986. 2006/12/20. ITW CONSTRUCTION PRODUCTS
AUSTRALIA PTY LTD., 296 Maroondah Highway, Croydon
North, Victoria 3136, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

InsulFast 
WARES: Metal hardware namely screws, bolts, studs, rivets;
fasteners namely anchors, bolt pins, screws, washes, nails;
anchors namely wall and concrete anchors; machines and
machine tools namely powder actuated tools, fastening tools, nail
guns, drills, drills bits. Priority Filing Date: June 26, 2006,
Country: AUSTRALIA, Application No: 1120507 in association
with the same kind of wares. Used in AUSTRALIA on wares.
Registered in or for AUSTRALIA on June 26, 2006 under No.
1120507 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie en métal, nommément vis,
boulons, goujons, rivets; attaches, nommément ancrages,
goupilles, vis, rondelles, clous; ancrages, nommément ancrages
pour mur et béton; machines et machines-outils, nommément
outils électriques, outils de fixation, cloueuses, perceuses,
mèches de perceuses. Date de priorité de production: 26 juin
2006, pays: AUSTRALIE, demande no: 1120507 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: AUSTRALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
AUSTRALIE le 26 juin 2006 sous le No. 1120507 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,329,258. 2006/12/21. xtranormal technology inc./xtranormal
technologie inc., 1801 McGill College Avenue, Suite 1325,
Montreal, QUEBEC H3A 2N4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

PJUNGLE 
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WARES: Downloadable and non-downloadable multimedia
computer for use in showing, viewing and sharing of digital content
and user interaction. SERVICES: Providing on-line portal and a
website that features a facility for creation and broadcasting of
user generated content, and interaction with other users and their
contents. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Interface multimédia téléchargeable et non
téléchargeable utilisée pour la présentation, la visualisation et le
partage de contenu numérique ainsi que pour les interactions
entre utilisateurs. SERVICES: Offre d’un portail en ligne et d’un
site web ayant une fonction qui facilite la création et la diffusion de
contenu créé par les utilisateurs ainsi que l’interaction avec
d’autres utilisateurs et leur contenu. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,329,275. 2006/12/21. Australian Gold, Inc., (a Corporation of
the State of Indiana), 6270 Corporate Drive, Indianapolis,
INDIANA 46278, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PRETTY 101 
WARES: Skin care preparations, namely, non-medicated indoor
and outdoor tanning preparations. Used in CANADA since at least
as early as November 01, 2006 on wares. Priority Filing Date:
June 27, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/918163 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
30, 2007 under No. 3,327,866 on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau, nommément
produits bronzants non médicamenteux pour l’intérieur et
l’extérieur. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 novembre 2006 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 27 juin 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/918163 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 octobre 2007 sous le No.
3,327,866 en liaison avec les marchandises.

1,329,455. 2006/12/22. AOL LLC, 22000 AOL Way, Dulles, VA
20166, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

SHORTCUTS 
SERVICES: (1) Promoting and marketing the goods and services
of others through a clipless coupon redemption program;
promoting the goods and services of others by providing online
coupons and advertised specials and offers regarding various
goods and services of others; promoting the goods and services
of others namely, dissemination of advertising for others via a

global computer network. (2) Promoting and marketing the goods
and services of others through a clipless coupon redemption
program; promoting the goods and services of others by providing
online coupons and advertised specials and offers regarding
various goods and services of others; promoting the goods and
services of others, namely, dissemination of advertising for others
via a global computer network. Priority Filing Date: October 13,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77020795 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on September 11, 2007 under
No. 3,291,419 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

SERVICES: (1) Promotion et marketing des marchandises et
services de tiers par un programme de coupons électroniques;
promotion des marchandises et services de tiers par la distribution
de coupons et d’offres spéciales en ligne concernant divers
marchandises et services de tiers; promotion des marchandises et
services de tiers, nommément diffusion de publicité pour des tiers
par un réseau informatique mondial. (2) Promotion et marketing
des marchandises et services de tiers par un programme de
coupons électroniques; promotion des marchandises et services
de tiers par la distribution de coupons et d’offres spéciales en ligne
concernant divers marchandises et services de tiers; promotion
des marchandises et services de tiers, nommément diffusion de
publicité pour des tiers par un réseau informatique mondial. Date
de priorité de production: 13 octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77020795 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 11 septembre 2007 sous le No. 3,291,419
en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,329,498. 2006/12/22. Illinois Tool Works Inc., 3600 West Lake
Avenue, Glenview, Illinois 60026-1215, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE,
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 

MIRACLE 
WARES: Glues, adhesives, and sealants for use in the
woodworking, furniture, automotive, marine, aerospace and foam
fabrication industries; glues and adhesives for household use and
for use in the construction industry; sound control sealants and
duct sealants for household use and for use in the construction
industry; adhesives for use in the fabrication of manufactured
houses and recreational vehicles, namely for bonding walls,
ceilings, floors, fabrics, countertops, insulation, and roofing;
adhesives for use in installing laminate flooring and countertop
laminates. Used in CANADA since at least as early as 1950 on
wares.
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MARCHANDISES: Colles, adhésifs, scellants pour les industries
du bois et du meuble, les industries automobile, navale et
aérospatiale ainsi que l’industrie de fabrication de mousse; colles
et adhésifs pour la maison et pour l’industrie de la construction;
scellants d’insonorisation et scellants à conduits pour la maison et
pour l’industrie de la construction; adhésifs pour la fabrication de
maisons préfabriquées et de véhicules de plaisance, nommément
pour la pose de murs, plafonds, planchers, tissus et plans de
travail, l’isolation et les toitures; adhésifs pour la pose de
revêtements de sol et de comptoir stratifiés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1950 en liaison avec les
marchandises.

1,329,789. 2006/12/21. LABORATORIOS ALMIRALL, S.A., a
Spanish company, Ronda del General Mitre 151, 08022
Barcelona, SPAIN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION
B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA,
ONTARIO, K2P2G3 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The trade-mark
consists of a rectangle in blue (pantone 1/76/105) within which the
words "ACCLAIM Anticholinergic LAS 34273 COPD Clinical trial
assessing efficacy and safety in moderate to severe COPD
patients" appear. The letter "I" in "ACCLAIM" is represented by a
stylized exclamation point. The lettering of "ACCLAIM", "COPD"
and "Clinical trial assessing efficacy and safety in moderate to
severe COPD patients" appears in white, with the exception of the
stylized exclamation point, the "CI" in "Clinical", the "a" in
"assessing", the "i" in "in" and the "m" in "moderate" which appear
in green (pantone 99/203/150). The lettering of "Anticholinergic
LAS 34273" appears in blue (pantone 1/76/105) on a white band,
with the exception of the "A" and "c" in "Anticholinergic" which
appear in green (pantone 99/203/150). The colours blue (pantone
1/76/105), green (pantone 99/203/150) and white are claimed as
features of the trade-mark. PANTONE is a registered trade-mark.

SERVICES: Clinical trials of pharmaceuticals to treat respiratory
diseases. Used in CANADA since at least as early as May 2006
on services. Priority Filing Date: November 08, 2006, Country:
OHIM (EC), Application No: 005449475 in association with the
same kind of services. Used in SPAIN on services. Registered in
or for OHIM (EC) on August 31, 2007 under No. 005449475 on
services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est composée d’un
rectangle bleu (Pantone 1/76/105) dans lequel se trouvent les
mots « ACCLAIM Anticholinergic LAS 34273 COPD Clinical trial
assessing efficacy and safety in moderate to severe COPD
patients ». Un point d’exclamation stylisé représente la lettre « I »
dans le mot « ACCLAIM ». Les lettres de « ACCLAIM », « COPD
» et « Clinical trial assessing efficacy and safety in moderate to
severe COPD patients » sont blanches, sauf le point
d’exclamation stylisé, et les lettres « CI » de « Clinical », le « a »
de « assessing », le « i » de « in » et le « m » de moderate sont
blancs (Pantone 99/203/150). Les lettres de « Anticholinergic LAS
34273 » sont bleues (Pantone 1/76/105) sur une bande blanche,
sauf le « A » et le « C » de « Anticholinergic » qui sont verts
(Pantone 99/203/150). Les couleurs bleu (Pantone 1/76/105), vert
(Pantone 99/203/150) et blanc sont revendiquées comme
caractéristiques de la marque de commerce. PANTONE est une
marque déposée.

SERVICES: Essais pharmaceutiques de médicaments pour
traiter les maladies respiratoires. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que mai 2006 en liaison avec les services. Date
de priorité de production: 08 novembre 2006, pays: OHMI (CE),
demande no: 005449475 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ESPAGNE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 31 août 2007 sous le No.
005449475 en liaison avec les services.

1,329,940. 2007/01/02. Mark Eichenbaum, 5 Glenwood Avenue,
Augusta, MAINE 04330, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

THE BAGGLER 
WARES: Hand-held device for carrying multiple items, namely
plastic carrying handles for bags. Priority Filing Date: July 21,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/934,905 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 20, 2007 under
No. 3, 342, 104 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareil portatif pour transporter plusieurs
articles, nommément poignées de transport en plastique pour
sacs. Date de priorité de production: 21 juillet 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/934,905 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20 novembre 2007
sous le No. 3, 342, 104 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 144 May 7, 2008

1,330,287. 2007/01/05. Hickory Springs Manufacturing
Company, a North Carolina corporation, Post Office Box 128, 235
2nd Avenue N.W., Hickory, North Carolina 28603-0128, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

ISOPLUSH 
WARES: Polyurethane foam for furniture and bedding. Priority
Filing Date: September 20, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/003,001 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mousse de polyuréthane pour mobilier et
literie. Date de priorité de production: 20 septembre 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/003,001 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,330,327. 2007/01/05. TIMEWORLD LIMITED, Road Town,
OMC Chambers, PO Box 3152, Tortola, BVI, VIRGIN ISLANDS
(BRITISH) Representative for Service/Représentant pour
Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P0R7 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The color red is
claimed as a feature of the trademark.

WARES: Decorative ceramic and porcelain items, namely plates,
vases, boxes, candle holders, trays. Priority Filing Date: July 06,
2006, Country: HONG KONG, CHINA, Application No: 300674271
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le rouge est revendiqué comme caractéristique de
la marque de commerce.

MARCHANDISES: Articles décoratifs en céramique et en
porcelaine, nommément assiettes, vases, boîtes, bougeoirs,
plateaux. Date de priorité de production: 06 juillet 2006, pays:
HONG KONG, CHINE, demande no: 300674271 en liaison avec
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,330,352. 2007/01/05. Jean Shop Mfg. Inc., 740 State Street,
Santa Barbara, California 93101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: (1) Jeans; denim jackets; t-shirts; shirts; leather jackets;
sweatshirts; clothing accessory belts; backpacks; bags and
pouches, namely duffle bags, all purpose sports and athletic bags,
cosmetic bags, shoulder bags, overnight bags and travel kits,
money pouches, and leather pouches. (2) Men’s, women’s and
children’s accessories namely bandanas, bracelets, necklaces;
pants; trousers; sweaters; blouses; scarves; leather goods,
namely wallets, necklaces, bracelets; handbags. Used in
CANADA since at least as early as January 2006 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Jeans; vestes en denim; tee-shirts;
chemises; vestes de cuir; pulls d’entraînement; ceintures comme
accessoires vestimentaires; sacs à dos; sacs et pochettes,
nommément sacs polochons, sacs de sport et d’entraînement tout
usage, sacs à cosmétiques, sacs à bandoulière, sacs court-séjour
et trousses de voyage, sacoche à argent et pochettes en cuir. (2)
Accessoires pour hommes, femmes et enfants, nommément
bandanas, bracelets, colliers; pantalons; chandails; chemisiers;
foulards; articles en cuir, nommément portefeuilles, colliers,
bracelets; sacs à main. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 2006 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,330,353. 2007/01/05. Naaraharju Oy, Linnatie 11-13, 76850
Naarajarvi, FINLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

LoadPlate 
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WARES: Conveyors and conveying machines for loading and
unloading of transport vehicles and containers. SERVICES:
Services for the installation of loading and unloading machines
and equipment for others; handling goods for others, namely
loading and unloading of transport vehicles and containers. Used
in FINLAND on wares and on services. Registered in or for
FINLAND on February 28, 2001 under No. 220338 on wares and
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Convoyeurs et machines de manutention pour
le chargement et le déchargement de véhicules de transport et de
conteneurs. SERVICES: Services d’installation de machines et
d’équipement de chargement et de déchargement pour des tiers;
manutention de marchandises pour des tiers, nommément
chargement et déchargement de véhicules de transport et de
conteneurs. Employée: FINLANDE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour FINLANDE le 28 février 2001 sous le No. 220338 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,330,355. 2007/01/05. ZESTE AGENCE MOTIVATION INC.,
360 Notre-Dame Street West, Suite 402, Montreal, QUEBEC
H2Y 1T9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800,
PLACE VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUEBEC, H4Z1E9 

ZESTE 
SERVICES: (1) Meeting management services, namely,
management of corporate events, international regional sales
meetings and group travel; pre-planning and research services,
namely, consultation on logistics and practicalities of group
events, venue research, negotiations with vendors, property
managers, and other third-party suppliers, budget and proposal
preparation; program design services, namely, theme
development, decor, audio visual, teaser campaigns, food and
beverages, entertainment, staging, special events, on site
support, post-trip communications; Motivating travel program
services, namely programs for rewarding employees for
exemplary performance and attainment of future business goals;
Providing travel services for others, namely, arranging and
reserving travel and tours by land, sea and air, chartering of
aircraft, information and advisory services, provision of travel
information, rental of vehicles, reservations services for hotel
accommodation, arranging and reserving accommodation and
facilities for meetings, seminars, conferences, video presentations
and exhibitions interpreter services; program management
services, namely, program registration processing, distributing of
meeting request forms, accommodation request forms, travel 

request forms, management of rooming list, ground transportation
management, arrival and departure list maintenance and
production, confirming of room accommodation, coordinating of
air travel logistics, coordinating of meeting logistics, sourcing
suppliers, supplier management, confirming of arrangements;
post-meeting wrap-up services, namely, collection and evaluation
of participant feedback, detailed account and program/expense
reconciliation and analysis, billing statement preparation. (2)
Seminars and workshops relating to effective communication,
motivational, leadership skills, team building and energy building.
Used in CANADA since at least as early as December 2001 on
services (1); March 2006 on services (2).

SERVICES: (1) Services de gestion de réunions, nommément
gestion d’activités d’entreprises, de réunions régionales et
internationales du personnel vendeur et de voyages de groupe;
services de planification et de recherche, nommément services de
conseil concernant la logistique et les détails pratiques d’activités
de groupe, recherche d’endroits, négociation avec les
fournisseurs, les propriétaires et d’autres fournisseurs de tierce
partie, préparation de budgets et de soumissions; services de
création de programmes, nommément conception thématique,
décoration, produits audiovisuels, campagnes promotionnelles
mystères, aliments et boissons, divertissement, mise en valeur,
évènements spéciaux, soutien sur place, communications après
le voyage; services de programmes de motivation par le voyage,
nommément programmes servant à récompenser les employés
pour leur rendement exemplaire et l’atteinte d’objectifs d’affaires
futurs; offre de services de voyage pour des tiers, nommément
organisation et réservation de voyages et de circuits terrestres,
maritimes et aériens, affrètement d’aéronefs, services
d’information et de conseil, diffusion d’information en matière de
voyages, location de véhicules, services de réservation de
chambres d’hôtel, réservations d’hébergement et d’installations
pour des réunions, des séminaires, des conférences, des
présentations vidéo et des guides d’expositions; services de
gestion de programmes, nommément traitement d’inscriptions à
des programmes, distribution de formulaires de demande de
réunion, de formulaires de demande d’hébergement, de
formulaires de demande de voyage, gestion des listes de
répartition des chambres, gestion du transport terrestre,
établissement et tenue à jour de la liste des arrivées et des
départs, confirmation des chambres d’hôtel, coordination de la
logistique des déplacements aériens, coordination de la logistique
des réunions, détermination des fournisseurs, gestion des
fournisseurs, confirmation des préparatifs; services de suivi après
la réunion, nommément collecte et évaluation des commentaires
des participants, rapprochement et analyse détaillés des comptes
et des dépenses, préparation de la facture. (2) Conférences et
ateliers portant sur les aptitudes de communication, la motivation,
les compétences en leadership, la consolidation d’équipes et la
consolidation d’énergie. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 2001 en liaison avec les services (1); mars
2006 en liaison avec les services (2).
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1,330,543. 2006/12/27. Newpak Packaging, Inc., 537-F Stone
Road, Benicia, California 94510, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: wooden products for flavouring beverages namely,
alcoholic beverages and wine) namely, wooden chips, staves,
casks and barrels; bottle closures including cork closures; cork
used for container closures; containers of wood namely, wooden
barrels. SERVICES: Operation of a business engaged in the
production and sale of wine and beverage making supplies.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits en bois pour aromatiser des
boissons, nommément boissons alcoolisées et vin, nommément
copeaux de bois, douves, tonneaux et fûts; bouchons de bouteille,
y compris bouchons en liège; liège pour les dispositifs de
fermeture de contenants; contenants en bois, nommément fûts en
bois. SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans
la production et la vente de vin et de fournitures de fabrication de
boissons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,330,544. 2006/12/27. Newpak Packaging, Inc., 537-F Stone
Road, Benicia, California 94510, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

VINOAK 
WARES: Wooden products for flavouring beverages namely,
alcoholic beverages and wine) namely, wooden chips, staves,
casks and barrels; bottle closures including cork closures; cork
used for container closures; containers of wood namely, wooden
barrels. SERVICES: Operation a business engaged in the
production and sale of wine and beverage making supplies.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits en bois pour aromatiser des
boissons, nommément boissons alcoolisées et vin, nommément
copeaux de bois, douves, tonneaux et fûts; bouchons de bouteille,
y compris bouchons en liège; liège pour les dispositifs de
fermeture de contenants; contenants en bois, nommément fûts en
bois. SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans
la production et la vente de vin et de fournitures pour la fabrication
de boissons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,330,638. 2007/01/09. Delta Group Canada, 861 Denison
Street, unit 104, Markham, ONTARIO L3R 3L6 

Paitakht 
The translation provided by the applicant of the word PAITAKHT
is CAPITAL.

WARES: Cookies and sweets, namely, candy sweets, rock candy,
rock candy on stick, rock candy with saffron, sugar cube. Used in
CANADA since February 01, 2003 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot PAITAKHT est
CAPITAL.

MARCHANDISES: Biscuits et sucreries, nommément sucreries
au candi, sucre candi, sucre candi en bâton, sucre candi au
safran, sucre en morceaux. Employée au CANADA depuis 01
février 2003 en liaison avec les marchandises.

1,330,781. 2007/01/10. SOLVAY SA, Rue du Prince Albert, 33,
1050 Bruxelles, BELGIQUE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

SOLACTIS 
MARCHANDISES: Produits chimiques alimentaires; produits
chimiques pour la conservation des aliments. Aliments diététiques
à usage médical, nommément substituts de repas en barres,
mélanges en poudre de substituts de repas, boissons à usage
médical, nommément substituts de repas. Viande, poisson,
volaille et gibier; extraits de viande; fruits et légumes conservés,
séchés et cuits; gelées, confitures, compotes; huiles et graisses
comestibles; oeufs, lait et produits laitiers, boissons lactées,
nommément yaourts à boire; yoghourts; huiles et graisses
comestibles. Sucre; farines, pain, pâtisserie, glaces comestibles;
levure, poudre pour faire lever; épices; glace à rafraîchir. Date de
priorité de production: 18 juillet 2006, pays: Office Benelux de la
PI (OBIP), demande no: 1115682 en liaison avec le même genre
de marchandises. Employée: BELGIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la PI
(OBIP) le 05 octobre 2006 sous le No. 803595 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Chemical food products; chemical products for food
preservation. Dietetic foods for medical use, namely meal
replacement bars, meal replacement powder mixes, beverages
for medical use, namely meal replacements. Meat, fish, poultry,
and game; meat extracts; preserved, dried, and cooked fruit and
vegetables; jellies, jams, compotes; edible oils and greases; eggs,
milk and dairy products, dairy drinks, namely yoghurt drinks;
yoghurt; edible oils and greases. Sugar; flours, bread, pastry,
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edible ices; yeast, baking powder; spices; cooling ice. Priority
Filing Date: July 18, 2006, Country: Benelux Office for IP (BOIP),
Application No: 1115682 in association with the same kind of
wares. Used in BELGIUM on wares. Registered in or for Benelux
Office for IP (BOIP) on October 05, 2006 under No. 803595 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,330,917. 2007/01/10. MasterCraft Boat Company, 100
Cherokee Cove Drive, Vonore, Tennessee 37885, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 
 

WARES: Boats, structural boat parts, and boat trailers. Used in
CANADA since at least as early as May 1999 on wares.

MARCHANDISES: Bateaux, pièces de bateaux et remorques
pour bateaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mai 1999 en liaison avec les marchandises.

1,331,022. 2007/01/11. SOS Personal Learning Solutions Ltd.,
345 Adelaide Street West, 3rd Floor, Toronto, ONTARIO M5V
1R5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

SOS LIVECOACH 
WARES: Computer software, namely educational software
featuring instruction in customer management. SERVICES:
Consulting services, namely customer management consulting
services in the field of customer support. Used in CANADA since
at least as early as November 15, 2004 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément didacticiel sur la
gestion de la clientèle. SERVICES: Services de consultation,
nommément services de consultation en gestion de la clientèle
dans le domaine du soutien à la clientèle. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 novembre 2004 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,331,023. 2007/01/11. SOS Personal Learning Solutions Ltd.,
345 Adelaide Street West, 3rd Floor, Toronto, ONTARIO M5V
1R5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

PERSONAL LEARNING SOLUTIONS 

WARES: Computer software, namely, educational software
featuring instruction in customer management. SERVICES:
Consulting services, namely customer management consulting
services in the field of customer support. Used in CANADA since
at least as early as November 15, 2004 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément didacticiels contenant
des cours en gestion de la clientèle. SERVICES: Services de
conseil, nommément services de conseil en gestion de la clientèle
dans le domaine du soutien à la clientèle. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 novembre 2004 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,331,333. 2007/01/15. Vacu Products B.V., Rotterdamseweg
202, 2628 AS Delft, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

VACU VIN 
WARES: Trademan’s tools and instruments and household
utensils operated by hand, namely, vegetable graters, can
openers, knife sharpener, vacuum pumps used for the
preservation of wine; household furniture, namely, mirrors,
frames; racks, namely, wine racks; kitchen dinnerware and
houseware made of glass, china, earthenware, plastic; kitchen
utensils, namely, cutlery; coolers for domestic use, namely for
preserving food; wine coolers; corkscrews; bottle caps; bottle
openers; carafes; coasters used for the protection of furniture;
wine bottles; wine glasses; jars, made of glass, earthenware,
china; holders and stands for bottles; drop catching rings for bottle
necks, namely dripcatchers. Used in CANADA since at least as
early as 1986 on wares. Priority Filing Date: November 30, 2006,
Country: Benelux Office for IP (BOIP), Application No: 1124193 in
association with the same kind of wares. Used in NETHERLANDS
on wares. Registered in or for Benelux Office for IP (BOIP) on
November 30, 2006 under No. 0813560 on wares.

MARCHANDISES: Outils et instruments d’ouvrier et ustensiles de
maison actionnés à la main, nommément râpes à légumes, ouvre-
boîtes, affûte-couteaux, pompes à vide utilisées pour la
conservation du vin; mobilier de maison, nommément miroirs,
cadres; supports, nommément porte-bouteilles de vin; vaisselle et
articles ménagers pour la cuisine en verre, en porcelaine, en terre
cuite, en plastique; ustensiles de cuisine, nommément ustensiles
de table; glacières à usage domestique, nommément pour la
conservation des aliments; seaux à glace; tire-bouchons;
capsules de bouteille; ouvre-bouteilles; carafes; sous-verres
utilisés pour protéger le mobilier; bouteilles de vin; verres à vin;
bocaux faits en verre, en terre cuite, en porcelaine; supports et
porte-bouteilles pour bouteilles; anneaux anti-gouttes pour
goulots de bouteilles, nommément dispositifs anti-gouttes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1986 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 30
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novembre 2006, pays: Office Benelux de la PI (OBIP), demande
no: 1124193 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: PAYS-BAS en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la PI (OBIP) le 30
novembre 2006 sous le No. 0813560 en liaison avec les
marchandises.

1,331,478. 2007/01/16. Downright Healthy Foods L.P., 555
Steeprock Drive, Toronto, ONTARIO M3J 2Z6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

JOE’S DOWNRIGHT HEALTHY FOODS 
WARES: Non-alcoholic beverages, namely fruit juices, vegetable
juices, fruit and vegetable juices, flavoured water and soda water;
bottled, carbonated and non-carbonated water; coffee; coffee,
esspresso, and cappuccino mixes; non-alcoholic beverages
mixes namely beverage powders and drink crystals; loose and
bagged black, green and herbal teas; coffee beans; sodas and
colas; all types of edible nuts, namely candied nuts, chocolate
covered nuts, fresh nuts, raw nuts, unprocessed nuts, shelled
nuts, roasted nuts, processed nuts, namely, blanched nuts, salted
nuts, unsalted nuts, flavoured nuts; edible seeds; pumpkin and
sunflower seeds; dried fruits; dried fruit mixes; dried fruit and nut
mixes; trail mixes; fruit chips; preserved fruits; sugared fruits; dried
prunes, dates, raisins and coconut; glazed fruits; glazed cherries;
jams and jellies; confectionery, namely chocolate and candy;
spices and seasonings; soups and soup mixes; condiments
namely, chutney, honey, jam, ketchup, lemon juice, mayonnaise,
mustard, relish, salad dressing, salt and pepper; sauces, namely,
apple sauce, cheese sauce, chocolate sauce, gravy sauce, hot
sauce, chili sauce, fish sauce, cranberry sauce, dipping sauce,
soy sauce, teriyaki sauce, pesto sauce, pizza sauce, spaghetti
sauce, tartar sauce, tomato sauce, steak sauce, and tamari sauce;
soya sauces; vinegars; various uncooked pastas and noodles;
egg noodles; salad dressings; spreads, namely cocoa spread, nut
spread, cheese spread, fruit based spread, hummus spread; dips;
salsas; snack foods, namely potato chips, puffed corn snacks,
sesame sticks, crackers, wafers, cheese puffs, corn based
snacks, pretzels, cookies, biscuits, tortilla chips, corn chips;
croutons; baking goods, namely cake mixes, muffin mixes,
brownie mixes, pastry mixes, baking decorations, chocolate chips
and peanut butter chips, candy mints, baking crumbs, baking
powder, baking soda, crust mixes, fruit jelly powders, graham
crumbs, corn starch, vanilla extract, fruit fillings; syrups, namely
chocolate syrup, maple syrup, pancake syrup, and corn syrup;
natural and artificial extracts for human consumption and food
colourings for human consumption; flavoured and unflavoured
gelatins; yeast; cocoa powder; white, brown, and raw sugar and
sugar substitutes; marshmallows; popped and popping corn of
various flavours; microwaveable popcorn; seasonings for
popcorn; frozen entrees; frozen fruits and vegetables; canned
goods namely canned fish, vegetables, and meat; cooking oils;
edible oils for human consumption; oil based salad dressings;
flours; grains namely processed and unprocessed grains for
eating; cereals, namely breakfast cereals; lentils; pulses; rolled

oats and oatmeal; wheat germ; rices; pickled vegetables and
fruits; peanut brittle; peanut butter and other nut butters; honey;
soy based products namely soy nuts, soy based chips, soy
butters, soy based snack foods, and soy based milk substitute;
beverages, namely soy-based milk substitute beverages, grain-
based food beverages, dairy-based food beverages and
vegetable-based chocolate food beverages; prepared and/or
frozen meals; dehydrated meals; dairy based beverages; soy-
based milk substitute beverages; bouillon cubes; gravy mixes and
bases; fruit based snack food; cereal based snack food; soy based
snack food; wheat based snack food; rice based snack food; rice
cakes; canned beans; cereal-based bars; granola, namely granola
based bars and granola cereals. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément jus de
fruits, jus de légumes, jus de fruits et de légumes, eau aromatisée
et soda; eaux gazeuses et non gazeuses embouteillées; café;
préparations pour café, expresso et cappuccino; préparations
pour boissons non alcoolisées, nommément poudres et cristaux
pour boissons; thés noirs, thés verts et tisanes en vrac et en
sachets; grains de café; sodas et colas; tous les types de noix,
nommément noix confites, noix enrobées de chocolat, noix
fraîches, noix crues, noix non transformées, noix écalées, noix
grillées, noix transformées, nommément noix blanchies, noix
salées, noix non salées, noix aromatisées; graines comestibles;
graines de citrouille et de tournesol; fruits séchés; mélanges de
fruits séchés; mélanges de fruits et de noix séchés; mélanges
montagnards; croustilles de fruits; fruits en conserve; fruits sucrés;
pruneaux, dattes, raisins secs et noix de coco séchés; fruits
glacés; cerises glacées; confitures et gelées; confiseries,
nommément chocolat et bonbons; épices et assaisonnements;
soupes et préparations pour soupe; condiments, nommément
chutney, miel, confiture, ketchup, jus de citron, mayonnaise,
moutarde, relish, sauce à salade, sel et poivre; sauces,
nommément compote de pommes, sauce au fromage, sauce au
chocolat, fond de viande, sauce piquante, sauce chili, sauce au
poisson, sauce aux canneberges, sauce à trempette, sauce soya,
sauce teriyaki, sauce pesto, sauce à pizza, sauce à spaghetti,
sauce tartare, sauce tomate, sauce à steak et sauce tamari, sauce
soya; vinaigres; pâtes alimentaires variées non cuites; nouilles
aux oeufs; sauces à salade; tartinades, nommément tartinade au
cacao, tartinade aux noix, fromage à tartiner, tartinade à base de
fruits, hoummos à tartiner; trempettes ; salsas; grignotines,
nommément croustilles de pomme de terre, grignotines de maïs
soufflé, bâtonnets au sésame, craquelins, gaufres, bâtonnets au
fromage, grignotines à base de maïs, bretzels, biscuits, biscuits
secs, croustilles au maïs, croustilles de maïs; croûtons;
ingrédients à pâtisserie, nommément préparations pour gâteaux,
préparations pour muffins, préparations pour carrés au chocolat,
préparations pour pâtisseries, décorations à pâtisseries, brisures
de chocolat et brisures de beurre d’arachide, bonbons à la
menthe, chapelures à pâtisserie, levure chimique, bicarbonate de
soude, préparations pour croûtes, poudres à gelée aux fruits,
miettes de biscuits Graham, fécule de maïs, extrait de vanille,
garnitures aux fruits; sirops, nommément sirop au chocolat, sirop
d’érable, sirop à crêpes et sirop de maïs; extraits naturels et
artificiels pour la consommation humaine et colorants alimentaires
destinés aux humains; gélatines aromatisées et non aromatisées;
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levure; cacao en poudre; sucre blanc, cassonade, sucre brut et
succédanés de sucre; guimauves; maïs éclaté et maïs à éclater
de différentes saveurs; maïs à éclater au micro-ondes;
assaisonnements pour maïs éclaté; plats congelés; fruits et
légumes congelés; marchandises en conserve, nommément
poisson, légumes et viande en conserve; huiles de cuisine; huiles
alimentaires destinées aux humains; sauces à salade à base
d’huile; farines; grains, nommément grains transformés et non
transformés à consommer; céréales, nommément céréales de
déjeuner; lentilles; légumineuses; flocons d’avoine et farine
d’avoine; germe de blé; riz; légumes et fruits marinés; croquant
aux arachides; beurre d’arachide et autres beurres de noix; miel;
produits à base de soya, nommément noix de soya, croustilles à
base de soya, beurres de soya, grignotines à base de soya et
succédanés de lait à base de soya; boissons à base d’aliments
biologiques, nommément succédanés de boissons de lait à base
de soya, boissons alimentaires à base de céréales, boissons
alimentaires à base de produits laitiers et boissons alimentaires au
chocolat à base de légumes; repas surgelés et/ou préparés; repas
lyophilisés; boissons à base de lait; boissons succédanées du lait
à base de soja; cubes à bouillon; préparations et bases pour
sauces; grignotines à base de fruits; grignotines à base de
céréales; grignotines à base de soya; grignotines à base de blé;
grignotines à base de riz; gâteaux de riz; haricots en conserve;
barres à base de céréales; granola, nommément barres à base de
céréales et de céréales granola. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,331,611. 2007/01/17. LUXIM CORPORATION, 1171 Borregas
Avenue, Sunnyvale, California 94089, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95
Wellington Street West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre,
Toronto, ONTARIO, M5J2Z9 

LIFI 
WARES: Lighting apparatus, namely lamps, heat sinks for lamps,
lighting fixtures, lamp bodies, all of the foregoing for televisions,
business projectors, home theaters, video displays, medical
instruments and theatrical lighting. SERVICES: Technology
design of new products for others and consulting services, in the
fields of lighting for television, home theaters, business
presentations, video displays, medical instruments, and theatrical
lighting. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage, nommément lampes,
dissipateurs thermiques pour lampes, appareils d’éclairage, corps
de lampes, toutes les marchandises susmentionnées étant pour
téléviseurs, projecteurs pour les entreprises, cinémas maison,
afficheurs vidéo, instruments médicaux et éclairage de théâtre.
SERVICES: Conception de technologie de nouveaux produits
pour des tiers et services de conseil dans le domaine de
l’éclairage pour la télévision, les cinémas maison, les
présentations commerciales, les afficheurs vidéo, les instruments
médicaux et l’éclairage de théâtre. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,331,661. 2007/01/17. Black Diamond Limited Partnership,
Suite 2000, 715 - 5th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA T2P 2X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 
 

WARES: Prefabricated and portable temporary modular
workspace and storage buildings, namely large portable storage
sheds, office complexes, office kiosks and classroom facilities.
SERVICES: Installation, dismantle, repair, maintenance and
renovation of modular buildings. Used in CANADA since at least
as early as July 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Espace de travail et entrepôts modulaires
temporaires préfabriqués et transportables, nommément grands
remises transportables, complexes de bureaux, kiosques de
bureaux et locaux d’enseignement. SERVICES: Installation,
désassemblage, réparation, entretien et rénovation de
constructions modulaires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 2005 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,331,668. 2007/01/17. Black Diamond Limited Partnership,
Suite 2000, 715 - 5th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA T2P 2X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 

BOXX MODULAR 
WARES: Prefabricated and portable modular workspace and
storage buildings, namely large portable storage sheds, office
complexes, office kiosks and classroom facilities. SERVICES:
Installation, dismantle, repair, maintenance and renovation of
modular buildings. Used in CANADA since at least as early as
July 01, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Espace de travail et entrepôts modulaires
préfabriqués et transportables, nommément grandes remises
transportables, complexes de bureaux, kiosques de bureaux et
locaux d’enseignement. SERVICES: Installation, désassemblage,
réparation, entretien et rénovation de constructions modulaires.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet
2005 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,331,717. 2007/01/17. Peoples Trust Company, #1400-888
Dunsmuir Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 3K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

PEOPLES TRUST 
SERVICES: Trust company services and related financial
services, namely: deposit, savings and checking account
services; loan, line of credit and credit card services; gift card and
stored value card services; provision of investment vehicles and
accounts, namely term deposits, guaranteed investment
certificates, cashable savings certificates and registered
retirement savings plan accounts; and mortgage services. Used in
CANADA since September 1985 on services.

SERVICES: Services de société de fiducie et services financiers
connexes, nommément services de comptes de dépôt, d’épargne
et de comptes chèques; services de prêt, de marge de crédit et de
cartes de crédit; services de carte-cadeau et de carte à valeur
stockée; offre d’instruments et de comptes de placement,
nommément dépôts à terme, certificats de placement garanti,
certificats d’épargne encaissables et comptes de régimes
enregistrés d’épargne-retraite; services de prêts hypothécaires.
Employée au CANADA depuis septembre 1985 en liaison avec
les services.

1,331,816. 2007/01/18. BEGOUN, PAULA, 1030 SW 34th Street,
Suite A, Renton, Washington 98057-4810, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3H1 

COSMETICS COP 
WARES: Books. SERVICES: Providing workshops, seminars and
classes in the field of beauty and personal care. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on March 27, 2007 under No. 3221345 on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres. SERVICES: Offre d’ateliers, de
conférences et de cours dans le domaine de la beauté et des
soins personnels. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 mars 2007 sous le No. 3221345 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,332,207. 2007/01/22. Fuller Smith & Turner plc, Griffin
Brewery, Chiswick Lane South, Chiswick, London W4 2QB,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP,
SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

DISCOVERY 
WARES: Beer, ale, lager, stout and porter. Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on
November 25, 2004 under No. 2378944 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bière, ale, lager, stout et porter. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ROYAUME-UNI le 25 novembre 2004 sous le No.
2378944 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,332,659. 2007/01/25. 911979 Alberta Ltd., Legal Department,
2305 - 29 Street N.E., Calgary, ALBERTA T1Y 0A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BODIZONE 
WARES: Nutrition products, namely energy drinks, and dietary
and nutritional supplements, namely vitamins, minerals, meal
replacement bars including those containing whey protein powder
and soy protein powder, meal replacement drink mixes and high
protein foods bars. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément boissons
énergisantes et suppléments alimentaires, nommément
vitamines, minéraux, substituts de repas en barres, y compris
ceux contenant de la protéine de lactosérum en poudre et de la
protéine de soya en poudre, préparations pour boissons servant
de substituts de repas et barres alimentaires à haute teneur en
protéines. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,332,729. 2007/01/25. HARBORLITE CORPORATION (a
corporation of Delaware), 137 West Central Avenue, Lompoc,
California 93436, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

OPTIMAT 
WARES: (1) Mineral substance, namely perlite for use as filler in
the paint and coatings industries. (2) Exterior and interior house
paints; interior and exterior architectural lacquers; coatings for
stucco; industrial coatings used on faux finishing and do-it-
yourself wood and furniture finishing; vehicle finishing, wood and
composition board flat-stock finishing, wood furniture and fixture
finishing, appliance finishing, metal decorating finishing,
machinery and equipment finishing, metal furniture and fixture
finishing; electrical insulating varnishes; interior and exterior
industrial maintenance paints; marine coatings for off-shore
structures and marine refinishing coatings; metallic paints;
automotive refinishing coatings and roof coatings. Used in
CANADA since at least as early as February 27, 2005 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Substance minérale, nommément perlite
utilisée comme matière de remplissage dans l’industrie de la
peinture et des enduits. (2) Peintures pour l’extérieur et l’intérieur
des maisons; laques d’intérieur et d’extérieur pour les bâtiments;
revêtements pour stuc; revêtements industriels utilisés sur les
faux finis et pour la finition du bois de bricolage et des meubles;
finis pour véhicules, matériaux plats de bois et de carton
aggloméré, mobilier et accessoires en bois ainsi que pour les
appareils ménagers, finis décoratifs pour le métal, la machinerie
et l’équipement, finis pour les mobilier et les accessoires de métal;
vernis d’isolation électrique; peintures industrielles pour l’extérieur
et l’intérieur; peintures marines pour installations au large des
côtes et peintures marines de revernissage; peintures à pigment
métallique; enduits de revernissage pour l’automobile et enduits
de toiture. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 27 février 2005 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,332,877. 2007/01/26. WESTLOCK CONTROLS
CORPORATION, Building Z2C2 280 Midland Avenue,
Saddlebrook, New Jersey 07663, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION
SQUARE, 340 ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

WESTLOCK 
WARES: Controllers for monitoring and controlling valves and
process equipment in commercial and industrial applications
including diagnostic and monitoring software applications
associated therewith. Priority Filing Date: July 28, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/939,770 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on December 25, 2007 under No.
3,359,746 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Régulateurs pour la surveillance et le contrôle
des soupapes et de l’équipement d’exploitation dans les
applications commerciales et industrielles, y compris les
applications logicielles connexes de diagnostic et de surveillance.
Date de priorité de production: 28 juillet 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/939,770 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 décembre 2007 sous le No.
3,359,746 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,332,977. 2007/01/26. MALIBU COUNTRY MART, LTD., a legal
entity, 12410 Santa Monica Boulevard, Los Angeles, California
90025, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MALIBU COUNTRY MART 

SERVICES: Shopping center services, namely, rental of shopping
center space. Priority Filing Date: November 16, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/046,048 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de centres commerciaux, nommément
location d’espace dans un centre commercial. Date de priorité de
production: 16 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/046,048 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,333,159. 2007/01/29. AGRIUM INC., 13131 LAKE FRASER
DRIVE S.E., CALGARY, ALBERTA T2J 7E8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

AGRIUM ADVANCED TECHNOLOGIES 
WARES: Fertilizer, coated fertilizer, control-release fertilizers,
chemical and biological ingredients for use in the manufacture of
fertilizer; biological ingredients, namely, fungus and inoculants for
use in the manufacture of fertilizer; pesticides, herbicides,
fungicides, insecticides and rodenticides. services: custom
application services and agronomic consulting services. Used in
CANADA since January 15, 2007 on wares. Proposed Use in
CANADA on services.

MARCHANDISES: Engrais, engrais enrobés, engrais à libération
progressive, ingrédients chimiques et biologiques pour la
fabrication d’engrais; ingrédients biologiques, nommément
champignons et inoculants pour la fabrication d’engrais;
pesticides, herbicides, fongicides, insecticides et rodenticides.
SERVICES: Services d’application personnalisée et services de
consultation agronomique. Employée au CANADA depuis 15
janvier 2007 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,333,160. 2007/01/29. AGRIUM INC., 13131 LAKE FRASER
DRIVE S.E., CALGARY, ALBERTA T2J 7E8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 
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WARES: Fertilizer, coated fertilizer, control-release fertilizers,
chemical ingredients for use in the manufacture of fertilizer;
biological ingredients, namely, fungus and inoculants for use in the
manufacture of fertilizer; pesticides, herbicides, fungicides,
insecticides and rodenticides. services: custom application
services and agronomic consulting services. Used in CANADA
since January 15, 2007 on wares. Proposed Use in CANADA on
services.

MARCHANDISES: Engrais, engrais enduits, engrais à libération
progressive, ingrédients chimiques pour la fabrication d’engrais;
ingrédients biologiques, nommément champignons et inoculants
pour la fabrication d’engrais; pesticides, herbicides, fongicides,
insecticides et rodenticides. SERVICES: Services d’application
personnalisée et services de consultation agronomique.
Employée au CANADA depuis 15 janvier 2007 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,333,251. 2007/01/30. GRYPHON NEW YORK LLC, 126 East
12th Street, Apt. 1D, New York, New York 10003, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

GRYPHON NEW YORK 
WARES: All items of clothing, namely: women’s shirts, t-shirts,
blouses, pants, skirts, dresses, coats, overcoats, trenchcoats,
raincoats, jackets, blazers, ponchos, capes, wraps, vests,
footwear, namely: outdoor and casual footwear, hats, scarves,
belts; and men’s shirts, t-shirts, pants, coats, overcoats,
trenchcoats, raincoats, jackets, blazers, ponchos, capes, wraps,
vests, footwear, namely: outdoor and casual footwear, hats,
scarves, and belts; jewelry, handbags, and luggage. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément
chemises, tee-shirts, chemisiers, pantalons, jupes, robes,
manteaux, pardessus, trenchs, imperméables, vestes, blazers,
ponchos, capes, étoles, gilets, articles chaussants, nommément
articles chaussants d’extérieur et tout-aller, chapeaux, foulards,
ceintures pour femmes; chemises, tee-shirts, pantalons,
manteaux, pardessus, trenchs, imperméables, vestes, blazers,
ponchos, capes, étoles, gilets, articles chaussants, nommément
articles chaussants d’extérieur et tout-aller, chapeaux, foulards et
ceintures pour hommes; bijoux, sacs à main et valises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,333,680. 2007/01/18. NAKED JUICE CO. OF GLENDORA,
INC., 935 W. 8th Street, Azusa, California 91702, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

 

WARES: (1) Fruit and vegetable juices, juice drinks, namely, non-
alcoholic fruit juice-based drinks, non¦alcoholic vegetable juice-
based drinks, non-alcoholic fruit and vegetable juice-based drinks,
fruit smoothies, vegetable smoothies, fruit and vegetable
smoothies; fruit¦flavoured waters; fortified fruit beverages and
fortified vegetable beverages, namely, fruit beverages and
vegetable beverages fortified with vitamins and minerals. (2) Fruit
and vegetable juices, juice drinks, namely, non-alcoholic fruit
juice-based drinks, non¦alcoholic vegetable juice-based drinks,
non-alcoholic fruit and vegetable juice-based drinks, fruit
smoothies, fruit beverages fortified with vitamins and minerals.
Priority Filing Date: January 08, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77.077.934 in association with the
same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 23, 2007 under No. 3.316.179 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Jus de fruits et de légumes, boissons au
jus, nommément boissons à base de jus de fruits non alcoolisées,
boissons à base de jus de légumes non alcoolisées, boissons à
base de jus de fruits et de légumes non alcoolisées, yogourts
fouettés aux fruits, yogourts fouettés aux légumes, yogourts
fouettés aux fruits et aux légumes; eaux aromatisées aux fruits;
boissons aux fruits enrichies et boissons aux légumes enrichies,
nommément boissons aux fruits et boissons aux légumes
enrichies de vitamines et de minéraux. (2) Jus de fruits et de
légumes, boissons au jus, nommément boissons à base de jus de
fruits non alcoolisées, boissons à base de jus de légumes non
alcoolisées, boissons à base de jus de fruits et de légumes non
alcoolisées, yogourts fouettés aux fruits, boissons aux fruits
enrichies de vitamines et de minéraux. Date de priorité de
production: 08 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77.077.934 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 octobre 2007 sous le No.
3.316.179 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).
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1,333,733. 2007/01/23. 3823202 Canada Inc., RCMP Building,
130 Dufferin Street Suite 204, London, ONTARIO N6A 5R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DANIEL F. SO, (McKenzie Lake Lawyers LLP), 300 Dundas
Street, London, ONTARIO, N6B1T6 

BUY AND SELL WITH CONFIDENCE 
The right to the exclusive use of the words BUY and SELL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Compilation of vehicle history and lien search data
on motor vehicles throughout Canada. (2) Electronic searching of
motor vehicle databases and personal property security
databases throughout Canada. Used in CANADA since at least as
early as January 03, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BUY et SELL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Compilation de l’historique de véhicules et
recherche de données sur les droits de détention de véhicules
automobiles partout au Canada. (2) Recherche électronique dans
les bases de données sur les véhicules automobiles et les bases
de données de sûreté mobilière partout au Canada. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03 janvier 2003 en
liaison avec les services.

1,333,842. 2007/02/02. PORTS INTERNATIONAL INC., 1951
Leslie Street, North York, ONTARIO M3B 2M3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACLEOD
DIXON LLP, 3700 CANTERRA TOWER, 400 - THIRD AVENUE
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2 
 

WARES: Women’s apparel, namely, blouses, sweaters, dresses,
skirts, slacks, suits, blazers and jackets, men’s apparel, namely,
shirts, slacks, suits and sweaters. Wearing apparel accessories,
namely, handbags and footwear, namely, men’s and women’s
casual, and formal shoes. Used in CANADA since December 01,
2006 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, nommément
chemisiers, chandails, robes, jupes, pantalons sport, tailleurs,
blazers et vestes, vêtements pour hommes, nommément
chemises, pantalons sport, costumes et chandails. Accessoires
vestimentaires, nommément sacs à main et articles chaussants,
nommément chaussures sport et habillées pour hommes et
femmes. Employée au CANADA depuis 01 décembre 2006 en
liaison avec les marchandises.

1,333,941. 2007/02/02. Dash Navigation, Inc., 2189 Leghorn
Street, Mountain View, California 94043, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Global positioning sensors for the receipt, transmission
and presentation of data. SERVICES: Communications services
for providing wireless internet access, namely, services that
enable a user in a vehicle to receive updates of maps, travel
information concerning points of interest, traffic advisories and
navigational assistance; communication services for providing
wireless internet accesss for conducting internet searches and
obtaining real-time information; wireless data messaging services,
namely, services that enable a user to send and/or receive
messages through a wireless data network. Priority Filing Date:
August 02, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/943,681 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Capteurs de système de positionnement
mondial pour la réception, la transmission et la présentation de
données. SERVICES: Services de communications pour l’offre
d’accès Internet sans fil, nommément services permettant à un
utilisateur dans un véhicule de recevoir des mises à jour de cartes,
de l’information de voyage concernant les points d’intérêt, des
conseils sur la circulation et de l’aide à la navigation; services de
communication pour l’offre d’accès Internet sans fil pour la
réalisation de recherches sur Internet et l’obtention de
renseignements en temps réel; services de messagerie de
données sans fil, nommément services qui permettent à un
utilisateur d’envoyer et/ou de recevoir des messages sur un
réseau de données sans fil. Date de priorité de production: 02
août 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
943,681 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,334,016. 2007/02/05. THE BANK OF NOVA SCOTIA, 44 King
Street West, Toronto, ONTARIO M5H 1H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100,
P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

WARES: Customized computer software, websites, emails and
virtual data rooms to disseminate information and assist in the
performance and completion of mergers and acquisitions, in the
provision of financial advisory services involving the oil and gas
and pipelines industry sector with respect to mergers and
acquisitions and in the promotion, assessment, sale, purchase
and analysis of various corporate assets in the oil and gas and
pipelines industry sector. SERVICES: (1) Advertising and
consulting services including newspaper and magazine
advertisements, website advertisements and other forms of
advertising such as promotional items, pertaining to information
on the performance and completion of mergers and acquisitions
and pertaining to financial advisory services involving the oil and
gas and pipelines industry sector with respect to mergers and
acquisitions and pertaining to the promotion, assessment, sale,
purchase or analysis of various corporate assets in the oil and gas
and pipelines industry sector. (2) Financial advisory services
relating to acquisitions, valuations and divestitures services
pertaining to the oil and gas and pipelines industry sector. Used in
CANADA since June 30, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel personnalisé, sites web, courriels et
salles de vérification diligente virtuelles servant à diffuser de
l’information et à aider au rendement et à l’exécution de fusions et
d’acquisitions, par l’offre de services de conseil financier dans le
secteur industriel du pétrole et du gaz et des pipelines ayant trait
aux fusions et aux acquisitions ainsi que par la promotion,
l’évaluation, la vente, l’achat et l’analyse de différents actifs
d’entreprise dans le secteur industriel du pétrole et du gaz et des
pipelines. SERVICES: (1) Services de publicité et de conseil, y
compris les annonces dans les journaux et les magazines, les
annonces sur les sites web et autres formes de publicité comme
les articles promotionnels, ayant trait à l’information sur le
rendement et l’exécution de fusions et d’acquisitions et ayant trait
aux services de conseil financier dans le secteur industriel du
pétrole et du gaz et des pipelines concernant les fusions et les
acquisitions et ayant trait à la promotion, l’évaluation, la vente,
l’achat ou l’analyse de différents actifs d’entreprise dans le secteur
industriel du pétrole et du gaz et des pipelines. (2) Services de
conseil financier ayant trait aux services d’acquisition,
d’évaluation et de dessaisissement concernant le secteur
industriel du pétrole et du gaz et des pipelines. Employée au
CANADA depuis 30 juin 2005 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,334,018. 2007/02/05. THE BANK OF NOVA SCOTIA, 44 King
Street West, Toronto, ONTARIO M5H 1H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100,
P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SCOTIA WATEROUS 
WARES: Customized computer software, websites, emails and
virtual data rooms to disseminate information and assist in the
performance and completion of mergers and acquisitions, in the
provision of financial advisory services involving the oil and gas
and pipelines industry sector with respect to mergers and
acquisitions and in the promotion, assessment, sale, purchase
and analysis of various corporate assets in the oil and gas and
pipelines industry sector. SERVICES: (1) Advertising and
consulting services including newspaper and magazine
advertisements, website advertisements and other forms of
advertising such as promotional items, pertaining to information
on the performance and completion of mergers and acquisitions
and pertaining to financial advisory services involving the oil and
gas and pipelines industry sector with respect to mergers and
acquisitions and pertaining to the promotion, assessment, sale,
purchase or analysis of various corporate assets in the oil and gas
and pipelines industry sector. (2) Financial advisory services
relating to acquisitions, valuations and divestitures services
pertaining to the oil and gas and pipelines industry sector. Used in
CANADA since June 30, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel personnalisé, sites web, courriels et
salles de vérification diligente virtuelles servant à diffuser de
l’information et à aider au rendement et à l’exécution de fusions et
d’acquisitions, par l’offre de services de conseil financier dans le
secteur industriel du pétrole et du gaz et des pipelines ayant trait
aux fusions et aux acquisitions ainsi que par la promotion,
l’évaluation, la vente, l’achat et l’analyse de différents actifs
d’entreprise dans le secteur industriel du pétrole et du gaz et des
pipelines. SERVICES: (1) Services de publicité et de conseil, y
compris les annonces dans les journaux et les magazines, les
annonces sur les sites web et autres formes de publicité comme
les articles promotionnels, ayant trait à l’information sur le
rendement et l’exécution de fusions et d’acquisitions et ayant trait
aux services de conseil financier dans le secteur industriel du
pétrole et du gaz et des pipelines concernant les fusions et les
acquisitions et ayant trait à la promotion, l’évaluation, la vente,
l’achat ou l’analyse de différents actifs d’entreprise dans le secteur
industriel du pétrole et du gaz et des pipelines. (2) Services de
conseil financier ayant trait aux services d’acquisition,
d’évaluation et de dessaisissement concernant le secteur
industriel du pétrole et du gaz et des pipelines. Employée au
CANADA depuis 30 juin 2005 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,334,327. 2007/02/07. TANGO CAFE SISTEMA INC., 468
Queen Street, Suite 202, Toronto, ONTARIO M5A 1T7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB), 10122,
BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL,
QUEBEC, H3L2N7 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The contour of
the desing and the letters in the logo is dark red.

WARES: Non alcoholic specialty gourmet espresso and espresso
cappuccino coffee drinks. Used in CANADA since February 2006
on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le contour du dessin et les lettres du logo sont
rouge foncé.

MARCHANDISES: Boissons fines de spécialité au café et sans
alcool : cafés expresso et cappuccino. Employée au CANADA
depuis février 2006 en liaison avec les marchandises.

1,334,403. 2007/02/07. Dr. Karen Bentham, 344 19th Avenue,
Richmond Hill, ONTARIO L4E 3P7 

Digital Motion Fluoroscopy (DMF) 
SERVICES: Providing videofluoroscopy study services comprised
of fluoro-based X-ray with digital and optical components. Used in
CANADA since February 01, 2007 on services.

SERVICES: Offre de services d’études vidéofluoroscopiques
comprenant des rayons X à base de fluor dotés de composants
numériques et optiques. Employée au CANADA depuis 01 février
2007 en liaison avec les services.

1,334,408. 2007/02/07. SOCIEDADE AGRICOLA DA
ROMANEIRA, S.A., Cotas, 5070 Alijó, PORTUGAL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

 

As provided by the applicant, QUINTA DA ROMANEIRA is
Portuguese for FARM OF ROMANEIRA.

WARES: Table wines. Priority Filing Date: August 09, 2006,
Country: PORTUGAL, Application No: 405271 in association with
the same kind of wares. Used in PORTUGAL on wares.
Registered in or for PORTUGAL on December 04, 2006 under
No. 405271 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots portugais
QUINTA DA ROMANEIRA est FARM OF ROMANEIRA.

MARCHANDISES: Vins de table. Date de priorité de production:
09 août 2006, pays: PORTUGAL, demande no: 405271 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: PORTUGAL
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
PORTUGAL le 04 décembre 2006 sous le No. 405271 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,334,776. 2007/02/09. Jonny Olsen, d.b.a Junkyard Symphony,
73 Sundback Lane, Kanata, ONTARIO K2L 2W9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

JUNKYARD SYMPHONY 
WARES: Board games; and musical instruments, namely
percussion instruments made from new and used household and
industrial items. SERVICES: (1) Entertainment services namely
performances by an individual or group providing variety family
entertainment for community events consisting predominately of
percussive music, juggling, comedy, magic, and circus arts, all
having an environmental message. (2) Arranging and conducting
sports competitions, namely a new type of ball and basket
competition in which a team of players must bounce or pass a
small round ball on the first beat of a repeating four or six beat
cycle metered out by a drummer or risk losing possession of the
ball to an opposing team, and in which the players attempt to score
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points by rebounding the ball, on the first beat of the repeating
beat cycle, off of an elevated gong and into a basket resting on the
floor below the gong. (3) Educational services, namely providing
instruction on the construction and use of percussion instruments
and in particular percussion instruments made from new and used
household and industrial items. Used in CANADA since
September 1993 on services (1); February 03, 2006 on services
(2); September 30, 2006 on services (3). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de plateau; instruments de musique,
nommément instruments à percussion faits à partir d’articles
ménagers et industriels neufs ou usagés. SERVICES: (1)
Services de divertissement, nommément prestations d’une
personne ou d’un groupe offrant du divertissement familial pour
des évènements communautaires constituées principalement de
musique avec instruments à percussion, de jonglerie, de comédie,
de magie et de cirque, les divertissements susmentionnés ayant
un message environnemental. (2) Organisation et tenue de
compétitions sportives, nommément un nouveau type de jeu de
ballon et de panier au cours duquel une équipe doit faire rebondir
ou passer un petit ballon au premier compte d’une série de quatre
ou de six comptes dont le rythme est donné par un batteur, au
risque de perdre possession du ballon, et au cours duquel les
joueurs tentent de marquer des points en faisant rebondir le
ballon, au premier compte de la série suivante, sur un gong
surélevé et dans un panier reposant sur le sol sous le gong. (3)
Services éducatifs, nommément offre d’instructions sur la
construction et l’utilisation d’instruments à percussion et, en
particulier, d’instruments à percussion faits à partir d’articles
ménagers neufs ou usagés. Employée au CANADA depuis
septembre 1993 en liaison avec les services (1); 03 février 2006
en liaison avec les services (2); 30 septembre 2006 en liaison
avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,335,144. 2007/02/13. Scanpump AB, P.O. Box 1, SE-431 21
Mölndal, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1R7Y6 

SCANPUMP 
WARES: (1) Pumps (machines) and pumps (parts of machines
and electric motors), mixers, aerators, compressors for aerators,
parts and components for all the aforementioned goods. (2)
Pumps (machines) and pumps (parts of machines, electric motors
and engines), mixers, aerators, compressors for aerators;
machine tools; motors (except for land vehicles); machine
coupling and transmission components (except for land vehicles);
agricultural implements (other than hand-operated); incubators for
eggs; parts and components for all the aforementioned goods;
apparatus and instruments for measuring, control and surveillance
intended for pumps, mixers, aerators; parts and components for all
the aforementioned goods; nipples for measuring. SERVICES:
Repair, maintenance and installation of pumps, mixers, aerators

and pump installations and devices; information about all the
aforementioned services. Used in SWEDEN on wares (1) and on
services. Registered in or for SWEDEN on August 04, 2000 under
No. 339188 on wares (1); SWEDEN on March 30, 2007 under No.
387987 on services. Proposed Use in CANADA on wares (2) and
on services.

MARCHANDISES: (1) Pompes (machines) et pompes (pièces de
machines et de moteurs électriques), mélangeurs, aérateurs,
compresseurs pour aérateurs, pièces et composants pour toutes
les marchandises susmentionnées. (2) Pompes (machines) et
pompes (pièces de machines et de moteurs électriques),
mélangeurs, aérateurs, compresseurs pour aérateurs; machines-
outils; moteurs (sauf pour véhicules terrestres); composants
d’accouplement et de transmission de machines (sauf pour
véhicules terrestres); machines agricoles (autres que manuelles);
incubateurs d’oeufs; pièces et composants pour toutes les
marchandises susmentionnées; appareils et instruments pour
mesurer, contrôler et surveiller les pompes, mélangeurs,
aérateurs; pièces et composants pour toutes les marchandises
susmentionnées; embouts pour mesurer. SERVICES: Services
de réparation, d’entretien et d’installation de pompes, de
mélangeurs et d’aérateurs, services d’installations de pompes et
de dispositifs; diffusion d’information sur tous les services
susmentionnés. Employée: SUÈDE en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour SUÈDE le 04 août 2000 sous le No. 339188 en
liaison avec les marchandises (1); SUÈDE le 30 mars 2007 sous
le No. 387987 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec
les services.

1,335,275. 2007/02/14. Attends Healthcare Products, Inc., 1029
Old Creek Road, Greenville, North Carolina 27834, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

COMFORT FLEX-TABS 
WARES: Incontinence products, namely, adult incontinence
briefs. Used in CANADA since October 2005 on wares. Priority
Filing Date: January 19, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77086563 in association with the same
kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
26, 2008 under No. 3,387,768 on wares.

MARCHANDISES: Produits pour l’incontinence, nommément
culottes d’incontinence pour adultes. Employée au CANADA
depuis octobre 2005 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 19 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77086563 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 février 2008 sous le No.
3,387,768 en liaison avec les marchandises.
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1,335,366. 2007/02/14. Gino Green Inc., 463 7th Avenue, Suite
804, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Clothing, namely men’s and women’s jeans, long sleeve
shirts, short sleeve shirts, tee shirts, button up shirts, hats, belts,
jackets, blazers, sweatshirts, women’s skirts, tank tops and
underwear. Used in CANADA since at least as early as August 28,
2006 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jeans, chemises à
manches longues, chemises à manches courtes, tee-shirts,
chemises à boutonner, chapeaux, ceintures, vestes, blazers et
pulls d’entraînement pour hommes et femmes, jupes, débardeurs
et sous-vêtements pour femmes. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 28 août 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,335,369. 2007/02/14. Soft-Lite L.L.C., 10250 Philipp Parkway,
Streetsboro, Ohio 44241, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ELEMENTS 
WARES: Vinyl windows. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
January 01, 2008 under No. 3, 363, 584 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fenêtres en vinyle. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 janvier 2008 sous
le No. 3, 363, 584 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,335,372. 2007/02/14. American Multi-Cinema, Inc., 920 Main
Street, Kansas City, Missouri 64105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Cardboard and paper food containers for use in movie
theatres. SERVICES: Movie theatre services. Used in CANADA
since at least as early as December 2005 on wares and on
services. Priority Filing Date: October 13, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/020,609 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 22, 2008 under No. 3, 371, 408 on wares.

MARCHANDISES: Contenants pour aliments en carton et en
papier pour les cinémas. SERVICES: Services de cinéma.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
2005 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 13 octobre 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/020,609 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 22 janvier 2008 sous le No. 3, 371, 408 en
liaison avec les marchandises.

1,335,478. 2007/02/06. Innomar Strategies Inc., 3450 Harvester
Road, Burlington, ONTARIO L7N 3M7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 5800,
P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

INNOMAR 
WARES: Marketing consulting services to pharmaceutical and
biotechnology companies; promoting the interests of
pharmaceutical and biotechnology companies through
government lobbying services; preparing and distributing
information brochures and notices to doctors, pharmacists, and
the public on pharmaceutical products, disease prevention and
control; planning and implementing pharmaceutical product
submissions to government on behalf of pharmaceutical and
biotechnology companies; providing advice to pharmaceutical and
biotechnology companies on pharmaceutical product submissions
to government; providing market research services to
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pharmaceutical and biotechnology companies through surveys of
doctors, patients, pharmacists and others on pharmaceutical
products and their usage; conducting clinical research trials on
behalf of pharmaceutical and biotechnology companies; call
centre services, namely, delivery of call centre services for
pharmaceutical and biotechnology companies; providing nursing
services to others on behalf of pharmaceutical and biotechnology
companies; and distribution of pharmaceutical products on behalf
of pharmaceutical and biotechnology companies. Used in
CANADA since at least as early as September 2001 on wares.

MARCHANDISES: Services de conseil en marketing aux
entreprises pharmaceutiques et de biotechnologie; promotion des
intérêts d’entreprises pharmaceutiques et de biotechnologie au
moyen de services de lobbying auprès du gouvernement;
préparation et distribution de brochures et de feuillets
d’information aux médecins, aux pharmaciens et au public
concernant les produits pharmaceutiques, la prévention et le
contrôle des maladies; planification et mise en oeuvre de
soumissions de produits pharmaceutiques auprès du
gouvernement pour le compte d’entreprises pharmaceutiques et
de biotechnologie; offre de conseils aux entreprises
pharmaceutiques et de biotechnologie concernant les
soumissions de produits pharmaceutiques auprès du
gouvernement; offre de services d’étude de marché aux
entreprises pharmaceutiques et de biotechnologie au moyen
d’études réalisées auprès des médecins, des patients, des
pharmaciens et des tiers sur les produits pharmaceutiques et leur
utilisation; tenue d’essais cliniques pour le compte d’entreprises
pharmaceutiques et de biotechnologie; services de centre
d’appels, nommément offre de services de centre d’appels pour
les entreprises pharmaceutiques et de biotechnologie; offre de
soins infirmiers à des tiers pour le compte d’entreprises
pharmaceutiques et de biotechnologie; distribution de produits
pharmaceutiques pour le compte d’entreprises pharmaceutiques
et de biotechnologie. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que septembre 2001 en liaison avec les marchandises.

1,335,528. 2007/02/08. Horizon Holdings Inc., 55 John Street
North, Hamilton, ONTARIO L8N 3E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

WARES: Domestic and commercial fresh water, natural gas.
SERVICES: Energy services namely, electricity distribution
services, namely, the design, construction, operation and
maintenance of an overhead and underground distribution
infrastructure; water/waste water services, namely: maintenance
and operation of water heaters; and design, construction,
operation and maintenance of underground water and waste
water infrastructure; fibre-optic services namely, communication
services, namely the installation and operation of fibre-optic
communication lines and associated switching apparatus linking
idividual clients to each other, or to communication infrastructures
operated by others; telecommunication services namely,
television, telephone, internet access, video conferencing and
video-on-demand; district energy services namely, the design,
construction ,operation and maintenance of steam and electricity
co-generation facilities; enegy effciciency services namely, the
dispensing of advice on energy efficiency opportunities, the
financing of capital expenditures related to energy efficiency
improvements and the physical retrofitting of buildings and
equipment to improve energy efficiency; revenue cycle services
namely, metering and billing; generation of electricity;
transmission and distribution of electricity; wholesale and retail
electrical services namely, electrical equipment maintenance
services namely, the troubleshooting and repair of rotating and
stationary eletrical equipment, electricity distribution equipment,
heating, ventilation and air-conditioning equipment, refrigeration
equipment, and lighting systems; street lighting and traffic control
services, namely, the financing, construction, operation and
maintenance of street and traffic control lights, and associated
apparatus. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Eau douce pour consommation domestique et
commerciale, gaz naturel. SERVICES: Services énergétiques,
nommément services de distribution d’électricité, nommément
conception, construction, exploitation et entretien d’une
infrastructure de distribution par lignes aériennes et souterraines;
services d’alimentation en eau et de traitement des eaux usées,
nommément entretien et utilisation de chauffe-eau; conception,
construction, exploitation et entretien d’une infrastructure
d’alimentation en eau et de traitement des eaux usées; services
de fibres optiques, nommément services de communication,
nommément installation et exploitation de lignes de
communication à fibres optiques et d’appareils commutateurs
connexes reliant des particuliers entre eux, ou à des
infrastructures de communication exploitées par des tiers;
services de télécommunication, nommément télévision,
téléphone, accès Internet, vidéoconférence et vidéo sur demande;
services énergétiques collectifs, nommément conception,
construction, exploitation et entretien d’installations de
coproduction de vapeur et d’électricité; services d’efficacité
énergétique, nommément prestation de conseils sur les
possibilités d’efficacité énergétique, sur le financement des
dépenses en capital concernant les améliorations de l’efficacité
énergétique ainsi que le réaménagement physique de bâtiments
et d’équipement pour améliorer l’efficacité énergétique; services
de cycle des ventes, nommément lecture de compteurs et
facturation; production d’électricité; transport et distribution
d’électricité; services électriques en gros et au détail, nommément
services d’entretien d’équipement électrique, nommément
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dépannage et réparation d’équipement électrique rotatif et fixe,
d’équipement de distribution d’électricité, d’équipement de
chauffage, de ventilation et de climatisation, d’équipement de
réfrigération ainsi que de systèmes d’éclairage; services
d’éclairage des rues et de contrôle de la circulation, nommément
financement, construction, exploitation et entretien de l’éclairage
des rues, des feux de circulation et des appareils connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,335,529. 2007/02/08. Horizon Holdings Inc., 55 John Street
North, Hamilton, ONTARIO L8N 3E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

WARES: Domestic and commercial fresh water, natural gas.
SERVICES: Energy services namely, electricity distribution
services, namely, the design, construction, operation and
maintenance of an overhead and underground distribution
infrastructure; water/waste water services, namely: maintenance
and operation of water heaters; and design, construction,
operation and maintenance of underground water and waste
water infrastructure; fibre-optic services namely, communication
services, namely the installation and operation of fibre-optic
communication lines and associated switching apparatus linking
individual clients to each other, or to communication
infrastructures operated by others; telecommunication services
namely, television, telephone, internet access, video conferencing
and video-on-demand; district energy services namely, the
design, construction, operation and maintenance of steam and
electricity co-generation facilities; energy efficiency services
namely, the dispensing of advice on energy efficiency
opportunities, the financing of capital expenditures related to
energy efficiency improvements and the physical retrofitting of
buildings and equipment to improve energy efficiency; revenue
cycle services namely, metering and billing; generation of
electricity; transmission and distribution of electricity; wholesale
and retail electrical services namely, electrical equipment
maintenance services namely, the troubleshooting and repair of
rotating and stationary electrical equipment, electricity distribution
equipment, heating, ventilation and air-conditioning equipment,
refrigeration equipment, and lighting systems; street lighting and
traffic control services, namely, the financing, construction,
operation and maintenance of street and traffic control lights, and
associated apparatus. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Eau douce pour consommation domestique et
commerciale, gaz naturel. SERVICES: Services énergétiques,
nommément services de distribution d’électricité, nommément
conception, construction, exploitation et entretien d’une
infrastructure de distribution par lignes aériennes et souterraines;
services d’alimentation en eau et de traitement des eaux usées,
nommément entretien et utilisation de chauffe-eau; conception,
construction, exploitation et entretien d’une infrastructure
d’alimentation en eau et de traitement des eaux usées; services
de fibres optiques, nommément services de communication,
nommément installation et exploitation de lignes de
communication à fibres optiques et d’appareils commutateurs
connexes reliant des particuliers entre eux, ou à des
infrastructures de communication exploitées par des tiers;
services de télécommunication, nommément télévision,
téléphone, accès Internet, vidéoconférence et vidéo sur demande;
services énergétiques collectifs, nommément conception,
construction, exploitation et entretien d’installations de
coproduction de vapeur et d’électricité; services d’efficacité
énergétique, nommément prestation de conseils sur les
possibilités d’efficacité énergétique, sur le financement des
dépenses en capital concernant les améliorations de l’efficacité
énergétique ainsi que le réaménagement physique de bâtiments
et d’équipement pour améliorer l’efficacité énergétique; services
de cycle des ventes, nommément lecture de compteurs et
facturation; production d’électricité; transport et distribution
d’électricité; services électriques en gros et au détail, nommément
services d’entretien d’équipement électrique, nommément
dépannage et réparation d’équipement électrique rotatif et fixe,
d’équipement de distribution d’électricité, d’équipement de
chauffage, de ventilation et de climatisation, d’équipement de
réfrigération ainsi que de systèmes d’éclairage; services
d’éclairage des rues et de contrôle de la circulation, nommément
financement, construction, exploitation et entretien de l’éclairage
des rues, des feux de circulation et des appareils connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,335,530. 2007/02/08. Horizon Holdings Inc., 55 John Street
North, Hamilton, ONTARIO L8N 3E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
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WARES: Domestic and commercial fresh water, natural gas.
SERVICES: Energy services namely, electricity distribution
services, namely, the design, construction, operation and
maintenance of an overhead and underground distribution
infrastructure; water/waste water services, namely: maintenance
and operation of water heaters; and design, construction,
operation and maintenance of underground water and waste
water infrasructure; fibre-optic services namely, communication
services, namely the installation and operation of fibre-optic
communication lines and associated switching apparatus linking
idividual clients to each other, or to communication infrastructures
operated by others; telecommunication services namely,
television, telephone, internet access, video conferencing and
video-on-demand; district energy services namely, the design,
construction, operation and maintenance of steam and electricity
co-generation facilities; enegy effciciency services namely, the
dispensing of advice on energy efficiency opportunities, the
financing of capital expenditures related to energy efficiency
improvements and the physical retrofitting of buildings and
equipment to improve energy efficiency; revenue cycle services
namely, metering and billing; generation of electricity;
transmission and distribution of electricity; wholesale and retail
electrical services namely, electrical equipment maintenance
services namely, the troubleshooting and repair of rotating and
stationary eletrical equipment, electricity distribution equipment,
heating, ventilation and air-conditioning equipment, refrigeration
equipment, and lighting systems; street lighting and traffic control
services, namely, the financing, construction, operation and
maintenance of street and traffic control lights, and associated
apparatus. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Eau douce pour consommation domestique et
commerciale, gaz naturel. SERVICES: Services énergétiques,
nommément services de distribution d’électricité, nommément
conception, construction, exploitation et entretien d’une
infrastructure de distribution par lignes aériennes et souterraines;
services d’alimentation en eau et de traitement des eaux usées,
nommément entretien et utilisation de chauffe-eau; conception,
construction, exploitation et entretien d’une infrastructure
d’alimentation en eau et de traitement des eaux usées; services
de fibres optiques, nommément services de communication,
nommément installation et exploitation de lignes de
communication à fibres optiques et d’appareils commutateurs
connexes reliant des particuliers entre eux, ou à des
infrastructures de communication exploitées par des tiers;
services de télécommunication, nommément télévision,
téléphone, accès Internet, vidéoconférence et vidéo sur demande;
services énergétiques collectifs, nommément conception,
construction, exploitation et entretien d’installations de
coproduction de vapeur et d’électricité; services d’efficacité
énergétique, nommément prestation de conseils sur les
possibilités d’efficacité énergétique, sur le financement des
dépenses en capital concernant les améliorations de l’efficacité
énergétique ainsi que le réaménagement physique de bâtiments
et d’équipement pour améliorer l’efficacité énergétique; services
de cycle des ventes, nommément lecture de compteurs et
facturation; production d’électricité; transport et distribution
d’électricité; services électriques en gros et au détail, nommément
services d’entretien d’équipement électrique, nommément

dépannage et réparation d’équipement électrique rotatif et fixe,
d’équipement de distribution d’électricité, d’équipement de
chauffage, de ventilation et de climatisation, d’équipement de
réfrigération ainsi que de systèmes d’éclairage; services
d’éclairage des rues et de contrôle de la circulation, nommément
financement, construction, exploitation et entretien de l’éclairage
des rues, des feux de circulation et des appareils connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,335,744. 2007/02/16. Comvita New Zealand Limited, Wilson
Road South, Paengaroa, RD 9, Te Puke, 3189, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.),
Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B2S8 
 

WARES: Skin soaps; perfumery; essential oils for personal use;
beauty products, namely, face creams, hand creams, body
creams, skin and hair lotions, body powders, hair shampoos and
conditioners, skin cleansers, namely soaps extra cleansing gels,
facial and body exfoliation gels, facial and body exfoliation
crèmes, skin rebalancing products, namely, moisturizer creams
and lotions, eye crème, facial mask and lip balm; cosmetics,
namely, foundation makeup, blusher, lipstick, lip gloss, lip liner
pencils, eye liner, eye shadow, eye brow pencils, eyelashes,
mascara, and nail care preparations; hair lotions; dentifrices;
toiletries, namely, bath powders, bath oils, bath salts, body sprays,
mouthwash, toothpaste, shaving cream and foams, aftershave
lotion, deodorant and antiperspirant; eau de toilette; after shave
balm; body, skin and skin care preparations; skin cleaning
preparations. Priority Filing Date: February 09, 2007, Country:
NEW ZEALAND, Application No: 763,345 in association with the
same kind of wares. Used in NEW ZEALAND on wares.
Registered in or for NEW ZEALAND on November 08, 2007
under No. 763345 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Savons de toilette; parfumerie; huiles
essentielles; produits de beauté, nommément crèmes pour le
visage, les mains, le corps, lotions pour la peau et les cheveux,
poudres pour le corps, shampooings et revitalisants, nettoyants
pour la peau, nommément savons, gels nettoyants en profondeur,
gels exfoliants pour le visage et le corps, crèmes exfoliantes pour
le visage et le corps, produits rééquilibrants pour la peau,
nommément crèmes et lotions hydratantes, crème pour les yeux,
masque de beauté et baume à lèvres; cosmétiques, nommément
fond de teint, fard à joues, rouge à lèvres, brillant à lèvres, crayons
à lèvres, traceur pour les yeux, ombre à paupières, crayons à
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sourcils, cils, mascara, et produits de soins des ongles; lotions
capillaires; dentifrice; articles de toilette, nommément poudre de
bain, huiles de bain, sels de bain, produit pour le corps en
vaporisateur, rince-bouche, dentifrice, crème à raser et mousses,
lotion après-rasage, déodorant et antisudorifique; eau de toilette;
baume après-rasage; préparations pour le corps, la peau et les
soins de la peau; produits nettoyants pour la peau. Date de priorité
de production: 09 février 2007, pays: NOUVELLE-ZÉLANDE,
demande no: 763,345 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-
ZÉLANDE le 08 novembre 2007 sous le No. 763345 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,335,810. 2007/02/16. 3681441 Canada Inc., 400 rue Sauvé
Ouest, Montréal, QUÉBEC H3L 1Z8 

BUFFALO DAVID BITTON 
MARCHANDISES: Clothing namely jeans, pants, shorts, skirts,
dresses, shirts, sweatshirts, T-shirts, sweaters, blouses, jumpers,
cardigans, jackets, coats. SERVICES: Administration and
operation of retail stores for the sale of jeans and apparel, namely
pants, t-shirts, jackets and fashion accessories. Employée au
CANADA depuis novembre 1996 en liaison avec les
marchandises; juillet 2001 en liaison avec les services.

WARES: Vêtements, nommément jeans, pantalons, shorts,
jupes, robes, chemises, pulls d’entraînement, tee-shirts,
chandails, chemisiers, chasubles, cardigans, vestes, manteaux.
SERVICES: Administration et exploitation de magasins de détail
pour la vente de jeans et de vêtements, nommément pantalons,
tee-shirts, vestes et accessoires de mode. Used in CANADA
since November 1996 on wares; July 2001 on services.

1,336,048. 2007/02/19. PC Tools Technology Pty Limited, Level
6, 620 Bourke Street, VIC 3000, Melbourne, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

INTELLI-SCAN 
WARES: Computer programs and downloadable computer
software, namely programs and software for use in scanning
computer hard drives, memory and operating system registries to
detect and remove unwanted programs, anti-spyware software,
anti-virus software, malicious software classification software,
malicious software detection software, anti-virus and anti-spyware
detection software. SERVICES: Design and development of
computer software including malicious software detection and
classification, anti-spyware software and anti-virus software.
Priority Filing Date: October 20, 2006, Country: AUSTRALIA,

Application No: 1142027 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
AUSTRALIA on wares and on services. Registered in or for
AUSTRALIA on October 20, 2006 under No. 1142027 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques et logiciels
téléchargeables, nommément programmes et logiciels pour
balayer les disques durs, registres de système d’exploitation et de
mémoire pour la détection et la suppression de programmes non
désirés, anti-logiciels espions, logiciels antivirus, logiciels de
classification de logiciels malveillants, logiciels de détection de
logiciels malveillants, logiciels de détection d’antivirus et de
logiciels espions. SERVICES: Conception et développement de
logiciels, y compris logiciels de classification et de détection de
logiciels malveillants, anti-logiciels espions et logiciels antivirus.
Date de priorité de production: 20 octobre 2006, pays:
AUSTRALIE, demande no: 1142027 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 20 octobre 2006 sous le No. 1142027 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,336,534. 2007/02/22. Louis David Jamal, 15222 San Simon
Iane, La Mirada, California 90638, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

SUGAR & ROX 
WARES: (1) Clothing namely, belts, namely waist belts, leather
belts, nylon belts, belt buckles; bottoms, namely jeans, track suits,
sweat pants, shorts, skirts, pants; dresses; footwear, namely
shoes, flip flops, sandals, sneakers, boots; headwear, namely
hats, beanies, head bands, caps; jackets; shirts; sleepwear;
socks; tops, namely fashion tops, t-shirts, tank tops, sweatshirts,
hoodies, thermals, long sleeve tops, tube tops. (2) Clothing
namely, belts, namely waist belts, leather belts, nylon belts;
bottoms, namely jeans, track suits, sweat pants, shorts, skirts,
pants; dresses; footwear, namely shoes, flip flops, sandals,
sneakers, boots; headwear, namely hats, beanies, head bands,
caps; jackets; shirts; sleepwear; socks; tops, namely fashion tops,
t-shirts, tank tops, sweatshirts, hoodies, thermals, long sleeve
tops, tube tops. SERVICES: On-line retail store services featuring
clothing; retail clothing boutiques; retail clothing stores; wholesale
distributorships featuring clothing; wholesale stores featuring
clothing. Used in CANADA since at least as early as April 2005 on
wares (1) and on services. Priority Filing Date: December 19,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/067,883 in association with the same kind of wares (2) and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2) and on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on October 02, 2007
under No. 3,301,129 on wares (2) and on services.
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MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément ceintures,
nommément ceintures, ceintures de cuir, ceintures de nylon,
boucles de ceinture; vêtements pour le bas du corps, nommément
jeans, ensembles molletonnés, pantalons d’entraînement, shorts,
jupes, pantalons; robes; articles chaussants, nommément
chaussures, tongs, sandales, espadrilles, bottes; couvre-chefs,
nommément chapeaux, petits bonnets, bandeaux, casquettes;
vestes; chemises; vêtements de nuit; chaussettes; hauts,
nommément hauts à la mode, tee-shirts, débardeurs, pulls
d’entraînement, chandails à capuchon, vêtements isothermes,
hauts à manches longues, bustiers tubulaires. (2) Vêtements,
nommément ceintures, nommément ceintures, ceintures de cuir,
ceintures de nylon; vêtements pour le bas du corps, nommément
jeans, ensembles molletonnés, pantalons d’entraînement, shorts,
jupes, pantalons; robes; articles chaussants, nommément
chaussures, tongs, sandales, espadrilles, bottes; couvre-chefs,
nommément chapeaux, petits bonnets, bandeaux, casquettes;
vestes; chemises; vêtements de nuit; chaussettes; hauts,
nommément hauts à la mode, tee-shirts, débardeurs, pulls
d’entraînement, chandails à capuchon, vêtements isothermes,
hauts à manches longues, bustiers tubulaires. SERVICES:
Services de magasin de détail en ligne qui offre des vêtements;
boutiques de vente de vêtements au détail; magasins de vente de
vêtements au détail; franchises offrant des vêtements; magasins
de vente en gros offrant des vêtements. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2005 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services. Date de priorité
de production: 19 décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/067,883 en liaison avec le même
genre de marchandises (2) et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 octobre 2007
sous le No. 3,301,129 en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services.

1,336,855. 2007/02/23. Sympatex Technologies GmbH,
Feringastrasse 7A, D-85774 Unterföhring, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The Applicant
claims the colours ’black’ and ’bluish grey’ as essential features of
the trademark. The words SYMPATEX TECHNOLOGY appear in
’black’ and the triangle element appears in ’bluish grey’.

WARES: Waterproof, water vapor permeable membranes made
from polymers as semi-finished products for textile and technical
composites; woven and knitted fabrics, nonwovens, textile
composites; clothing, namely athletic, baby, casual, golf, infant,
outdoor winter, rainwear, skiwear, sports, and undergarment;
footwear namely, athletic, casual, children’s, exercise, fishing,
golf, infant, medical personnel, orthopedic, outdoor winter,
protective, rain, ski; gloves namely, bicycle, gardening,
goalkeeper, golf, protective, ski; headwear, namely hats, caps.
Priority Filing Date: September 13, 2006, Country: GERMANY,
Application No: 30656456.4/25 in association with the same kind
of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on October 23, 2006 under No. 30656456 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Selon le requérant les couleurs noir et gris-bleu
sont des caractéristiques essentielles de la marque de commerce.
Les mots SYMPATEX TECHNOLOGY sont noirs et le triangle est
gris-bleu.

MARCHANDISES: Membranes de polymère imperméables à
l’eau et perméables à la vapeur comme produits semi-finis pour
composants textiles et techniques; tissus et tricots, non-tissés,
composants textiles; vêtements, nommément vêtements de sport,
pour bébés, tout-aller, de golf, pour nourrissons, d’hiver,
imperméables, de ski, de sport et de dessous; articles chaussants
nommément articles chaussants de sport, tout-aller, pour enfants,
d’exercice, de pêche, de golf, pour nourrissons, pour le personnel
médical, orthopédiques, d’hiver, de protection, de pluie, de ski;
gants nommément gants de vélo, de jardinage, de gardien de but,
de golf, de protection, de ski; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes. Date de priorité de production: 13
septembre 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30656456.4/
25 en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 23 octobre 2006 sous le No.
30656456 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,336,856. 2007/02/26. Matthew Heath, 7956 Arthur Drive,
Saanichton, BRITISH COLUMBIA V8M 1V2 

Proper Measure 
SERVICES: Measuring of commercial and residential buildings
and creating floor plans. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Mesure de bâtiments commerciaux ou résidentiels et
conception de plans d’étage. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,336,884. 2007/02/26. Learn.com, Inc., 14000 NW 4th Street,
Sunrise, Florida 33325, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

WEBROOM 
WARES: Computer software for use in generating and
exchanging documents for business process automation;
communications software for connecting computer network users
for the purpose of online business collaboration; computer
software for offering, hosting, and delivering online conferences,
meetings, virtual classrooms, demonstrations, tours,
presentations, and discussions. SERVICES: (1) Computer
services, namely, designing, creating, maintaining, hosting, and
implementing web sites for others. (2) Providing multiple use
access to global computer information networks for the transfer
and dissemination of a wide range of information; providing
multiple-user access to a global computer information network;
education services, namely, providing online conferences,
meetings, virtual classrooms, demonstrations, tours,
presentations and discussions in the field of varied subjects;
computer services, namely, hosting on-line web facilities for
others for organizing and conducting online meetings, gatherings
and interactive discussions. Used in CANADA since at least as
early as February 15, 2007 on services. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares and on services (1). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 21, 2007 under No.
3282876 on wares and on services (1). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés à des fins de production et
d’échange de documents pour l’automatisation de procédés
d’entreprise; logiciels de communications pour connecter les
utilisateurs de réseaux informatiques à des fins de collaboration
d’affaires en ligne; logiciel pour tenir, animer et transmettre des
conférences, des réunions, des cours virtuels, des
démonstrations, des visites virtuelles, des présentations et des
discussions. SERVICES: (1) Services informatiques, nommément
conception, création, maintenance, hébergement, et
implémentation de sites web pour des tiers. (2) Offre d’accès
multiutilisateur à un réseau informatique mondial d’information
pour le transfert et la diffusion d’un large éventail de
renseignements; offre d’accès multiutilisateur à un réseau
d’information mondial; services éducatifs, nommément offre de
conférences, de réunions, de cours virtuels, de démonstrations,
de visites virtuelles, de présentations et de discussions en ligne
sur des sujets variés; services informatiques, nommément
hébergement d’installations web en ligne pour des tiers à des fins
d’organisation et de tenue de réunions, de rassemblements et de
discussions interactives en ligne. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 15 février 2007 en liaison avec les

services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 août 2007 sous le
No. 3282876 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,336,939. 2007/02/26. KIMPTON HOTEL & RESTAURANT
GROUP, LLC, Suite 200, 222 Kearny Street, San Francisco,
California, 94108, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

FIRESKY RESORT & SPA 
SERVICES: Hotel and resort hotel services; spa services, namely
providing temporary accommodations and meals to clients of a
health or beauty spa; health spa services, namely, health and
cosmetic body care services; health spa services for health and
wellness of the body and spirit offered at a health resort. Priority
Filing Date: August 29, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/962,793 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on October 02, 2007 under No. 3,304,841 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’hôtel et hôtel de villégiature; services de
spa, nommément offre d’hébergement temporaire et de repas aux
clients d’un spa de santé ou de beauté; services de spa de santé,
nommément services de soins de santé et de soins cosmétiques
pour le corps; services de spa de santé visant la santé et le mieux-
être du corps et de l’esprit offerts dans une station santé. Date de
priorité de production: 29 août 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/962,793 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 octobre 2007 sous le No. 3,304,841 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,336,954. 2007/02/26. Group 34 LLC, 1998 Country Cove Court,
Las Vegas, Nevada 89135, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC
CENTRE, SUITE 1300, 777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

BISTRO NEUF 
WARES: Clothing, namely hats, t-shirts, and shorts. SERVICES:
Restaurant and bar services. Priority Filing Date: February 09,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/104035 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément chapeaux, tee-shirts
et shorts. SERVICES: Services de restaurant et de bar. Date de
priorité de production: 09 février 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/104035 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,336,989. 2007/02/26. TIGER WOODS ENTERPRISES S.A., a
Swiss corporation, c/o Meisser & Partner, Bahnhofstrasse 8, CH-
7250 Klosters, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP,
BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

WE KNOW WHAT IT TAKES TO BE A 
TIGER 

WARES: (1) Computer software for use in designing, installing
and executing mainframe and client/server application programs,
for integrating the financial, manufacturing and sales functions of
a business, and for managing customer service and support
functions of a business. (2) Pamphlets, books, newsletters,
brochures, magazines, reports, newspapers, manuals and guides
in the field of business management, information technology, and
computerized information processing. SERVICES: (1) Business
management consulting; business process management and
consulting; marketing consulting services; procurement services,
namely, purchasing computer hardware and software for others;
providing information in the fields of business management
consulting, operational project management; business
acquisitions consulting; market analyses; business appraisals,
namely financial analyses; conducting business and market
research surveys; providing business information relating to
business management; business management planning;
business merger consultation; business networking; conducting
business research and surveys; business supervision;
commercial and industrial management assistance; economic
forecasting and analysis; personnel management consultation;
preparing business reports; arranging and conducting trade
shows and conferences in the field of business and business
management; providing information in the field of business
consulting. (2) Installation, implementation, maintenance, and
repair services with respect to computer hardware systems,
hardware computer networks and computer hardware. (3)
Educational services, namely, conducting courses, seminars,
workshops, and classes in the fields of computer software
development and implementation, computer software usage,
business, and business operations and distributing course
materials in connection therewith; organization and conducting of
exhibitions and trade fairs for educational purposes in the field of
business and business management; organization of business
management conferences. (4) Installation, implementation,
maintenance, and repair services with respect to computer
software; providing information in the fields of information
technology, computers, and computer systems; consulting in the
field of information handling under commercial conditions;
consulting in the areas of computers, computer systems and

computer systems designs; computer services, namely, design
and development of computer systems for others; computer,
computers, computer systems and computer systems design;
computer services, namely, design of computer systems for
others; computer services, namely, providing computer access
time for data processing in the fields of business consulting,
information technology, computer, computer systems (information
services); computer technology consulting services; computer
software design for others; computer systems design; computer
site design; installation, implementation, maintenance and repair
services in the fields of computer software; legal advice for
managers; developing educational materials for others in the
fields of computer software development and implementation,
computer software usage, business, and business operation. (5)
Mediation services in the fields of business controversies. Priority
Filing Date: August 28, 2006, Country: SWITZERLAND,
Application No: 57681/2006 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour utilisation dans la
conception, l’installation et l’exécution d’applications sur
ordinateur central et clients/serveurs, pour intégrer les fonctions
financières, les fonctions de fabrication et de ventes d’une
entreprise, pour gérer le service à la clientèle et les fonctions de
soutien d’une entreprise. (2) Dépliants, livres, bulletins, brochures,
magazines, rapports, journaux, manuels et guides dans le
domaine de la gestion d’entreprise, des technologies de
l’information et du traitement informatisé de l’information.
SERVICES: (1) Services de conseil en gestion d’entreprise;
gestion et conseil en matière de processus d’affaires; services de
conseil en marketing; services d’approvisionnement, nommément
achat de matériel informatique et de logiciels pour des tiers; offre
d’information dans les domaines des conseils en gestion
d’entreprise et de la gestion opérationnelle de projets; conseils en
acquisition d’entreprises; études de marché; évaluations
d’entreprises, nommément analyses financières; réalisation
d’études sur les entreprises et d’études de marché; offre de
renseignements commerciaux ayant trait à la gestion d’entreprise;
planification en gestion d’entreprise; consultation en fusion
d’entreprises; réseautage d’affaires; réalisation de recherches et
de sondages commerciaux; supervision en entreprise; services
d’aide à la gestion commerciale et industrielle; prévisions et
analyses économiques; services de conseil en gestion du
personnel; préparation de rapports commerciaux; organisation et
tenue de salons professionnels et de conférences dans les
domaines des affaires et de la gestion d’entreprises; diffusion
d’information dans le domaine des services de conseil aux
entreprises. (2) Services d’installation, de mise en oeuvre, de
maintenance et de réparation de matériel informatique, de
réseaux d’équipement informatique et de matériel informatique.
(3) Services éducatifs, nommément tenue de cours, de
conférences, d’ateliers et de classes dans les domaines du
développement et de la mise en oeuvre de logiciels, de l’utilisation
de logiciels, des entreprises et des opérations commerciales ainsi
que distribution de matériel de cours connexe; organisation et
tenue d’expositions et de salons professionnels à des fins
pédagogiques dans les domaines des affaires et de la gestion
d’entreprise; organisation de conférences sur la gestion
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d’entreprise. (4) Services d’installation, de mise en oeuvre, de
maintenance et de réparation de logiciels; diffusion d’information
dans les domaines des technologies de l’information, des
ordinateurs et des systèmes informatiques; services de conseil
dans le domaine du traitement de l’information en milieu
commercial; services de conseil dans les domaines des
ordinateurs, des systèmes informatiques et des modèles de
systèmes informatiques; services informatiques, nommément
conception et développement de systèmes informatiques pour
des tiers; services relativement à l’informatique, aux ordinateurs,
aux systèmes informatiques et conception de systèmes
informatiques; services informatiques, nommément conception de
systèmes informatiques pour des tiers; services informatiques,
nommément fourniture de temps d’accès à des ordinateurs pour
le traitement de données dans les domaines des conseils aux
entreprises, des technologies de l’information, de l’informatique,
des systèmes informatiques (services d’information); services de
conseil en technologies informatiques; conception de logiciels
pour des tiers; conception de systèmes informatiques; conception
de sites informatiques; services d’installation, de mise en oeuvre,
de maintenance et de réparation dans le domaine des logiciels;
conseil juridique pour gestionnaires; élaboration de matériel
éducatif pour des tiers dans les domaines du développement et de
la mise en oeuvre de logiciels, de l’utilisation de logiciels, des
affaires et de l’exploitation d’entreprises. (5) Services de
médiation dans le domaine des controverses commerciales. Date
de priorité de production: 28 août 2006, pays: SUISSE, demande
no: 57681/2006 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,337,043. 2007/02/26. F.S. Fehrer Automotive GmbH (a Limited
Liability Company under German Law), Heinrich-Fehrer-Strasse
3, D-97318 Kitzingen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FEHRER 
WARES: Metalworking, woodworking and plastic processing
machines for the chemical industry and for agriculture, namely for
use in the manufacture of cushioning and of interior trim and
upholstery for vehicles; machine tools for the production of
cushioning and of interior trim and upholstery for vehicles;
construction machines, namely construction machines for the
production of cushioning and of interior trim and upholstery for
vehicles; moulding machines, namely compression moulding
machines, extrusion moulding machines and injection moulding
machines; machines parts, namely moulds for use in the
manufacture of cushioning and of interior trim and upholstery for
vehicles; plastic working machines for use in the manufacture of
cushioning and of interior trim and upholstery for vehicles; saddle
covers for bicycles or motorcycles; vehicle seats for bicycles,
motorcycles, or cars; hoods for vehicles and sliding roof covers as
structural parts of vehicles; luggage nets for vehicles; upholstery
for vehicles; head-rests for vehicle seats; saddles for bicycles,

cycles or motorcycles; seat covers for vehicles; safety belts for
vehicle seats; safety seats for children for vehicles; seat fittings for
vehicle seats; sun-blinds for automobiles; lining parts for vehicles,
namely sun roof covers, trim panels, structural parts of plastic,
side holsters; padded rests, seat pads, central arm rests and seat
frames for vehicle seats; non-woven cushioning for vehicle seats;
rubber, gutta-percha, gum, asbestos, mica for use in the
manufacture of cushioning and of interior trim and upholstery for
vehicles; plastics in extruded form for use in manufacture;
packing, stopping and insulating materials, namely plastic and
rubber for use in the manufacture of cushioning and of interior trim
and upholstery for vehicles; elastic thread and yarn, not for use in
textiles; rubber, raw or semi-worked; threads of rubber, not for use
in textiles; ebonite; semi-processed plastic substances in the form
of sheets, tubes, bars and rods for use in the manufacture of
cushioning and of interior trim and upholstery for vehicles; plastic
fibres, not for textile use, namely plastic fibres for use in the
manufacture of cushioning and of interior trim and upholstery for
vehicles; stuffing material, namely rubber and plastic; moulds of
plastic or gum in extruded form for use in the manufacture of
cushioning and of interior trim and upholstery for vehicles; tents,
awnings, sails; padding and stuffing materials of polyurethane
foam, foam and natural fibre for use in the manufacture of
cushioning and of interior trim and upholstery for vehicles; raw
fibrous textile materials; feathers for stuffing upholstery; grasses
for upholstering; flock (stuffing); padding, cushioning and stuffing
material of polyurethane foam, foam and natural fibre for use in the
manufacture of cushioning and of interior trim and upholstery for
vehicles; textile fibres for use in the manufacture of cushioning and
of interior trim and upholstery for vehicles; wadding for padding
and stuffing not of rubber, paper or plastic; upholstery wool.
Priority Filing Date: November 06, 2006, Country: OHIM (EC),
Application No: 005440615 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines pour le travail des métaux,
machines à travailler le bois et machines de traitement du
plastique pour l’industrie chimique et l’agriculture, nommément
pour la fabrication de rembourrage et de garnitures intérieures et
de garnitures souples pour véhicules; machines-outils pour la
production de rembourrage et de garnitures intérieures et de
garnitures souples pour véhicules; machines, nommément
machines pour la fabrication de rembourrage et de garnitures
intérieures et de garnitures souples pour véhicules; machines à
mouler, nommément presses de moulage par compression,
machines de moulage par extrusion et presses à injection; pièces
de machines, nommément moules pour la fabrication de
rembourrage et de garnitures intérieures et de garnitures souples
pour véhicules; machines à travailler le plastique pour la
fabrication de rembourrage et de garnitures intérieures et de
garnitures souples pour véhicules; housses de selles pour vélos
ou motos; sièges pour vélos, motos ou automobiles; capots de
véhicules et capotes pour toit ouvrant comme pièces de véhicules;
filets à bagages pour véhicules; garnitures souples pour
véhicules; appuis-tête pour sièges de véhicules; selles pour vélos,
cycles ou motos; housses de siège pour véhicules; ceintures de
sécurité pour sièges de véhicule; sièges de sécurité d’enfants
pour véhicules; accessoires de sièges pour sièges de véhicule;
pare-soleil pour automobiles; pièces de revêtements pour
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véhicules, nommément capotes pour toit ouvrant, panneaux de
garnissage, pièces en plastique, housses latérales; accotoirs,
coussins, accoudoirs centraux et armatures de siège rembourrés
pour sièges de véhicule; rembourrage non tissé pour sièges de
véhicule; caoutchouc, gutta-percha, gomme, amiante, mica pour
la fabrication de rembourrage et de garnitures intérieures et de
garnitures souples pour véhicules; plastiques extrudés pour la
fabrication; matériaux d’emballage, de bouchage et d’isolation,
nommément plastique et caoutchouc pour la fabrication de
rembourrage et de garnitures intérieures et de garnitures souples
pour véhicules; fil élastique, non pour utilisation textile;
caoutchouc, brut ou mi-ouvré; fils de caoutchouc, non pour
utilisation textile; ébonite; substances de plastique semi-
transformées, nommément feuilles, tubes, barres et tiges pour la
fabrication de rembourrage et de garnitures intérieures et de
garnitures souples pour véhicules; fibres de plastique, non pour
utilisation textile, nommément fibres de plastique pour la
fabrication de rembourrage et de garnitures intérieures et de
garnitures souples pour véhicules; matériel de rembourrage,
nommément caoutchouc et plastique; moules en plastique ou
gomme sous forme extrudée pour la fabrication de rembourrage
et de garnitures intérieures et de garnitures souples pour
véhicules; tentes, auvents, voiles; matériel de coussinage et de
rembourrage en mousse de polyuréthane, mousse et fibres
naturelles pour la fabrication de rembourrage et de garnitures
intérieures et de garnitures souples pour véhicules; matières
textiles en fibres brutes; plumes pour rembourrage; graminées
pour rembourrage; bourres (rembourrage); matériel de
matelassage, coussinage et rembourrage en mousse de
polyuréthane, mousse et fibres naturelles pour la fabrication de
rembourrage et de garnitures intérieures et de garnitures souples
pour véhicules; fibres textiles pour la fabrication de rembourrage
et de garnitures intérieures et de garnitures souples pour
véhicules; ouate pour le matériel de matelassage et de
rembourrage non fait de caoutchouc, papier ou plastique; laine de
rembourrage. Date de priorité de production: 06 novembre 2006,
pays: OHMI (CE), demande no: 005440615 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,337,576. 2007/03/01. Elgato Systems GmbH, Nymphenburger
Str. 14, 80335 Munchen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIS LLP, 2800
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 
 

WARES: (1) Apparatus for recording, transmission or
reproduction of sound or images, namely, digital television tuners,
digital recorders, and digital video encoders for computers. (2)
Computer hardware and computer software for use in television
reception and for recording, digitizing, editing and reproducing
video and sound recordings. (3) Printed matter, namely computer
magazines, written material accompanying computer software,
namely manuals, catalogues, operating instructions and work
instructions. SERVICES: Design and development of computer
hardware and software for use in television reception and for
recording, digitizing, editing and reproducing video and sound
recordings. Priority Filing Date: January 24, 2007, Country:
GERMANY, Application No: 307 05 142.0 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Appareils pour l’enregistrement, la
transmission ou la reproduction de sons ou d’images,
nommément syntonisateurs de télévision numérique,
enregistreurs numériques et codeurs vidéo numériques pour
ordinateurs. (2) Matériel informatique et logiciels pour la réception
télévisuelle et pour l’enregistrement, la numérisation, l’édition et la
reproduction vidéo et les enregistrements sonores. (3) Matériel
imprimé, nommément magazines informatiques, matériel écrit
accompagnant un logiciel, nommément manuels, catalogues,
directives d’utilisation et instructions de travail. SERVICES:
Conception et développement de matériel informatique et de
logiciels pour la réception télévisuelle et pour l’enregistrement, la
numérisation, l’édition et la reproduction vidéo et les
enregistrements sonores. Date de priorité de production: 24
janvier 2007, pays: ALLEMAGNE, demande no: 307 05 142.0 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,337,581. 2007/03/01. Elgato Systems GmbH, Nymphenburger
Str. 14, 80335 Munchen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIS LLP, 2800
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

eyetv fusion 
WARES: (1) Apparatus for recording, transmission or
reproduction of sound or images, namely, digital television tuners,
digital recorders, and digital video encoders for computers. (2)
Computer hardware and computer software for use in television
reception and for recording, digitizing, editing and reproducing
video and sound recordings. (3) Printed matter, namely computer
magazines, written material accompanying computer software,
namely manuals, catalogues, operating instructions and work
instructions. SERVICES: Design and development of computer
hardware and software for use in television reception and for
recording, digitizing, editing and reproducing audio and sound
recordings. Priority Filing Date: January 24, 2007, Country:
GERMANY, Application No: 307 05 141.2 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: (1) Appareils pour l’enregistrement, la
transmission ou la reproduction de sons ou d’images,
nommément syntonisateurs de télévision numérique,
enregistreurs numériques et codeurs vidéo numériques pour
ordinateurs. (2) Matériel informatique et logiciels pour la réception
télévisuelle et pour l’enregistrement, la numérisation, l’édition et la
reproduction vidéo et les enregistrements sonores. (3) Matériel
imprimé, nommément magazines informatiques, matériel écrit
accompagnant un logiciel, nommément manuels, catalogues,
directives d’utilisation et instructions de travail. SERVICES:
Conception et développement de matériel informatique et de
logiciels pour la réception télévisuelle et pour l’enregistrement, la
numérisation, l’édition et la reproduction d’enregistrements audio
et sonores. Date de priorité de production: 24 janvier 2007, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 307 05 141.2 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,337,697. 2007/03/02. TOTEMO AG, Seestrasse 134a, 8700
Kuesnacht, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

TOTEMO 
As provided by the applicant, the Japanese word TOTEMO
translates as "absolute" or "very".

WARES: Computer software for the secure transport of electronic
messages. SERVICES: Design and development of computer
programs (software) for the secure transport of electronic
messages. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot japonais
TOTEMO est « absolute » ou « very ».

MARCHANDISES: Logiciels pour le transfert sécurisé de
messages électroniques. SERVICES: Conception et
développement de programmes informatiques (logiciels) pour le
transfert sécurisé de messages électroniques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,337,829. 2007/02/27. MW Industries, Inc., 101 Godfrey Street,
Logansport, Indiana 46947, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

 

WARES: Metal hardware, namely, handles for electronic
hardware and ferrules, spacers, springs, washers, panel screw
retainers and fasteners, namely, screws, studs and nuts; hand
tools, namely, spanners and pin sockets; electronic hardware,
namely, standoffs and adapters; non-metal hardware, namely,
bushings, spacers, springs, washers and fasteners, namely,
screws, studs, and nuts. Priority Filing Date: August 28, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
961,876 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 30, 2007 under No.
3,324,656 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie en métal, nommément poignées
pour matériel électronique et ferrules, pièces d’écartement,
ressorts, rondelles, dispositifs de retenue et attaches de vis pour
panneaux, nommément vis, goujons et écrous; outils à main,
nommément clés plates et douilles à goupilles; matériel
électronique, nommément douille-entretoise autosertissable et
adaptateurs; quincaillerie non métallique, nommément manchons,
pièces d’écartement, ressorts, rondelles et attaches, nommément
vis, goujons, et écrous. Date de priorité de production: 28 août
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
961,876 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 octobre 2007 sous le No. 3,324,656 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,338,013. 2007/03/05. Hypocrite Productions Inc., 53104 Range
Road 264, Acheson, ALBERTA T7X 5A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES), SUITE 200,
10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

VELVET IRON STUDIOS 
The right to the exclusive use of the word STUDIOS is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: (1)Recordings, namely: phonograph records, tape
cassettes, compact discs, video tapes, laser-discs, video discs,
digital compact discs, digital video discs, high definition digital
media, downloadable visual and audio content, and sound, video,
and data files, namely containing, books, movies, music, plays,
and television programs; sheet music; movie scripts; novels; short
stories; posters; photographs; casual clothing. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STUDIOS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Enregistrements sonores, nommément
microsillons, cassettes, disques compacts, cassettes vidéo,
disques laser, disques vidéo, disques compacts numériques,
disques vidéonumériques, supports numériques haute définition,
contenu visuel et audio téléchargeable, fichiers de sons, de vidéos
et de données contenant des livres, des films, de la musique, des
pièces de théâtre et des émissions de télévision; partitions;
scénarios de film; romans; nouvelles; affiches; photographies;
vêtements tout-aller. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,338,014. 2007/03/05. Hypocrite Productions Inc., 53104 Range
Road 264, Acheson, ALBERTA T7X 5A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES), SUITE 200,
10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

HYPOCRITE PRODUCTIONS 
WARES: Recordings, namely: phonograph records, tape
cassettes, compact discs, video tapes, laser-discs, video discs,
digital compact discs, digital video discs, high definition digital
media, downloadable visual and audio content, and sound, video
and data files, namely containing books, movies, music, plays and
television programs; sheet music; movie scripts; novels; short
stories; posters; photographs; casual clothing. SERVICES:
Entertainment services, namely, the production, distribution of
television shows, movies, concerts, and theater productions; the
production of audio recordings and plays; publishing and licensing
services in the field of sheet music, story or novel writing, and
movie scripts; business management services for recording artists
and personalities; film, video and music studio services; copyright
management services; motion picture film production services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores, nommément
disques, cassettes, disques compacts, cassettes vidéo, disques
laser, disques vidéo, disques compacts numériques, disques
vidéonumériques, supports numériques haute définition, contenu
vidéo et audio téléchargeable ainsi que fichiers audio, vidéo et de
données, nommément contenant des livres, des films, de la
musique, des pièces de théâtre et des émissions de télévision;
partitions; scénarios de film; romans; nouvelles; affiches;
photographies; vêtements tout-aller. SERVICES: Services de
divertissement, nommément production et distribution
d’émissions de télévision, de films, de concerts et de productions
théâtrales; production d’enregistrements audio et de pièces de
théâtre; services d’édition et d’octroi de licences d’utilisation dans

le domaine des partitions, des contes ou des romans et des
scénarios de film; services de gestion des affaires pour les artistes
de l’industrie du disque et les vedettes; services de studio de
cinéma, de vidéo et de musique; services de gestion des droits
d’auteur; services de production de films. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,338,074. 2007/03/06. Franck Goldberg, 4426 rue Drolet,
Montreal, QUÉBEC H2W 2L8 

handicapemploi 
SERVICES: Services offrant de l’information sur les carrières et
l’emploi via Internet, nommément opérer la recherche de
formations et d’emplois sur Internet; services d’affichage
d’emplois et de recrutement en ligne sur l’internet; services
d’affichage de publicitaire électronique via l’utilisation d’un site
internet pour les tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

SERVICES: Services providing information on careers and jobs
via the Internet, namely performing searches on training and jobs
via the Internet; job display and online recruiting services on the
Internet; electronic advertising display services through an
Internet site for others. Proposed Use in CANADA on services.

1,338,091. 2007/03/06. Pro Hockey Life Sporting Goods Inc.,
4440 Highway 440, Laval, QUÉBEC H7T 2P7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, PLACE VICTORIA,
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: Hockey equipment, namely ice skates,
hockey sticks, shafts, replacement blades, stick end plugs,
shoulder pads, shin guards, elbow pads, pants, thorax pads, shin
tights, pelvic shields, pelvic protectors, protective cups, athletic
supports and cups, neck guards, mouth guards, mouth guard
accessories, gloves, helmets, cages, visors, visor accessories,
training aids, namely hockey tape, garter belts, suspenders,
girdles, skate accessories, skate guards, undergarments, bags,
jerseys, uniforms, water bottles, pucks, goalie pads, blockers,
catchers, chest protectors, masks, thigh pads, knee protectors,
throat protectors, head bands, goal nets, inline hockey skates,
wheels for inline skates, ball bearings for inline skates,
stopwatches, puck bags, puck caddies, water bottle carriers, play
boards, whistles, flags, penants; Clothing and accessories,
namely t-shirts, socks, underwear, belts, belt buckles, wallets,
sweaters, jerseys, track suits, sweat pants, sweat shirts, hats,
gloves, tuques, scarves, earmuffs, headbands, jackets, pants,
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jeans, rain wear, sandals, running shoes, athletic shoes, slippers,
broomball shoes, beach wear, ski wear, sports uniforms, sleep
wear, coats, shirts, vests, tops, swimsuits, shorts. SERVICES:
Retail sale in wholesale of hockey equipment; Operation of store
selling hockey equipment and hockey related products. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Équipement de hockey, nommément patins à glace,
bâtons de hockey, manches, lames de rechange, bouchons de
bâtons, épaulières, protège-tibias, coudières, pantalons, protège-
thorax, jambières, protecteurs de bassin, protège-bassin,
coquilles protectrices, supports et coquilles athlétiques, protège-
cou, protecteurs buccaux, accessoires de protecteurs buccaux,
gants, casques, cages, visières, accessoires de visières,
accessoires d’entraînement, nommément ruban de bâtons de
hockey, jarretelles, bretelles, gaines, accessoires de patins,
protège-lames, vêtements de dessous, sacs, jerseys, uniformes,
gourdes, rondelles, jambières de gardien de but, gants bloqueurs,
gants receveurs, plastrons protecteurs, masques, cuissards,
genouillères, protège-gorge, bandeaux, filets de buts, patins à
roues alignées de hockey, roues pour patins à roues alignées,
roulements à billes pour patins à roues alignées, chronomètres,
sacs pour rondelles, boîtes de rangement de rondelles, porte-
bouteilles d’eau, tableaux de jeux, sifflets, drapeaux, pendentifs;
vêtements et accessoires, nommément tee-shirts, chaussettes,
sous-vêtements, ceintures, boucles de ceinture, portefeuilles,
chandails, jerseys, ensembles molletonnés, pantalons
d’entraînement, pulls d’entraînement, chapeaux, gants, tuques,
foulards, cache-oreilles, bandeaux, vestes, pantalons, jeans,
vêtements imperméables, sandales, chaussures de course,
chaussures d’entraînement, pantoufles, chaussures de ballon
balai, vêtements de plage, vêtements de ski, tenues de sport,
vêtements de nuit, manteaux, chemises, gilets, hauts, maillots de
bain, shorts. SERVICES: Vente au détail et en gros d’équipement
de hockey; exploitation d’un magasin vendant de l’équipement de
hockey et des produits connexes au hockey. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,338,107. 2007/03/06. Rand McNally & Company, a Delaware
corporation, 8255 North Central Park Avenue, Skokie, Illinois
60076, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

BEST OF THE ROAD 
WARES: Maps and atlases. SERVICES: Providing travel guide
information on-line, namely, maps, travel itineraries, driving
directions, trip routing, and destination-specific history, facts,
points of interest and information in the field of consumer oriented
travel. Used in CANADA since at least as early as September
2001 on wares and on services. Priority Filing Date: September

29, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/010,612 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 20, 2007
under No. 3,337,917 on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes et atlas. SERVICES: Offre
d’information tirée de guides de voyage en ligne, nommément
cartes, itinéraires de voyage, indications routières, circuits de
voyage et histoire, faits, points d’intérêt et information particuliers
à la destination dans le domaine du voyage grand public.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
2001 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 29 septembre 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/010,612 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 novembre 2007 sous le No. 3,337,917 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,338,234. 2007/03/07. Pro Hockey Life Sporting Goods Inc.,
4440 Highway 440, Laval, QUÉBEC H7T 2P7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, PLACE VICTORIA,
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: Hockey equipment, namely ice skates,
hockey sticks, shafts, replacement blades, stick end plugs,
shoulder pads, shin guards, elbow pads, pants, thorax pads, shin
tights, pelvic shields, pelvic protectors, protective cups, athletic
supports and cups, neck guards, mouth guards, mouth guard
accessories, gloves, helmets, cages, visors, visor accessories,
training aids, namely hockey tape, garter belts, suspenders,
girdles, skate accessories, skate guards, undergarments, bags,
jerseys, uniforms, water bottles, pucks, goalie pads, blockers,
catchers, chest protectors, masks, thigh pads, knee protectors,
throat protectors, head bands, goal nets, inline hockey skates,
wheels for inline skates, ball bearings for inline skates,
stopwatches, puck bags, puck caddies, water bottle carriers, play
boards, whistles, flags, penants; Clothing and accessories,
namely t-shirts, socks, underwear, belts, belt buckles, wallets,
sweaters, jerseys, track suits, sweat pants, sweat shirts, hats,
gloves, tuques, scarves, earmuffs, headbands, jackets, pants,
jeans, rain wear, sandals, running shoes, athletic shoes, slippers,
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broomball shoes, beach wear, ski wear, sports uniforms, sleep
wear, coats, shirts, vests, tops, swimsuits, shorts. SERVICES:
Retail sale in wholesale of hockey equipment; Operation of store
selling hockey equipment and hockey related products. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Équipement de hockey, nommément patins à glace,
bâtons de hockey, manches, lames de rechange, bouchons de
bâtons, épaulières, protège-tibias, coudières, pantalons, protège-
thorax, jambières, protecteurs de bassin, protège-bassin,
coquilles protectrices, supports et coquilles athlétiques, protège-
cou, protecteurs buccaux, accessoires de protecteurs buccaux,
gants, casques, cages, visières, accessoires de visières,
accessoires d’entraînement, nommément ruban de bâtons de
hockey, jarretelles, bretelles, gaines, accessoires de patins,
protège-lames, vêtements de dessous, sacs, jerseys, uniformes,
gourdes, rondelles, jambières de gardien de but, gants bloqueurs,
gants receveurs, plastrons protecteurs, masques, cuissards,
genouillères, protège-gorge, bandeaux, filets de buts, patins à
roues alignées de hockey, roues pour patins à roues alignées,
roulements à billes pour patins à roues alignées, chronomètres,
sacs pour rondelles, boîtes de rangement de rondelles, porte-
bouteilles d’eau, tableaux de jeux, sifflets, drapeaux, pendentifs;
vêtements et accessoires, nommément tee-shirts, chaussettes,
sous-vêtements, ceintures, boucles de ceinture, portefeuilles,
chandails, jerseys, ensembles molletonnés, pantalons
d’entraînement, pulls d’entraînement, chapeaux, gants, tuques,
foulards, cache-oreilles, bandeaux, vestes, pantalons, jeans,
vêtements imperméables, sandales, chaussures de course,
chaussures d’entraînement, pantoufles, chaussures de ballon
balai, vêtements de plage, vêtements de ski, tenues de sport,
vêtements de nuit, manteaux, chemises, gilets, hauts, maillots de
bain, shorts. SERVICES: Vente au détail et en gros d’équipement
de hockey; exploitation d’un magasin vendant de l’équipement de
hockey et des produits connexes au hockey. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,338,317. 2007/03/07. AQUASSURE BATH PRODUCTS INC.,
549A LAWRENCE AVE., KELOWNA, BRITISH COLUMBIA V1Y
6L8 
 

WARES: (1) Bathtubs; Bathtubs with a door in the side; Bathtub
and shower enclosures; Plumbing fixtures. (2) Printed
publications, namely, magazines, newsletters, brochures,
calendars, postcards, directories, reports and manuals. (3)
Electronic publications, namely, magazines, newsletters,
brochures, calendars, postcards, directories, reports and
manuals. (4) Men’s, women’s and children’s wearing apparel,
namely, shirts, t-shirts, polo shirts, tank tops, jackets, coats and
vests. (5) Promotional items, namely, key chains, flags, banners,
balloons, greeting cards, note cards, pencils, pens and coffee
mugs; Magnets, namely, fridge. SERVICES: (1) Operating a
business selling bathtubs, shower enclosures and plumbing
fixtures for bathtubs and showers. (2) Franchising services,
namely, offering technical assistance in the establishment and/or
operation of bath and plumbing franchises. (3) Consultation and
research services in the field of bathtubs and showers. (4) Print
advertising services, namely, advertising the wares and services
of others in the field of bathtubs and showers; Online advertising
services, namely, advertising the wares and services of others in
the field of bathtubs and showers; Providing print advertising
space; Providing online advertising space. (5) Providing
information over the global communications network in the field of
bathtubs and showers. Used in CANADA since November 24,
2004 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Baignoires; baignoires avec porte latérale;
enceintes de baignoire et cabines de douche; appareils de
plomberie. (2) Publications imprimées, nommément magazines,
bulletins, brochures, calendriers, cartes postales, répertoires,
rapports et manuels. (3) Publications électroniques, nommément
magazines, cyberlettres, brochures, calendriers, cartes postales,
répertoires, rapports et manuels. (4) Vêtements pour hommes,
femmes et enfants, nommément chemises, tee-shirts, polos,
débardeurs, vestes, manteaux et gilets. (5) Articles
promotionnels, nommément chaînes porte-clés, drapeaux,
banderoles, ballons, cartes de souhaits, cartes de
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café;
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1)
Exploitation d’une entreprise vendant des baignoires, des
enceintes de douche et des appareils de plomberie pour
baignoires et douches. (2) Services de franchisage, nommément
aide technique dans l’établissement et/ou l’exploitation de
franchises de bain et de plomberie. (3) Services de conseil et de
recherche dans le domaine des baignoires et douches. (4)
Services de publicité imprimée, nommément publicité de
marchandises et services de tiers dans le domaine des baignoires
et des douches; services de publicité en ligne, nommément
publicité de marchandises et services de tiers dans le domaine
des baignoires et des douches; offre d’espace publicitaire
imprimé; offre d’espace publicitaire en ligne. (5) Diffusion
d’information sur le réseau de communication mondial dans le
domaine des baignoires et des douches. Employée au CANADA
depuis 24 novembre 2004 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.
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1,338,539. 2007/03/08. CCM IP, S.A., Avenue Gabriel de
Rumine 33 Lausanne, CH-1005, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The applicant
claims color as a feature of the mark. The word ’SOUL’ is blue; the
word ’CITRIC’ is green and the backgroud is gray.

WARES: Alcoholic beverages, namely ready to drink cocktails
and malt beverages. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la couleur est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce. Le mot SOUL est
bleu; le mot CITRIC est gris et l’arrière-plan est gris.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément cocktails
et boissons de malt prêts à boire. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,338,575. 2007/03/08. Nick Kolsen, 1218 Tutanekai Street, PO
Box 427, Rotorua 3010, 3210, NEW ZEALAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: LYNN KOLSEN,
#1004, 727-6TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P0V1 

GelatAmore 
WARES: Frozen confectionary, namely, ice cream, gelato and
frozen desserts, and other products such as cakes, shakes,
smoothies, relating to ice cream and gelato frozen confectionary.
SERVICES: The operation of ice cream shops, providing retail,
wholesale and distribution of ice cream, gelato, and frozen deserts
sales. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Confiseries glacées, nommément crème
glacée, gelato et desserts glacés ainsi que d’autres produits,
comme des gâteaux, des laits fouettés, des yogourts fouettés,
ayant trait à la crème glacée, aux confiseries glacées et au gelato.
SERVICES: Exploitation de crèmeries, vente au détail, vente en
gros et distribution de crème glacée, de gelato et de desserts
glacés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,338,639. 2007/03/09. HARRIS STRATEX NETWORKS
OPERATING CORPORATION, 637 Davis Drive, Morrisville,
North Carolina 27560, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340
ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

EVERY CONNECTION COUNTS 
WARES: Transmitters of electronic signals for use in
telecommunications; receivers of electronic signals for use in
telecommunications; antennas for wireless communications
apparatus; microwave antennae; electronic telecommunication
switches; telecommunication routers; microwave radios;
microwave outdoor units for telecommunications; computer
hardware for telecommunications; multiplexers for use in
telecommunications; computer software for use in computer,
internet, telephone, television, satellite, radio, and digital
microwave radio technology based telecommunications systems
namely, computer software for operations systems support,
diagnostic and fault management, system resource management,
management of system elements, management of system
domains, managing the servicing of telecommunications,
telecommunication system resource provisioning and
configuration, telecommunication resource status monitoring,
telecommunication system resource problem management,
telecommunication system resource data mediation, management
of system performance, security management, tools for the
development of application software for telecommunications
networks, visualization of telecommunications circuits, license
management, network inventory reporting, network performance
monitoring; computer software, and manuals distributed as a unit
therewith, for managing, monitoring and controlling computer,
internet, telephone, television, satellite, radio, and digital
microwave radio technology based telecommunications networks
and components thereof. SERVICES: Installation, maintenance
and repair of microwave telecommunications networks, apparatus
and instruments for others; design and development of
telecommunications systems and components thereof for others;
design, development and integration for others of computer
software used in the field of telecommunications; technical
support namely troubleshooting of computer hardware and
software problems in the field of telecommunications; technical
support namely monitoring telecommunications systems and
components thereof for others. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
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MARCHANDISES: Émetteurs de signaux électroniques de
télécommunication; récepteurs de signaux électroniques de
télécommunication; antennes pour appareils de communication
sans fil; antennes à hyperfréquences; commutateurs
électroniques de télécommunication; routeurs de
télécommunication; appareils radio hyperfréquences; appareils
d’extérieur à hyperfréquences pour télécommunication; matériel
informatique de télécommunication; multiplexeurs de
télécommunication; logiciels pour systèmes de
télécommunication fondés sur l’informatique, Internet, la
téléphonie, la télévision, les satellites, la radio et la technologie
radio à hyperfréquences numériques, nommément logiciels de
soutien des systèmes d’exploitation, gestion de diagnostic et de
défaillance, gestion des ressources de système, gestion
d’éléments de système, gestion des domaines de système,
gestion des services de télécommunication, approvisionnement et
configuration des ressources de système de télécommunication,
surveillance de l’état des ressources de télécommunication,
gestion de problèmes ayant trait aux ressources de système de
télécommunication, transmission des données sur les ressources
de système de télécommunication, gestion de la performance de
système, gestion de la sécurité, outils de développement de
logiciels pour les réseaux de télécommunication, visualisation des
circuits de télécommunication, gestion de licences, rapport
d’inventaire de réseau, surveillance de la performance de réseau;
logiciels et manuels distribués comme un tout, pour la gestion, la
surveillance et la commande de systèmes de télécommunication
fondés sur l’informatique, Internet, la téléphonie, la télévision, les
satellites, la radio et la technologie radio à hyperfréquences
numériques et des composants connexes. SERVICES:
Installation, entretien et réparation de réseaux, d’appareils et
d’instruments de télécommunication à hyperfréquences pour des
tiers; conception et développement de systèmes de
télécommunication et de composants connexes pour des tiers;
conception, développement et intégration pour le compte de tiers
de logiciels utilisés dans le domaine des télécommunications;
soutien technique, nommément dépannage en matière de
matériel informatique et de logiciels dans le domaine des
télécommunications; soutien technique, nommément surveillance
des systèmes de télécommunication et des composants
connexes pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,338,654. 2007/03/09. Murray K. Lengyel, 1410 39th Street
North, Lethbridge, ALBERTA T1H 5M8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET WEST,
HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5 
 

WARES: Golf clubs; golf club heads, golf club shafts, golf club
grips, ferrules, head covers, swing-weight system for grips and
club heads; golf bags including carry bags, stand bags, tour bags,
travel bags; umbrellas, hats, visors and caps, rain suits and
jackets, golf gloves and mitts, wind shells, shirts, pants, shorts,
skirts, socks, shoes, sandals, sunglasses, towels, wallets, purses,
pouches and money clips, glasses, mugs and dishware; balls,
tees, ball markers, divot repair tools, ball marking tools namely a
press for printing on golf balls, center of ball finders, club cleaning
items namely brushes and scrubbers, ball retrievers; range
finders, binoculars and monoculars, GPS systems, cameras;
custom golf club fitting software and lesson material namely
charts, videos, books and articles; golf nets, mats, shag bags,
credit cards, membership cards, gift cards; magazines and
catalogues. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf; têtes de bâton de golf,
manches de bâton de golf, poignées de bâton de golf, bagues,
couvre-bâtons, système d’équilibre pour poignées et têtes de
bâton; sacs de golf, y compris sacs fourre-tout, sacs de golf avec
pieds, sacs de tournois, sacs de voyage; parapluies, chapeaux,
visières et casquettes, ensembles imperméables et vestes, gants
et moufles de golf, coupe-vent, chemises, pantalons, shorts,
jupes, chaussettes, chaussures, sandales, lunettes de soleil,
serviettes, portefeuilles, sacs à main, pochettes et pinces à billets,
verres, grandes tasses et vaisselle; balles, tés, repères de balle de
golf, fourchettes à gazon, outils pour marquer les balles de golf,
nommément presse pour imprimer des logos sur les balles de golf,
dispositifs pour repérer le centre des balles, articles de nettoyage
de bâtons de golf, nommément brosses et récureurs,
récupérateurs de balles; télémètres, jumelles et monoculaires,
systèmes GPS, appareils photo; logiciels pour la personnalisation
des bâtons de golf et matériel de cours, nommément diagrammes,
vidéos, livres et articles; filets de golf, tapis, sacs à balles, cartes
de crédit, cartes de membre, cartes-cadeaux; magazines et
catalogues. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,338,731. 2007/03/09. ENVISION CREDIT UNION, 6470 201st
Street, Langley, BRITISH COLUMBIA V2Y 2X4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DAVIS LLP,
2800 PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

ZAPLINE 
SERVICES: (1) Credit union services. (2) Financial and related
services, namely insurance services, financial planning services,
wealth management services, estate planning services,
investment services, registered retirement savings plans,
registered retirement income funds, registered education savings
plans, loan services, mortgage services, deposit services, trust
services, safety deposit box services, credit card services, mutual
fund services, financial electronic transaction services, internet
financial transaction services and operation of a website through
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which customers and members can find information about
mortgage products, home financing savings scenarios, mortgage
advice and the all-in-one mortgage concept. (3) Educational
services, namely educating primary and secondary school
students in the areas of personal finance and financial
investments. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de coopérative d’épargne et de crédit.
(2) Services financiers et services connexes, nommément
services d’assurance, services de planification financière,
services de gestion de patrimoine, services de planification
successorale, services de placement, régimes enregistrés
d’épargne-retraite, fonds enregistrés de revenu de retraite,
régimes enregistrés d’épargne-études, services de prêts, services
de prêts hypothécaires, services de dépôt, services de fiducie,
services de coffre-fort, services de cartes de crédit, services de
fonds communs de placement, services de transactions
financières électroniques, services d’opérations financières par
Internet et exploitation d’un site web à partir duquel des clients et
des membres peuvent obtenir des renseignements sur des
produits hypothécaires, des possibilités d’épargne aux fins de
financement hypothécaire, des conseils hypothécaires et le
concept de l’hypothèque tout-en-un. (3) Services éducatifs,
nommément enseignement à des élèves d’écoles primaires et
secondaires dans les domaines des finances personnelles et des
placements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,338,795. 2007/02/26. King Products and Solutions Inc., 5696
Ambler Drive, Mississauga, ONTARIO L4W 2K9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PIASETZKI &
NENNIGER LLP, SUITE 2308, 120 ADELAIDE STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H1T1 

TAVALO 
WARES: Kiosks, kiosk enclosures for computer based display
systems, and associated hardware, namely, computer modules,
display screens, advertising screens, display modules, hardware
accessories, namely touch screens, keyboards, trackballs,
cameras, card readers, printers, scanners, wireless connectors,
microphones, speakers, power supplies, security devices,
modems, and poster displays; computer software for kiosk based
display systems, namely communication programs for generating,
storing, transmitting, and receiving data of any kind, security
programs, and touch screen interactive programs. SERVICES:
Communication services rendered via kiosks, and kiosk based
hardware and software support services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Kiosques, enceintes de kiosques pour les
systèmes d’affichage informatiques et le matériel informatique
connexe, nommément modules informatiques, écrans d’affichage,
écrans publicitaires, modules d’affichage, accessoires
informatiques, nommément écrans tactiles, claviers, boules de
commande, caméras, lecteurs de cartes, imprimantes,
numériseurs, connecteurs sans fil, microphones, haut-parleurs,
blocs d’alimentation, dispositifs de sécurité, modems et
affichages; logiciels pour les systèmes d’affichage de kiosques,
nommément programmes de communication pour la production,

le stockage, la transmission et la réception de tout type de
données, programmes de sécurité et programmes interactifs pour
écrans tactiles. SERVICES: Services de communication offerts au
moyen de kiosques et services de soutien pour le matériel et les
logiciels de kiosques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,338,829. 2007/03/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

STRENTUBA 
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the
treatment and prevention of obesity, diabetes, incontinence,
cardiovascular diseases, stroke, cancer, auto-immune diseases,
solid organ transplant rejection; pharmaceutical preparations for
the treatment of the respiratory system; pharmaceutical
preparations for the prevention and/or treatment of metabolic
disorders, namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin
resistance, metabolic syndrome; pharmaceutical preparation for
human use, namely, antibiotics, anti-fungals, anti-virals,
immunosuppressants, anti-inflammatories, anti-infectives, central
nervous system depressants, central nervous system stimulants,
anti-psychotics; pharmaceutical antibodies for the treatment of
cancer, respiratory diseases, auto-immune diseases, and for the
prevention and treatment of solid organ transplant rejection;
pharmaceutical antibodies for use as anti-infectives, and for use
as anti-inflammatories. Priority Filing Date: January 03, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
075235 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour les
humains pour le traitement et la prévention de l’obésité, du
diabète, de l’incontinence, des maladies cardiovasculaires, des
accidents cérébrovasculaires, du cancer, des maladies auto-
immunes, des rejets de greffe d’organe plein; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des troubles et des maladies
de l’appareil respiratoire; préparations pharmaceutiques pour la
prévention et/ou le traitement des troubles métaboliques,
nommément diabète, obésité, hyperlipidémie, insulinorésistance,
syndromes métaboliques; préparation pharmaceutique pour les
humains, nommément antibiotiques, antifongiques, antiviraux,
immunosuppresseurs, anti-inflammatoires, anti-infectieux,
dépresseurs du système nerveux central, stimulants du système
nerveux central, antipsychotiques; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement du cancer, des affections des voies
respiratoires, des maladies auto-immunes et pour la prévention et
le traitement du rejet de la greffe d’un organe plein; anticorps
pharmaceutiques pour utilisation comme anti-infectieux et comme
anti-inflammatoires. Date de priorité de production: 03 janvier
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
075235 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,338,980. 2007/03/12. Carl Zeiss Vision GmbH, Turnstrasse 27,
73430 Aalen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

i.Tracker 
WARES: Ophthalmological measuring apparatus, namely
refractometers. Priority Filing Date: November 16, 2006, Country:
GERMANY, Application No: 30670237.1/09 in association with
the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on February 27, 2007 under No.
30670237 on wares.

MARCHANDISES: Appareils de mesure ophtalmologique,
nommément réfractomètres. Date de priorité de production: 16
novembre 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30670237.1/
09 en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 27 février 2007 sous le No.
30670237 en liaison avec les marchandises.

1,339,048. 2007/03/13. EDGEWORTH VENTURES INC., Reimer
Tower, 5500 North Service Road, 1st Floor, Burlington,
ONTARIO L7L 6W6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

EDGEWORTH 
SERVICES: Purchase, development, management, financing and
sale of real estate; insurance services relating to the value of real
estate and real estate investments. Used in CANADA since at
least as early as June 2006 on services.

SERVICES: Achat, développement, gestion, financement et vente
d’immobilier; services d’assurance ayant trait à la valeur de
l’immobilier et des investissements immobiliers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2006 en liaison avec
les services.

1,339,055. 2007/03/13. ROGENSI WORLDWIDE PTY LTD.,
Level 7, 35 Clarence Street, Sydney New South Wales 2000,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250
BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

RogenSi 
WARES: Printed matter, namely brochures, books, booklets,
programs, texts, periodicals, newsletters, publications namely
newsletters and bulletins, newspaper and journal articles,
workbooks, tip books, instruction guidelines and manuals, tip
sheets, case studies, survey results, research material, client
testimonials and questionnaires; magazines, pamphlets, manuals,

workbooks, diagnostic research tools, namely survey forms,
checklists, precedent documents, questionnaires, graphs, charts
and checklists; reports and flow charts consisting of the following:
business consultancy, management consultancy, organisation
consultancy, leadership consultancy in a business and other
organisational contexts, management of change consulting,
business assistance, management assistance, business
appraisals, communication consultancy, business investigations,
efficiency advice, personnel management consultancy, marketing
research and studies, public relations, telecommunications
information and consultancy, educational and training information
and programmes, correspondence courses, teaching and
coaching in the fields of personal and business communication
skills, including face to face and other communication methods,
presenting, selling, sales management, negotiating, influencing,
coaching, planning, training, learning techniques, rehearsing,
business pitching, new business development, dealing with the
media, public speaking, leadership, business management,
change management, mindset change. SERVICES: (1)
Professional business consultancy, namely organisation
consultancy, leadership management consultancy in business
and other organisational contexts; management consultancy;
business management organisation consultancy; leadership
management consultancy in business and other organisational
contexts; management of change consulting; sales management
consultancy; business assistance to others namely business
communication consultancy, business investigations, business
efficiency advice, personnel management consultancy, marketing
research and studies, public relations services; management
assistance to others namely business communication
consultancy, consultancy in respect of leadership presentation
skills, sales and motivation, business investigations business
efficiency advice, personnel management consultancy, marketing
research and studies, public relations services; business
appraisals; business communication consultancy; business
investigations; business efficiency advice; personnel
management consultancy; marketing research and studies; public
relations services; publication of publicity texts, namely brochures,
books, booklets, programs, texts, periodicals, newsletters,
publications namely newsletters and bulletins, newspaper and
journal articles, workbooks, tip books, instruction guidelines and
manuals, tip sheets, case studies, survey results, research
material, client testimonials and questionnaires; magazines,
pamphlets, manuals, workbooks, diagnostic research tools,
namely survey forms, checklists, precedent documents,
questionnaires, graphs, charts and checklists; reports and flow
charts; publicity agency services; publicity columns preparation for
others namely on the subject of business and management
consultancy. (2) Arranging and conducting conferences,
seminars, symposiums and educational and training programmes;
correspondence courses; education and training information;
education and training services; instruction services; practical
training and practical training demonstration; teaching; coaching;
all in the fields of organisational management and personal and
business communication skills, consisting of face to face and other
communication methods being Internet and other electronic
communication, presenting, selling, negotiating, influencing,
coaching, planning, training, motivating, mindset change, learning
techniques, rehearsing, facilitating pitching and new business
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development, dealing with the media, public speaking, leadership
presentation skills, sales training, motivation training, business
management, change management; professional (non-business)
consultancy services namely education on personal
communication skills consisting of face-to-face and other
communication methods being Internet and other electronic
communication, presenting, negotiating, influencing, coaching,
planning, rehearsing, facilitating, dealing with the media, public
speaking and leadership, motivation and mindset change. Priority
Filing Date: February 23, 2007, Country: AUSTRALIA, Application
No: 1162876 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in AUSTRALIA
on wares and on services. Registered in or for AUSTRALIA on
February 23, 2007 under No. 1162876 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément brochures, livres,
livrets, programmes, textes, périodiques, bulletins, publications,
nommément bulletins et circulaires, articles de journal et de revue,
cahiers, livres de conseils, guides et manuels, feuilles de conseils,
études de cas, résultats des sondages, matériel de recherche,
témoignages de clients et questionnaires; magazines, brochures,
manuels, cahiers, outils de recherche de diagnostic, nommément
formulaires de sondages, listes de contrôle, documents de
précédent, questionnaires, graphiques, diagrammes et listes de
contrôle; rapports et organigrammes comprenant ce qui suit :
conseils aux entreprises, conseils en gestion, conseils en
organisation, conseils en leadership pour les entreprises et
d’autres contextes organisationnels, conseils en gestion du
changement, aide aux entreprises, aide à la gestion, évaluations
commerciales, conseils en communication, enquêtes
commerciales, conseils en efficacité, conseils en gestion du
personnel, recherche et études en marketing, relations publiques,
information et conseils en matière de télécommunication,
information sur l’enseignement et la formation ainsi que
programmes d’enseignement et de formation, cours par
correspondance, enseignement et coaching dans les domaines
suivants : aptitudes à la communication personnelle et
d’entreprise, y compris les face à face et d’autres méthodes de
communication, présentation, vente, gestion des ventes,
négociation, influence, coaching, planification, formation,
apprentissage, répétitions, présentations d’affaires,
développement de nouvelles entreprises, négociations avec les
médias, art oratoire, leadership, gestion d’entreprise, gestion du
changement, changement d’attitude. SERVICES: (1) Conseils
professionnels aux entreprises, nommément conseils en
organisation, conseils en gestion du leadership pour les
entreprises et d’autres contextes organisationnels; conseils en
gestion; conseils en organisation de gestion d’entreprises;
conseils en gestion du leadership pour les entreprises et d’autres
contextes organisationnels; conseils en gestion du changement;
conseils en gestion des ventes; aide aux entreprises de tiers,
nommément conseils en communication d’entreprise, enquêtes
commerciales, conseils en rendement, conseils en gestion du
personnel, recherche et études en marketing, services de
relations publiques; aide à la gestion pour des tiers, nommément
conseils en communication d’entreprise, conseils relativement
aux aptitudes de leadership en présentation, ventes et motivation,
enquêtes commerciales, conseils en rendement, conseils en

gestion du personnel, recherche et études en marketing, services
de relations publiques; évaluations commerciales; conseils en
communication d’entreprise; enquêtes commerciales; conseils en
rendement; conseils en gestion du personnel; recherche et études
en marketing; services de relations publiques; publication de
textes publicitaires, nommément brochures, livres, livrets,
programmes, textes, périodiques, bulletins, publications,
nommément bulletins et circulaires, articles de journal et de revue,
cahiers, livres de conseils, guides et manuels, feuilles de conseils,
études de cas, résultats des sondages, matériel de recherche,
témoignages de clients et questionnaires; magazines, brochures,
manuels, cahiers, outils de recherche de diagnostic, nommément
formulaires de sondages, listes de contrôle, documents de
précédent, questionnaires, graphiques, diagrammes et listes de
contrôle; rapports et organigrammes; services d’agence de
publicité; préparation de colonnes publicitaires pour des tiers,
nommément dans le domaine des conseils aux entreprises et en
gestion. (2) Organisation et tenue de conférences, de séminaires,
de symposiums ainsi que de programmes d’enseignement et de
formation; cours par correspondance; information sur
l’enseignement et la formation; services d’enseignement et de
formation; services pédagogiques; formation pratique et
démonstrations connexes; enseignement; encadrement; tous
dans les domaines de la gestion d’entreprise ainsi que des
aptitudes en communication personnelle et professionnelle, y
compris les face à face et d’autres méthodes de communication,
à savoir Internet et d’autres méthodes de communication
électronique, présentation, vente, négociation, influence,
coaching, planification, formation, motivation, changement
d’attitude, techniques d’apprentissage, répétitions, facilitation des
présentations d’affaires et développement de nouvelles
entreprises, négociation avec les médias, art oratoire, aptitudes
de présentation en leadership, formation en vente, formation en
motivation, gestion d’entreprise, gestion du changement; services
de conseil professionnel (non commercial), nommément
formation sur les aptitudes à la communication personnelle, y
compris les face à face et d’autres méthodes de communication,
à savoir Internet et d’autres méthodes de communication
électronique, présentation, négociation, influence, encadrement,
planification, répétition, animation, négociation avec les médias,
art oratoire et leadership, motivation et changement d’attitude.
Date de priorité de production: 23 février 2007, pays:
AUSTRALIE, demande no: 1162876 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour AUSTRALIE le 23 février 2007 sous le No. 1162876 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 176 May 7, 2008

1,339,078. 2007/03/13. EDGEWORTH VENTURES INC., Reimer
Tower, 5500 North Service Road, 1st Floor, Burlington,
ONTARIO L7L 6W6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 
 

SERVICES: Purchase, development, management, financing and
sale of real estate; insurance services relating to the value of real
estate and real estate investments. Used in CANADA since at
least as early as June 2006 on services.

SERVICES: Achat, développement, gestion, financement et vente
d’immobilier; services d’assurance ayant trait à la valeur de
l’immobilier et des investissements immobiliers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2006 en liaison avec
les services.

1,339,105. 2007/03/13. Highmark Renewables Inc., Box 57,
Vegreville, ALBERTA T9C 1R1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WILLIAM JOHN PAGE,
(OGILVIE LLP), CANADIAN WESTERN BANK PLACE, SUITE
1400, 10303 JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T5J3N6 
 

WARES: Liquid bio-fuels, namely ethanol and bio-diesel.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Biocombustibles liquides, nommément
éthanol et biodiésel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,339,189. 2007/03/13. Doctor’s Associates Inc., 300 South Pine
Island Road, Suite 306, Plantation, Florida 33324, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE, KANATA, ONTARIO,
K2K0E2 

SUBWAY VISION 
WARES: LCD projectors used to display advertisements.
SERVICES: Entertainment namely, on-going television programs
in the field of news and information services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Projecteurs à affichage à cristaux liquides
utilisés pour présenter des publicités. SERVICES:
Divertissement, nommément émissions de télévision continues
dans le domaine des services de nouvelles et d’information.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,339,583. 2007/03/16. NEW MOUNTAIN CAPITAL, L.L.C., 787 -
7th Avenue, 49th Floor, New York, New York 10019, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK WILSON LLP, 800 -
885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

BUILDING GREAT BUSINESSES 
SERVICES: Financial services, namely providing private equity
and public equity investment services; private and public equity
investment management services; financial services, namely
providing private equity and venture capital fund investments;
financial services, namely, providing private equity services,
namely providing expansion and growth capital in the form of
equity investments; investment services, namely, asset
acquisition, consultation, development, research and
management services, all of said services in the fields of private
equity, public equity and venture capital investments; securities
brokerage services. Priority Filing Date: September 19, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
002,680 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément offre de services de
placement de capital d’investissement privé et public; services de
gestion de placement de capital d’investissement privé et public;
services financiers, nommément offre de placement de capital
d’investissement privé et de fonds de capital de risque; services
financiers, nommément offre de capital-investissement,
nommément offre de capital d’expansion et de croissance sous
forme de capital d’investissement; services de placement,
nommément services d’acquisition, de conseil, de
développement, de recherche et de gestion en matière d’éléments
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d’actif, tous les services susmentionnés ayant trait aux domaines
du capital d’investissement, du placement de capital
d’investissement privé et de capital de risque; services de
courtage de valeurs mobilières. Date de priorité de production: 19
septembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/002,680 en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,339,589. 2007/03/16. NEW MOUNTAIN CAPITAL, L.L.C., 787 -
7th Avenue, 49th Floor, New York, New York 10019, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK WILSON LLP, 800 -
885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 

NEW MOUNTAIN CAPITAL 
SERVICES: Financial services, namely providing private equity
and public equity investment services; private and public equity
investment management services; financial services, namely
providing private equity and venture capital fund investments;
financial services, namely, providing private equity services,
namely providing expansion and growth capital in the form of
equity investments; investment services, namely, asset
acquisition in the fields of private equity, public equity and venture
capital investments; securities brokerage services. Priority Filing
Date: September 19, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/002,692 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément offre de services de
placements en capitaux propres et en actions; services de gestion
de placements en capitaux propres et en actions; services
financiers, nommément offre de placements en capitaux propres
et en capitaux de risque; services financiers, nommément offre de
services de placements en capitaux propres, nommément offre de
capitaux de développement, à savoir de placements en actions;
services de placement, nommément acquisition d’actifs dans le
domaine du placement en capitaux propres, en actions et en
capitaux de risque; services de courtage de valeurs mobilières.
Date de priorité de production: 19 septembre 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/002,692 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,339,653. 2007/03/16. Sears, Roebuck and Co., Department
766, 3333 Beverly Road, Hoffman Estates, Illinois 60179,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

Rapid Ice 
WARES: Refrigerators for domestic use and ice makers for
refrigerators for domestic use. Used in CANADA since October
31, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Réfrigérateurs à usage domestique et
appareils à glaçons pour réfrigérateurs à usage domestique.
Employée au CANADA depuis 31 octobre 2006 en liaison avec
les marchandises.

1,340,067. 2007/03/14. Ontario Lottery and Gaming Corporation,
4120 Yonge Street, Suite 420, Toronto, ONTARIO M2P 2B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 
 

SERVICES: Restaurant and take-out services in a casino
complex. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Restaurant et services de comptoir de mets à
emporter situés dans un complexe de casino. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,340,076. 2007/03/20. Francois Labelle, 8162 Hwy. 64,
Monetville, ONTARIO P0M 2K0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 
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WARES: Wearing apparel, namely t-shirts, sweatshirts, jackets,
hats and caps; novelty items, namely pins, posters, buttons,
lanyards, dolls; sound recordings, namely phonograph records,
pre-recorded records, cassettes, music cassettes, cassette tapes,
albums, compact discs, all featuring musical performances; pre-
recorded video discs, CD-ROMS, video cassettes, DVDs, all
featuring musical performances; sheet music. SERVICES: (1)
Live performances rendered by a musical group. (2) Maintenance
of a website providing entertainment and information relating to a
musical group, music composition services, music and music
videos downloadable to a computer or a wireless device via a
global communications network. Used in CANADA since at least
as early as July 2006 on services (1). Proposed Use in CANADA
on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, vestes, chapeaux et casquettes;
articles de fantaisie, nommément épingles, affiches, macarons,
cordons, poupées; enregistrements sonores, nommément
microsillons, disques préenregistrés, cassettes, cassettes de
musique, bandes, albums, disques compacts, contenant tous des
représentations musicales; disques vidéo, CD-ROM, cassettes
vidéo et DVD préenregistrés contenant tous des représentations
musicales; partitions. SERVICES: (1) Représentations devant
public données par un groupe musical. (2) Maintenance d’un site
web offrant du divertissement et diffusant de l’information ayant
trait à un groupe musical, services de composition musicale,
musique et vidéoclips téléchargeables sur un ordinateur ou un
appareil sans fil au moyen d’un réseau de communication
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juillet 2006 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (2).

1,340,159. 2007/03/20. Alexandria Real Estate Equities, Inc., 385
E. Colorado Blvd., Ste. 299, Pasadena, California 91101,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

ONTARIO SCIENCE HOTEL 
SERVICES: Business administration services, namely, operation
of businesses for others; business administration, business
management, business planning, business marketing and
business development services in the form of start-up support for
businesses of others for companies and organizations in the fields
of life science, technical and laboratory research and
development, and manufacturing; business management,
namely, business incubator services; rental and leasing of office
machinery and equipment; financial services, namely, providing
financial information, providing financial information relating to
venture capital, financial analysis, financial planning, financial
management, providing debt and equity capital, administration
and management of employee benefit plans, tangible and
intangible asset financing, investment of funds for others,
obtaining investor funding for start-up and emerging companies,
financial portfolio management, and investment brokerage,

namely procuring venture, equity, and debt capital for others; real
estate services, namely real estate brokerage, acquisition, rental,
leasing, and management; real estate development; building
construction and repair; maintenance and repair of buildings,
electrical systems, heating and air conditioning systems and
plumbing systems, all in the field of real estate; architectural
design; building design, and maintenance engineering services;
rental and leasing of computers. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’administration d’entreprise, nommément
exploitation d’entreprises pour des tiers; services d’administration
d’entreprise, de gestion d’entreprise, de planification d’entreprise,
de marketing d’entreprise et de développement d’entreprise, en
l’occurrence soutien au démarrage pour les entreprises de tiers,
pour les sociétés et organismes dans les domaines des sciences
biologiques, de la recherche et du développement technique et de
laboratoire ainsi que de la fabrication; gestion d’entreprise,
nommément services d’incubateur d’entreprises; location et
crédit-bail de machinerie et d’équipement de bureau; services
financiers, nommément offre d’information financière, diffusion
d’information financière ayant trait au capital de risque, analyse
financière, planification financière, gestion financière, offre de
capitaux propres et de capitaux d’emprunt, administration et
gestion de régimes d’avantages sociaux des employés,
financement d’actifs corporels et incorporels, placement de fonds
pour des tiers, obtention de financement d’investisseurs pour
entreprises en démarrage et nouvelles entreprises, gestion de
portefeuille financier et courtage en matière d’investissement,
nommément obtention de capital de risque, de capitaux propres et
de capital d’emprunt pour des tiers; services immobiliers,
nommément courtage, acquisition, location, crédit-bail et gestion
en immobilier; promotion immobilière; construction et réparation
de bâtiments; entretien et réparation de bâtiments, de systèmes
électriques, de systèmes de chauffage, de systèmes de
climatisation et de systèmes de plomberie, tous dans le domaine
de l’immobilier; conception architecturale; conception de
bâtiments et services techniques d’entretien; location et crédit-bail
d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,340,164. 2007/03/20. Alexandria Real Estate Equities, Inc., 385
E. Colorado Blvd., Ste. 299, Pasadena, California 91101,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

TORONTO SCIENCE HOTEL 
SERVICES: Business administration services, namely, operation
of businesses for others; business administration, business
management, business planning, business marketing and
business development services in the form of start-up support for
businesses of others for companies and organizations in the fields
of life science, technical and laboratory research and
development, and manufacturing; business management,
namely, business incubator services; rental and leasing of office
machinery and equipment; financial services, namely, providing
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financial information, providing financial information relating to
venture capital, financial analysis, financial planning, financial
management, providing debt and equity capital, administration
and management of employee benefit plans, tangible and
intangible asset financing, investment of funds for others,
obtaining investor funding for start-up and emerging companies,
financial portfolio management, and investment brokerage,
namely procuring venture, equity, and debt capital for others;
business incubator services, namely providing equity and debt
financing to emerging and start-up companies; real estate
services, namely real estate brokerage, acquisition, rental,
leasing, and management; real estate development; building
construction and repair; maintenance and repair of buildings,
electrical systems, heating and air conditioning systems and
plumbing systems, all in the field of real estate; architectural
design; building design, and maintenance engineering services;
rental and leasing of computers. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’administration d’entreprise, nommément
exploitation d’entreprises pour des tiers; services d’administration
d’entreprise, de gestion d’entreprise, de planification d’entreprise,
de marketing d’entreprise et de développement d’entreprise, en
l’occurrence soutien au démarrage pour les entreprises de tiers,
pour les sociétés et organismes dans les domaines des sciences
biologiques, de la recherche et du développement technique et de
laboratoire ainsi que de la fabrication; gestion d’entreprise,
nommément services d’incubateur d’entreprises; location et
crédit-bail de machinerie et d’équipement de bureau; services
financiers, nommément offre d’information financière, diffusion
d’information financière ayant trait au capital de risque, analyse
financière, planification financière, gestion financière, offre de
capitaux propres et de capitaux d’emprunt, administration et
gestion de régimes d’avantages sociaux des employés,
financement d’actifs corporels et incorporels, placement de fonds
pour des tiers, obtention de financement d’investisseurs pour
entreprises en démarrage et nouvelles entreprises, gestion de
portefeuille financier et courtage en matière d’investissement,
nommément obtention de capital de risque, de capitaux propres et
de capital d’emprunt pour des tiers; services de pépinière
d’entreprise, nommément offre de financement par actions et par
emprunt aux entreprises en émergence et en démarrage; services
immobiliers, nommément courtage, acquisition, location, crédit-
bail et gestion en immobilier; promotion immobilière; construction
et réparation de bâtiments; entretien et réparation de bâtiments,
de systèmes électriques, de systèmes de chauffage, de systèmes
de climatisation et de systèmes de plomberie, tous dans le
domaine de l’immobilier; conception architecturale; conception de
bâtiments et services techniques d’entretien; location et crédit-bail
d’ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,340,231. 2007/03/20. Institute of Advanced Financial Planners
(IAFP), 4576 - 56A Street, Delta, BRITISH COLUMBIA V4K 3C6 

stand out from the crowd 

SERVICES: Association services, namely, promoting the interests
of financial planners and their clientele. Used in CANADA since
November 27, 2004 on services.

SERVICES: Services d’association, nommément promotion des
intérêts de planificateurs financiers et de leur clientèle. Employée
au CANADA depuis 27 novembre 2004 en liaison avec les
services.

1,340,294. 2007/03/21. BAYER AKTIENGESELLSCHAFT, BBS,
Q-26, D-51368 Leverkusen, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CANESORAL 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely broad spectrum
anti-fungals. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
antifongiques à large spectre. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,340,408. 2007/03/21. Resteröds Trikå AB, Vällebergsvägen 19,
SE-459 30 LJUNGSKILE, SWEDEN Representative for
Service/Représentant pour Signification: NELLIGAN O’BRIEN
PAYNE LLP, SUITE 1900, 66 SLATER, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5H1 

RESTERÖDS 
WARES: Glasses, namely eyeglasses; sunglasses; watches;
jewellery; costume jewellery; bags, namely garment bags,
cosmetic bags, bags of leather, beach bags, handbags, shopping
bags and brief cases; socks; boots; briefs; under wear; shirts;
jumpers; clothes, namely tops, leggings, pants, singlets, suits,
sweat-shirts, vests; head gear, namely hats, caps, berets,
beanies; ready-made clothes, namely ready-made shirts, ready-
made skirts, ready-made trousers, ready-made tops; trousers;
outdoor clothes, namely shirts, skirts, trousers, anoraks, coats;
gloves; knitted goods, namely cardigan jackets, pullovers;
sweaters; skirts; undershirts; sports shirts; mittens; dresses; under
pants; jackets; shoes; t-shirts; scarves; tights; ties; belts; braces
for clothes. Priority Filing Date: January 04, 2007, Country:
SWEDEN, Application No: 2007/00075 in association with the
same kind of wares. Used in SWEDEN on wares. Registered in
or for SWEDEN on February 23, 2007 under No. 387216 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Verres, nommément lunettes; lunettes de
soleil; montres; bijoux; bijoux de fantaisie; sacs, nommément
housses à vêtements, sacs à cosmétiques, sacs en cuir, sacs de
plage, sacs à main, sacs à provisions et serviettes; chaussettes;
bottes; caleçons; sous-vêtements; chemises; chasubles;
vêtements, nommément hauts, caleçons longs, pantalons,
maillots, costumes, pulls d’entraînement, gilets; couvre-chefs,
nommément chapeaux, casquettes, bérets, petits bonnets;
vêtements prêts-à-porter, nommément chemises prêtes-à-porter,
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jupes prêtes-à-porter, pantalons prêts-à-porter, hauts prêts-à-
porter; pantalons; vêtements d’extérieur, nommément chemises,
jupes, pantalons, anoraks, manteaux; gants; tricots, nommément
vestes cardigans, pulls; chandails; jupes; gilets de corps;
chemises sport; mitaines; robes; sous pantalons; vestes;
chaussures; tee-shirts; foulards; collants; cravates; ceintures;
bretelles. Date de priorité de production: 04 janvier 2007, pays:
SUÈDE, demande no: 2007/00075 en liaison avec le même genre
de marchandises. Employée: SUÈDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour SUÈDE le 23 février
2007 sous le No. 387216 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,340,751. 2007/03/23. Covidien AG, Victor von Bruns-Strasse
19, 8212 Neuhausen am Rheinfall, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MAGELLAN 
WARES: Surgical, medical, dental and veterinary apparatus and
instruments, namely injection systems and their components for
all manner of injection, collection and transfer of tissue and fluids.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments chirurgicaux,
médicaux, dentaires et vétérinaires, nommément systèmes
d’injection et leurs composants pour tous les types d’injection, de
collecte et de transfert de tissus et de fluides. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,340,991. 2007/03/27. TOPCOM EUROPE, joint stock
company, Grauwmeer 17, 3001 Heverlee, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

TOPCOM 
WARES: Telephones, apparatus for cordless communication,
namely cordless telephones and cordless headphones, as well as
their parts; answering machines (telecommunication); apparatus
for wireless communication via one or more PCs and laptops (for
wireless computer networks and wireless Internet), namely
modems, routers, broadband routers; MP3 players; USB memory
devices, being memory sticks for datafiles; USB HUBs, being
apparatus for connecting more network applications directly to
PCs or laptops. Used in BELGIUM on wares. Registered in or for
Benelux Office for IP (BOIP) on December 10, 2004 under No.
758816 on wares.

MARCHANDISES: Téléphones, appareils de communication
sans fil, nommément téléphones et casques d’écoute sans fil ainsi
que leurs pièces; répondeurs (télécommunication); appareils de
communication sans fil avec un ou plusieurs ordinateurs
personnels et portatifs (pour réseaux informatiques et Internet
sans fil), nommément modems, routeurs, routeurs à large bande;
lecteurs MP3; dispositifs à mémoire USB, à savoir cartes à
mémoire flash pour fichiers de données; concentrateurs USB, à
savoir appareils pour connecter plusieurs applications de réseau
directement aux ordinateurs personnels ou portatifs. Employée:
BELGIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour Office Benelux de la PI (OBIP) le 10 décembre 2004 sous
le No. 758816 en liaison avec les marchandises.

1,341,026. 2007/03/27. CC MARINE BRAND ACQUISITION,
LLC, a Delaware limited liability company, 8161 15th Street East,
Sarasota, Florida 34243, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 
 

WARES: Clothing, namely, jackets, coats, wind-resistant jackets
and vests, shirts, tops, t-shirts, polo shirts, pants, shorts, sweaters,
sweatshirts, swimwear, beachwear, sleepwear and rainwear;
headwear, namely, hats and caps; footwear, namely, athletic
footwear, casual footwear and boat shoes. Priority Filing Date:
November 16, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/045990 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, manteaux,
vestes et gilets coupe-vent, chemises, hauts, tee-shirts, polos,
pantalons, shorts, chandails, pulls d’entraînement, vêtements de
bain, vêtements de plage, vêtements de nuit et vêtements
imperméables; couvre-chefs, nommément chapeaux et
casquettes; articles chaussants, nommément articles chaussants
d’athlétisme, articles chaussants tout-aller et chaussures de
bateau. Date de priorité de production: 16 novembre 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/045990 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,341,041. 2007/03/27. Nature’s Path Foods Inc., 9100 Van
Horne Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA V6X 1W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMITHS IP, SUITE 330 - 1508 WEST BROADWAY,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6J1W8 
 

WARES: (1) Breakfast cereals. (2) Energy bars. (3) Baking mixes,
namely, cake mixes, brownie mixes, cookie mixes. (4) Pancake
mixes. (5) Flax seeds, flax seed meal. (6) Toaster pastries. (7)
Cookies, crackers. (8) Granola bars. (9) Granola. (10) Food for
babies and infants, snacks namely corn chips and soy beverages,
potato chips, potato crisps, nut butters, vegetable based meat
substitutes, and cooking oils, tahini, fruit and vegetables
preserved, deep-frozen, dried, boiled and prepared for immediate
consumption, soups and soup preserves, milk, cheese and other
milk products namely chocolate milk, desserts mainly of milk or
milk products, namely ice cream, jams, marmalades, fruit sauces,
fruit-jellies, vegetable-jellies, edible oils and fats including
margarine, vegetarian patties, prepared meals, vegetarian
entrees, yogurt, grain-based meat substitutes, culinary oils, fruit
and/or nut-based food bars, fruit and nut based energy bars, flour,
muesli, oatmeal, hot oatmeal mixes, bread, bagels, biscuits,
cakes, muffins, pastries, confectionery, namely hard and soft
candy, candy bars, chocolate bars, waffles, waffle mixes, snack
mixes, salt, sea salt, pasta, cereal-derived ready to eat food bars,
honey, yeast, mustard, vinegar, sauces, namely vegetable
sauces, spices, grain-based food beverages, rice, snack bars, rice
cakes, pasta sauces, crisp bread, pasta snacks, namely pieces of
cooked and seasoned pasta; fruit pies, fruit-filled pastries, herbal
tea, for food purposes, fruit drinks, namely carbonated and non-
carbonated fruit drinks, blends of fruit juices and fruit juices. Used
in CANADA since at least as early as November 13, 2003 on
wares (1); April 27, 2004 on wares (8); June 01, 2004 on wares (6);
June 29, 2004 on wares (7); November 23, 2004 on wares (5);
April 26, 2005 on wares (2); May 03, 2005 on wares (3); July 19,
2005 on wares (4); May 03, 2006 on wares (9). Proposed Use in
CANADA on wares (10).

MARCHANDISES: (1) Céréales de petit déjeuner. (2) Barres
énergétiques. (3) Mélanges à pâtisserie, nommément mélanges à
gâteaux, mélanges à carrés au chocolat, mélanges à biscuits. (4)
Mélanges à crêpes. (5) Graines de lin, farine de graines de lin. (6)
Pâtisseries pour grille-pain. (7) Biscuits, craquelins. (8) Barres de
céréales. (9) Granola. (10) Aliments pour bébés et nourrissons,
collations, nommément croustilles de maïs et boissons au soya,
croustilles, craquelins de pommes de terre, beurres de noix,

substituts de viande à base de légumes et huiles de cuisine, tahini,
fruits et légumes en conserve, surgelés, séchés, bouillis et
préparés pour consommation immédiate, soupes et soupes en
conserve, lait, fromage et autres produits laitiers, nommément lait
au chocolat, desserts faits principalement de lait ou de produits
laitiers, nommément crème glacée, confitures, marmelades,
compotes de fruits, gelées de fruits, gelées de légumes, graisses
et huiles comestibles, y compris margarine, fricadelles
végétariennes, mets préparés, plats principaux végétariens,
yogourt, succédanés de viande à base de céréales, huiles
culinaires, barres alimentaires aux fruits et/ou aux noix, barres
énergétiques aux fruits et aux noix, farine, musli, gruau, mélanges
chauds à la farine d’avoine, pain, bagels, biscuits secs, gâteaux,
muffins, pâtisseries, confiseries, nommément bonbons durs et
mous, barres de friandises, tablettes de chocolat, gaufres,
mélanges à gaufres, mélanges à collation, sel, sel de mer, pâtes
alimentaires, barres alimentaires à base de céréales prêtes à
manger, miel, levure, moutarde, vinaigre, sauces, nommément
sauces aux légumes, épices, boissons alimentaires à base de
céréales, riz, barres-collations, gâteaux de riz, sauces pour pâtes
alimentaires, pains plats, grignotines aux pâtes alimentaires,
nommément morceaux de pâtes alimentaires cuits et
assaisonnés; tartes aux fruits, pâtisseries fourrées aux fruits,
tisane, à usage alimentaire, boissons aux fruits, nommément
boissons aux fruits gazeuses et non gazeuses, mélanges de jus
de fruits et jus de fruits. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 13 novembre 2003 en liaison avec les
marchandises (1); 27 avril 2004 en liaison avec les marchandises
(8); 01 juin 2004 en liaison avec les marchandises (6); 29 juin
2004 en liaison avec les marchandises (7); 23 novembre 2004 en
liaison avec les marchandises (5); 26 avril 2005 en liaison avec les
marchandises (2); 03 mai 2005 en liaison avec les marchandises
(3); 19 juillet 2005 en liaison avec les marchandises (4); 03 mai
2006 en liaison avec les marchandises (9). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (10).

1,341,089. 2007/03/27. Therapeutic Paws of Canada, 2886 Front
Road, Hawkesbury, ONTARIO K6A 2R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PAWS TO READ 
WARES: Bookmarks. SERVICES: Developing and implementing
education and literary programs to assist in the development of
reading skills for children; conducting community reading
programs by providing therapy dogs evaluated and certified to
work with children; co-ordinating volunteer activities in the field of
education, literacy and community out-reach programs; evaluation
and certification program for therapy dogs and cats; fundraising.
Used in CANADA since at least as early as July 2003 on wares
and on services.
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MARCHANDISES: Signets. SERVICES: Élaboration et mise en
oeuvre de programmes d’éducation et d’alphabétisation servant
au développement des aptitudes de lecture des enfants; tenue de
programmes de lecture communautaires au moyen de chiens
utilisés à des fins thérapeutiques qui sont évalués et certifiés pour
le travail avec des enfants; coordination d’activités de bénévolat
dans le domaine des programmes d’éducation, d’alphabétisation
et de sensibilisation de la communauté; programme d’évaluation
et de certification de chiens et de chats utilisés à des fins
thérapeutiques; campagne de financement. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2003 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,341,110. 2007/03/27. Triton Global Limited, Room 606, 6th
Floor, International Plaza, 20 Sheung Yuet Road, Kowloon Bay,
Kowloon, HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 
 

WARES: Mobility devices, namely motor scooters. Used in
CANADA since at least as early as February 27, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Appareils de mobilité, nommément scooters.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 février
2007 en liaison avec les marchandises.

1,341,308. 2007/03/21. CANAM CREDIT COMPANY INC., Suite
101, 4015 - 17 Avenue S.E., Calgary, ALBERTA T2A 0S8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

GET CASH MAN 

WARES: Promotional items namely, signs, key chains, pens,
calendars, display counters, business cards, business card
holders, lapel pins, cigarette lighters, mouse pads, plaques, golf
balls, decals, stickers, brochures, letterhead, posters, postcards,
pamphlets, photographs, pictures, trade show displays, flyers,
booklets, envelopes, t-shirts, golf shirts, and outdoor jackets.
SERVICES: Money lending services. Used in CANADA since
December 01, 2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément
enseignes, chaînes porte-clés, stylos, calendriers, comptoirs
d’exposition, cartes professionnelles, porte-cartes
professionnelles, épingles de revers, briquets, tapis de souris,
plaques, balles de golf, décalcomanies, autocollants, brochures,
papier à en-tête, affiches, cartes postales, dépliants,
photographies, images, présentoirs de salon commercial,
prospectus, livrets, enveloppes, tee-shirts, polos et vestes
d’extérieur. SERVICES: Services de prêts. Employée au
CANADA depuis 01 décembre 2006 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,341,522. 2007/03/29. PPA Technologies AG, Schillerstraße 1,
07745 Jena, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

HELIPUMP 
WARES: Surgical, medical and veterinarian instruments and
apparatus and parts therefor, namely implantable devices for
supporting or taking over cardiac activity for use in the treatment
of cardiac dysfunction and parts therefor; apparatus for
controlling, recording or supporting cardiac activity during cardiac
surgery and parts therefor; and surgical suture materials. Priority
Filing Date: December 05, 2006, Country: GERMANY, Application
No: 306 74 753.7/10 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments et appareils chirurgicaux,
médicaux et vétérinaires ainsi que pièces connexes, nommément
dispositifs implantables pour le soutien ou le contrôle de l’activité
cardiaque pour le traitement du dysfonctionnement cardiaque
ainsi que pièces connexes; appareils pour le contrôle,
l’enregistrement ou le soutien de l’activité cardiaque durant les
opérations cardiaques ainsi que pièces connexes; matériel de
suture chirurgicale. Date de priorité de production: 05 décembre
2006, pays: ALLEMAGNE, demande no: 306 74 753.7/10 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,341,550. 2007/03/29. Kent Small, 1098 Knottwood Road East,
Edmonton, ALBERTA T6K 3R4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PARLEE MCLAWS LLP,
1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 

FLOORPLAY 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 183 07 mai 2008

WARES: (1) Clothing, namely, athletic ware, dance ware, ball
caps, toques, vests, t-shirts, sweaters, sweatpants and shorts. (2)
Motion picture films featuring dance performances. (3) Digital
videodisks recording dance performances and music
performances. (4) Compact Discs recording dance music. (5)
Instructional videos, namely dance, martial arts, drumming and
computer usage. (6) Instructional, educational and teaching
materials, namely books, educational software, interactive games
and puzzles, on-line tutorials, all featuring instruction of dance,
martial arts, drumming or computer usage. (7) Motion picture films
featuring martial arts or drumming performances. (8) Digital
videodisks recording martial arts or drumming performances. (9)
Tae kwon do equipment, namely, head guards, sparring armour,
shin guards, forearm guards, kick guards, elbow guards, punches
guards, full face guards, insteps guards, leather gloves, hand
wraps, chest protectors, kick pads, punching bags, bags for
carrying sports equipment, and sports bags; dance equipment,
namely, hats, sports bags, backpacks, and footwear for dance,
namely dance shoes, ballet shoes and running shoes.
SERVICES: (1) Educational services, namely conducting courses
in the field of dance. (2) Educational services, namely conducting
courses in the field of martial arts, drumming and computer usage.
Used in CANADA since January 2000 on wares (1) and on
services (1). Used in CANADA since at least as early as January
2002 on wares (2), (3), (4). Proposed Use in CANADA on wares
(5), (6), (7), (8), (9) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements
d’athlétisme, vêtements de danse, casquettes de baseball,
tuques, gilets, tee-shirts, chandails, pantalons d’entraînement et
shorts. (2) Films présentant des spectacles de danse. (3)
Enregistrements sur disques vidéonumériques de spectacles de
danse et de concerts. (4) Disques compacts de musique de
danse. (5) Vidéos éducatifs, nommément sur la danse, les arts
martiaux, la batterie et l’utilisation de l’ordinateur. (6) Matériel
didactique, pédagogique et d’enseignement, nommément livres,
didacticiels, jeux interactifs et casse-tête, tutoriels en ligne,
contenant tous des instructions sur la danse, les arts martiaux, la
batterie ou l’utilisation de l’ordinateur. (7) Films portant sur les arts
martiaux ou la batterie. (8) Disques vidéonumériques d’arts
martiaux ou de batterie. (9) Équipement de tae kwon do,
nommément protecteurs de tête, armures de combat, protège-
tibias, protège-avant-bras, protège-coups, coudières, protège-
poings, protège-visage, protecteurs pour cou-de-pied, gants en
cuir, bandages pour les mains, plastrons protecteurs, coussins de
frappe, sacs de frappe, sacs pour le transport d’équipement de
sport et sacs de sport; équipement de danse, nommément
chapeaux, sacs de sport, sacs à dos et articles chaussants pour
la danse, nommément chaussures de danse, chaussons de
danse et chaussures de course. SERVICES: (1) Services
éducatifs, nommément tenue de cours dans le domaine de la
danse. (2) Services éducatifs, nommément tenue de cours dans
les domaines des arts martiaux, de la batterie et de l’utilisation de
l’ordinateur. Employée au CANADA depuis janvier 2000 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1). Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2002 en liaison avec les marchandises (2), (3), (4). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (5), (6), (7), (8), (9)
et en liaison avec les services (2).

1,341,717. 2007/03/30. Stephen P Thomson, 937 Felix Avenue,
Windsor, ONTARIO N9C 3L2 

The Parade Factory 
WARES: Promotional and parade related products, namely
costumes, mascots, parade floats, inflatable decorations, giant
helium characters, giant inflatables, foam props for floats and
event displays; inflatable character images for rooftop or ground
display used for advertising and/or entertainment purposes.
SERVICES: Manufacture of giant inflatables; Set up and display
of inflatable products for client’s events, lease and sale of giant
inflatables, used for advertising and entertainment in public
events. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits promotionnels et connexes à des
défilés, nommément costumes, mascottes, chars allégoriques,
décorations gonflables, personnages géants gonflables à l’hélium,
articles gonflables géants, accessoires en mousse pour chars
allégoriques et présentations d’évènements; personnages
gonflables pour les toitures ou le sol utilisés à des fins publicitaires
et/ou de divertissement. SERVICES: Fabrication d’articles
gonflables géants; assemblage et mise en place de produits
gonflables pour des évènements de clients, location et vente
d’articles gonflables géants, utilisés pour la publicité et le
divertissement lors d’évènements publics. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,341,736. 2007/03/30. KABUSHIKI KAISHA TOSHIBA, ALSO
TRADING AS TOSHIBA CORPORATION, 1-1, Shibaura 1-
chome, Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Hard disk drive movie cameras. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Caméras à disque dur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,341,793. 2007/04/02. EADS DEFENCE AND SECURITY
SYSTEMS, Société par Actions Simplifiée, 1 Boulevard Jean
Moulin, ZAC de la Clef Saint Pierre, 78990 Elancourt, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A3H3 

IMARSEC 
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MARCHANDISES: Appareils et équipements pour le traitement
de l’information nommément codeurs et décodeurs électroniques
nommément pour le cryptage de données dans le domaine
maritime, périphériques d’ordinateurs nommément caméras
digitales, claviers, modems, souris, imprimantes, scanneurs, haut-
parleurs, enregistreurs vidéo, tous pour l’émission et la réception
de signaux dans le domaine maritime; logiciels et programmes
d’ordinateur nommément logiciels de cryptage et de décryptage
de données numérisées, logiciels servant à offrir des
communications électroniques sécurisées dans le domaine
maritime, logiciel pour la gestion d’accès dans les ports maritimes,
les littoraux, les eaux territoriales et les Zones économiques
exclusives (ZEE), logiciels de sécurisation d’accès sur réseau
informatique et réseau en mode IP (Protocole Internet)
nommément codeurs, brouilleurs, logiciels de chiffrage et de
déchiffrage, de sécurisation de réseaux de télécommunication en
mode IP (Protocole Internet) dans le domaine de la transmission
de signaux maritimes, logiciels d’authentification de bateaux;
appareils et instruments électriques et électroniques pour la
réception, le traitement et l’envoi de signaux de navigation ainsi
que leurs pièces et parties constitutives nommément, émetteurs
radio, récepteurs radio, multiplexeurs, amplificateurs de signaux
pour la transmission, la réception, le cryptage de données et
signaux dans le domaine maritime; appareils et instruments
électriques et électroniques pour l’examen, l’analyse et la
surveillance de performance de données de navigation et de
signaux de navigation; appareils et instruments scientifiques
autres qu’à usage médical nommément microscopes,
microprocesseurs; appareils et instruments géodésiques
nommément géodésigraphes, tachéomètres, goniomètres,
graphomètres, jalons, mires, tachéographes, théodolites;
appareils et instruments optiques nommément lasers optiques,
systèmes de veille et de poursuite infrarouge nommément capteur
infrarouge à balayage passif, périscopes, lunettes de visées,
viseurs gyrostabilisés, viseurs holographiques, loupes, longues
vues, jumelles, télescopes, objectifs de caméras, miroirs, filtres
optiques, pare soleils; appareils et instruments électriques et
électroniques pour la géodésie, la mesure, la signalisation, le
contrôle, le test et la surveillance nommément télémètres,
appareils permettant le contrôle visuel de pièces nommément
appareils à courant de Foucault, écrans, caméras, système de
vidéosurveillance nommément caméras de vidéosurveillance,
écrans de surveillance; composants et logiciels (programmes
enregistrés) d’ordinateurs pour la géodésie, la mesure, la
signalisation, le contrôle (inspection), le contrôle, le test et la
surveillance nommément logiciels de traitement et d’analyse des
données pour l’aide à la gestion d’un port maritime; appareils et
instruments électriques et électroniques pour la mesure, la
vérification, le contrôle, le test et la surveillance de positions et de
données de navigation s’y rapportant utilisé dans le domaine de la
sécurité et la sûreté des ports maritimes, des littoraux, des eaux
territoriales et des Zones économiques exclusives (ZEE)
nommément appareils et instruments électriques ou électroniques
de contrôle des accès nommément interphones audio et vidéo,
contrôle de réseaux de portes, lecteurs de cartes magnétiques,
gâches électriques, détecteurs de requête de sortie, systèmes
d’observation et de reconnaissance nommément caméras,
appareils de reconnaissance vocale, appareils biométriques de
reconnaissance digitale et faciale. SERVICES: Services de

transmission de données relatives à la sécurité et la sûreté des
ports maritimes, des littoraux, des eaux territoriales et des Zones
économiques exclusives (ZEE) nommément par satellite,
téléphonie sans fil, lignes téléphoniques, réseau par câbles,
téléphonie cellulaire, réseau longue portée, télécopieur, services
de transfert de données nommément services de courrier
électronique; fourniture d’accès à des bases de données
informatisées relatives à la sécurité et la sûreté des ports
maritimes, des littoraux, des eaux territoriales et des Zones
économiques exclusives (ZEE), fourniture d’accès à des données
et à des informations relatives à la sécurité et la sûreté des ports
maritimes, des littoraux, des eaux territoriales et des Zones
économiques exclusives (ZEE) via Internet; services
d’évaluations et estimations scientifiques rendues par des
ingénieurs pour la génération et la délivrance de résultats sous
forme de rapports d’analyse, graphiques, tableaux, cartes de
navigation; analyses industrielles de sécurité des produits;
fourniture d’accès à des programmes d’ordinateur pour l’aide à la
recherche dans des réseaux de bases de données informatisées;
tous ces services étant rendus en liaison avec la transmission et
le cryptage de signaux dans le domaine maritime. Date de priorité
de production: 13 octobre 2006, pays: FRANCE, demande no:
063 456 564 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 13 octobre 2006 sous le
No. 063 456 564 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Apparatus and equipment for information processing
namely electronic encoders and decoders namely for data
encryption in maritime applicationsperipherals namely digital
cameras, keyboards, modems, mice, printers, scanners,
speakers, video recorders, all for emitting and receiving signals for
maritime applications; computer software and computer programs
namely computer software for encrypting and decrypting digital
data, computer software for secure electronic communication in
maritime applications, computer software for managing access to
maritime ports, shorelines, territorial waters and exclusive
economic zones (EEZ), computer software for securing access on
a computer network and IP (Internet protocol) network namely
encoders, scramblers, computer software for encrypting and
decrypting, securing IP (Internet protocol) telecommunication
networks in the field of maritime signal transmission, computer
software for boat authentication; electrical and electronic
apparatus and instruments for receiving, processing and sending
navigation signals and constituent pieces and parts thereof
namely radio transmitters, radio receivers, multiplexers, signal
amplifiers for transmitting, receiving, encrypting data and signals
in maritime applications; electrical and electronic apparatus and
instruments for testing, analyzing and monitoring the performance
of navigational data and navigational signals; scientific apparatus
and instruments other than for medical use namely microscopes,
microprocessors; geodesic apparatus and instruments namely
geodimeters, tachymeters, goniometers, graphometers, range
poles, sights, tachographs, theodolites; optical apparatus and
instruments namely optical lasers, infrared surveillance and
tracking systems namely infrared sensors with passive scanning,
periscopes, target glasses, gyro-stabilized sights, holographic
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sights, magnifying glasses, spotting scopes, binoculars,
telescopes, camera lenses, mirrors, optical filters, sunshades;
electric and electronic apparatus and instruments for geodesy,
measuring, signalling, controlling, testing, and monitoring namely
range finders, apparatus enabling the visual inspection of parts
namely Foucauld current apparatus, screens, cameras, video
surveillance system namely video surveillance cameras,
surveillance monitors; computer parts and computer software
(recorded programs) for geodesics, measuring, signalling,
controlling (inspection), analyzing, testing and monitoring namely
computer software for processing and analyzing data to assist in
managing maritime ports; electrical and electronic apparatus and
instruments for measuring, verifying, controlling, testing and
monitoring navigation-related positioning and data used in the
field of security and safety of maritime ports, shorelines, territorial
waters and exclusive economic zones (EEZ) namely electric and
electronic apparatus and instruments for access control namely
voice and video intercoms, door network control, magnetic card
readers, electric strikes, exit request detectors, observation and
identification systems namely cameras, voice recognition
apparatus, biometric devices for digital and facial identification.
SERVICES: Transmission of data related to the safety and
security of maritime ports, shorelines, territorial waters and
exclusive economic zones (EEZ) namely by satellite, wireless
telephony, telephone lines, cable network, cellular telephone,
wide area network, facsimile, data transfer services namely email
services; provision of access to computerized databases related
to the safety and security of maritime ports, shorelines, territorial
waters and exclusive economic zones (EEZ), provision of access
to data and information related to the safety and security of
maritime ports, shorelines, territorial waters and exclusive
economic zones (EEZ) via the Internet; evaluation and estimation
services rendered by engineers for generating and issuing results
in the form of analysis reports, graphs, tables, navigational charts;
industrial analysis of product safety; provision of access to
computer programs to assist in researching computerized
database networks; all these services rendered in relation to
signal transmission and encrypting in maritime applications.
Priority Filing Date: October 13, 2006, Country: FRANCE,
Application No: 063 456 564 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on wares and on services. Registered in or for FRANCE
on October 13, 2006 under No. 063 456 564 on wares and on
services.

1,341,826. 2007/04/11. SkinFix Inc., 79 Matador Court, Lr.
Sackville, NOVA SCOTIA B4C 3C9 

SkinFix 
WARES: Buttocks paste; body repair paste; efflorescence paste.
SERVICES: Operation of an internet website offering retail
services and information in the field of skin care preparations.
Used in CANADA since January 11, 2006 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Pommade pour les fesses; pommade pour le
corps; pommade efflorescente. . SERVICES: Exploitation d’un
site web offrant des services de vente au détail et d’information
dans le domaine des produits de soins de la peau. Employée au
CANADA depuis 11 janvier 2006 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,342,010. 2007/04/03. Bodegas Borsao, S.A., Ctra Nacional
122, Km 63, 50540 Borja, Zaragoza, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 

TOCADO 
The translation provided by the applicant of the word(s) TOCADO
is "fencing skill, fencing mastery".

WARES: Alcoholic beverages, namely wines. Used in CANADA
since at least as early as July 12, 2006 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot TOCADO est «
fencing skill, fencing mastery ».

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12 juillet
2006 en liaison avec les marchandises.

1,342,013. 2007/04/03. Entertainment Publications, Inc., 1414 E.
Maple Road, Troy, Michigan 48083-4019, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

DINE & SAVE 
WARES: Books containing coupons and cards which entitle the
holder to receive discounts on dining, hotel accommodations,
consumer merchandise, travel, movies, sports, theater and other
leisure activities; and printed directories of businesses honoring
such discounts. Used in CANADA since at least as early as
November 2004 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on July 19, 2005 under No. 2971222 on wares.

MARCHANDISES: Livres contenant des bons de réduction et des
cartes qui permettent au détenteur de recevoir des rabais sur les
repas de restaurant, les chambres d’hôtel, les biens de
consommation, les voyages, les films, les sports, le théâtre et
d’autres activités de loisirs; répertoires imprimés des entreprises
qui offrent ces rabais. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 2004 en liaison avec les marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 juillet 2005 sous le No. 2971222 en liaison
avec les marchandises.
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1,342,054. 2007/04/03. GOYA HOLDING S.A., 15, Boulevard
Roosevelt, L-2450 Luxembourg, LUXEMBOURG
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

OLTEO 
WARES: Soaps namely, deodorant soaps, toilet soaps, liquid
soaps for hand, face and body; essential oils, namely for personal
use, aromatherapy; makeup, nail polish, perfumery, skin care
preparations; hair lotions; shampoos; edible oils, namely, olive oil
for food. Priority Filing Date: March 16, 2007, Country: OHIM
(EC), Application No: 005765839 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons déodorants,
savons de toilette, savons liquides pour les mains, le visage et le
corps; huiles essentielles, nommément à usage personnel,
aromathérapie; maquillage, vernis à ongles, parfumerie, produits
de soins de la peau; lotions capillaires; shampooings; huiles
alimentaires, nommément huile d’olive pour la consommation.
Date de priorité de production: 16 mars 2007, pays: OHMI (CE),
demande no: 005765839 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,342,144. 2007/04/04. Scandinavian Clinical Nutrition i Sverige
AB, Strandvägen 7A, 11456, SWEDEN Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Soap; perfume; essential oils for personal use;
cosmetics namely, make-up, nail polish, perfumery, skin care
preparations; hair lotions; non-medicated dental care
preparations, namely, toothpastes and dental rinses;
pharmaceutical preparations, namely, preparations and
substances for the treatment of diabetes and dietary disorders,
appetite suppressants, antidepressants, nutritional additives for
use in foods and dietary supplements for human and animal
consumption, medical plasters, bandages for dressings, dental
care preparations for medical use, namely, dental rinses and
dental cements; surgical medical and dental apparatus and
instruments, namely, surgical knives, medical x-ray apparatus,
polymerizations apparatus for dental purposes; meat, fish, poultry
and game; meat extracts; preserved, dried and cooked fruits and

vegetables; jellies, jams, compotes; eggs, milk and milk products,
namely, milk powder; edible oils and fats; coffee, tea, cocoa,
sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee; flour and preparations
made from cereals, namely ready to eat, cereal derived food bars,
bread, pastry and confectionery, namely, crystal sugar pieces,
chocolate bars, ices; honey, treacle; yeast, baking-powder; salt,
mustard; vinegar; spices; ice. Used in SWEDEN on wares.
Registered in or for SWEDEN on August 13, 2004 under No.
368008 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savon; parfums; huiles essentielles;
cosmétiques, nommément maquillage, vernis à ongles,
parfumerie, produits de soins de la peau; lotions capillaires;
préparations de soins dentaires non médicamenteuses,
nommément dentifrices et rince-bouche; préparations
pharmaceutiques, nommément préparations et substances pour
le traitement du diabète et des troubles alimentaires, inhibiteurs
d’appétit, antidépresseurs, additifs alimentaires pour aliments et
suppléments alimentaires pour les humains et les animaux,
pansements à usage médical, bandages pour pansements,
préparations de soins dentaires à usage médical, nommément
rince-bouche et ciments dentaires; appareils et instruments
chirurgicaux, médicaux et dentaires, nommément couteaux
chirurgicaux, appareils de radiographie médicale, appareils de
polymérisation à usage dentaire; viande, poisson, volaille et
gibier; extraits de viande; fruits et légumes en conserve, séchés et
cuits; gelées, confitures, compotes; oeufs, lait et produits laitiers,
nommément lait en poudre; graisses et huiles comestibles; café,
thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de café; farine
et produits à base de céréales, nommément barres à base de
céréales prêtes-à-manger, pain, pâtisserie et confiseries,
nommément morceaux de sucre cristallisé, tablettes de chocolat,
glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde;
vinaigre; épices; glace. Employée: SUÈDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour SUÈDE le 13 août 2004
sous le No. 368008 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,342,253. 2007/03/26. HOLLAND USA, INC., 1725 Roe Crest
Drive, North Mankato, Minnesota 56003, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON LLP,
30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 
 

The right to the exclusive use of the ELEVEN POINT MAPLE
LEAF is disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Mail order catalog services in the field of pens, desk
accessories, key tags, calendars, litterbags, holiday gift bags,
fitness bottles, mugs, squeeze bottles, sunglasses, balloons,
message magnets, memo books, telephone/address books, and
note holders, bearing the names or marks of other businesses for
use by said businesses as advertising specialty items, and in the
field of business forms. Used in CANADA since June 2006 on
services.

Le droit à l’usage exclusif de la FEUILLE D’ÉRABLE À ONZE
POINTES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services de catalogue de vente par correspondance
dans le domaine des stylos, accessoires de bureau, étiquettes à
clés, calendriers, sacs à déchets, sacs-cadeaux pour fêtes,
gourdes d’entraînement, grandes tasses, bidons souples, lunettes
de soleil, ballons, aimants à messages, carnets de notes, carnets
d’adresses et de numéros de téléphone et pinces notes, portant
les noms ou marques de commerce d’autres entreprises pour
utilisation par celles-ci en tant qu’articles spécialisés
promotionnels dans le domaine des imprimés de gestion.
Employée au CANADA depuis juin 2006 en liaison avec les
services.

1,342,411. 2007/04/05. The Moodsters Company (a Minnesota
Corporation), #207, 2700 West 44th Street, Minneapolis,
Minnesota 55410, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

THE MOODSTERS GOOD MOOD 
FOODS 

WARES: (1) Nutritional and dietary supplements namely
children’s vitamins, cereal bars, fruit bars, nutritional pudding;
vitamin, mineral and nutrient fortified drinks namely sports drinks,
shakes, fruit drinks, medical nutritional drinks, powdered drink
mixes; adhesive bandages; pain relievers; cough syrup; cold
remedies. (2) Food products, namely, milk, milk products
excluding ice cream, ice milk and frozen yogurt; cheese, cottage
cheese, yogurt, eggs, meat, fish and poultry; processed fruits and
processed vegetables; jellies, jams, fruit sauces, namely,
cranberry sauce and applesauce; edible oils and fats; nutrition bar,
namely, protein based nutrient-dense snack bars; packaged
meals consisting primarily of meat, fish, poultry or vegetables;
frozen meals consisting primarily of meat, fish, poultry or
vegetable; soup, soup mixes; fruit based snack foods, potato
based snack foods, soy based snack foods and vegetable based
snack foods. (3) Food products, namely, tea, cocoa, coffee,
processed cereal and breakfast cereal; nutrition bars, namely,
ready to eat cereal derived food bars; breads, crackers, pastries;
packaged meals consisting primarily of rice or pasta; frozen meals
consisting primarily of rice or pasta; mixes for making bakery
goods; cereal based snack foods, corn based snack foods, rice
based snack foods; wheat based snack food; fruit sauces
excluding cranberry and applesauce; milk products, namely, ice
cream, ice milk and frozen yogurt. SERVICES: (1) Educational

services, namely conducting programs in the field of nutrition and
children’s emotional intelligence; providing newsletters in the field
of nutrition and children’s emotional intelligence via email;
entertainment services namely on-going television programs in
the field of children’s emotional intelligence and nutrition;
providing on-line computer games; presentation of live show
performances; providing a Website featuring information relating
to nutrition and emotional education for children. (2) Providing on-
line electronic interactive information services in the fields of
children’s emotional health and nutrition; providing on-line
searchable databases in the fields of children’s emotional health
and nutrition; providing links to websites of others; hosting a web
community for end users to share information regarding children’s
emotional health and nutrition. Priority Filing Date: February 16,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/109,710 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Suppléments nutritifs et alimentaires,
nommément vitamines pour enfants, barres aux céréales, barres
aux fruits, crème-dessert nutritive; boissons fortifiées de
vitamines, de minéraux et de nutriments, nommément boissons
pour sportifs, laits fouettés, boissons aux fruits, boissons nutritives
à usage médical, mélanges pour boissons en poudre;
pansements adhésifs; analgésiques; sirop contre la toux;
remèdes contre le rhume. (2) Produits alimentaires, nommément
lait, produits laitiers sauf crème glacée, lait glacé et yogourt glacé;
fromage, fromage cottage, yogourt, oeufs, viande, poisson et
volaille; fruits et légumes transformés; gelées, confitures,
compotes de fruits, nommément sauce aux canneberges et
compote de pommes; graisses et huiles comestibles; barres
alimentaires, nommément barres-collation riches en nutriments à
base de protéines; repas emballés constitués principalement de
viande, poisson, volaille ou légumes; repas congelés composés
principalement de viande, poisson, volaille ou légumes; soupe,
mélanges à soupe; grignotines à base de fruits, grignotines à base
de pommes de terre, grignotines à base de soya et grignotines à
base de légumes. (3) Produits alimentaires, nommément thé,
cacao, café, céréales transformées et céréales de petit déjeuner;
barres nutritives, nommément barres alimentaires prêtes à
manger à base de céréales; pains, craquelins, pâtisseries; repas
emballés constitués principalement de riz ou de pâtes
alimentaires; repas congelés constitués principalement de riz ou
de pâtes alimentaires; mélanges à produits de boulangerie;
grignotines à base de céréales, grignotines à base de maïs,
grignotines à base de riz; grignotines à base de blé; sauces aux
fruits sauf aux canneberges et compote de pommes; produits
laitiers, nommément crème glacée, lait glacé et yogourt glacé.
SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément programmes
dans les domaines de l’alimentation et du quotient émotionnel des
enfants; offre de cyberlettres dans les domaines de l’alimentation
et du quotient émotionnel des enfants; services de divertissement,
nommément émissions de télévision continues dans les domaines
du quotient émotionnel et de l’alimentation des enfants; offre de
jeux informatiques en ligne; présentation de spectacles; offre d’un
site web diffusant de l’information ayant trait à l’alimentation des
enfants et à l’enseignement sur la santé émotive des enfants. (2)
Offre de services d’information interactive électronique en ligne
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dans les domaines de la santé émotive et de l’alimentation des
enfants; offre de bases de données consultables en ligne dans les
domaines de la santé émotive et de l’alimentation des enfants;
offre de liens vers des sites web de tiers; hébergement d’une
communauté web pour des utilisateurs finaux pour partager de
l’information concernant la santé émotive et l’alimentation des
enfants. Date de priorité de production: 16 février 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/109,710 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,343,182. 2007/04/12. Great American Duck Races, Inc.,
G.A.M.E., Inc., 16043 North 82nd Street, Scottsdale, AZ 85260,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The applicant confirms that the mark is two-dimensional.

SERVICES: Charitable fundraising services, namely conducting
and arranging contests involving toy turtles. Proposed Use in
CANADA on services.

Le requérant confirme que la marque de commerce est
bidimensionnelle.

SERVICES: Campagnes de financement à des fins caritatives,
nommément tenue et organisation de concours avec des tortues
jouets. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,343,220. 2007/04/13. Boris Danilov, 6730 Falconer Drive, Unit
57, Mississauga, ONTARIO L5N 1L5 

 

WARES: flashlights;flashlight rechargers; lights for firearms;
signal lights; lanterns; security lights; emergency lights; led lights;
bicycle lights; flares; car chargers. Used in CANADA since
January 01, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Lampes de poche; chargeurs de piles de
lampes de poche; lampes pour armes à feu; voyants lumineux;
lanternes; lampes de sécurité; éclairage de secours; lampes à
DEL; lampes de vélo; fusées éclairantes; chargeurs d’automobile.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,343,232. 2007/04/13. Remet Corporation, 210 Commons
Road, Utica, New York 13502-6395, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

REMET 
WARES: (1) chemicals, namely binders, refractories, namely,
silica, alumina, zircon, zirconia, alumino-silicates and yttria, high
temperature coatings and ceramics, pattern washing compounds
and mold release compounds for the casting industry; wax,
namely, pattern waxes, investment casting waxes, soluble waxes,
dip seals, patching wax, sprue utility wax, reclaimed waxes,
system wax, extruded wax shapes, low viscosity hot melt
adhesives blends used in the investment casting industry for
joining together wax patterns and runner bars. (2) paraffin wax;
beeswax; carnauba wax; raw material waxes, namely, paraffin
and microcrystalline waxes that are used to formulate waxes used
in a wide variety of applications; wax for candles; wax for wine,
wax for cheese. Used in CANADA since at least as early as
August 06, 1991 on wares (1); May 05, 2006 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques, nommément liants,
matériaux réfractaires, nommément silice, alumine, zircon,
zircone, aluminosilicates et yttria, céramiques et revêtements à
haute température, composés de nettoyage de moules et
composés de démoulage pour l’industrie du moulage; cire,
nommément cires pour moules, cires pour moulage à la cire
perdue, cires solubles, cire pour sceller par trempage, cire de
colmatage, cire utilitaire pour coulée, cires régénérées, mélanges
de cires vierges et régénérées, profilés de cire extrudée,
mélanges d’adhésifs thermofusibles à faible viscosité utilisés dans
l’industrie du moulage à la cire perdue pour coller ensemble les
moules de cire et les barres de coulée. (2) Paraffine; cire d’abeille;
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cire de carnauba; cires brutes, nommément cires de paraffine et
cires microcristallines pour préparer des cires destinées à une
vaste gamme d’applications; cire à chandelles; cire pour le vin,
cire pour le fromage. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 06 août 1991 en liaison avec les marchandises (1);
05 mai 2006 en liaison avec les marchandises (2).

1,343,234. 2007/04/13. Remet Corporation, 210 Commons
Road, Utica, New York 13502-6395, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) chemicals, namely binders, refractories, namely,
silica, alumina, zircon, zirconia, alumino-silicates and yttria, high
temperature coatings and ceramics, pattern washing compounds
and mold release compounds for the casting industry; wax,
namely, pattern waxes, investment casting waxes, soluble waxes,
dip seals, patching wax, sprue utility wax, reclaimed waxes,
system wax, extruded wax shapes, low viscosity hot melt
adhesives blends used in the investment casting industry for
joining together wax patterns and runner bars. (2) paraffin wax;
beeswax; carnauba wax; raw material waxes, namely, paraffin
and microcrystalline waxes that are used to formulate waxes used
in a wide variety of applications; wax for candles; wax for wine,
wax for cheese. Used in CANADA since at least as early as
August 06, 1991 on wares (1); May 05, 2006 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques, nommément liants,
matériaux réfractaires, nommément silice, alumine, zircon,
zircone, aluminosilicates et yttria, céramiques et revêtements à
haute température, composés de nettoyage de moules et
composés de démoulage pour l’industrie du moulage; cire,
nommément cires pour moules, cires pour moulage à la cire
perdue, cires solubles, cire pour sceller par trempage, cire de
colmatage, cire utilitaire pour coulée, cires régénérées, mélanges
de cires vierges et régénérées, profilés de cire extrudée,
mélanges d’adhésifs thermofusibles à faible viscosité utilisés dans
l’industrie du moulage à la cire perdue pour coller ensemble les
moules de cire et les barres de coulée. (2) Paraffine; cire d’abeille;

cire de carnauba; cires brutes, nommément cires de paraffine et
cires microcristallines pour préparer des cires destinées à une
vaste gamme d’applications; cire à chandelles; cire pour le vin,
cire pour le fromage. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 06 août 1991 en liaison avec les marchandises (1);
05 mai 2006 en liaison avec les marchandises (2).

1,343,319. 2007/04/13. BooFooWoo Co., Ltd., 1728-1 Ogawa,
Machida-shi, Tokyo 194-0003, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: (1) Clothing, namely, outerwear, evening dresses,
liveries, jackets, suits, skirts, pants, smocks, tuxedos, coats,
overcoats, topcoats, capes, raincoats, sweaters, cardigans, sweat
pants, vests, shirts, sport shirts, t-shirts, polo shirts, nightwear,
bath robes, underwear, swimsuits, swimming caps, Japanese
style clothing, namely yukata, kimono and obi, socks, stockings,
fur stoles, shawls, scarves, gloves, neckties, neckerchieves,
mufflers, ear muffs, helmets, hats, caps, suspenders, waistbands,
belts, footwear, namely, shoes, boots, rain boots, lace boots,
sneakers, work boots, sandals, half-boots, cotton shoes, babies’
shoes, horse-riding boots, furs, namely, fur coats, fur wraps. (2)
Leather straps, bags and pouches, namely, tote bags, handbags,
backpacks, vanity cases, umbrellas, parasols, horse riding
equipment, namely, saddles, riding crops, stirrups, bits, and
harnesses. Priority Filing Date: March 30, 2007, Country: JAPAN,
Application No: 2007-028797 in association with the same kind of
wares (1); March 30, 2007, Country: JAPAN, Application No:
2007-028796 in association with the same kind of wares (2). Used
in JAPAN on wares. Registered in or for JAPAN on September
28, 2007 under No. 5080990 on wares (1); JAPAN on September
28, 2007 under No. 5080989 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements
d’extérieur, robes du soir, livrées, vestes, costumes, jupes,
pantalons, blouses, smokings, manteaux, pardessus, paletots,
capes, imperméables, chandails, cardigans, pantalons
d’entraînement, gilets, chemises, chemises sport, tee-shirts,
polos, vêtements de nuit, sorties de bain, sous-vêtements,
maillots de bain, bonnets de natation, vêtements de style japonais,
nommément yukatas, kimonos et obis, chaussettes, bas, étoles
de fourrure, châles, foulards, gants, cravates, mouchoirs de cou,
cache-nez, cache-oreilles, casques, chapeaux, casquettes,
bretelles, ceintures montées, ceintures, articles chaussants,
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nommément chaussures, bottes, bottes imperméables,
brodequins, espadrilles, bottes de travail, sandales, demi-bottes,
chaussures en coton, chaussures pour bébés, bottes d’équitation,
fourrures, nommément manteaux de fourrure, capes de fourrure.
(2) Sangles en cuir, sacs et pochettes, nommément fourre-tout,
sacs à main, sacs à dos, mallettes de toilette, parapluies,
ombrelles, équipement d’équitation, nommément selles,
cravaches, étriers, mors et harnais. Date de priorité de production:
30 mars 2007, pays: JAPON, demande no: 2007-028797 en
liaison avec le même genre de marchandises (1); 30 mars 2007,
pays: JAPON, demande no: 2007-028796 en liaison avec le
même genre de marchandises (2). Employée: JAPON en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 28
septembre 2007 sous le No. 5080990 en liaison avec les
marchandises (1); JAPON le 28 septembre 2007 sous le No.
5080989 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,343,484. 2007/04/16. Microsoft Corporation, One Microsoft
Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. ’The shield is
green, the border defining the edge of the shield is silver, and the
check mark is silver.’

WARES: Computer software for the detection and removal of
computer viruses and threats; computer software for protecting
and securing computer networks and applications; computer
software for encrypting and authenticating data; computer
software for detecting and repairing computer software and
hardware problems. Used in CANADA since at least as early as
August 2004 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le bouclier est vert avec un contour argent et le
crochet est argent.

MARCHANDISES: Logiciels pour la détection et l’élimination des
virus et des menaces informatiques; logiciels de protection et de
sécurisation des réseaux et des applications informatiques;
logiciels pour le cryptage et l’authentification de données; logiciels
pour la détection et la résolution de problèmes de logiciels et de
matériel informatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2004 en liaison avec les marchandises.

1,343,485. 2007/04/16. Microsoft Corporation, One Microsoft
Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. ’The shield is red,
the border defining the edge of the shield is silver, and the X is
silver’.

WARES: Computer software for the detection and removal of
computer viruses and threats; computer software for protecting
and securing computer networks and applications; computer
software for encrypting and authenticating data; computer
software for detecting and repairing computer software and
hardware problems. Used in CANADA since at least as early as
August 2004 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le bouclier est rouge avec une bordure argent et le
« X » est argent.
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MARCHANDISES: Logiciels pour la détection et l’élimination des
virus et des menaces informatiques; logiciels de protection et de
sécurisation des réseaux et des applications informatiques;
logiciels pour le cryptage et l’authentification de données; logiciels
pour la détection et la résolution de problèmes de logiciels et de
matériel informatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2004 en liaison avec les marchandises.

1,343,486. 2007/04/16. Microsoft Corporation, One Microsoft
Way, Redmond, Washington 98052-6399, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. ’The shield is
yellow, the border defining the edge of the shield is silver, and the
exclamation mark is dark grey.’

WARES: Computer software for the detection and removal of
computer viruses and threats; computer software for protecting
and securing computer networks and applications; computer
software for encrypting and authenticating data; computer
software for detecting and repairing computer software and
hardware problems. Used in CANADA since at least as early as
August 2004 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le bouclier est jaune, son contour est argenté et le
point d’exclamation est gris foncé.

MARCHANDISES: Logiciels pour la détection et l’élimination des
virus et des menaces informatiques; logiciels de protection et de
sécurisation des réseaux et des applications informatiques;
logiciels pour le cryptage et l’authentification de données; logiciels
pour la détection et la résolution de problèmes de logiciels et de
matériel informatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2004 en liaison avec les marchandises.

1,343,594. 2007/04/17. MASA S.P.A., a legal entity, Via Mestre,
37 21050 Bolladello di Cairate, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MASA 
WARES: (1) Textiles and textile goods, namely, table textiles and
linens, namely, tablecloths, napkins, tabletops; kitchen textiles
and linens, namely, dishtowels, place mats; bath textiles and
linens, namely, face towels, hand towels, bath towels. (2) Bed
textiles and linens, namely, sheets, pillowcases, bedcovers, duvet
covers. (3) Bathrobes. Used in CANADA since at least as early as
1998 on wares (1); 2001 on wares (2). Proposed Use in CANADA
on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Tissus et articles en tissu, nommément
tissus pour la table et linge de table, nommément nappes,
serviettes de table, dessus de table; tissus pour la cuisine et linge
de cuisine, nommément serviettes à vaisselle, napperons; tissus
pour la salle de bain et linge de bain, nommément
débarbouillettes, essuie-mains, serviettes de bain. (2) Literie et
linge de lit, nommément draps, taies d’oreiller, couvre-lits,
housses de couette. (3) Sorties de bain. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises (1); 2001 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,343,763. 2007/04/18. SOLVAY SA, Rue du Prince Albert, 33,
1050 Bruxelles, BELGIQUE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

DRILLOX 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie, aux
sciences, à la photographie, ainsi qu’à l’agriculture, l’horticulture
et la sylviculture, nommément permanganate de potassium,
permanganate de sodium, peroxyde de calcium, peroxyde de
magnésium, peroxyde d’hydrogène, persulfates de sodium, de
potassium et d’ammonium, sulfates ferreux, anhydres et hexa
hydratés, silicate de sodium, tetrasulfure de sodium, ferrate de
sodium et de potassium, sulfure de sodium, lactose, lactulose,
enzymes, agents chimiques complexant et chélatant; engrais pour
les terres. Date de priorité de production: 24 octobre 2006, pays:
Office Benelux de la PI (OBIP), demande no: 1121631 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: BELGIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour Office
Benelux de la PI (OBIP) le 07 février 2007 sous le No. 811505 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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WARES: Chemical products for industry, science, and
photography, as well as for agriculture, horticulture and
silviculture, namely potassium permanganate, sodium
permanganate, calcium peroxide, magnesium peroxide, hydrogen
peroxide, sodium persulfates, potassium persulfates and
ammonium persulfates, iron (II) sulfates, anhydrous and
hexahydrated sulfates, sodium silicate, sodium tetrasulfide,
sodium ferrate and potassium ferrate, sodium sulfide, lactose,
lactulose, enzymes, complex and chelating chemical agents; soil
fertilizers. Priority Filing Date: October 24, 2006, Country:
Benelux Office for IP (BOIP), Application No: 1121631 in
association with the same kind of wares. Used in BELGIUM on
wares. Registered in or for Benelux Office for IP (BOIP) on
February 07, 2007 under No. 811505 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,343,767. 2007/04/18. Vanbestco Scandinavia AB,
Svartskärsvägen 9, SE-439 93 ONSALA, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

BUGWEB 
WARES: (1) Footwear, namely, strap-ons. (2) Clothing namely t-
shirts, sweaters, pants, jeans, underwear, socks, jackets, coats,
suits, footwear namely boots, shoes, sport shoes, slippers, over-
shoes, strap-ons, slip-ons, headgear namely hats, caps. Priority
Filing Date: November 08, 2006, Country: SWEDEN, Application
No: 2006/08498 in association with the same kind of wares (1).
Used in SWEDEN on wares (1). Registered in or for SWEDEN
under No. 386048 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Articles chaussants, nommément
chaussures à courroie. (2) Vêtements, nommément tee-shirts,
chandails, pantalons, jeans, sous-vêtements, chaussettes,
vestes, manteaux, costumes, articles chaussants, nommément
bottes, chaussures, chaussures de sport, pantoufles, couvre-
chaussures, chaussures à courroie, sans-gêne, couvre-chefs,
nommément chapeaux, casquettes. Date de priorité de
production: 08 novembre 2006, pays: SUÈDE, demande no:
2006/08498 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: SUÈDE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour SUÈDE sous le No. 386048 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,343,803. 2007/04/04. IDG, LLC, 1480 Gould Drive, Cookeville,
Tennessee, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

 

WARES: Office supplies, namely, hand stamps and marking
stamps. Priority Filing Date: October 27, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/030,750 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 05, 2008 under No. 3,379,128 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de bureau, nommément tampons
manuels et tampons à marquer. Date de priorité de production: 27
octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/030,750 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous le No. 3,379,128 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,343,805. 2007/04/04. Iris, Le groupe visuel (1990) inc., 3030
boul. Le Carrefour, bureau 1200, Laval, QUÉBEC H7T 2P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL-ANDRE MATHIEU, CORPORATION D’AVOCATS
MATHIEU INC., 5515, CHEMIN DE LA COTE ST-LUC,
MONTREAL, QUÉBEC, H3X2C6 
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MARCHANDISES: Lunettes, nommément lunettes de vision,
lunettes nocturnes, lunettes de sécurité, lunettes de soleil, demi-
lunettes de lecture, lunettes de sports nommément lunettes de ski,
lunettes de natation, lunettes de plongée, lunettes de squash,
lunettes de vélo, lunettes de golf, lentilles de contact, loupes et
aides visuelles nommément prothèses, produits d’entretien de
lentilles cornéennes nommément contenants de plastique et petits
chiffons, produits de nettoyage pour lentilles ophtalmiques
nommément solutions de trempage et de rinçage, cordons,
chaînes et élastiques, pièces détachées de montures de lunettes,
et porte lunettes. SERVICES: Exploitation d’un commerce
spécialisé dans la vente de lunettes, lentilles de contact, loupes et
aides visuelles nommément prothèses, produits d’entretien de
lentilles cornéennes nommément contenants de plastique et petits
chiffons, produits de nettoyage pour lentilles ophtalmiques
nommément solutions de trempage et de rinçage, cordons,
chaînes et élastiques, pièces détachées de montures de lunettes,
lunettes de sécurité, lunettes de soleil, demi-lunettes de lecture,
lunettes de sports nommément lunettes de ski, lunettes de
natation, lunettes de squash, lunettes de vélo, lunettes de golf et
porte-lunettes; réparation de lunettes. Used in CANADA since
1998 on wares and on services.

WARES: Eyeglasses, namely prescription glasses, night vision
glasses, safety glasses, sunglasses, half readers, sports glasses
namely ski goggles, swimming goggles, scuba goggles, squash
goggles, cycling glasses, golf glasses, contact lenses, magnifying
glasses and visual aides namely prostheses, products for contact
lens maintenance namely plastic containers and cleaning cloths,
products for cleaning ophthalmic lenses namely soaking and
rinsing solutions, lanyards, chains and elastics, detached
eyeglass frame parts and eyeglass holders. SERVICES:
Operation of a business specializing in the sale of glasses, contact
lenses, magnifying glasses and visual aides namely prostheses,
products for care of corneal lenses namely plastic containers and
cleaning cloths, cleaning products for ophthalmic lenses namely
soaking and rinsing solutions, lanyards, chains and elastics,
detached eyeglass frame parts, safety glasses, sunglasses, half
readers, sports glasses namely ski goggles, swimming goggles,
squash goggles, cycling glasses, golf glasses and eyeglass
holders; repair of glasses. Employée au CANADA depuis 1998 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,343,815. 2007/04/05. Zantaz, Inc., a California corporation,
5758 West Las Positas Blvd., Pleasanton, California 94588,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, P.O.
BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH TOWER,
ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

ZANTAZ 
WARES: Computer software to maintain, track, and retrieve legal
and litigation documents utilizing full text searching, optical
character recognition and image manipulation. SERVICES:
Providing access to online interactive databases for others
featuring secure electronic data, documents, transaction records
and email in the field of business; computer services, namely,
storage and management of secure electronic data, documents,

transaction records and email; litigation support and electronic
discovery services; litigation support services; software design for
others; consulting services in the fields of electronic
communication and data archiving; computer support services,
namely, provision of technical assistance and technical support.
Used in CANADA since at least as early as August 05, 2005 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la mise à jour, le suivi et
l’extraction de documents juridiques et d’instance au moyen de la
recherche en texte intégral, de la reconnaissance optique de
caractères et de la manipulation d’images. SERVICES: Offre
d’accès à des bases de données interactives en ligne à des tiers
contenant des données, des documents, des dossiers de
transaction et des courriers électroniques sécurisés dans le
domaine des affaires; services informatiques, nommément
stockage et gestion de données, de documents, de dossiers de
transaction et de courriers électroniques sécurisés; services de
soutien en cas de litige et de découvertes électroniques; services
de soutien en cas de litige; conception de logiciels pour des tiers;
services de conseil dans les domaines de la communication
électronique et de l’archivage de données; services de soutien
informatique, nommément offre de soutien technique. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05 août 2005 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,344,227. 2007/04/12. Hélène Marcoux, 40 rue des Mélèzes,
Lavaltrie, QUÉBEC J5T 3M7 
 

MARCHANDISES: Bijoux et pièces d’orfèvrerie en métaux
précieux nommément : colliers, bagues, bracelets, broches,
épinglettes, boutons de manchette, boucle d’oreilles, barrettes,
boucles de ceinture, pinces à cravate, pinces à billets, urnes
funéraires. Proposed Use in CANADA on wares.
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WARES: Jewellery and silverware items made of precious metal
namely: necklaces, rings, bracelets, brooches, pins, cuff links,
earrings, barrettes, belt buckles, tie clips, money clips, funeral
urns. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,344,354. 2007/04/20. Metis Local 1935, 441 Sakitawaw Trail,
Fort McMurray, ALBERTA T9H 4P3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The sky is black
at the top of the design, blending through grey and orange to
yellow above the trees. The trees are the colour black, the rim of
the sun is the colour yellow. The wheel design and the woman with
a feather in her hair are black, grey and ivory. The water is the
colour orange at the bottom of the design, blending to yellow at the
trees.

WARES: Promotional items namely t-shirts, caps, pins. Used in
CANADA since January 20, 2000 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le ciel au-dessus du dessin est noir, se fondant du
gris vers l’orangé puis vers le jaune au-dessus des arbres. Les
arbres sont noirs, la bordure du soleil est jaune. Le dessin en
forme de roue et la femme avec une plume dans les cheveux sont
noirs, gris et ivoire. Au bas du dessin, l’eau est orangée, se
fondant vers le jaune là où commencent les arbres.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément tee-
shirts, casquettes, épinglettes. . Employée au CANADA depuis
20 janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,344,361. 2007/04/20. Speak Telecom Inc., 251 Cairncroft
Road, Oakville, ONTARIO L6J 4M4 

iSpeak 
SERVICES: Long distance, text messaging, and audio and video
broadcast transmission to retail and corporate users over a global
computer network and traditional voice telecommunications
network. Used in CANADA since February 05, 2007 on services.

SERVICES: Diffusion à longue distance de messagerie textuelle
ainsi que de contenu audio et vidéo à des particuliers et à des
entreprises au moyen d’un réseau informatique mondial et d’un
réseau traditionnel de télécommunication vocale. Employée au
CANADA depuis 05 février 2007 en liaison avec les services.

1,344,429. 2007/04/20. Indra Rambaran, 563 Weatherston
Street, Kanata, ONTARIO K2W 1J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE &
ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550, RUE METCALFE, BUREAU 800,
MONTREAL, QUEBEC, H3A1X6 

FEMME ENCEINTE À BORD 
WARES: (1) Signs; Printed materials namely, signs, brochures,
greeting cards, posters and post cards, not for use in the field of
business, education and career counselling; Stationery, namely,
binders, crayons, envelopes, erasers, folders, invitations, labels,
note pads, organizers, paper, pens, pencils, staples, staplers;
stickers; Clothing, namely, shirts, pants, t-shirts, dresses,
maternity, baby, sleepwear, casual children’s, beachwear,
exercise, formal wear; Headwear, namely, berets, earmuffs, hats,
toques, caps; Promotional items, namely coupons, decals, key
chains. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Enseignes; imprimés, nommément
enseignes, brochures, cartes de souhaits, affiches et cartes
postales, non conçus pour le domaine des affaires, de l’éducation
et de l’orientation professionnelle; articles de papeterie,
nommément reliures, crayons à dessiner, enveloppes, gommes à
effacer, chemises de classement, cartes d’invitation, étiquettes,
blocs-notes, range-tout, papier, stylos, crayons, agrafes,
agrafeuses; autocollants; vêtements, nommément chemises,
pantalons, tee-shirts, robes, vêtements de maternité, vêtements
pour bébés, vêtements de nuit, vêtements tout-aller pour enfants,
vêtements de plage, vêtements d’exercice, tenues de cérémonie;
couvre-chefs, nommément bérets, cache-oreilles, chapeaux,
tuques, casquettes; articles promotionnels, nommément bons de
réduction, décalcomanies, chaînes porte-clés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,344,482. 2007/04/23. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

NULOJX 
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the
treatment and prevention of obesity, diabetes, incontinence,
cardiovascular diseases, stroke, cancer, auto-immune diseases,
solid organ transplant rejection; pharmaceutical preparations for
human use, namely, antibiotics, anti-fungals, anti-virals and
immunosuppressants, anti-inflammatories, anti-infectives, anti-
psychotics, central nervous system depressants, central nervous
system stimulants; pharmaceutical preparations for the treatment
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of the respiratory system; pharmaceutical antibodies for the
treatment of cancer, auto-immune diseases, and for the
prevention and treatment of solid organ transplant rejection;
pharmaceutical antibodies for use as anti-infectives, and for use
as anti-inflammatories; pharmaceutical antibodies for the
treatment of the respiratory system; pharmaceutical preparations
for the prevention and/or treatment of metabolic disorders,
namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin resistance,
metabolic syndrome;diagnostic pharmaceutical preparations for
human use for increasing the heart rate. Priority Filing Date:
November 17, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/046732 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques destinées aux
humains pour le traitement et la prévention de l’obésité, du
diabète, de l’incontinence, des maladies cardiovasculaires, des
accidents cérébrovasculaires, du cancer, des maladies auto-
immunes, du rejet de la greffe d’un organe plein; préparations
pharmaceutiques destinées aux humains, nommément
antibiotiques, antifongiques, antiviraux et immunosuppresseurs,
anti-inflammatoires, anti-infectieux, antipsychotiques,
dépresseurs du système nerveux central, stimulants du système
nerveux central; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des troubles de l’appareil respiratoire; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement du cancer et des maladies auto-immunes, ainsi
que pour la prévention et le traitement du rejet de la greffe d’un
organe plein; anticorps pharmaceutiques pour utilisation comme
anti-infectieux et anti-inflammatoires; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement des troubles et des maladies de l’appareil
respiratoire; préparations pharmaceutiques pour la prévention et/
ou le traitement des troubles métaboliques, nommément diabète,
obésité, hyperlipidémie, insulinorésistance et syndrome
métabolique; préparations pharmaceutiques diagnostiques
destinées aux humains visant à augmenter la fréquence
cardiaque. Date de priorité de production: 17 novembre 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/046732 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,344,484. 2007/04/23. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

NULOJIC 
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the
treatment and prevention of obesity, diabetes, incontinence,
cardiovascular diseases, stroke, cancer, auto-immune diseases,
solid organ transplant rejection; pharmaceutical preparations for
human use, namely, antibiotics, anti-fungals, anti-virals and
immunosuppressants, anti-inflammatories, anti-infectives, anti-
psychotics, central nervous system depressants, central nervous
system stimulants; pharmaceutical preparations for the treatment
of the respiratory system; pharmaceutical antibodies for the

treatment of cancer, auto-immune diseases, and for the
prevention and treatment of solid organ transplant rejection;
pharmaceutical antibodies for use as anti-infectives, and for use
as anti-inflammatories; pharmaceutical antibodies for the
treatment of the respiratory system; pharmaceutical preparations
for the prevention and/or treatment of metabolic disorders,
namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin resistance,
metabolic syndrome; diagnostic pharmaceutical preparations for
human use for increasing the heart rate. Priority Filing Date:
November 17, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/046741 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques destinées aux
humains pour le traitement et la prévention de l’obésité, du
diabète, de l’incontinence, des maladies cardiovasculaires, des
accidents cérébrovasculaires, du cancer, des maladies auto-
immunes, du rejet de la greffe d’un organe plein; préparations
pharmaceutiques destinées aux humains, nommément
antibiotiques, antifongiques, antiviraux et immunosuppresseurs,
anti-inflammatoires, anti-infectieux, antipsychotiques,
dépresseurs du système nerveux central, stimulants du système
nerveux central; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des troubles de l’appareil respiratoire; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement du cancer et des maladies auto-immunes, ainsi
que pour la prévention et le traitement du rejet de la greffe d’un
organe plein; anticorps pharmaceutiques pour utilisation comme
anti-infectieux et anti-inflammatoires; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement des troubles et des maladies de l’appareil
respiratoire; préparations pharmaceutiques pour la prévention et/
ou le traitement des troubles métaboliques, nommément diabète,
obésité, hyperlipidémie, insulinorésistance et syndrome
métabolique; préparations pharmaceutiques diagnostiques
destinées aux humains visant à augmenter la fréquence
cardiaque. Date de priorité de production: 17 novembre 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/046741 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,344,486. 2007/04/23. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

NULOJIX 
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the
treatment and prevention of obesity, diabetes, incontinence,
cardiovascular diseases, stroke, cancer, auto-immune diseases,
solid organ transplant rejection; pharmaceutical preparations for
human use, namely, antibiotics, anti-fungals, anti-virals and
immunosuppressants, anti-inflammatories, anti-infectives, anti-
psychotics, central nervous system depressants, central nervous
system stimulants; pharmaceutical preparations for the treatment
of the respiratory system; pharmaceutical antibodies for the
treatment of cancer, auto-immune diseases, and for the
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prevention and treatment of solid organ transplant rejection;
pharmaceutical antibodies for use as anti-infectives, and for use
as anti-inflammatories; pharmaceutical antibodies for the
treatment of the respiratory system; pharmaceutical preparations
for the prevention and/or treatment of metabolic disorders,
namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin resistance,
metabolic syndrome; diagnostic pharmaceutical preparations for
human use for increasing the heart rate. Priority Filing Date:
November 17, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/046754 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques destinées aux
humains pour le traitement et la prévention de l’obésité, du
diabète, de l’incontinence, des maladies cardiovasculaires, des
accidents cérébrovasculaires, du cancer, des maladies auto-
immunes, du rejet de la greffe d’un organe plein; préparations
pharmaceutiques destinées aux humains, nommément
antibiotiques, antifongiques, antiviraux et immunosuppresseurs,
anti-inflammatoires, anti-infectieux, antipsychotiques,
dépresseurs du système nerveux central, stimulants du système
nerveux central; préparations pharmaceutiques pour le traitement
des troubles de l’appareil respiratoire; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement du cancer et des maladies auto-immunes, ainsi
que pour la prévention et le traitement du rejet de la greffe d’un
organe plein; anticorps pharmaceutiques pour utilisation comme
anti-infectieux et anti-inflammatoires; anticorps pharmaceutiques
pour le traitement des troubles et des maladies de l’appareil
respiratoire; préparations pharmaceutiques pour la prévention et/
ou le traitement des troubles métaboliques, nommément diabète,
obésité, hyperlipidémie, insulinorésistance et syndrome
métabolique; préparations pharmaceutiques diagnostiques
destinées aux humains visant à augmenter la fréquence
cardiaque. Date de priorité de production: 17 novembre 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/046754 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,344,498. 2007/04/23. Rogers Wireless Partnership, 333 Bloor
Street East, 9th Floor, Toronto, ONTARIO M4W 1G9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGERS COMMUNICATIONS INC., LEGAL MANAGER,
ROGERS LEGAL IP SERVICES, 333 BLOOR STREET EAST,
9TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M4W1G9 

FAV 5 
SERVICES: Telecommunications services namely, a rate plan for
wireless, voice and data transmission. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément forfait
pour la transmission sans fil, de données et de la voix. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,344,533. 2007/04/23. Terraustral S.A., Hernando De Aguirre
1915, Providencia, Santiago, CHILE Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 

B.CARLO 
WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,344,535. 2007/04/23. Terraustral S.A., Hernando De Aguirre
1915, Providencia, Santiago, CHILE Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 

STONEHEAD 
WARES: Wine. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vin. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,344,767. 2007/04/24. Random House, Inc., 1745 Broadway,
Legal Department, New York, NY 10019, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHARON E. GROOM, (MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP), BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

HARMONY BOOKS 
WARES: Publications, namely fiction and non-fiction books on a
variety of topics, excluding text books and books primarily for use
in schools. Used in CANADA since March 27, 1972 on wares.

MARCHANDISES: Publications, nommément livres de fiction et
livres livres non romanesques sur des sujets variés, sauf les livres
de cours et les livres réservés principalement à un usage scolaire.
Employée au CANADA depuis 27 mars 1972 en liaison avec les
marchandises.

1,344,931. 2007/04/25. Niagara Icedogs Hockey Club Inc., 35
Queen Street, St. Catharines, ONTARIO L2R 5G4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD
PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T9 

NIAGARA ICEDOGS 
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WARES: Clothing namely t-shirts, sweatshirts, exercise suits,
track suits, rain pants, swimwear namely bathing suits, swim
trunks, shirts, pants, hockey sweaters, sweaters, jackets, coats,
vests, caps, hats, suspenders, socks, jerseys, sports equipment,
namely skates, pucks, hockey sticks, equipment bags, shoe laces;
souvenir items, namely flying discs, pennants, key rings,
bracelets, pendants, bumper stickers, window stickers, metal grill
plates, stationery items, namely pens, flags, calendars, ribbons,
bows, wrapping paper; sleeping bags, banners, insulated jugs and
glasses, hand-held plastic devices for carrying beverages, plastic
devices for stabilizing beverages in an automobile; towels, face
cloths. SERVICES: Operation of an Ontario Hockey League Major
Junior ’A’ hockey team; organizing and exhibiting hockey games;
promoting hockey games for others by means of advertisements
in newspapers and magazines, or placed on radio, television and
the internet, or on billboards and signage; organizing and
promoting hockey tournaments for others by means of
advertisements in newspapers and magazines, or placed on
radio, television and the internet, or on billboards and signage; the
operation of a facility for use by hockey teams and skaters.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, survêtements d’exercice, ensembles
d’entraînement, pantalons imperméables, vêtements de bain,
nommément maillots de bain, caleçons de bain, chemises,
pantalons, chandails de hockey, chandails, vestes, manteaux,
gilets, casquettes, chapeaux, bretelles, chaussettes, jerseys,
équipement de sport, nommément patins, rondelles, bâtons de
hockey, sacs d’équipement, lacets; souvenirs, nommément
disques volants, fanions, anneaux porte-clés, bracelets,
pendentifs, autocollants pour pare-chocs, autocollants pour
fenêtres, plaques métalliques, articles de papeterie, nommément
stylos, drapeaux, calendriers, rubans, boucles, papier
d’emballage; sacs de couchage, bannières, bouteilles et verres
isothermes, articles portatifs en plastique pour transporter des
boissons, articles en plastique pour tenir les boissons en
automobile; serviettes, débarbouillettes. SERVICES: Exploitation
d’une équipe de hockey dans la ligue de hockey junior majeur « a
» en Ontario; organisation et présentation de parties de hockey;
promotion de parties de hockey pour des tiers au moyen de
publicités dans des journaux et des magazines ou à la radio, à la
télévision et sur Internet ou sur des panneaux d’affichage et des
panneaux; organisation et promotion de tournois de hockey pour
des tiers au moyen de publicités dans des journaux et des
magazines ou à la radio, à la télévision et sur Internet ou sur des
panneaux d’affichage et des enseignes; exploitation d’installations
destinées aux équipes de hockey et aux patineurs. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,344,967. 2007/04/25. Northern Reflections Ltd., Legal Dept.,
2375 Skymark Ave., Mississauga, ONTARIO L4W 4Y6 

EFFORTLESS 
WARES: Pants, skirts, dresses, shorts. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pantalons, jupes, robes, shorts. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,345,023. 2007/04/26. COLAS, une société anonyme, 7 Place
René Clair, 92100 Boulogne-Billancourt, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

FIBREDEC 
MARCHANDISES: Non-metallic building materials, namely non-
metallic bituminous materials, bitumen, asphalt and aggregates,
bitumen and asphalt emulsions, absorbing bituminous membrane
interlayer and coated composite binders intended for the
construction, maintenance, stabilization, repair and renovation of
roads, runways, paths and other similar running and traffic routes
and surfaces. SERVICES: Services relating to construction,
repair, maintenance, restoration and renovation of roads,
runways, paths and other running and traffic routes and surfaces.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Matériaux de construction non métalliques, nommément
matériaux bitumineux, bitume, asphalte et agrégats non
métalliques, émulsions de bitume et d’asphalte, couche
intermédiaire de membrane bitumineuse absorbante et liants de
matériaux composites enduits pour la construction, l’entretien, la
stabilisation, la réparation et la rénovation de routes, de pistes, de
chemins et autres routes et surfaces pour la course et la
circulation. SERVICES: Services de construction, réparation,
entretien, restauration et réfection de routes, de pistes, de
chemins et autres routes et surfaces pour la course et la
circulation. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,345,155. 2007/04/26. Epic Systems Corporation, 1979 Milky
Way, Verona, Wisconsin 53593, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

RESOLUTE 
WARES: Computer programs and accompanying manuals sold
as a unit for use in revenue cycle and management in the medical,
healthcare, and public health fields. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on June 12, 1990 under No. 1600617 on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques et manuels
d’accompagnement vendus comme un tout pour les cycles de
vente et la gestion dans les domaines médicaux, des soins de
santé et de la santé publique. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 juin 1990 sous le
No. 1600617 en liaison avec les marchandises.
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1,345,193. 2007/04/26. Reckitt Benckiser (Canada) Inc., 1680
Tech Avenue, Unit 2, Mississauga, ONTARIO L4W 5S9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The trade mark
is blue.

WARES: All purpose cleaning preparations; all purpose, carpet,
floor, glass, oven and bathroom cleaning preparations for
household, commercial, industrial and institutional use; floor
polish, furniture polish and silver polish for household,
commercial, industrial and institutional use; general household
abrasives; abrasive preparations for commercial, industrial and
institutional use for cleaning excess resins from grinding wheels
and for re-surfacing materials before painting; scouring liquids and
powders for household, commercial, industrial and institutional
use; laundry detergents; laundry brighteners, laundry pre-soak,
and laundry blueing; laundry dryer sheets; deodorizers or odor
neutralizing preparations for use on carpets, soft furnishings,
household surfaces and in the air; all purpose toilet and bathroom
cleaning preparations; drain opening preparations; lime, rust and
stain removers for toilets, bathtubs, sinks, tiles and floors; cloths
with cleaning properties; wipes with cleaning properties; general
purpose cleaner with disinfecting properties; spray disinfectant,
namely all purpose household disinfectant; all purpose
disinfecting preparations, namely, all purpose toilet and bathroom
cleaning preparations; germicides; all purpose sanitizers, air
sanitizers and hand sanitizers for household, commercial,
industrial and institutional use; hand and surface sanitizer; anti-
bacterial preparations, namely, antibacterial wipes for personal
use; anti-bacterial soap; cleaning cloths with disinfecting
properties; cleaning wipes with disinfecting properties; cleaning
preparations incorporating substances for neutralizing, controlling
or reducing allergens; miticides; parasiticides; allergen
neutralizers, namely, sprays for neutralizing, controlling or
reducing allergens; room deodorizers; odor neutralizing
preparations for use on carpets, kitchen, textiles; and in the air; air

fresheners; air freshening units and air purifying units; electronic
allergen neutralizing units; electronic air neutralization units for the
neutralization, reduction and control of allergens; filters, cartridges
and refills for the aforementioned goods; air vent filters for heating,
ventilation, and air conditioning systems; air cleaning units; wipes,
namely cleaning, disinfectant and medicated for dusting, cleaning
and polishing; disposable cloths and wipes for cleaning, dusting
and polishing; abrasive cloths; scouring pads; sponges; cloths,
namely cleaning, dish, glass, polishing, for wiping and dusting;
toilet brushes. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est bleue.

MARCHANDISES: Produits de nettoyage tout usage; produits de
nettoyage tout usage pour les tapis, les planchers, le verre, le four
et la salle de bain destinés à un usage domestique, commercial,
industriel et institutionnel; cire à plancher, cire pour meubles et
polis à argent destinés à un usage domestique, commercial,
industriel et institutionnel; produits abrasifs ménagers tout usage;
abrasifs à usage commercial, industriel et institutionnel pour
nettoyer l’excès de résines sur les meules et pour le resurfaçage
de matériaux avant la peinture; liquides et poudres à récurer
destinées à un usage domestique, commercial, industriel et
institutionnel; détergents à lessive; azurants de lessive, produit de
trempage pour lessive et azurage pour la lessive; feuilles
assouplissantes pour sécheuses; désodorisants ou produits
désodorisants pour tapis, tissus d’ameublement, surfaces
domestiques et l’air; produits de nettoyage tout usage pour les
toilettes et la salle de bain; produits de vidange; produits pour
enlever la chaux, la rouille et les taches des toilettes, baignoires,
éviers, carreaux et planchers; chiffons nettoyants; lingettes
nettoyantes; nettoyant tout usage aux propriétés désinfectantes;
désinfectant en vaporisateur, nommément désinfectant tout
usage pour la maison; produits désinfectants tout usage,
nommément produits de nettoyage tout usage pour les toilettes et
la salle de bain; germicides; assainisseurs tout usage,
assainisseurs d’air et désinfectants pour les mains destinés à un
usage domestique, commercial, industriel et institutionnel;
désinfectant pour les mains et les surfaces; produits
antibactériens, nommément lingettes antibactériennes à usage
personnel; savon antibactérien; chiffons nettoyants aux propriétés
désinfectantes; lingettes nettoyantes aux propriétés
désinfectantes; produits de nettoyage comprenant des
substances pour neutraliser, contrôler ou réduire les allergènes;
acaricides; antiparasitaires; neutralisants allergènes, nommément
vaporisateurs pour neutraliser, contrôler ou réduire les allergènes;
désodorisants pour pièces; produits désodorisants pour les tapis,
la cuisine, les tissus et l’air; désodorisants; appareils
désodorisants et purificateurs d’air; appareils électroniques pour
neutraliser les allergènes; appareils électroniques pour
neutraliser, réduire et contrôler les allergènes dans l’air; filtres,
cartouches et recharges pour les marchandises susmentionnées;
filtres d’évent pour les systèmes de chauffage, de ventilation et de
climatisation; épurateurs d’air; lingettes, nommément lingettes
nettoyantes, désinfectantes et médicamenteuses pour
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l’époussetage, le nettoyage et le polissage; chiffons et lingettes
jetables pour le nettoyage, l’époussetage et le polissage; lingettes
abrasives; tampons à récurer; éponges; chiffons, nommément de
nettoyage, pour la vaisselle, le verre, le polissage, l’essuyage et
l’époussetage; brosses à toilette. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,345,217. 2007/04/26. ASSOCIAZIONE CALZATURIFICI
DELLA RIVIERA DEL BRENTA, an Association duly constituted
and existing under the laws of the Republic of Italy, Via Mazzini 2,
STRA, Venice, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

As provided by the applicant, the words prodotto nel rispetto dei
diritti dei lavoratori e dell’ambiente translates to manufactured out
of respect for workers and the environment in English.

WARES: Shoes, sports shoes, boots, slippers, sandals, clogs, for
all men, women and children. Proposed Use in CANADA on
wares.

Selon le requérant, la phrase italienne « prodotto nel rispetto dei
diritti dei lavoratori e dell’ambiente » se traduit en anglais par « to
manufactured out of respect for workers and the environment ».

MARCHANDISES: Chaussures, chaussures de sport, bottes,
pantoufles, sandales, sabots, pour les hommes, les femmes et les
enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,345,329. 2007/04/27. Premiere Radio Networks, Inc., 200 East
Basse Road, San Antonio, Texas 78209, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

COAST TO COAST AM 

SERVICES: Radio broadcasting services via satellite, global
communications network, cable, computer, wireless, telephone
and terrestrial means; providing streaming of downloadable audio
and video programs. Used in CANADA since at least as early as
September 1999 on services. Priority Filing Date: November 01,
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
770034520 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on October 16, 2007 under No.
3,310,625 on services.

SERVICES: Services de radiodiffusion par satellite, réseau de
communications mondial, câble, ordinateur, sans fil, téléphone
ainsi que par moyens terrestres; diffusion en continu d’émissions
audio et vidéo téléchargeables. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que septembre 1999 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 01 novembre 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 770034520 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 octobre 2007 sous le No.
3,310,625 en liaison avec les services.

1,345,553. 2007/04/30. THREEPL QUALITY SYSTEMS INC.,
5840 Bell Harbour Drive, Mississauga, ONTARIO L5M 4L4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

WARES: (1) Inventory management software. (2) Portable
wireless industrial computer workstations for use in warehouses;
sales order management software; software for tracking and
managing customer order problems; and purchasing order
management software. SERVICES: Warehousing goods for third
parties; consulting services in the field of transportation logistics
and freight forwarding; and transportation services, namely,
arranging for transportation of the goods of third parties. Used in
CANADA since at least as early as 1999 on services; April 2007
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Logiciels de gestion des stocks. (2) Postes
de travail portatifs industriels sans fil pour les entrepôts; logiciel de
gestion des bons de commandes; logiciel de repérage et de
gestion des problèmes de commandes des clients; logiciel de
gestion des commandes d’achat. SERVICES: Entreposage de
marchandises pour des tiers; services de conseil dans les
domaines de la logistique du transport et de l’acheminement des
marchandises; services de transport, nommément organisation
du transport des marchandises de tiers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les services;
avril 2007 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,345,744. 2007/05/01. Alexandria Real Estate Equities, Inc., 385
East Colorado Boulevard, Suite 299, Pasadena, California
91101, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST.,
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

DEVELOPER OF CHOICE 
SERVICES: Business administration services; business
administration, business management, business planning,
business marketing and business development services in the
form of start-up support for businesses of others; business
incubator services, namely business marketing, business
management, and business development services in the form of
start-up support for businesses of others; property management,
namely rental and leasing of office machinery and equipment;
Real estate services, namely, asset management services;
Financial services, namely, providing financial information,
providing financial information relating to venture capital, financial
analysis, financial planning, financial management, administration
and management of employee benefit plans, tangible and
intangible asset financing, investment of funds for others,
obtaining investor funding for start-up and emerging companies,
financial portfolio management, and investment brokerage,
namely, procuring venture, equity, and debt capital for others;
business incubator services, namely providing debt and equity
financing to emerging and start-up companies; Real estate
development services; building construction and repair services;
Rental of warehouse space; Architectural design services;
Building design, and maintenance engineering services; property
management, namely rental and leasing of computers and
research and laboratory machinery and equipment. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’administration d’entreprise; services
d’administration d’entreprise, de gestion d’entreprise, de
planification d’entreprise, de marketing d’entreprise et de
développement d’entreprise, à savoir soutien au démarrage pour
les entreprises de tiers; services d’incubateur d’entreprises,
nommément services de marketing d’entreprise, de gestion et de
développement d’entreprise, à savoir soutien au démarrage pour
les entreprises de tiers; gestion de biens, nommément location et
crédit-bail d’appareils et d’équipement de bureau; services
immobiliers, nommément services de gestion d’actifs; services
financiers, nommément diffusion d’information financière,

diffusion d’information financière ayant trait au capital de risque,
analyse financière, planification financière, gestion financière,
administration et gestion de régimes d’avantages sociaux,
financement d’actif corporel et incorporel, placement de fonds
pour des tiers, obtention de financement d’investisseurs pour les
sociétés en démarrage et en émergence, gestion de portefeuille
financier et courtage en matière de placements, nommément
obtention de capital de risque, de capitaux propres et de capitaux
d’emprunts pour des tiers; services d’incubateur d’entreprises,
nommément offre de financement de dettes et de capitaux
propres pour les sociétés en démarrage et en émergence;
services de promotion immobilière; services de construction et de
réparation d’immeubles; location d’espaces d’entreposage;
services de conception architecturale; services de conception et
services techniques d’entretien de bâtiments; gestion de biens,
nommément location et crédit-bail d’ordinateurs ainsi que de
machinerie et d’équipement de recherche et de laboratoire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,345,858. 2007/05/02. Georges Brow, R.R. # 1 Kayes Road,
Georgetown, PRINCE EDWARD ISLAND C0A 1L0 

smiling U 
SERVICES: Operation of public toilets; maintenance and cleaning
of sanitary facilities and restaurant kitchens; provision of
advertising space on or in public toilets. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Exploitation de toilettes publiques; entretien et
nettoyage d’installations sanitaires et de cuisines de restaurant;
offre d’espace publicitaire sur des toilettes publiques et dans des
installations de toilettes publiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,345,860. 2007/05/02. Coaches of Canada/Entraîneurs du
Canada, 359 Bank Street, Suite 201, Ottawa, ONTARIO K2P 1X9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Printed publications in the field of sport. SERVICES:
Providing information in the field of sport. Used in CANADA since
at least as early as February 2006 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Publications imprimées dans le domaine du
sport. SERVICES: Diffusion d’information dans le domaine du
sport. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 2006 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,345,871. 2007/05/02. SATO PHARMACEUTICAL CO., LTD.,
5-27, Moto-Akasaka 1-chome, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

Kenzai 
WARES: Poultices, medicated plasters for use in the treatment of
muscle pain, joint pain, backache, arthritis, strains, bruises and
sprains. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cataplasmes, diachylons médicamentés pour
le traitement des douleurs musculaires, des douleurs articulaires,
des maux de dos, de l’arthrite, des foulures, des ecchymoses et
des entorses. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,345,934. 2007/05/03. Riser Holdings Ltd., 9347 Emerald Drive,
Whistler, BRITISH COLUMBIA V0N 1B9 
 

WARES: (1) Bicycles, bicycle parts, bicycle accessories, namely:
complete bicycles, frames, frame dropouts, stems, handlebars,
saddles, seatposts, seatpost clamps, wheel skewers, bicycle
apparel & clothing, namely T-shirts, hats, jerseys, shorts, socks,
gloves, belts, buckles. (2) Bicycle accessories, namely chain
rings, cogs, headsets, tires, wheels, rims, hubs, grips, pedals,
cranks, shifting components, brakes, bicycle apparel and clothing
and protective gear, namely jackets, pants, shoes, body armor,
knee pads, elbow pads, bicycle tools, namely wrenches,
screwdrivers, multi-tools. Used in CANADA since March 01, 2002
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vélos, pièces de vélos, accessoires de
vélo, nommément vélos complets, cadres, pattes arrière,
potences, guidons, selles, tiges de selle, colliers de tige de selle,
broches de blocage de roue, articles vestimentaires et vêtements
pour le vélo, nommément tee-shirts, chapeaux, jerseys, shorts,
chaussettes, gants, ceintures, boucles. (2) Accessoires de vélo,
nommément plateaux, pignons, jeux de direction, pneus, roues,
jantes, moyeux, poignées, pédales, manivelles, pièces de
passage des braquets, freins, articles vestimentaires, vêtements
et vêtements de protection pour le vélo, nommément vestes,
pantalons, chaussures, plastrons, genouillères, coudières, outils
de vélo, nommément clés, tournevis, outils polyvalents.
Employée au CANADA depuis 01 mars 2002 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,345,940. 2007/05/03. IMPORTATION ET EXPORTATION
FEEL INC., FEEL IMPORT EXPORT INC., 9020, AVENUE SAN-
FRANCISCO, BROSSARD, QUÉBEC J4X 2R6 

BABY_SKOOL 
MARCHANDISES: Blue jean, chandail (t-shirt), chandail polo
(polo shirt), manteau (jacket), capuchon (jacket with hoody,
casquette (hat cap), souliers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Blue jeans, Shirt (T-shirt), Polo shirt (Chandail polo),
Jacket (Manteau), Hoodie (Manteau avec capuchon), Cap
(Casquette), Shoes. Proposed Use in CANADA on wares.

1,345,949. 2007/05/03. Deckers Outdoor Corporation, a
Delaware corporation, 495-A South Fairview Avenue, Goleta,
California 93117, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

ECO SNEAKS 
WARES: Footwear, namely boots, shoes and sandals. Priority
Filing Date: November 08, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/039773 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément bottes,
chaussures et sandales. Date de priorité de production: 08
novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/039773 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,346,071. 2007/04/30. AUTOBYTEL INC., 18872 MacArthur
Boulevard, Irvine, CA 92612-1400, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

MYRIDE 
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SERVICES: Business services, namely, providing assistance to
consumers by matching consumers’ purchase and service
requests to retail providers via a global communications network;
advertising services, namely, assisting in the sale of goods and
services of others by facilitating communication between
consumers and retailers through dissemination of advertising via
a global computer network and by providing retailers a means for
tracking consumer calls and consumer interest. Priority Filing
Date: November 20, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/047,562 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on December 25, 2007 under No. 3,360,274 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’affaires, nommément aide offerte aux
consommateurs en associant les demandes d’achat et de service
des consommateurs aux détaillants au moyen d’un réseau de
communication mondial; services de publicité, nommément aide
dans la vente de marchandises et de services de tiers en facilitant
les communications entre les consommateurs et les détaillants
par la diffusion de publicité sur un réseau informatique mondial et
en fournissant aux détaillants un moyen d’identifier les appels des
consommateurs et leurs intérêts. Date de priorité de production:
20 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/047,562 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 25 décembre 2007 sous le No. 3,360,274 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,346,085. 2007/05/02. Marie Morin / Normand Turcotte (en
partenariat), 394, Place Pauline Charron, Ottawa, ONTARIO K1L
8L3 
 

MARCHANDISES: Cercueils en carton recyclé pour petits
animaux. Employée au CANADA depuis 03 mars 2007 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Caskets made of recycled cardboard for small animals.
Used in CANADA since March 03, 2007 on wares.

1,346,158. 2007/05/04. Splash Corporation, HBC Corporate
Center, 548 Mindanao Avenue, corner Quirino Highway,
Novaliches, Quezon City, Metro Manila, PHILIPPINES
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

 

WARES: Cosmetic products for skin care and facial care in the
forms of solution, wash, scrubs, foams, cleanser, lotion, cream
and soap. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques pour les soins de la peau et du
visage sous forme de solutions, de solutions de lavage, de
désincrustants, de mousses, de nettoyants, de lotions, de crèmes
et de savons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,346,162. 2007/05/04. AXONIA PARTNERS, société par actions
simplifiée, 5, rue du Faubourg Saint-Honoré, 75008 PARIS,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

Axonia Partners 
SERVICES: Gestion d’affaires commerciales; administration
commerciale, nommément dans le domaine des fusions et des
acquisitions, du financement d’entreprises, des levées de fonds,
des cessions de portefeuilles d’entreprise ou de parts de fonds, et
des affaires; conseils en organisation et direction des affaires;
publicité de services de tiers, diffusion d’annonces publicitaires;
relations publiques; Affaires financières dans le domaine de la
gestion des biens et des capitaux, nommément services de
financement, analyse financière, constitution et investissement de
capitaux, levée, constitution et placement de fonds; consultation
en matière financière pour des tiers, nommément dans le domaine
du financement d’entreprises, de l’investissement de capitaux, de
l’allocation d’actifs, des levées de fonds, des fusions, des
acquisitions et des cessions de sociétés; conseil financier en
matière de fusion et d’acquisition de sociétés, nommément
évaluation, acquisition, vente et fusion d’entreprises; estimations
financières dans les domaines des assurances, des banques, et
de l’immobilier; courtage de valeurs mobilières; affaires
immobilières; Services d’éducation et de formation dans les
domaines de la gestion des biens et des capitaux; publication de
livres; organisation et conduite de colloques, conférences ou
congrès, dans les domaines de la gestion des biens et des
capitaux. Employée: FRANCE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 13 décembre 2006 sous le
No. 06 3 469 203 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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SERVICES: Business affairs management; business
administration, namely in the field of mergers and acquisitions,
corporate financing, fundraising campaigns, business portfolio or
fund share cessions, and business; business organization and
management advice; advertising the services of others,
dissemination of advertisements; public relations; financial affairs
related to goods and capital management, namely financing
services, financial analysis, capital build-up and investment,
fundraising, build-up and investment of funds; financial consulting
for others, namely in the field of corporate financing, capital
investment, asset allocation, fundraising, mergers, acquisitions
and cessions of companies; financial consultancy related to
company mergers and acquisitions, namely business
assessments, acquisitions, sales and mergers; financial estimates
in the fields of insurance, banking and real estate; securities
brokerage; real estate affairs; education and training services in
the fields of goods and capital management; publication of books;
organizing and conducting colloquia, seminars or conventions, in
the fields of goods and capital management. Used in FRANCE on
services. Registered in or for FRANCE on December 13, 2006
under No. 06 3 469 203 on services. Proposed Use in CANADA
on services.

1,346,186. 2007/05/04. Kelly-Scism LLC, 320-C Forum Parkway,
Rural Hall, North Carolina 27045, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

EZ IN AND OUT 
WARES: Wheel chair lifts for vehicles. Priority Filing Date:
November 06, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/037,191 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
11, 2008 under No. 3,395,430 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Élévateurs de fauteuils roulants pour les
véhicules. Date de priorité de production: 06 novembre 2006,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/037,191 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 mars
2008 sous le No. 3,395,430 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,346,223. 2007/05/04. Marriott International, Inc., 10400
Fernwood Road, Bethesda, Maryland 20817, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

SERVICES: Real estate services, namely management,
financing, brokerage, leasing, and sales of timeshare properties,
and marketing of timeshare properties for the benefit of third
parties; arranging of time share exchanges; arranging of time
share holidays; real estate services, namely management,
financing, sales, rental, leasing and brokerage of residential
properties. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de courtage immobilier, nommément
gestion, financement, courtage, crédit-bail et vente de
multipropriétés ainsi que marketing concernant les multipropriétés
pour le compte de tiers; organisation d’échanges de
multipropriétés; organisation de vacances dans des
multipropriétés; services de courtage immobilier, nommément
gestion, financement, vente, location, crédit-bail et courtage de
propriétés résidentielles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,346,256. 2007/05/07. 1206976 Ontario Ltd. operating as W&L
INTERNATIONAL, 160 Matheson Boulevard East, Unit #7,
Mississauga, ONTARIO L4Z 1V4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KATE HENDERSON, 128
Vine Avenue, Toronto, ONTARIO, M6P1V7 

CHIO 
As provided by the applicant, the word CHIO may be translated
into English from Hokkien as beautiful.

WARES: Human hair extensions, fiber hair extensions, wigs,
weavings, hair braids and ponytails. Proposed Use in CANADA
on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot hokkien CHIO
est « beautiful ».

MARCHANDISES: Rallonges de cheveux naturels, rallonges de
cheveux synthétiques, perruques, mèches ondulées, nattes et
queues de cheval. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,346,296. 2007/05/07. Vinãs del Cenit S.L., Ctra. de
Circunvalacion S/N, Villanueva de Campean, 49708 Zamora,
SPAIN Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

VENTA MAZZARON 
As provided by the applicant, the word VENTA may be translated
into English as ROADSIDE INN or SALE and the word
MAZZARON is an invented word.

WARES: Red wine. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
June 17, 2003 under No. 2,727,109 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot VENTA est
ROADSIDE INN ou SALE. MAZZARON est un mot inventé.

MARCHANDISES: Vin rouge. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 juin 2003 sous le
No. 2,727,109 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,346,503. 2007/05/08. Tremblay Harrison Inc., 9 Hearthstone
Cres., Toronto, ONTARIO M2R 1G2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AUTOCODE 
WARES: Automatic blood pressure cuffs; digital thermometers;
products for monitoring blood glucose levels in a patient, namely
blood glucose monitors, control solutions used for quality checks
on blood glucose monitors, lancets, lancet devices, namely a
spring-loaded holder for a lancet, diagnostic test strips for
determining levels of glucose in blood, patient log books,
instructional brochures relating to monitoring blood glucose, data
transfer wires to transfer data between blood glucose monitors
and computers and pre-recorded and partially pre-recorded
compact discs containing software providing information relating
to blood glucose monitoring and to allow the patient to monitor
progress, all of the products for monitoring blood glucose levels
noted above sold separately and combinations of two or more of
the above sold as kits; diagnostic test kits for testing one or more
of the following in mammals or in samples taken from mammals:
drugs, alcohol, diseases, antigens, pregnancy, fertility, parasites,
viruses, bacteria, ulcers, heart attack; diagnostic test kits to test for
intentional tampering of specimens and urinalysis; hardcopy and
e-mail newsletters in the field of human health; health products,
namely thermometers and nebulizers. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Brassards de tensiomètres automatiques;
thermomètres numériques; produits pour surveiller la glycémie
chez un patient, nommément glucomètres, solutions de contrôle
utilisées pour vérifier la qualité des glucomètres, lancettes,
dispositifs pour lancettes, nommément support à ressort pour
lancette, épreuves diagnostiques pour déterminer la glycémie
dans le sang, journaux de patients, brochures d’instructions
relatives à la surveillance de la glycémie, câbles de transfert de
données pour transférer des données entre des glucomètres et
des ordinateurs et disques compacts préenregistrés et
partiellement préenregistrés contenant des logiciels offrant de
l’information relative à la surveillance de la glycémie et permettant
au patient de surveiller le progrès, tous les produits de
surveillance de la glycémie susmentionnés étant vendus
séparément ou en trousses contenant deux ou plusieurs produits;
trousses de tests diagnostiques pour tester un ou plusieurs des
éléments suivants chez les mammifères ou dans des échantillons
de mammifères : médicaments, alcool, maladies, antigènes,
grossesse, fertilité, parasites, virus, bactéries, ulcères ou crise
cardiaque; trousses de tests diagnostiques pour tester la
modification intentionnelle de spécimens et analyser les urines;
bulletins et cyberlettres dans le domaine de la santé humaine;
produits de santé, nommément thermomètres et nébuliseurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,346,517. 2007/05/08. Pathway Polymers Inc., 2003 Amnicola
Highway, Chattanooga, TN 37406, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

PATHWAY POLYMERS 
WARES: Polyurethanes, namely, custom formulations of one or
two component reactive polyurethane compounds for use in flat
proofing of tires, paper processing and manufacturing of artificial
stones and rocks. Priority Filing Date: May 07, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/174,123 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Polyuréthannes, nommément formules sur
mesure composées de polyuréthane réactif à un ou deux
composants pour rendre les pneus résistants aux crevaisons, le
traitement du papier et la fabrication de pierres et de roches
artificielles. Date de priorité de production: 07 mai 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/174,123 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,346,518. 2007/05/08. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

THE BIG DROP 
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WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of and
prevention of disorders of the cardiovascular system, diabetes
and metabolic diseases. SERVICES: Advertising services,
namely, providing coupon programs pertaining to a line of
pharmaceutical products; educational services namely conducting
programs in the field of cardiovascular, diabetic and metabolic
diseases. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention des troubles du système
cardiovasculaire, du diabète et des maladies métaboliques.
SERVICES: Services de publicité, nommément offre de
programmes de bons de réduction ayant trait à une gamme de
produits pharmaceutiques; services éducatifs, nommément
programmes dans les domaines des maladies cardiovasculaires,
diabétiques et métaboliques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,346,522. 2007/05/08. Inovis USA, Inc. (a Delaware
corporation), 11720 Amberpark Drive, Suite 100, Alpharetta,
Georgia, 30004, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

INOVIS CATALOGUE 
SERVICES: Computer services, namely, application service
provider featuring software for the retail industry that enables
uploading and searching of retail product data based on over 500
product attributes, namely, price, style, color and size. Used in
CANADA since at least as early as October 2004 on services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on February 13, 2007
under No. 3208032 on services.

SERVICES: Services informatiques, nommément fournisseur de
services applicatifs offrant des logiciels pour le secteur du
commerce de détail qui permettent de télécharger vers l’amont et
de chercher des données sur des produits au détail en fonction de
plus de 500 caractéristiques de produit, nommément le prix, le
style, la couleur et la taille. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que octobre 2004 en liaison avec les services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 13 février 2007 sous le No. 3208032 en liaison avec les
services.

1,346,664. 2007/05/03. FORD MOTOR COMPANY, One
American Road, Dearborn, Michigan 48126, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

 

SERVICES: Association services, namely, promoting the interest
of people becoming more knowledgeable about automobiles
through an online global computer network, through the
distribution of printed material, audio and video tapes, through
television and radio broadcasts, and through the sponsorship of
sporting events, namely car racing events. Priority Filing Date:
November 08, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/039,300 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’association, nommément promotion de
l’intérêt des gens à en savoir davantage sur les automobiles par
un réseau informatique mondial, par la distribution d’imprimés, de
cassettes audio et vidéo, par des émissions télévisées et
radiophoniques ainsi que par la commandite d’évènements
sportifs, nommément de courses d’automobiles. Date de priorité
de production: 08 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/039,300 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,346,720. 2007/05/09. Sorenson Communications, Inc., 4393
South Riverboat Road, Suite 300, Salt Lake City, Utah 84123,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON LLP,
20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

VI-P 
SERVICES: Professional development and training in the field of
interpreting, namely, providing a mentorship program and training
plans designed to accelerate training in video relay interpreting for
facilitating communication for individuals that are deaf or hard of
hearing. Priority Filing Date: April 02, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/146,672 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.
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SERVICES: Perfectionnement professionnel et formation dans le
domaine de l’interprétation, nommément offre de programme de
mentorat et de plans de formation conçus pour accélérer la
formation à l’interprétation par relais vidéo pour faciliter les
communications des personnes sourdes ou malentendantes.
Date de priorité de production: 02 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/146,672 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,346,769. 2007/05/09. Lifted Research Group, Inc., a California
corporation, 1 Capital Drive, Lake Forest, California 92630-2203,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E
ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, H3B3P4 
 

WARES: (1) Apparatus for recording, transmission or
reproduction of sound or images and, telecommunications
products and accessories therefore, namely, cellular phones,
cellular phone face plates, carrying cases specially adapted for
cell phones, belt clips for cell phones, battery chargers and ear
phones, cell phones integrated with a personal data assistants;
pre-recorded CD’s and DVD’s featuring rock and Hip-Hop music,
electronic and scientific apparatus and instruments, namely,
personal data assistants and hand held computers, MP3 players,
integrated circuits, pocket calculators, electronic agendas,
photographic equipment, namely, cameras, videocameras,
camcorders, cases for cameras, cases for videocameras, cases
for camcorders, motion picture film, optical apparatus and
instruments, namely, prerecorded optical discs featuring rock and
Hip-Hop music, full line of eyewear, eyeglasses, sunglasses,
frames for eyeglasses, chains and eyeglass cords, eyeglass
cases. (2) Chronometric instruments, namely, watches and
clocks, goods in precious metals or coated therewith, namely
jewelry, jewelry boxes, earrings, hat ornaments, badges, buckles,
belt ornaments, tie pins, medals, necklaces, rings, anklets,
amulets, brooches, ornamental pins, charms, tie clips, bracelets,
cases, cigarette cases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils pour l’enregistrement, la
transmission ou la reproduction de sons ou d’images, produits de
télécommunications et accessoires connexes, nommément
téléphones cellulaires, façades de téléphones cellulaires, étuis de
transport spécialement adaptés aux téléphones cellulaires,
agrafes de ceinture pour téléphones cellulaires, chargeurs de
batterie et écouteurs, téléphones cellulaires intégrés à un
assistant numérique personnel; CD et DVD préenregistrés de rock
et de hip-hop, appareils et instruments électroniques et
scientifiques, nommément assistants numériques personnels et
ordinateurs de poche, lecteurs MP3, circuits intégrés,
calculatrices de poche, agendas électroniques, équipement
photographique, nommément appareils photo, caméras vidéo,
caméscopes, étuis pour appareils photo, étuis pour caméras
vidéo, étuis pour caméscopes, films, appareils optiques et
instruments, nommément disques optiques préenregistrés de
musique rock et hip-hop, gamme complète d’articles de lunetterie,
de lunettes, de lunettes de soleil, de montures pour lunettes,
chaînes et cordons pour lunettes, étuis à lunettes. (2) Instruments
de chronométrie, nommément montres et horloges, marchandises
faits de métaux précieux ou plaqués, nommément bijoux, boîtes à
bijoux, boucles d’oreilles, ornements de chapeau, insignes,
boucles, décorations de ceinture, épingles à cravate, médailles,
colliers, bagues, bracelets de cheville, amulettes, broches,
épinglettes décoratives, breloques, épingles à cravate, bracelets,
étuis, étuis à cigarettes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,346,777. 2007/05/09. SUMITOMO CHEMICAL CO., LTD., 27-
1, Shinkawa 2-chome, Chuo-ku, Tokyo 104-8260, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The transliteration provided by the applicant of the arabic letters
character(s) is PETRORABIGH, a coined word with no English or
French translation..

WARES: (1) Chemicals used in industry, science and
photography, as well as in agriculture, horticulture and forestry,
namely, ethylene glycol, propylene oxide, and the other organic
compounds; unprocessed artificial resin, unprocessed plastics. (2)
Heavy oil, naphtha, petroleum (raw or refined), thinner oil, gas oil,
gasoline, kerosene. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la translittération des caractères arabes est
PETRORABIGH, un mot inventé qui ne se traduit ni en français, ni
en anglais.
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MARCHANDISES: (1) Produits chimiques utilisés dans
l’industrie, en science et en photographie, ainsi qu’en agriculture,
en horticulture et en foresterie, nommément éthylèneglycol, oxyde
de propylène, et autres composés organiques; résine artificielle et
matières plastiques non transformées. (2) Huile lourde, naphte,
pétrole (brut ou raffiné), huile fluide, gasoil, essence, kérosène.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,346,839. 2007/05/10. Pfizer Products Inc., a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EPDYAD 
WARES: Pharmaceutical preparations for the prevention and/or
treatment of: cardiovascular disease; central nervous system
diseases and disorders, namely central nervous system
infections, brain diseases, central nervous system movement
disorders, ocular motility disorders, spinal cord diseases,
encephalitis, epilepsy, Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s
disease, insomnia, mood disorders, bipolar disorder, seizure
disorders, and smoking habits or addictions; neurological
diseases and disorders, namely brain injury, spinal cord injury,
seizure disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral
palsy, multiple sclerosis; genitourinary diseases and disorders,
namely urological diseases, urological disorders, infertility,
sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases,
premature ejaculation; gastrointestinal diseases and disorders;
musculoskeletal diseases and disorders, namely connective
tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; allergies; diabetes;
hypertension; erectile dysfunction; sexual dysfunction; metabolic
diseases and disorders; hemolytic diseases and disorders;
cancer; migraines; pain, namely headaches, migraines, back pain,
pain from burns, neuropathic pain, post-herpetic neuralgia;
chronic pain; obesity; inflammation and inflammatory diseases,
namely inflammatory bowel diseases, inflammatory connective
tissue diseases, inflammatory pelvic diseases; the respiratory
system; infectious diseases, namely respiratory infections, eye
infections; immunological diseases and disorders, namely
autoimmune diseases, immunologic deficiency syndromes, HIV,
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral diseases
and disorders, namely herpes, hepatitis, HIV, Acquired Immune
Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; psychiatric diseases and
disorders, namely mood disorders, anxiety disorders, panic
disorders, bipolar disorder, cognitive disorders, schizophrenia,
depression; substance abuse disorders, namely alcoholism and
drug addiction; carpal tunnel syndrome; varicose veins; dental and
oral diseases; osteoporosis; arthritis; multiple sclerosis; yeast
infections; prostate disorders; pulmonary disorders; sleep
disorders, namely, insomnia and restless leg syndrome;
premature ejaculation; macular degeneration; thrombosis; and
thromboembolism; (2) pharmaceutical preparations for use in:
oncology; dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation
diseases; ophthalmology; ocular disorders; gastroenterology; and

gynecology; (3) pharmaceutical preparations, namely cholesterol
preparations, namely preparations to lower cholesterol; smoking
cessation preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antidepressants; antiemetics; antiflatulants; antihistamines;
antihypertensives; anti-infectives; anti-inflammatories;
antiparasitics; antibacterials; antifungals; antivirals; burn relief
medication; calcium channel blockers; central nervous system
depressants; central nervous system stimulants; cough treatment
medication; diarrhea medication; gastrointestinal medication;
glaucoma agents; hydrocortisone; hypnotic agents; sedatives;
and ophthalmic preparations; (4) pharmaceutical preparations that
promote and enhance bone healing. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la
prévention et/ou le traitement des maladies cardiovasculaires; des
maladies et des troubles du système nerveux central,
nommément des infections du système nerveux central, des
maladies cérébrales, des troubles moteurs associés au système
nerveux central, des troubles de la motilité oculaire, des maladies
de la moelle épinière, de l’encéphalite, de l’épilepsie, de la
maladie d’Alzheimer, de l’infirmité motrice cérébrale, de la
maladie de Parkinson, de l’insomnie, des troubles de l’humeur, du
trouble bipolaire, des crises épileptiques et du tabagisme; des
maladies et des troubles neurologiques, nommément des lésions
cérébrales, des traumatismes médullaires, des crises
épileptiques, de la maladie d’Alzheimer, de la maladie de
Huntington, de l’infirmité motrice cérébrale, de la sclérose en
plaques; des maladies et des troubles génito-urinaires,
nommément des maladies urologiques, des troubles urologiques,
de l’incontinence urinaire, de la stérilité, des infections
transmissibles sexuellement, des maladies inflammatoires du
pelvis, de l’éjaculation prématurée; des maladies et des troubles
gastro-intestinaux; des maladies et des troubles de l’appareil
locomoteur, nommément des maladies des tissus conjonctifs, des
maladies des os, de l’ostéoporose, des maladies de la colonne
vertébrale, des maux de dos, des fractures, des entorses, des
lésions du cartilage; des allergies; du diabète; de l’hypertension;
du dysfonctionnement érectile; du dysfonctionnement sexuel; des
maladies et des troubles métaboliques; des maladies et des
troubles hémolytiques; du cancer; des migraines; de la douleur,
nommément des maux de tête, des migraines, des maux de dos,
des douleurs causées par des brûlures, de la douleur
neuropathique, des névralgies post-herpétiques; de la douleur
chronique; de la fibromyalgie; de l’obésité; des inflammations et
des maladies inflammatoires, nommément des maladies
inflammatoires chroniques de l’intestin, des maladies
inflammatoires des tissus conjonctifs, des maladies
inflammatoires du pelvis; des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire; des maladies infectieuses, nommément
des infections respiratoires, des infections oculaires; des maladies
et des troubles immunologiques, nommément des maladies auto-
immunes, des syndromes d’immunodéficience, du VIH, du
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); des maladies et
des troubles viraux, nommément de l’herpès, de l’hépatite, du
VIH, du syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); des
accidents cérébrovasculaires; des maladies et des troubles
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psychiatriques, nommément des troubles de l’humeur, des
troubles anxieux, des troubles paniques, du trouble bipolaire, des
troubles cognitifs, de la schizophrénie, de la dépression; des
troubles liés à la toxicomanie, nommément alcoolisme et
toxicomanie; du syndrome du canal carpien; des varices; des
maladies buccodentaires; de l’ostéoporose; de l’arthrite; de la
sclérose en plaques; des infections aux levures; des troubles de
la prostate; des troubles pulmonaires; des troubles du sommeil,
nommément insomnie et syndrome des jambes sans repos; de
l’éjaculation prématurée; de la dégénérescence maculaire; de la
thrombose; de la thromboembolie; (2) Préparations
pharmaceutiques pour l’oncologie; la dermatologie, nommément
pour la dermatite, les maladies touchant la pigmentation de la
peau; l’ophtalmologie; les troubles oculaires; la gastroentérologie;
la gynécologie; (3) Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations contre le cholestérol, nommément préparations pour
réduire la cholestérolémie; préparations favorisant la
désaccoutumance au tabac; préparations pour la réparation des
tissus et de la peau; médicaments contre l’acné; médicaments
contre les allergies; antiacides; anthelminthiques;
antiarythmisants; antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsivants;
antidépresseurs; antiémétiques; antiflatulents; antihistaminiques;
antihypertenseurs; anti-infectieux; anti-inflammatoires;
antiparasitaires; antibactériens; antifongiques; antiviraux;
médicaments pour le soulagement des brûlures; inhibiteurs
calciques; dépresseurs du système nerveux central; stimulants du
système nerveux central; médicaments contre la toux;
médicaments contre la diarrhée; médicaments pour le traitement
des troubles gastro-intestinaux; agents pour le traitement du
glaucome; hydrocortisone; hypnotiques; sédatifs; préparations
ophtalmiques, à l’exception des préparations d’hormonothérapie
substitutive. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,347,054. 2007/05/11. Nascent Biosciences, Inc., Suite 216, 101
Rogers Street, Cambridge, Massachusetts, 02142, UNITED
STATES OF AMERICA 

POCKETTIPS 
WARES: Laboratory consumables, namely, laboratory pipette tips
for liquid handlers used in the fields of scientific, pharmaceutical,
and biotechnical research and development. Used in CANADA
since at least as early as July 13, 2004 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on June 06, 2006 under No. 3100676 on
wares.

MARCHANDISES: Matériel de laboratoire jetable, nommément
embouts de pipette de laboratoire pour manipulateurs de liquides
utilisés dans les domaines scientifiques, pharmaceutiques ainsi
qu’en recherche et en développementbiotechniques. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 juillet 2004 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 juin 2006 sous le
No. 3100676 en liaison avec les marchandises.

1,347,107. 2007/05/11. Bodegas Chandon S.A., Columbus
Building, Av. Paseo Colón 746 #2 floor, C1063ACU Buenos
Aires, ARGENTINA Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

CHEVAL DES ANDES 
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as
February 2006 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 2006 en liaison avec les marchandises.

1,347,203. 2007/05/11. Enwise Power Solutions Inc., 5525
Eglinton Ave. W., Unit 100, Toronto, ONTARIO M9C 5K5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS LLP, 1 FIRST CANADIAN PLACE, SUITE 5600, P.O.
BOX 367, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1E2 

1 . 8 8 8 . 8 B E W I S E 
WARES: (1) Commercial, industrial or residential energy efficient,
energy generating and environmentally friendly products, namely
indoor and outdoor lights, lighting fixtures and ballast; indoor and
outdoor lighting systems, namely solar, electric, LED and battery
powered lighting units and fixtures; household appliances,
namely, ovens, ranges, refrigerators, freezers, microwave ovens,
dishwashers, clothes washers, clothes dryers, furnaces, air
conditioners, humidifiers, dehumidifiers, water heaters, air
cleaners and fireplaces, heating and hot water units; power bars;
generators; peak power trackers which control the flow of power
from a photovoltaic panel, inverters, switch mode inverters, grid
independence; water purification systems for residential use; air
cleaning and purifying units; hoods for exhaust ducts, vents, space
heaters; doors, namely metal and non-metal, interior and exterior
doors, garage, screen and sliding doors and windows related
thereto; draft proofing namely, insulated exterior doors, siding,
caulking, weather-stripping, de-humidifiers and ventilation
systems; insulation, namely thermal insulation for buildings, both
interior and exterior, insulation jackets for pipes and duct work. (2)
Energy efficient metal and non-metal building materials also
having sound, heat or cold insulating properties, namely windows,
doors, walls, ceilings and floors, and their coverings, for
residential, commercial and industrial construction, renovations,
replacements and retrofits. SERVICES: (1) Operation of a
business dealing in the financing, distribution, sale, resale and
installation of energy efficient, energy generating and energy
saving technologies. (2) Providing general residential, commercial
or industrial contracting services relating to construction,
renovations, removals, replacements and retrofits for the
conservation of energy and energy generation. (3) Energy audits
and related consulting services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
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MARCHANDISES: (1) Produits écoénergétiques, écologiques et
de production d’énergie à usage commercial, industriel ou
résidentiel, nommément lampes d’intérieur et d’extérieur,
appareils d’éclairage et ballast; systèmes d’éclairage d’intérieur et
d’extérieur, nommément appareils d’éclairage et luminaires
solaires, électriques, à DEL et à piles; appareils électroménagers,
nommément fours, cuisinières, réfrigérateurs, congélateurs, fours
à micro-ondes, lave-vaisselle, laveuses, sécheuses, générateurs
d’air chaud, climatiseurs, humidificateurs, déshumidificateurs,
chauffe-eau, épurateurs d’air et foyers, appareils pour le
chauffage et l’eau chaude; blocs d’alimentation; génératrices;
appareils de contrôle de la puissance de crête qui contrôlent le
débit d’électricité à partir d’un panneau photovoltaïque,
inverseurs, interrupteurs convertisseurs, impédances; systèmes
de purification d’eau à usage résidentiel; assainisseurs et
purificateurs d’air; hottes pour conduits d’évacuation, évents,
radiateurs électriques portatifs; portes, nommément portes
d’intérieur et d’extérieur métalliques et non métalliques, portes de
garage, portes-écrans et portes coulissantes ainsi que fenêtres
connexes; élimination des fuites d’air, nommément portes
d’extérieur isolées, revêtements extérieurs, calfeutrage, coupe-
brise, déshumidificateurs et systèmes de ventilation; isolation,
nommément isolation thermique pour bâtiments d’intérieur et
d’extérieur, gaines isolantes pour tuyaux et canalisations. (2)
Matériaux de construction écoénergétiques métalliques et non
métalliques possédant également des propriétés d’isolation
contre le bruit, la chaleur ou le froid, nommément fenêtres, portes,
murs, plafonds et planchers ainsi que leurs revêtements, pour la
construction, les rénovations, les remplacements et les
améliorations résidentiels, commerciaux et industriels.
SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans le
financement, la distribution, la vente, la revente et l’installation de
technologies éconergétiques, de technologies de production et
d’économie d’énergie. (2) Offre de services d’entrepreneur
général résidentiel, commercial ou industriel dans le domaine de
la construction, de la rénovation, de la démolition, du
remplacement et de la modernisation pour l’économie et la
production d’énergie. (3) Vérification de la consommation
d’énergie et services de conseil connexes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,347,232. 2007/05/14. Skinvisible Pharmaceuticals, Inc., (a
Nevada corporation), 6320 South Sandhill Road, Suite 10, Las
Vegas, Nevada 89120, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

DERMSAFE 
WARES: (1) Antibacterial hand lotions. (2) Medicated lotions for
skin; sun-block lotions. Priority Filing Date: February 28, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77118158 in association with the same kind of wares (1); April 13,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77156451 in association with the same kind of wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Lotions antibactériennes pour les mains.
(2) Lotions médicamenteuses pour la peau; lotions d’écran
solaire. Date de priorité de production: 28 février 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77118158 en liaison
avec le même genre de marchandises (1); 13 avril 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77156451 en liaison
avec le même genre de marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,337. 2007/05/14. Kao Kabushiki Kaisha also trading as
Kao Corporation, 14-10, Nihonbashi, Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103-8210, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CE QUE PEAU DÉSIRE 
WARES: Body care products, namely, skin care preparations;
moisturizers, namely skin moisturizers, face moisturizers, hand
moisturizers, foot moisturizers, lotions, namely, skin lotions, face
lotions, hand lotions, foot lotions, creams, namely, skin creams,
face creams, hand creams and foot creams. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins corporels, nommément
produits de soins de la peau; hydratants, nommément hydratants
pour la peau, hydratants pour le visage, hydratants pour les
mains, hydratants pour les pieds, lotions, nommément lotions
pour la peau, lotions pour le visage, lotions à mains, lotions pour
les pieds, crèmes, nommément crèmes pour la peau, crèmes pour
le visage, crèmes pour les mains et crèmes pour les pieds.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,388. 2007/05/15. Mediware Information Systems, Inc., (a
corporation organized under the laws of the State of New York),
11711 West 79th Street, Lenexa, Kansas 66214, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BIOLOGICCARE 
WARES: Medical sofware for use in database management,
namely: medical software for use with the management, tracking
and use of blood, tissue and other biologic products for use by
hospitals and other medical and research institutions involved in
the acquiring and provisioning of biologic products. Priority Filing
Date: November 21, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/049,204 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels médicaux pour la gestion de bases
de données, nommément : logiciels médicaux pour la gestion, le
suivi et l’utilisation de sang, de tissus et d’autres produits
biologiques par les hôpitaux et autres institutions médicales et de
recherche participant à l’acquisition de produits biologiques et à
leur approvisionnement. Date de priorité de production: 21
novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/049,204 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,389. 2007/05/15. Mediware Information Systems, Inc., (a
corporation organized under the laws of the State of New York),
11711 West 79th Street, Lenexa, Kansas 66214, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HCTCARE 
WARES: Medical software for use in database management,
namely: medical software for use with the management, tracking
and use of blood, tissue and other biologic products. Priority
Filing Date: November 21, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/049,219 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels médicaux utilisés pour la gestion de
bases de données, nommément logiciels médicaux pour la
gestion, le suivi et l’utilisation de sang, de tissus et d’autres
produits biologiques. Date de priorité de production: 21 novembre
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
049,219 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,426. 2007/05/08. The Designate, Ltd., a Michigan
corporation, Suite 100, 295 Kirts Boulevard, Troy, Michigan
48084-5216, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

THE DESIGNATE 
SERVICES: Transportation services, namely transportation of
customers in their own vehicles. Priority Filing Date: November
09, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/040,714 in association with the same kind of services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on January 15, 2008
under No. 3,369,959 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de transport, nommément transport de
clients dans leur propre véhicule. Date de priorité de production:
09 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/040,714 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 15 janvier 2008 sous le No. 3,369,959 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,347,513. 2007/05/15. Jupitermedia Corporation, 23 Old Kings
Highway South, Darien, Connecticut, 06820, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

JUPITERTUNES 
WARES: Musical sound recordings namely prerecorded audio
discs, audio tapes, cds, cd-roms and digital files; downloadable
musical and audio recordings namely digital music files provided
via communications networks; computer software downloaded
from a global computer network for facilitating analysis of personal
musical preferences and interests, for providing, storing, sharing
and organizing musical recordings and selections, for
downloading, recording, sharing and playing of music samples
and full recordings from a global computer network, and for
providing access to sites on a global computer network; computer
software namely computer utility programs for transmitting audio,
graphics, text, and data over communications networks.
SERVICES: On-line retail store services and distributorship
featuring music and sound recordings, musical and sound
selections, customized recordings according to purchasers’
preferences and interests and downloadable musical sound
recordings and selections provided through global and non-global
computer networks; Promotion of music, musical artists and
musical talent by posting biographies and musical clips online;
Dissemination of promotional materials and advertising for others
and product merchandising for others in the fields of musical
sound recordings, musical performances and entertainment;
Providing online business directories in the fields of music and
entertainment via communications networks; Computer services,
namely, providing on-line electronic bulletin boards and chat
rooms for the transmission of messages and files among
computer users concerning music, entertainment, general interest
topics as well as technology and software relating to the
transmission of audio, graphics, text, and data over
communications networks; Providing databases in the fields of
music and entertainment via communications networks; Providing
online publications, namely, non-downloadable directories in the
fields of music and entertainment via communications networks;
On-line library services, namely, providing electronic library
services which feature music via an on-line computer network and
interactive computer databases; Providing information in the field
of music and entertainment; providing information, audio, video,
graphics, text and other multimedia content in the fields of music
and entertainment via communications networks; Providing
information on music releases, reviews, concerts, concert tours,
musical artists, the music industry, and recording of music;
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Providing information regarding music tailored to the preferences
and interests of website users and providing links to related
websites; Providing an online newsletter relating to music and
entertainment; royalty free publishing of digital music;
Entertainment services, namely providing on-line music contests;
Education services namely offering tutorial sessions in the field of
computers, web design and information technology relating to
music. Priority Filing Date: November 17, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77046524 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Enregistrements musicaux, nommément
disques audio, cassettes audio, CD, CD-ROM et fichiers
numériques préenregistrés; enregistrements musicaux et sonores
téléchargeables, nommément fichiers numériques musicaux
offerts au moyen de réseaux de communication; logiciel
téléchargé à partir d’un réseau informatique mondial afin de
faciliter l’analyse des préférences et des intérêts musicaux
personnels, pour l’offre, le stockage, le partage et l’organisation
d’enregistrements et de sélections musicaux, pour le
téléchargement, l’enregistrement, le partage et l’écoute
d’échantillons et d’enregistrements entiers de musique à partir
d’un réseau informatique mondial, et pour l’offre d’accès à des
sites sur un réseau informatique mondial; logiciels, nommément
programmes informatiques utilitaires pour la transmission de
contenu audio, d’images, de textes, et de données sur des
réseaux de communication. SERVICES: Services de magasin de
détail et de distribution en ligne offrant des enregistrements
musicaux et sonores, des sélections musicales et sonores, des
enregistrements personnalisés selon les préférences et les
intérêts de l’acheteur, enregistrements et sélections musicaux et
sonores téléchargeables offerts par des réseaux informatiques,
mondiaux ou non; promotion de la musique, de musiciens et
d’artistes par l’affichage de biographies et de vidéoclips en ligne;
diffusion de matériel promotionnel et de publicités pour des tiers
et marchandisage de produits pour des tiers dans les domaines
des enregistrements musicaux, des représentations musicales et
du divertissement; offre de répertoires d’entreprises en ligne dans
les domaines de la musique et du divertissement par des réseaux
de communication; services informatiques, nommément offre de
babillards électroniques et de bavardoirs en ligne pour la
transmission de messages et de fichiers entre utilisateurs
d’ordinateurs concernant la musique, le divertissement, les sujets
d’intérêt général ainsi que la technologie et les logiciels ayant trait
à la transmission de contenu audio, d’images, de textes, et de
données sur des réseaux de communication; offre de bases de
données dans les domaines de la musique et du divertissement
au moyen de réseaux de communication; offre de publications en
ligne, nommément répertoires non téléchargeables dans les
domaines de la musique et du divertissement au moyen de
réseaux de communication; services de bibliothèque en ligne,
nommément offre de services de bibliothèque électronique qui
offrent de la musique sur un réseau informatique et des bases de
données informatiques interactives; diffusion d’information dans
les domaines de la musique et du divertissement; diffusion
d’information, de contenu audio, de contenu vidéo, d’images, de
textes et d’autres contenus multimédias dans les domaines de la

musique et du divertissement au moyen de réseaux de
communication; diffusion d’information concernant les lancements
de disques, les critiques, les concerts, les tournées de concerts,
les musiciens, l’industrie de la musique et l’enregistrement de
musique; diffusion d’information sur la musique conçue pour
répondre aux préférences et aux intérêts d’utilisateurs de sites
web et offre de liens vers des sites web connexes; offre d’une
cyberlettre ayant trait à la musique et au divertissement;
publication sans droits d’auteur de musique numérique; services
de divertissement, nommément offre de concours musicaux en
ligne; services éducatifs, nommément séances de tutorat dans les
domaines des ordinateurs, de la conception web et des
technologies de l’information ayant trait à la musique. Date de
priorité de production: 17 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77046524 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,347,613. 2007/05/16. FALC S.p.A., Contrada San Domenico
24, 62012 Civitanova Marche, Macerata, ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

The translation provided by the applicant of the word(s)
FALCOTTO is "little hawk".

WARES: Shoes, children’s shoes; clothing, namely trousers for
boys and girls, dungarees for girls, sweaters and heavy vests,
jackets, coats, overcoats, plush shirts, down coats, mufflers,
gloves, socks, children’s clothing. Used in CANADA since at least
as early as 2000 on wares. Used in ITALY on wares. Registered
in or for ITALY on March 12, 2003 under No. 884334 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot FALCOTTO est
« little hawk ».

MARCHANDISES: Chaussures, chaussures pour enfants;
vêtements, nommément pantalons pour garçons et fillettes,
salopettes pour fillettes, chandails et gilets épais, vestes,
manteaux, pardessus, chemises en peluche, manteaux en duvet,
cache-nez, gants, chaussettes, vêtements pour enfants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en
liaison avec les marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 12 mars
2003 sous le No. 884334 en liaison avec les marchandises.
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1,347,656. 2007/05/16. NINGBO HAILUN MUSICAL
INSTRUMENTS CO. LTD., a corporation of China, Scientific and
Technological Park, No. 8 Pu Tuo Shan Road, Beilun, Ningbo,
CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

HAILUN 
Translation as provided by the applicant. "Hai Lun" is a translation
of the Mandarin Chinese character pronounced as "hai" which
means "ocean" or "sea" and the Mandarin Chinese character
pronounced as "lun" which means "human relationship."

WARES: Pianos. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 25, 2007 under No. 3,296,430 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise en mandarin des
caractères « Hai Lun » est « ocean » ou « sea » pour « Hai » et «
human relationship » pour « Lun ».

MARCHANDISES: Pianos. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 septembre 2007
sous le No. 3,296,430 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,675. 2007/05/16. 9160-5675 QUÉBEC INC., 175, RUE
BERNARD, Suite 209, MONTRÉAL, QUEBEC H2V 1V5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROSALIND YEE, 1805 Sauvé Ouest, Suite 209, Montreal,
QUEBEC, H4N3B8 
 

WARES: (1) Toileteries and skin care preparations, namely
creams, lotions, gels, tonics, skin masks, skin toners and
refreshers, cleansers and soaps, bath oils, bath and shower gels,
body washes and bath salts; antiperspirants and deodorants, sun
care preparations, sun tan lotions and creams and bronzing sticks.
(2) Cosmetics, namely make up, foundation, blush, powders,
creams, concealers, eye-shadows, eye-pecils, lipsticks, lip gloss,
lip pencils, lip conditioners, mascara, lash enhancers and primers,
brow pencils, transparent brow conditioners, makeup removers,

nail lacquers and creams. (3) Hair care products, namely
shampoos, conditioners, lotions, gels, sprays and mousses.
SERVICES: (1) Aesthetic medical services, namely cosmetic
surgery and treatments, laser surgery and treatments, beautifying
treatments, face lifts, anti-wrinkle treatments, cellulite treatments,
skin and skin pigmentation treatments, scar treatments, vein
treatments, hair removal. (2) Dentistry and cosmetic dentistry. (3)
Spa services. Used in CANADA since May 01, 2007 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Articles de toilette et produits de soins de
la peau, nommément crèmes, lotions, gels, tonifiants, masques
pour la peau, toniques et produits rafraîchissants, nettoyants et
savons pour la peau, huiles de bain, gels de bain et gels douche,
savons liquides pour le corps et sels de bain; antisudorifiques et
déodorants, produits solaires, laits et crèmes solaires, produits
bronzants en bâton. (2) Cosmétiques, nommément maquillage,
fond de teint, fard à joues, poudres, crèmes, correcteurs, ombres
à paupières, crayons pour les yeux, rouges à lèvres, brillant à
lèvres, crayons à lèvres, hydratants à lèvres, mascara,
embellisseurs de cils et apprêts, crayons à sourcils, revitalisants
transparents pour les sourcils, démaquillants, laques et crèmes à
ongles. (3) Produits de soins capillaires, nommément
shampooings, revitalisants, lotions, gels, vaporisateurs et
mousses. SERVICES: (1) Services médicaux d’esthétique,
nommément chirurgie et traitements esthétiques, chirurgie et
traitements au laser, traitements embellissants, rhytidectomies,
traitements anti-rides, traitements anticellulite, traitements pour la
peau et la pigmentation, traitements des cicatrices, traitements
des veines, épilation. (2) Dentisterie et dentisterie cosmétique. (3)
Services de spa. Employée au CANADA depuis 01 mai 2007 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,347,724. 2007/05/16. Wyeth, Five Giralda Farms, Madison,
New Jersey 07940, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MINSETA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diseases and disorders of the central nervous system, namely
Alzheimer’s disease. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles du système nerveux
central, nommément maladie d’Alzheimer. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,725. 2007/05/16. Wyeth, Five Giralda Farms, Madison,
New Jersey 07940, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ONSAGE 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 213 07 mai 2008

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diseases and disorders of the central nervous system, namely
Alzheimer’s disease. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles du système nerveux
central, nommément maladie d’Alzheimer. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,726. 2007/05/16. Wyeth, Five Giralda Farms, Madison,
New Jersey 07940, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TALZENNA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diseases and disorders of the central nervous system, namely
Alzheimer’s disease. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles du système nerveux
central, nommément maladie d’Alzheimer. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,728. 2007/05/16. Wyeth, Five Giralda Farms, Madison,
New Jersey 07940, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

VESTEME 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diseases and disorders of the central nervous system, namely
Alzheimer’s disease. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles du système nerveux
central, nommément maladie d’Alzheimer. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,830. 2007/05/17. Star Case Canada Inc., 2616 Sheridan
Garden Drive, Oakville, ONTARIO L6J 7Z2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

GADGETS 4 GUYS 
WARES: juggling balls, magnetic dart boards, multi game wood
boxes, tools, namely hand tools, vacuum drink and vacuum food
containers sold individually and as a set, L.E.D. lanterns and
chess and checkers game sets. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Balles de jongleur, cibles de fléchettes
magnétiques, boîtes de jeux en bois, outils, nommément outils à
main, contenants isothermes pour les boissons et la nourriture
vendus séparément ou en ensemble, lanternes à DEL et
ensembles de jeux d’échecs et de dames. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,097. 2007/05/18. Meredith Corporation, 1716 Locust
Street, Des Moines, IA 50309, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 

BETTER HOMES AND GARDENS 
WARES: Fabric for the manufacture of home decor and bedding.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on October 31, 2006 under
No. 3166378 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissu pour la fabrication d’articles de
décoration intérieure et de literie. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 octobre 2006
sous le No. 3166378 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,197. 2007/05/22. ROTHMANS, BENSON & HEDGES
INC., 1500 Don Mills Road, North York, ONTARIO M3B 3L1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. Background: The
upper right triangular corner is white with a coat of arms positioned
thereon. The background in the middle of the rectangle is blue.
The bottom left triangular corner is white. A gold stripe runs
through the bottom left triangular corner. Lettering and Other
Design Elements: The word BELMONT is white. The upper stripe
of the double stripe top border is orange/gold. The lower stripe of
the double stripe bottom border is orange/gold.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 2007 on wares.
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La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le fond du coin supérieur droit est blanc avec des
armoiries. Le fond au milieu du rectangle est bleu. Le coin inférieur
gauche est blanc avec une ligne qui le traverse. Le mot BELMONT
est blanc. La ligne supérieure du contour supérieur est orange/or
et la ligne inférieure du contour inférieur est orange/or.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 2007 en liaison
avec les marchandises.

1,348,483. 2007/05/23. C. & J. Clark International Limited, 40
High Street, Steet, Somerset, England BA16 0YA, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CLARKS 
SERVICES: Retail shoe and clothing store services; mail order
services featuring footwear, shoes, boots, sandals, clogs, and
clothing. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de boutique de détail vendant des
chaussures et des vêtements; services de vente par
correspondance d’articles chaussants, de chaussures, de bottes,
de sandales, de sabots et de vêtements. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,348,640. 2007/05/24. FLOS S.P.A., Via Angelo Faini 2, 25073
Bovezzo (Brescia), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1N0A1 

ARCO 
WARES: Chandeliers, ground-lamps, wall-lamps, table-lamps,
and lighting fixtures in general. Used in CANADA since at least as
early as 2001 on wares.

MARCHANDISES: Lustres, lampes sur pied, lampes murales,
lampes de table et appareils d’éclairage en général. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,348,646. 2007/05/24. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAREN NG, IBM CANADA
LTD., 3600 STEELES AVE. EAST, DEPT B4/U59, MARKHAM,
ONTARIO, L3R9Z7 

DCE 

WARES: (a) Computer hardware, namely, servers, adapters,
routers, hubs, switches; computer hardware and software to
support an enhanced version of Ethernet to enable multiple traffic
flows over a single communications link for local area network
(LAN), cluster, storage, data center, voice, and video
communications; computer software for use in controlling the
operation and execution of programs and networks; computer
software for use in connecting disparate computer systems,
servers and storage devices that exist within an information
technology and data center environment; computer software for
networking; computer software for the administration of computer
and storage networks; computer software for interconnecting,
managing, and operating networks and network hardware; and
manuals sold as a unit therewith; (b) Printed matter, namely,
instructional manuals, books, brochures, guides, magazines,
informational sheets, written presentations and teaching materials
in the field of computer hardware and computer software.
SERVICES: (a) Telecommunication services, namely, local area
network and Ethernet related transport services and Ethernet
related technologies to support an enhanced version of Ethernet
to enable multiple traffic flows over a single communications link
for local area network (LAN), cluster, storage, data center, voice,
and video communications; electronic transmission of data and
documents via computer terminals; providing multiple-user access
to a global computer information network to enable multiple traffic
flows over a single communications link for local area network
(LAN), cluster, storage, data center, voice, and video
communications; (b)Computer services, namely computer
consultation and computers systems design services for others;
computer consultation and computer systems design services for
others; technical support services, namely, troubleshooting of
computer hardware and computer software problems and
supporting an enhanced version of Ethernet to enable multiple
traffic flows over a single communications link for local area
network (LAN), cluster, storage, data center, voice, and video
communications; computer software and hardware design for
others; interconnection, integration and testing of computer
hardware and software systems for others; installation, updating
and maintenance of computer software; computer programming
for others; consulting services in the filed of computer hardware
and software; computer systems analysis. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (a) matériel informatique, nommément
serveurs, adaptateurs, routeurs, concentrateurs, interrupteurs;
matériel informatique et logiciels compatibles avec une version
améliorée d’Ethernet qui permet le trafic multiple sur un seul lien
de communication pour réseau local (RLE), par grappes, de
stockage, de centres de données, vocaux et vidéo; logiciel de
contrôle du fonctionnement et de l’exécution de programmes et de
réseaux; logiciel pour connecter des systèmes informatiques,
serveurs et appareils de stockage hétéroclites qui se trouvent
dans un environnement de technologies de l’information et de
centres de données; logiciel de réseautique; logiciels pour
l’administration de réseaux informatiques et de stockage; logiciels
pour l’interconnexion, la gestion et l’exploitation de réseaux et de
matériel de réseau; manuels connexes vendus comme un tout; (b)
imprimés, nommément manuels, livres, brochures, guides,
magazines, fiches d’information, présentations écrites et matériel
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didactique dans les domaines du matériel informatique et des
logiciels. SERVICES: (a) services de télécommunication,
nommément services de transport liés à des réseaux locaux et
Ethernet, ainsi que technologies Ethernet compatibles avec une
version améliorée d’Ethernet qui permet le trafic multiple sur un
seul lien de communication pour réseau local (RLE), par grappes,
de stockage, de centres de données, vocaux et vidéo;
transmission électronique de données et de documents par des
terminaux informatiques; offre d’accès multiutilisateur à un réseau
mondial d’information qui permet le trafic multiple sur un seul lien
de communication pour réseau local (RLE), par grappes, de
stockage, de centres de données, vocaux et vidéo; (b) services
informatiques, nommément services de conseil en informatique et
de conception de systèmes informatiques pour des tiers; services
de conseil en informatique et services de conception de systèmes
informatiques pour des tiers; services de soutien technique,
nommément dépannage matériel et logiciel, soutien d’une version
améliorée d’Ethernet qui permet le trafic multiple sur un seul lien
de communication pour réseau local (RLE), par grappes, de
stockage, de centres de données, vocaux et vidéo; conception de
logiciels et de matériel informatique pour des tiers; interconnexion,
intégration et essai de matériel informatique et de logiciels pour
des tiers; installation, mise à jour et maintenance de logiciels;
programmation informatique pour des tiers; services de conseil
dans les domaines du matériel informatique et des logiciels;
analyse de systèmes informatiques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,348,682. 2007/05/24. Ductmate Industries, Inc., 210 Fifth
Street, Charleroi, Pennsylvania 15022, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CLUTCHER 
WARES: Wire rope fittings. Used in CANADA since November
2002 on wares. Priority Filing Date: March 22, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/137,736 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on October 23, 2007 under No. 3,317,019
on wares.

MARCHANDISES: Raccords métalliques. Employée au
CANADA depuis novembre 2002 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 22 mars 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/137,736 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23
octobre 2007 sous le No. 3,317,019 en liaison avec les
marchandises.

1,348,722. 2007/05/24. Biofarma, société par actions simplifiée,
22, rue Garnier, 92200 Neuilly-sur-Seine, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 

SHIFT 
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires à l’exclusion des
compléments nutritionnels, compléments diététiques,
compléments minéraux et vitamines. SERVICES: Enquêtes,
sondages d’opinion et études statistiques dans le domaine
médical et pharmaceutique; recueil et collecte de données à
caractère pharmaceutique, scientifique ou médical; études
médicales et études cliniques; consultation dans le domaine de la
pharmacie; services d’informations à caractère pharmaceutique
ou médical. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Pharmaceutical preparations for treating cardiovascular
diseases, excluding nutritional supplements, dietetic
supplements, mineral and vitamin supplements. SERVICES:
Investigation, opinion polls and statistical studies in the medical
and pharmaceutical fields; gathering and collecting data of a
pharmaceutical, scientific, or medical nature; medical and clinical
studies; consulting in the field of pharmacy; information services
of a pharmaceutical or medical nature. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

1,348,765. 2007/05/25. Inner Mongolia YiLi Industrial Group Co.,
Ltd., No. 8 Jinsi Road, Jinchuan Development Zone, Hohhot,
CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT
WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 
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WARES: vitamin preparations; mud for baths; sea water for
medicinal bathing; albuminous milk; food for babies; milk powder
for babies; depuratives; dental lacquer; meat; weed extracts for
food; tinned (canned) meat; bee pollen, for use as a dietary
supplement; tomato puree; eggs; milk; non-alcoholic milk based
beverages, namely milk based beverages containing tea, and milk
based beverages containing cocoa; yoghurt; edible fats; fruit
salads; fruit jellies; albumen for food; non-alcoholic beverages
made of coffee and milk for use in mixed drinks; non-alcoholic tea
based beverages; nutritional supplements, namely in liquid form
for building body mass; rice glue balls; starch for food; ice cream;
frozen yoghurt (confectionery ices); water ice; seasoning for
boiled mutton slices; leaven; essences for the making of soft
drinks; preparations for stiffening whipped cream; beer; non-
alcoholic beverages made of whey; non-alcoholic beverages
made of almond milk; peanut milk (soft drink); soy milk (soy based
beverages containing milk); lactic acid beverage (fruit product,
non-milk); non-alcoholic beverages made of tea and milk;
preparations for making non-alcoholic beverages, namely aerated
water and mineral water; syrup for use in the preparation of
lemonade; orgeat syrup. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations vitaminiques; boue pour les
bain; eau de mer pour bains médicinaux; lait albumineux; aliments
pour bébés; lait en poudre pour bébés; dépuratifs; laque dentaire;
viande; extraits d’algues alimentaire; viande en conserve (en
boîte); pollen d’abeilles, pour utilisation comme supplément
alimentaire; purée de tomates; oeufs; lait; boissons non
alcoolisées à base de lait, nommément boissons à base de lait
contenant du thé et boissons à base de lait contenant du cacao;
yogourt; graisses alimentaires; salades de fruits; gelées aux fruits;
albumine alimentaire; boissons non alcoolisées faites de café et
de lait pour utilisation dans les mélanges de boissons; boissons
non alcoolisées à base de thé; suppléments alimentaires,
nommément suppléments liquides pour l’augmentation de la
masse musculaire; boules de riz gluant; amidon alimentaire;
crème glacée; yogourt glacé (glaces de confiserie); glace à l’eau;
assaisonnements pour tranches de mouton bouilli; levain;
essences pour préparer des boissons gazeuses; préparations
pour affermir la crème fouettée; bière; boissons non alcoolisées à
base de lactosérum; boissons non alcoolisées à base de lait
d’amande; lait d’arachides (boisson gazeuse); lait de soya
(boissons à base de soya contenant du lait); boissons à base
d’acide lactique (de fruits, sans lait); boissons non alcoolisées
faites de thé et de lait; préparations pour faire des boissons non
alcoolisées, nommément eau gazeuse et eau minérale; sirop pour
préparer de la limonade; sirop d’orgeat. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,348,892. 2007/05/25. Contessa Premium Foods, Inc., 222
West Sixth Street, 8th Floor, San Pedro, California 90731-3516,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

 

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark. The mark is
coloured green.

WARES: Dinners, entrees and side dishes consisting primarily of
seafood, poultry, meat, pasta or vegetables. SERVICES: Food
processing, food design and food packaging. Priority Filing Date:
April 25, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/165,748 in association with the same kind of
wares; May 03, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/172,610 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est verte.

MARCHANDISES: Dîners, plats principaux et plats
d’accompagnement composés principalement de poissons et de
fruits de mer, de volaille, de viande, de pâtes alimentaires ou de
légumes. SERVICES: Transformation d’aliments, design
d’aliments et emballage d’aliments. Date de priorité de production:
25 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/165,748 en liaison avec le même genre de marchandises; 03
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
172,610 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,349,178. 2007/05/28. Johnvince Foods Limited, 555 Steeprock
Drive, Toronto, ONTARIO M3J 2Z6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BIOLOGIQUEMENT VÔTRE 
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WARES: Fruit juices; vegetable juices; fruit and vegetable juices;
bottled, carbonated and non carbonated water; coffee; coffee,
espresso, and cappuccino mixes; loose and bagged black, green
and herbal teas; coffee beans; sodas and colas; herbal food
beverages; soy-based milk substitute beverages; vegetable-
based chocolate food beverages; all types of edible nuts, namely
candied nuts, chocolate covered nuts, fresh nuts, raw nuts,
unprocessed nuts, shelled nuts, roasted nuts, processed nuts,
salted nuts, unsalted nuts, flavored nuts; edible seeds; pumpkin
and sunflower seeds; dried fruits; dried fruit mixes; dried fruit and
nut mixes; trail mixes; fruit chips; preserved fruits; pie fillings;
sugared fruits; dried prunes, dates, raisins and coconut; glazed
fruits; glazed cherries; jams and jellies; confectionery, namely
chocolate and candy; spices and seasonings; soup mixes;
bouillon cubes; gravy mixes and bases; condiments; sauces,
namely, apple sauce, cheese sauce, chocolate sauce, gravy
sauce, hot sauce, chili sauce, fish sauce, cranberry sauce, dipping
sauce, soy sauce, teriyaki sauce, pesto sauce, pizza sauce,
spaghetti sauce, tartar sauce, tomato sauce, steak sauce, ready
made sauces, and tamari sauce; vinegars; uncooked pastas and
noodles; egg noodles; salad dressings; spreads namely cocoa
spread, nut spread, cheese spread, fruit based spread, hummus
spread; dips; salsas; snack foods, namely potato chips, puffed
corn snacks, sesame sticks, crackers, wafers, cheese puffs, corn
based snacks, pretzels, cookies, biscuits, tortilla chips, corn chips;
puffed cheese flavored products; fruit based snack food; cereal
based snack food; soy based snack food; wheat based snack
food; rice based snack food; rice cakes; croutons; baking goods,
namely cake mixes, muffin mixes, brownie mixes, pastry mixes,
baking decorations, chocolate chips and peanut butter chips,
candy mints, baking crumbs, baking powder, baking soda, crust
mixes, fruit jelly powders, graham crumbs, corn starch, vanilla
extract, fruit fillings; syrups; extracts and food colorings for human
consumption; flavored and unflavored gelatins; yeast; cocoa
powder; white, brown, and raw sugar and sugar substitutes;
marshmallows; popped and popping corn of various flavors;
microwaveable popcorn; seasonings for popcorn; frozen entrees
and meals; frozen fruits and vegetables; prepared meals; canned
goods namely canned fish, vegetables, and meat; canned beans;
cooking oils; edible oils and fats for human consumption; organic
dehydrated meals; flours; grains; cereals and cereal-based bars;
lentils; pulses; rolled oats and oatmeal; granola; wheat germ; rice;
pickled vegetables and fruits; peanut brittle; peanut butter and
other nut butters; honey; soy based products and beverages,
namely soy nuts, soy based chips, soy butters, soy based snack
foods, and soy based milk substitute. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Jus de fruits; jus de légumes; jus de fruits et
de légumes; eaux embouteillées, gazeuses et non gazeuses;
café; mélanges à café, à expresso et à cappuccino; thés noirs,
thés verts et tisanes en vrac et en sachets; grains de café; sodas
et colas; boissons alimentaires à base d’herbes; boissons
succédanées de lait à base de soya; boissons alimentaires au
chocolat à base de légumes; tous les types de noix comestibles,
nommément noix confites, noix enrobées de chocolat, noix
fraîches, noix brutes, noix non transformées, noix écalées, noix
grillées, noix transformées, noix salées, noix non salées, noix
aromatisées; graines comestibles; graines de citrouille et de

tournesol; fruits séchés; mélanges de fruits secs; mélanges de
fruits séchés et de noix; mélanges montagnards; croustilles de
fruits; fruits en conserve; garnitures pour tartes; fruits sucrés;
pruneaux, dattes et noix de coco séchés ainsi que raisins secs;
fruits glacés; cerises glacées; confitures et gelées; confiseries,
nommément chocolat et bonbons; épices et assaisonnements;
mélanges à soupe; cubes à bouillon; préparations et bases pour
fonds de viande; condiments; sauces, nommément compote de
pommes, sauce au fromage, sauce au chocolat, fond de viande,
sauce piquante, sauce chili, sauce au poisson, marmelade de
canneberges, sauce à trempette, sauce soya, sauce teriyaki,
sauce pesto, sauce à pizza, sauce à spaghetti, sauce tartare,
sauce tomate, sauce à bifteck, sauces préparées et sauce tamari;
vinaigres; pâtes alimentaires et nouilles non cuites; nouilles aux
oeufs; sauces à salade; tartinades, nommément tartinade au
cacao, tartinade aux noix, fromage à tartiner, tartinade à base de
fruits, hommos à tartiner; trempettes; salsas; grignotines,
nommément croustilles de pomme de terre, grignotines de maïs
soufflé, bâtonnets au sésame, craquelins, gaufres, bâtonnets au
fromage, grignotines à base de maïs, bretzels, biscuits, biscuits
secs, croustilles au maïs, croustilles de maïs; produits soufflés à
saveur de fromage; grignotines à base de fruits; grignotines à
base de céréales; grignotines à base de soya; grignotines à base
de blé; grignotines à base de riz; gâteaux de riz; croutons;
ingrédients à pâtisserie, nommément préparations pour gâteaux,
préparations pour muffins, préparations pour carrés au chocolat,
préparations pour pâtisseries, décorations à pâtisseries, brisures
de chocolat et brisures de beurre d’arachide, bonbons à la
menthe, chapelures à pâtisserie, levure chimique, bicarbonate de
soude, préparations pour croûtes, gelées en poudre aux fruits,
biscuits Graham, fécule de maïs, extrait de vanille, garnitures aux
fruits; sirops; extraits et colorants alimentaires pour
consommation humaine; gélatines aromatisées et non
aromatisées; levure; cacao en poudre; sucre blanc, cassonade,
sucre brut et succédanés de sucre; guimauves; maïs éclaté et
maïs à éclater d’arômes divers; maïs à éclater au micro-ondes;
assaisonnements pour maïs éclaté; plats principaux et repas
congelés; fruits et légumes congelés; mets préparés;
marchandises en conserve, nommément poisson, légumes et
viande en conserve; haricots en conserve; huiles de cuisson;
huiles et graisses alimentaires destinées aux humains; repas
lyophilisés organiques; farines; céréales; céréales et barres à
base de céréales; lentilles; légumineuses; flocons d’avoine et
farine d’avoine; musli; germe de blé; riz; légumes et fruits marinés;
croquant aux arachides; beurre d’arachide et autres beurres de
noix; miel; produits et boissons à base de soya, nommément noix
de soya, croustilles à base de soya, beurres de soya, grignotines
à base de soya et succédanés de lait à base de soya. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,349,192. 2007/05/28. Monica Currie-Selbee, 46225 Portage
Avenue, Chilliwack, BRITISH COLUMBIA V2P 3E5 
 

SERVICES: (1) Operation of an interactive web site providing
education and information to the general public in the fields of
global warming, carbon emission reduction and alternative energy
sources. (2) Online retail sale of promotional items, educational
publications related to environmental issues, as well as functional
items relating to carbon emission reduction and alternative energy
sources; educational services namely the provision of educational
workshops in the field of promoting environmental issues
awareness; association services namely the provision of
association services related to promoting public awareness to
local and global environmental issues, namely, greenhouse
gases, carbon emission reduction, recycling and the use or need
for alternative energy sources, recycling and consumer choice.
Used in CANADA since January 16, 2007 on services (1).
Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Exploitation d’un site web interactif offrant du
matériel éducatif et de l’information au grand public dans les
domaines du réchauffement climatique, de la réduction des
émissions de carbone et des sources d’énergie de remplacement.
(2) Vente au détail en ligne de matériel promotionnel, de
publications éducatives portant sur les questions
environnementales, ainsi que d’articles fonctionnels ayant trait à
la réduction des émissions de carbone et aux sources d’énergie
de remplacement; services éducatifs, nommément offre d’ateliers
éducatifs dans le domaine de la sensibilisation quant aux
questions environnementales; services d’association,
nommément offre de services d’association concernant la
sensibilisation du public aux questions environnementales locales
et mondiales, nommément aux gaz à effet de serre, à la réduction
des émissions de carbone, au recyclage et à l’utilisation des
sources d’énergie de remplacement ou aux besoins en la matière,
au recyclage et aux choix en matière de consommation.
Employée au CANADA depuis 16 janvier 2007 en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).

1,349,209. 2007/05/29. Gebr. Heller Maschinenfabrik GmbH, 480
University Avenue, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M5G 1V2 

 

The words HELLER AUTOMOTIVE are the color white and the
square background is the color blue and color is claimed as a
feature of the mark.

WARES: Machine tools and machines for metal working and
finishing, namely milling machines, crankshaft turning machines,
camshaft turning machines, lathes, turn broaching machines and
special machining tools for metal processing, namely, multi-head
changer machining centers and horizontal double spindle
machining centers; machines used for process filtration in the
metal processing; flexible manufacturing systems, namely,
machine parts in the nature of flexible shaft couplings and
conveyor transfer lines for use in metalworking machines;
metalworking machine tools, namely tool changers; mechanical
devices or accessories for use when changing tools, namely, tool
gripper and drives for tool changing devices; mechanical transport
and conveyor belts as components of conveyor transfer lines.
SERVICES: Repair and maitenance services for metal working
machines. Metal and composite materials fabrication services of
the above machines. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Les mots HELLER AUTOMOTIVE sont blancs et l’arrière-plan de
forme carrée est bleu. La couleur est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Machines-outils et machines pour le travail et
la finition du métal, nommément fraiseuses, machines pour
tourner les vilebrequins, machines pour tourner les arbres à
cames, tours, machines à brocher et machines d’usinage
spéciales pour le travail du métal, nommément centres d’usinage
avec changeur de têtes multiples et centres d’usinage avec
broches doubles horizontales; machines utilisées pour la filtration
dans le traitement des métaux; systèmes flexibles robotisés,
nommément pièces de machines, en l’occurrence,
accouplements d’arbres flexibles et voies transferts de convoyeur
pour machines pour le travail des métaux; machines-outils à
travailler les métaux, nommément changeurs d’outils; dispositifs
et accessoires mécaniques pour le changement d’outils,
nommément pinces à outils et carrés d’entraînement pour outils
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pour les changeurs d’outils; courroies transporteuses mécaniques
comme composants de voies transferts de convoyeur.
SERVICES: Services de réparation et d’entretien de machines à
travailler les métaux. Services de fabrication de métaux et de
matériaux composites au moyen des machines susmentionnées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,349,212. 2007/05/29. Gebr. Heller Maschinenfabrik GmbH, 480
University Avenue, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M5G 1V2 
 

The words HELLER MACHINES are the color white and the
square background is the color red and color is claimed as a
feature of the mark.

WARES: Machine tools and machines for metal working and
finishing, namely milling machines, crankshaft turning machines,
camshaft turning machines, lathes, turn broaching machines and
special machining tools for metal processing, namely, multi-head
changer machining centers and horizontal double spindle
machining centers; machines used for process filtration in the
metal processing; flexible manufacturing systems, namely,
machine parts in the nature of flexible shaft couplings and
conveyor transfer lines for use in metalworking machines;
metalworking machine tools, namely tool changers; mechanical
devices or accessories for use when changing tools, namely, tool
gripper and drives for tool changing devices; mechanical transport
and conveyor belts as components of conveyor transfer lines.
SERVICES: Repair and maitenance services for metal working
machines. Metal and composite materials fabrication services of
the above machines. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Les mots HELLER MACHINES sont blancs et l’arrière-plan de
forme carrée est rouge. La couleur est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Machines-outils et machines pour le travail et
la finition du métal, nommément fraiseuses, machines pour
tourner les vilebrequins, machines pour tourner les arbres à
cames, tours, machines à brocher et machines d’usinage
spéciales pour le travail du métal, nommément centres d’usinage
avec changeur de têtes multiples et centres d’usinage avec
broches doubles horizontales; machines utilisées pour la filtration
dans le traitement des métaux; systèmes flexibles robotisés,
nommément pièces de machines, en l’occurrence,
accouplements d’arbres flexibles et voies transferts de convoyeur
pour machines pour le travail des métaux; machines-outils à
travailler les métaux, nommément changeurs d’outils; dispositifs
et accessoires mécaniques pour le changement d’outils,
nommément pinces à outils et carrés d’entraînement pour outils
pour les changeurs d’outils; courroies transporteuses mécaniques
comme composants de voies transferts de convoyeur.
SERVICES: Services de réparation et d’entretien de machines à
travailler les métaux. Services de fabrication de métaux et de
matériaux composites au moyen des machines susmentionnées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,349,214. 2007/05/29. Gebr. Heller Maschinenfabrik GmbH, 480
University Avenue, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M5G 1V2 
 

The words HELLER SERVICES are the color white and the
square background is the color grey and color is claimed as a
feature of the mark.

WARES: Machine tools and machines for metal working and
finishing, namely milling machines, crankshaft turning machines,
camshaft turning machines, lathes, turn broaching machines and
special machining tools for metal processing, namely, multi-head
changer machining centers and horizontal double spindle
machining centers; machines used for process filtration in the
metal processing; flexible manufacturing systems, namely,
machine parts in the nature of flexible shaft couplings and
conveyor transfer lines for use in metalworking machines;
metalworking machine tools, namely tool changers; mechanical
devices or accessories for use when changing tools, namely, tool
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gripper and drives for tool changing devices; mechanical transport
and conveyor belts as components of conveyor transfer lines.
SERVICES: (1) Financial services, namely finance services
related to purchase, rental or leasing of metal working machines
and associated equipment. (2) Installation, repair, maintenance,
servicing and overhauling of machinery, in particular condition-
linked maintenance of machine tools. (3) Educational guidance,
instruction, basic and advanced training, coaching,
implementation of seminars, workshops and examinations,
personnel development by means of basic and advanced training,
in particular instruction, basic and advanced training on machine
tools for operators, service personnel, repair technicians, NC
programmers, instruction, basic training, advanced training and
certification of consulting firms offering certified instruction, basic
training and advanced training on machine tools and individual
instruction, training and advanced training on the customer’s
premises, distance learning and online tuition, especially e-
learning, blended learning, tele-learning, and the publication of
electronic learning materials. (4) Research in the field of
mechanical engineering, in particular the development of
production processes, processing methods, cutting processes;
updating software; certifications; technical advice; technical
project planning; material testing; remote maintenance by means
of computer-aided query and configuration of technical facilities
via telephone lines. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Les mots HELLER SERVICES sont blancs et l’arrière-plan de
forme carrée est gris. La couleur est revendiquée comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Machines-outils et machines pour le travail et
la finition du métal, nommément fraiseuses, machines pour
tourner les vilebrequins, machines pour tourner les arbres à
cames, tours, machines à brocher et machines d’usinage
spéciales pour le travail du métal, nommément centres d’usinage
avec changeur de têtes multiples et centres d’usinage avec
broches doubles horizontales; machines utilisées pour la filtration
dans le traitement des métaux; systèmes flexibles robotisés,
nommément pièces de machines, en l’occurrence,
accouplements d’arbres flexibles et voies transferts de convoyeur
pour machines pour le travail des métaux; machines-outils à
travailler les métaux, nommément changeurs d’outils; dispositifs
et accessoires mécaniques pour le changement d’outils,
nommément pinces à outils et carrés d’entraînement pour outils
pour les changeurs d’outils; courroies transporteuses mécaniques
comme composants de voies transferts de convoyeur.
SERVICES: (1) Services financiers, nommément services
financiers concernant l’achat, la location ou le crédit-bail de
machines à travailler les métaux et d’équipement connexe. (2)
Installation, réparation, entretien, révision et remise en état de
machines, notamment entretien selon l’état de machines-outils.
(3) Orientation scolaire, enseignement, formation de base et
avancée, coaching, organisation de conférences, d’ateliers et
d’examens, perfectionnement du personnel au moyen de
formation de base et avancée, notamment enseignement,
formation de base et avancée sur des machines-outils pour les
opérateurs, le personnel de service, les techniciens de réparation,
les programmeurs en CN, enseignement, formation de base,
formation spécialisée et certification de sociétés de conseil offrant

un enseignement, une formation de base et avancée sur des
machines-outils ainsi qu’un enseignement individuel, une
formation et une formation avancée dans les locaux du client, des
cours à distance et en ligne, en particulier apprentissage
électronique, apprentissage mixte, apprentissage en ligne et
publication de matériel d’apprentissage électronique. (4)
Recherche dans le domaine du génie mécanique, notamment
développement de processus de production, de méthodes de
traitement, de procédés de coupage; mise à jour des logiciels;
certifications; conseils techniques; planification de projets
techniques; essais de matériaux; télémaintenance au moyen de
requêtes informatisées ainsi que configuration d’installations
techniques par lignes téléphoniques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,349,274. 2007/05/29. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M4W 3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

DROIT À LA PERFECTION 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits de soins capillaires. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,349,322. 2007/05/29. Trimble Navigation Limited, 935 Stewart
Drive, Sunnyvale, California, 94085, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TRIMBLE GUIDED 
WARES: Agricultural, construction and earth moving machines,
namely, bulldozers, motor graders, excavators, scrapers,
compactors, paving machines and curb and gutter machines,
equipped with a grade control system, GPS receivers, hardware
and computer software and firmware for the transmission of data,
the correction of data and navigation, for use in the agricultural,
construction and fleet management industries; fleet management
devices, namely GPS receivers, display monitors and software for
use in earthmoving, grading, and highway construction; grade
control systems comprising GPS receivers, display monitors and
software for use in earthmoving, grading and highway
construction; GPS receivers, hardware and computer software
and firmware for the transmission of data and the correction of
data and the navigation of bulldozers, motor graders, excavators,
scrapers, compactors, paving machines and curb and gutter
machines for use in the agricultural, construction and fleet
management industries . Priority Filing Date: May 15, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
181,587 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Machines agricoles, de chantier et de
terrassement, nommément bulldozers, niveleuses, excavatrices,
scarificateurs, compacteurs, finisseuses et machines pour
bordures de trottoirs et caniveaux, munies d’un système de
contrôle du nivellement, récepteurs GPS, matériel informatique,
logiciel et micrologiciel pour la transmission de données, la
correction de données et le guidage, dans l’industrie agricole, de
la construction et de la gestion de parcs de véhicules; appareils de
gestion de parc de véhicules, nommément récepteurs GPS,
moniteurs et logiciels pour le terrassement, le nivellement et la
construction d’autoroutes; système de contrôle du nivellement
comprenant des récepteurs GPS, des moniteurs et un logiciel de
le terrassement, de nivellement et de construction d’autoroutes;
récepteurs GPS, matériel informatique, logiciels et micrologiciels
pour la transmission et la correction de données et le guidage de
bulldozers, niveleuses, excavatrices, scarificateurs, compacteurs,
finisseuses et machines pour bordures de trottoirs et caniveaux
pour utilisation dans l’industrie agricole, de la construction et de la
gestion de parcs de véhicules. Date de priorité de production: 15
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
181,587 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,349,476. 2007/05/30. Coba Tyre Pty Ltd, 171 Kewdale Road,
Kewdale, 6105 WA, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

COBA 
WARES: Tires and tubes; tire cases; tire treads, tire flaps; tire
carcasses designed for fitting with interchangeable tire treads;
wheels; rims; parts and accessories with respect to tires, tubes,
wheels and rims. SERVICES: Wholesaling, distribution and
retailing of tires and parts and accessories for tires; Tire fitting,
installation and removal, tire repair and re-treading, wheel
balancing, wheel aligning and sales services. Priority Filing Date:
February 16, 2007, Country: AUSTRALIA, Application No:
1161616 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in AUSTRALIA
on wares and on services. Registered in or for AUSTRALIA on
February 16, 2007 under No. 1161616 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Pneus et chambres à air; enveloppes de
pneu; bandes de roulement, bandes de fond de jante; carcasses
de pneu adaptées aux bandes de roulement interchangeables;
roues; jantes; pièces et accessoires concernant les pneus, les
chambres à air, les roues et les jantes. SERVICES: Vente en gros,
distribution et vente au détail de pneus ainsi que de pièces et
d’accessoires pour pneus; montage, installation et enlèvement de
pneus, réparation et rechapage de pneus, équilibrage des roues,
réglage des trains et services après-vente. Date de priorité de
production: 16 février 2007, pays: AUSTRALIE, demande no:
1161616 en liaison avec le même genre de marchandises et en

liaison avec le même genre de services. Employée: AUSTRALIE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 16 février 2007 sous le
No. 1161616 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,349,514. 2007/05/30. Ingenitech Limited, c/-Leslie & O’Donnell
Limited, 65 Seymour Street, Blenheim, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 
 

WARES: Software used in relation to diagnostic services
performed on industrial and environmental equipments and
machineries; software for use in telemetrics and
telecommunications namely video conferencing, digital
messaging software, mobile telecommunication software, mobile
radio communication software and software for use in the
measurement of data at a remote source and transmission of the
data to a monitoring station. SERVICES: Machinery and
environmental performance assessment and diagnostic services
in the field of transportation, technology and manufacturing
provided via computer and other electronic means namely
telegraphic, wireless, cable and satellite devices;
telecommunication and telemetry services namely video
conferencing services, paging services, wireless digital
messaging services, telecommunications gateway services,
mobile telephone communication services, mobile radio
communication services, and measurement of data at a remote
source and transmission of the data to a monitoring station;
Evaluation, design and creation of diagnostic programs namely
computer programs for use in assessing performance of
machineries and equipments used in industrial, environmental
and mechanical field; diagnostic services namely computer
software designed to assess automated machinery and
equipment for use in transportation, technology and
manufacturing industry. Priority Filing Date: May 23, 2007,
Country: NEW ZEALAND, Application No: 768902 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in NEW ZEALAND on wares and on services.
Registered in or for NEW ZEALAND on May 23, 2007 under No.
768902 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés dans le cadre des services
de diagnostic d’équipement et de machinerie industrielle et
environnementale; logiciel de télémesure et de
télécommunication, nommément vidéoconférence, logiciel de
messagerie numérique, logiciel de télécommunication mobile,
logiciel de radiocommunication mobile et logiciel de mesure de
données à distance et la transmission des données vers un poste
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de surveillance. SERVICES: Services de diagnostic et
d’évaluation de la performance environnementale et du
rendement des machines dans les domaines du transport, des
technologies et de la fabrication offerts par ordinateur et d’autres
moyens électroniques, nommément appareils télégraphiques,
sans fil, par câble et satellite; services de télécommunication et de
télémesure, nommément services de vidéoconférence, services
de radiomessagerie, services de messagerie numérique sans fil,
services de passerelle de télécommunication, services de
téléphonie mobile, services de communication par radio mobile et
mesure des données à distance et transmission de données vers
un poste de surveillance; évaluation, conception et création de
programmes de diagnostic, nommément programmes
informatiques pour l’évaluation du rendement de la machinerie et
de l’équipement dans les domaines industriels, de
l’environnement et de la mécanique; services de diagnostic,
nommément logiciels conçus pour évaluer la machinerie et
l’équipement automatisés pour utilisation dans les industries du
transport, des technologies et de la fabrication. Date de priorité de
production: 23 mai 2007, pays: NOUVELLE-ZÉLANDE, demande
no: 768902 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: NOUVELLE-
ZÉLANDE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE le 23
mai 2007 sous le No. 768902 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,349,528. 2007/05/30. Nutrifood Solutions Ltd., 4590 Udy Road,
Abbotsford, BRITISH COLUMBIA V3G 3A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

SLEEPTIME MILK 
The right to the exclusive use of the word MILK is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Milk; milk beverages. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MILK en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lait; boissons au lait. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,349,558. 2007/05/31. LATTEC I/S, a legal entity,
Slangerupgade 69, 3400 Hillerod, DENMARK Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

HERD NAVIGATOR 

WARES: Electric analysis apparatus not for medical use, namely,
testing apparatus for analyzing milk samples from cows for
biological parameters. SERVICES: Biological and chemical
research and analysis; quality control in the field of manufacturing,
analysis and production of milk and dairy products; veterinary
services. Priority Filing Date: December 22, 2006, Country:
DENMARK, Application No: VA 2006 05155 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils d’analyse électriques à usage autre
que médical, nommément appareils d’analyse servant à analyser
des échantillons de lait de vache en fonction de paramètres
biologiques. SERVICES: Recherche et analyse biologiques et
chimiques; contrôle de la qualité dans les domaines de la
fabrication, l’analyse et la production de lait et de produits laitiers;
services vétérinaires. Date de priorité de production: 22 décembre
2006, pays: DANEMARK, demande no: VA 2006 05155 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,349,625. 2007/05/31. GAZTRANSPORT ET TECHNIGAZ,
Société par actions simplifiée, 1, route de Versailles, 78470 ST
REMY LES CHEVREUSE, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

GAZSTORAGE & TECHNIGAZ 
MARCHANDISES: Produits métalliques pour la manutention et le
stockage de gaz sous phase liquide ou gazeuse nommément
contenants métalliques pour la manutention et le stockage de gaz
sous phase liquide ou gazeuse; récipients métalliques pour le gaz
sous pression; récipients métalliques pour le gaz liquide;
réservoirs métalliques; conteneurs métalliques; cuves
métalliques; bouteilles métalliques; fûts métalliques. SERVICES:
Dessin industriel; établissement de plans pour la construction;
études et recherches techniques pour le stockage, le transport de
gaz sous forme liquide ou gazeuse; recherches techniques et
travaux d’ingénieurs en matière de stockage, d’isolation
thermique et d’étanchéité de conteneurs métalliques. Date de
priorité de production: 01 décembre 2006, pays: FRANCE,
demande no: 3466909 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le
01 décembre 2006 sous le No. 3466909 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Metal products for handling and storing gas in its liquid
or gaseous phase, namely metal containers for handling and
storing gas in its liquid or gaseous phase; metal containers for gas
under pressure; metal containers for liquid gas; metal reservoirs;
metal containers; metal tanks; metal cylinders; metal drums.
SERVICES: Industrial design; drafting of construction plans;
technical studies and research for storing and transporting gas in
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liquid or gaseous form; technical research and engineering work
related to metal container storage, thermal insulation and
tightness. Priority Filing Date: December 01, 2006, Country:
FRANCE, Application No: 3466909 in association with the same
kind of wares and in association with the same kind of services.
Used in FRANCE on wares and on services. Registered in or for
FRANCE on December 01, 2006 under No. 3466909 on wares
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,349,654. 2007/05/31. EURALIS, société de droit français,
Avenue du Loup Pendu, 69140 Rillieux, La Pape, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 

ELIXIR DE LINGERIE 
MARCHANDISES: Vêtements de nuit, nommément: pyjamas,
chemises de nuit, tenues d’intérieur, peignoirs et kimonos;
chaussures, nommément: chaussures de plage, espadrilles,
tongs, sandales, mules, pantoufles, chaussons, chapellerie,
nommément: chapeaux de plage, casquettes, bonnets de bain,
bonnets de nuit; sous-vêtements, lingerie féminine, lingerie de
nuit; maillots de bain, vêtements de plage, nommément: paréos,
jupettes, robes de plage, tops, chemises, pantalons de plage,
tuniques; bas et collants. Date de priorité de production: 08
décembre 2006, pays: FRANCE, demande no: 06 3 468 242 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 08 décembre 2006 sous le No. 06 3 468 242 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Nightwear, namely : pajamas, night shirts, loungewear,
robes and kimonos; footwear namely : beach shoes, sneakers,
flip-flops, sandals, mules, slippers, soft slippers, headwear,
namely : beach hats, caps, bathing caps, nightcaps;
undergarments, women’s lingerie, night lingerie; bathing suits,
beachwear, namely : beach wraps, tennis skirts, beach dresses,
tops, shirts, beach pants, tunics; stockings and tights. Priority
Filing Date: December 08, 2006, Country: FRANCE, Application
No: 06 3 468 242 in association with the same kind of wares. Used
in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on
December 08, 2006 under No. 06 3 468 242 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,349,694. 2007/05/31. Hamilton Beach/Proctor-Silex, Inc., 4421
Waterfront Drive, Glen Allen, Virginia 23060, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

AU COEUR DE LA CUISINE 

WARES: Electric kitchen appliances; namely, ice shavers; coffee
grinders; food and beverage blenders; food and beverage mixers;
food processors; food choppers; drink mixers; juice extractors;
electric knives; electric can openers, food grinders; glass washers;
fractional horsepower electric motors; vacuum cleaners; electric
motors for sewing machines and other fractional horse power
electric motors; and electric scissors; non-electric kitchen
apparatus, namely, food choppers; hand operated slicers; forks,
knives and spoons; tongs; non-electric can openers; dough
choppers; pizza cutters; meat mallets; fruit and vegetable peelers;
potato ricers; potato mashers; bottle openers; and jar openers;
electric steam irons; and measuring cups and measuring spoons;
electric domestic and kitchen appliances, namely, ice tea makers;
indoor grills; sandwich toasters; coffee makers; toaster ovens;
microwave ovens; kettles; griddles; skillets; roaster ovens; slow
cookers; hot plates; deep fryers, ice cream makers; waffle makers;
rice cookers; air filters for domestic use, air purifiers, odor
eliminators; humidifiers, humidifier filters; and non-electric
cookware, namely, pot; pans; colanders; steamers; pressure
cookers; and pot racks; water dispensers; electric hair dryers; and
electric hair setters; non-electric kitchen apparatus, namely, food
and beverage blenders and mixers; cookie presses; barbeque
forks, kitchen utensil holders; cutting boards; espresso makers;
funnels; coffee urns; percolators; coffee filters; glass carafes;
household and kitchen utensils, namely, graters; ladles; spatulas;
serving spoons; cake servers; whisks; basters; bottle openers; fat
skimmers; garlic presses; dough scrapers; dough blenders; citrus
zesters; melon ballers, fruit corers; pie servers; ice cream scoops,
ice cream spades; spaghetti claw-servers; splatter screens for
kitchen use; basting brushes; pastry brushes; bakeware; cookie
scoops; sifters; non-electric cooking containers made of glass,
porcelain or ceramic material. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Petits appareils de cuisine, nommément
rabots à glace; moulins à café; mélangeurs d’aliments et de
boissons; batteurs à aliments et à boissons; robots culinaires;
hachoirs; batteurs à boissons; centrifugeuses; couteaux
électriques; ouvre-boîtes électriques, broyeurs d’aliments; lave-
verres; moteurs électriques à puissance fractionnaire; aspirateurs;
moteurs électriques pour machines à coudre et autres moteurs
électriques à puissance fractionnaire; ciseaux électriques;
appareils de cuisine non électriques, nommément hachoirs;
trancheuses à main; fourchettes, couteaux et cuillères; pinces;
ouvre-boîtes non électriques; coupe-pâtes; roulettes à pizza;
maillets à viande; éplucheurs à fruits et à légumes; presse-purée;
pilons à pommes de terre; ouvre-bouteilles; ouvre-bocaux; fers à
vapeur électriques; tasses à mesurer et cuillères à mesurer;
appareils électroménagers et de cuisine électriques, nommément
machines à thé glacé; grils d’intérieur; grille-sandwichs;
cafetières; grille-pain fours; fours à micro-ondes; bouilloires;
plaques à frire; poêles; rôtissoires; mijoteuses; plaques
chauffantes; friteuses, sorbetières; gaufriers; cuiseurs pour le riz;
filtres à air à usage domestique, purificateurs d’air, désodorisants;
humidificateurs, filtres à humidificateur; batterie de cuisine non
électrique, nommément marmites; casseroles; passoires;
étuveuses; autocuiseurs; supports à casseroles; distributrices
d’eau; sèche-cheveux électriques; trousses de mise en plis
électriques; appareils de cuisine non électriques, nommément
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mélangeurs d’aliments et de boissons ainsi que batteurs
connexes; presses à biscuits; fourchettes à barbecue, porte-
ustensiles de cuisine; planches à découper; cafetières à
expresso; entonnoirs; urnes à café; percolateurs; filtres à café;
carafes en verre; ustensiles pour la maison et la cuisine,
nommément râpes; louches; spatules; cuillères de service; pelles
à pâtisserie; fouets; poires à jus; ouvre-bouteilles; écumoires à
gras; presse-ail; grattoirs à pâte; mélangeurs de pâte; zesteurs;
cuillères tire-boules pour melon, vide-pommes; pelles à tarte;
cuillères à crème glacée, louches à crème glacée; pinces à
spaghettis; grilles anti-éclaboussures pour la cuisine; pinceaux;
pinceaux à pâtisserie; ustensiles pour la cuisson; cuillères à
biscuit; tamis; contenants de cuisson non électriques en verre,
porcelaine ou céramique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,349,695. 2007/05/31. Hamilton Beach/Proctor-Silex, Inc., 4421
Waterfront Drive, Glen Allen, Virginia 23060, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

THE HEART OF THE KITCHEN 
WARES: Electric kitchen appliances; namely, ice shavers; coffee
grinders; food and beverage blenders; food and beverage mixers;
food processors; food choppers; drink mixers; juice extractors;
electric knives; electric can openers, food grinders; glass washers;
fractional horsepower electric motors; vacuum cleaners; electric
motors for sewing machines and other fractional horse power
electric motors; and electric scissors; non-electric kitchen
apparatus, namely, food choppers; hand operated slicers; forks,
knives and spoons; tongs; non-electric can openers; dough
choppers; pizza cutters; meat mallets; fruit and vegetable peelers;
potato ricers; potato mashers; bottle openers; and jar openers;
electric steam irons; and measuring cups and measuring spoons;
electric domestic and kitchen appliances, namely, ice tea makers;
indoor grills; sandwich toasters; coffee makers; toaster ovens;
microwave ovens; kettles; griddles; skillets; roaster ovens; slow
cookers; hot plates; deep fryers, ice cream makers; waffle makers;
rice cookers; air filters for domestic use, air purifiers, odor
eliminators; humidifiers, humidifier filters; and non-electric
cookware, namely, pot; pans; colanders; steamers; pressure
cookers; and pot racks; water dispensers; electric hair dryers; and
electric hair setters; non-electric kitchen apparatus, namely, food
and beverage blenders and mixers; cookie presses; barbeque
forks, kitchen utensil holders; cutting boards; espresso makers;
funnels; coffee urns; percolators; coffee filters; glass carafes;
household and kitchen utensils, namely, graters; ladles; spatulas;
serving spoons; cake servers; whisks; basters; bottle openers; fat
skimmers; garlic presses; dough scrapers; dough blenders; citrus
zesters; melon ballers, fruit corers; pie servers; ice cream scoops,
ice cream spades; spaghetti claw-servers; splatter screens for
kitchen use; basting brushes; pastry brushes; bakeware; cookie
scoops; sifters; non-electric cooking containers made of glass,
porcelain or ceramic material. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Petits appareils de cuisine, nommément
rabots à glace; moulins à café; mélangeurs d’aliments et de
boissons; batteurs à aliments et à boissons; robots culinaires;
hachoirs; batteurs à boissons; centrifugeuses; couteaux
électriques; ouvre-boîtes électriques, broyeurs d’aliments; lave-
verres; moteurs électriques à puissance fractionnaire; aspirateurs;
moteurs électriques pour machines à coudre et autres moteurs
électriques à puissance fractionnaire; ciseaux électriques;
appareils de cuisine non électriques, nommément hachoirs;
trancheuses à main; fourchettes, couteaux et cuillères; pinces;
ouvre-boîtes non électriques; coupe-pâtes; roulettes à pizza;
maillets à viande; éplucheurs à fruits et à légumes; presse-purée;
pilons à pommes de terre; ouvre-bouteilles; ouvre-bocaux; fers à
vapeur électriques; tasses à mesurer et cuillères à mesurer;
appareils électroménagers et de cuisine électriques, nommément
machines à thé glacé; grils d’intérieur; grille-sandwichs;
cafetières; grille-pain fours; fours à micro-ondes; bouilloires;
plaques à frire; poêles; rôtissoires; mijoteuses; plaques
chauffantes; friteuses, sorbetières; gaufriers; cuiseurs pour le riz;
filtres à air à usage domestique, purificateurs d’air, désodorisants;
humidificateurs, filtres à humidificateur; batterie de cuisine non
électrique, nommément marmites; casseroles; passoires;
étuveuses; autocuiseurs; supports à casseroles; distributrices
d’eau; sèche-cheveux électriques; trousses de mise en plis
électriques; appareils de cuisine non électriques, nommément
mélangeurs d’aliments et de boissons ainsi que batteurs
connexes; presses à biscuits; fourchettes à barbecue, porte-
ustensiles de cuisine; planches à découper; cafetières à
expresso; entonnoirs; urnes à café; percolateurs; filtres à café;
carafes en verre; ustensiles pour la maison et la cuisine,
nommément râpes; louches; spatules; cuillères de service; pelles
à pâtisserie; fouets; poires à jus; ouvre-bouteilles; écumoires à
gras; presse-ail; grattoirs à pâte; mélangeurs de pâte; zesteurs;
cuillères tire-boules pour melon, vide-pommes; pelles à tarte;
cuillères à crème glacée, louches à crème glacée; pinces à
spaghettis; grilles anti-éclaboussures pour la cuisine; pinceaux;
pinceaux à pâtisserie; ustensiles pour la cuisson; cuillères à
biscuit; tamis; contenants de cuisson non électriques en verre,
porcelaine ou céramique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,349,808. 2007/05/31. IVOIRE SANTÉ DENTAIRE INC., 4912,
BOUL. GOUIN EST, MONTRÉAL, QUÉBEC H1G 1A4 

IVOIRE SANTÉ DENTAIRE 
MARCHANDISES: Produits et accessoires utiles au maintien
d’un bon hygiène et d’une bonne santé dentaire, nommément:
nettoyants, dentifrices, rinces-bouche, brosses à dents, nettoies-
langue, fils dentaire, blanchiement de dents, bains à prothèses et
brosses à prothèses. services: vente, fabrication, réparation et
mise en bouche de prothèses dentaires amovibles, de prothèses
sur implants dentaires, de protecteur buccal et de plaques de nuit;
soins de prévention, de restauration, d’extraction, de
réalignement, de blanchiement et de nettoyage des dents;
réhabilitation des dents et de l’articulation temporaux-
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mandibulaire; pose d’implants dentaires; gestion, vente, achat et
mise en marché de centres de denturologie et dentaire; production
d’évènements, nommément: symposiums et conférences;
activités de formation et de tutoria; service de laboratoire dentaire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

WARES: Products and accessories for maintaining proper dental
hygiene and health, namely: cleansers, toothpaste, mouthwash,
toothbrushes, tongue cleaners, dental floss, tooth whitening
products, denture baths and denture brushes. SERVICES: Sale,
manufacture, repair and insertion of removable dental prostheses,
prostheses on dental implants, mouth protectors, and
mouthguards; preventative care, restoration, extraction,
realignment, whitening and cleaning of teeth; rehabilitation of the
teeth and temporal mandibular joints; dental implant installation;
management, sale, purchase and marketing of denturist and
dental centres; organizing events, namely : symposiums and
conferences; training and tutorial activities; dental laboratory
service. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,349,835. 2007/06/01. TEOXANE S.A., 105, rue de Lyon, 1203
Genève, SUISSE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

TEOXANE 
MARCHANDISES: Préparations pour blanchir et autres
substances pour lessiver, nommément apprêts, azurants, bleu de
lessive, détachants, détergents, savons; préparations pour
nettoyer, polir, dégraisser et abraser, nommément nettoyants
tout-usage, à tapis, planchers, pour verre, à carreaux, à four, cire
pour planchers, abrasifs pour nettoyer l’excédent de résine des
meules, abrasifs pour entretien ménager, dissolvant à peinture;
produits cosmétiques contre les rides, nommément préparations
cosmétiques pour soins anti-âge et antirides de la peau, peelings,
exceptés tous les produits cosmétiques relatifs à l’ophtalmologie
et aux soins des yeux. Produits dermatologiques injectés dans ou
sous la peau pour le comblement de rides, nommément acide
hyaluronique, collagène, crête de coq, hydroxyapatite, graisse,
acide polyvinique, dextran, acide polyactique,
polyméthylméthacrylate, hydrogel acrilique, polyacrilamide,
alkilamide, diméthylsiloxane, mesothérapie, toxine botulique,
sérums, vitamines, exceptés tous les autres produits et
substances pharmaceutiques, notamment les produits et
substances pharmaceutiques relatifs à l’ophtalmologie et aux
soins des yeux. Appareils et instruments chirurgicaux, médicaux,
dentaires et vétérinaires, nommément appareils à rayons-X,
pistolets injecteurs, lasers, appareils à ultrasons, lumières
pulsées, scanneurs, extracteurs dentaires, foreuses, perceuses;
membres et dents artificiels; seringues pour l’injection de produits
dermatologiques; articles orthopédiques, nommément ceintures,
plâtres, rembourrages pour plâtres orthopédiques, supports;
matériel de suture, nommément aiguilles, boyaux, points de

rapprochement, excepté tous les produits chirurgicaux et
médicaux relatifs a l’ophtalmologie et aux soins des yeux.
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 01 juillet 2004 sous le No.
524966 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Preparations for bleaching and other substances for
laundry use, namely finishers, brighteners, blueing, stain
removers, detergents, soaps; preparations for cleaning, polishing,
degreasing and abrading, namely all-purpose cleaners, for rugs,
floors, glass, tiles, ovens, floor wax, abrasives for cleaning excess
resin from furniture, abrasives for housekeeping, paint remover;
cosmetic anti-wrinkle products, namely cosmetic preparations for
anti-aging and anti-wrinkle care, peels, with the exception of all
cosmetic products related to ophthalmology and eye care.
Dermatological products injected in or under the skin to treat
wrinkles, namely hyaluronic acid, collagen, cockscomb,
hydroxyapatite, grease, polyvinyl acid, dextran, polylactic acid,
polymethylmethacrylate, acrylic hydrogel, polyacrilamide,
alkylamide, dimethylsiloxane, mesotherapy, botulinum toxin,
serums, vitamins, with the exception of all other pharmaceutical
products and substances, namely pharmaceutical products and
substances related to ophthalmology and eye care. Surgical,
medical, dental, and veterinary apparatus and instruments,
namely x-ray apparatus, injection guns, lasers, ultrasound
apparatus, pulsed lights, scanners, dental extractors, drills,
piercers; artificial limbs and teeth; syringes for injecting
dermatological products; orthopedic items, namely belts, casts,
padding for orthopedic casts, holders; suture materials, namely
needles, tubes, butterfly closures, excluding all surgical and
medical products related to ophthalmology and eye care. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND
on July 01, 2004 under No. 524966 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,349,922. 2007/06/01. Salvatore Mauro, 21 Irwin Crescent,
Georgetown, ONTARIO L5G 1E7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B1M2 

THE HOCKEY HANG UP 
WARES: Bags, namely hockey bags, equipment sports bags,
duffle bags, luggage, hanging bags, carry bags, backpacks,
teepee style sports equipment bags, stand up sports equipment
bags, organizer bags for sports equipment, locker style sports
equipment bags and mesh sports equipment bags. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs, nommément sacs de hockey, sacs de
sports pour équipement, sacs polochons, valises, sacs
suspendus, sacs de transport, sacs à dos, sacs pour équipement
de sport de style tipi, sacs pour équipement de sport sur pied, sacs
à compartiments pour équipement de sport, sacs pour
équipement de sport de style casier et sacs-filets pour équipement
de sport. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,350,004. 2007/06/01. The Evercare Company, 3440 Preston
Ridge Road, Suite 650, Alpharetta, Georgia 30005, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ONECARE 
WARES: Laundry detergents and household cleaning
preparations, namely all purpose cleaners, floor cleaners,
furniture and upholstery cleaners; cleaning products, namely,
roller-type lint and debris remover for use in cleaning floors and
upholstery, roller-type lint remover for use in removing foreign
particles from clothing, furniture, upholstery and the like, non-
liquid dispensing scrub brushes and sponges, liquid dispensing
scrub brushes and sponges, palm sponge, palm scour pad,
handle scrub brush, flex scrub brush, bucket, cleaning caddy,
dustpan & brush, pressure-sensitive adhesive lint remover rollers,
lint remover handles, rollers and refills therefor, lint roller handles,
adhesive lint removers, battery operated lint removers, electric
clothes shavers for the removal of lint, threads, fuzz and small
balls resembling pills from clothing, brush for removing lint, dust,
dandruff, pet hair and the like from clothing, fabrics, drapery and
upholstery materials, clothing brushes and combs, lint brushes,
and sweater brushes, pet hair removal rollers and refills therefor,
rubber household gloves; shoe trees, clothespins, laundry wash
bags, laundry hampers, scented pendants, non-metal storage
baskets for household use, toilet brushes, brooms, cleaning
sponges, mops, non-electric appliance for sweeping floors and
removing dust from floors, window cleaner in the nature of a
squeegee, combination plunger for clearing blocked drains and
toilet brush. Priority Filing Date: March 14, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/130,958 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Détergents à lessive et produits d’entretien
ménager, nommément nettoyants tout usage, nettoyants pour
planchers, nettoyants pour mobilier et tissus d’ameublement;
produits nettoyants, nommément rouleaux antipeluches et
antidébris pour le nettoyage des planchers et des tissus
d’ameublement, rouleaux antipeluches pour les vêtements, le
mobilier, les tissus d’ameublement et autres articles du genre,
brosses et éponges à distribution de détergent non liquide,
brosses et éponges à distribution de détergent liquide, éponge
ronde, tampon à récurer rond, brosse à récurer à poignée, brosse
à récurer souple, sceau, panier pour produits de nettoyage,
ramasse-poussière et brosse, rouleaux antipeluches adhésifs
sensibles à la pression, poignées de brosse antipeluches, ,
rouleaux et recharges connexes, poignées de rouleaux
antipeluches, adhésifs antipeluches, brosses antipeluches à piles,
rasoirs à vêtements électriques pour enlever les peluches, les fils,
les mousses et les petites boules des vêtements, brosse pour
enlever les peluches, la poussière, les pellicules, les poils
d’animaux, etc. Des vêtements, tissus, tentures et tissus
d’ameublement, brosses et peignes à vêtements, brosses
antipeluches et brosses à chandail, rouleaux pour enlever les poils

d’animaux et recharges connexes, gants de caoutchouc pour la
maison; embauchoirs, pinces à linge, sacs de lavage, paniers à
linge, produits parfumés suspendus, paniers de rangement non
métalliques à usage domestique, brosses à toilette, balais,
éponges nettoyantes, vadrouilles, appareils non électriques pour
balayer les planchers et enlever la poussière des planchers,
nettoie-vitres, en l’occurrence, raclette, débouchoir à ventouse
pour déboucher les drains et brosse à toilette. Date de priorité de
production: 14 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/130,958 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,350,154. 2007/06/04. Fresenius Kabi AG, Friedrichstrasse 2-6,
60323 Frankfurt, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

FREKADROP 
WARES: Surgical and medical instruments and apparatus,
namely medical accessories used in infusion technology, namely
clamps, connectors, syringes, joints for syringes, adapters, bags,
cannulae, catheters, needles. Priority Filing Date: December 05,
2006, Country: GERMANY, Application No: 30674749.9 in
association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on January 10, 2007
under No. 30674749 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Instruments et appareils chirurgicaux et
médicaux, nommément accessoires médicaux pour l’infusion,
nommément clamps, raccords, seringues, joints pour seringues,
embouts, sacs, canules, cathéters, aiguilles. Date de priorité de
production: 05 décembre 2006, pays: ALLEMAGNE, demande no:
30674749.9 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 10 janvier 2007 sous
le No. 30674749 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,350,255. 2007/05/29. Todd R. Tuttle, 309 Richelieu Ave., Apt.
#1, Ottawa, ONTARIO K1L 6K1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KERR & NADEAU, 200
ISABELLA STREET, SUITE 405, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7 

CANADIAN ADAPTIVE MARTIAL ARTS 
ALLIANCE 
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WARES: T-shirts, sweat shirts, sweat pants, shorts, sportswear,
baseball caps, sweaters, jackets, pants, car advertising stickers,
fridge magnets, training manuals, instructional manuals.
SERVICES: (1) Training and teaching in the field of martial arts
and self defense for the able-bodied and for physically disabled
individuals. (2) The training and teaching of instructors in the field
of martial arts and self defense or the able-bodied and for
physically disabled individuals. (3) Seminars and conferences in
the field of martial arts and self defense for the able-bodied and for
physically disabled individuals. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, shorts, vêtements sport, casquettes de baseball,
chandails, vestes, pantalons, autocollants publicitaires pour
automobile, aimants pour réfrigérateur, manuels de formation,
manuels d’instruction. SERVICES: (1) Formation et
enseignement dans le domaine des arts martiaux et de l’auto-
défense pour les personnes valides ainsi que pour les personnes
ayant une déficience physique. (2) Formation des instructeurs
dans le domaine des arts martiaux et de l’auto-défense pour les
personnes valides ainsi que pour les personnes ayant une
déficience physique. (3) Séminaires et conférences dans le
domaine des arts martiaux et de l’auto-défense pour les
personnes valides ainsi que pour les personnes ayant une
déficience physique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,350,296. 2007/06/05. LRC Products Limited, 35 New Bridge
Street, London EC4V 6BW, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

ASSORTED TEMPTATIONS 
WARES: Personal lubricants. Used in CANADA since at least as
early as August 29, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Lubrifiants à usage personnel. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 août 2006 en liaison
avec les marchandises.

1,350,356. 2007/06/05. Parasun Technologies Inc., 300 - 628
Sixth Avenue, New Westminster, BRITISH COLUMBIA V3M 6Z2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OWEN BIRD LAW CORPORATION, P.O. BOX 49130, THREE
BENTALL CENTRE, 2900 - 595 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J5 

BUILDING BETTER BROADBAND 
WARES: Computer software and hardware both for providing
Internet access and telecommunication services namely, for Voice
Over Internet Protocol telephone operations. SERVICES:
Computer network telecommunication services namely, providing
multiple-use access to global computer information networks;
providing computer information network support, management
services, and marketing services namely assisting customers in

the promotion of their Internet products and services, namely
providing advertising materials, websites, news portal pages, and
advertising campaign planning; providing Internet account billing
services for others; Internet service provider; broadband Internet
service provider, hosting websites for others, provision of email
services. Used in CANADA since February 05, 2007 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels et matériel informatique pour l’offre
d’accès Internet et de services de télécommunication,
nommément pour services téléphoniques de voix sur IP.
SERVICES: Services de télécommunication par réseau
informatique, nommément offre d’accès d’utilisation multiple à des
réseaux informatiques d’information mondiaux; services de
soutien pour réseau informatique, services de gestion et de
marketing, nommément aide aux clients dans la promotion de
leurs produits et services Internet, nommément matériel
publicitaire, sites web, pages de portail de nouvelles et services de
planification de campagnes publicitaires; offre de services de
facturation de comptes Internet pour des tiers; fournisseur de
services Internet; fournisseur de services d’accès Internet à large
bande, hébergement de sites web pour des tiers et services de
courriel. Employée au CANADA depuis 05 février 2007 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,350,384. 2007/06/05. DIGITAL MEASUREMENT
METROLOGY INC., 26 Automatic Road, Unit 4, Brampton,
ONTARIO L6S 5N7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

SHIMANA 
SHIMANA is a coined word.

WARES: Digital and analog force gauges; digital calipers; digital
micrometers; digital height gauges; length and height masters,
namely, length calibrators; ceramic gauge blocks; digital and
analog torque wrenches; digital multi meters; electro-mechanical
universal material testing machines; servo-hydraulic universal
material testing machines; force test stands, namely, force testing
machines; temperature gauges, pressure gauges; optical
measuring machines, namely, profile projectors, digital metro
scopes, projection optimeters, optical projectors; video measuring
machines; stereo microscopes; digital video microscopes, digital
scales and balances; scales and balances; mass/weights, namely
certified calibration weights, test weights; speed measuring
gauges; digital flow gauges. Proposed Use in CANADA on wares.

SHIMANA est un mot inventé.

MARCHANDISES: Dynamomètres de traction numériques et
analogiques; compas numériques; micromètres numériques;
altimètres numériques; gabarits de longueur et de hauteur,
nommément calibres de longueur; cales étalons en céramique;
clés dynamométriques numériques et analogiques; multimètres
numériques; appareils universels d’essais électromécaniques;
appareils universels d’essais servo-hydrauliques; supports
d’essai dynamométrique, nommément appareils d’essai
dynamométrique; indicateurs de température, manomètres;
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appareils de mesure optiques, nommément projecteurs de profil,
métronoscopes numériques, optomètres à projection, projecteurs
optiques; appareils de mesure vidéo; microscopes
stéréoscopiques; vidéomicroscopes numériques, échelles et
balances numériques; échelles et balances; masse/poids,
nommément masses d’étalonnage certifiées, poids d’essai;
indicateurs de vitesse; débitmètres numériques. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,350,499. 2007/06/06. Wildflower Farm Inc., 10195 Hwy 12
West, R.R. #2, Coldwater, ONTARIO L0K 1E0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 

ECO-LAWN 
WARES: Grass seed. Used in CANADA since at least as early as
1998 on wares.

MARCHANDISES: Semences de gazon. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,350,634. 2007/06/07. Leviton Manufacturing Co., Inc., a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Delaware, 59-25 Little Neck Parkway, Little Neck, New York
11362, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: Lighting equipment namely electronic lighting ballasts;
dimming ballast controllers, occupancy sensors, photocells for
controlling luminaries, and wall stations, namely wall-mounted
controllers for adjusting lighting levels. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Matériel d’éclairage, nommément ballasts
électroniques; commutateurs pour ballasts de gradation,
détecteurs de présence, cellules photoélectriques pour la
commande de luminaires et unités murales, nommément
commandes murales pour régler l’intensité de l’éclairage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,350,698. 2007/06/07. EQUITY DEVELOPMENT BANK OF
CANADA, 2070 - 132A STREET, WHITE ROCK, BRITISH
COLUMBIA V4A 9K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

 

The right to the exclusive use of the words BANK and CANADA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely application software and
intranet database management software for use by financial
institutions in the fields of: the operation of deposit taking financial
institutions, financial and investment research, financial and
estate planning and management, trust planning and
management, insurance planning and management, recordation
and management of lease financing and wholesale financing, and
recordation and management of real estate and mortgage
brokerage. SERVICES: Financial services namely: banking
services; electronic banking services; mobile phone banking
services; cheque clearing services; payment administration; bank
card, credit card, debit card and electronic payment services; debt
collection and payment agency; investment banking; merchant
banking; wealth management services; investment services,
namely investment and portfolio management services,
investment counselling and advisory services; investment strategy
and research; retirement planning and strategy; management of
retirement plans; venture capital investment; mergers and
acquisitions advice and execution; real estate investment advice
and property management services; real estate advisory services;
real estate brokerage; financial planning and tax registered plans;
financial advice; mutual fund services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund investment and mutual fund distribution;
securities brokerage services; services related to the
management of pooled funds and pension funds; custodial and
pension services; pension fund administration services; personal
pension fund services; services related to administration of assets
namely custody and settlement, securities administration,
financial reporting and securities lending; syndicated loans, asset
securitization and structured finance; trust and estate services;
credit services, namely credit card services, loans, mortgages and
guarantees mortgage lending; money ordering services’ money
exchange and transfer services; foreign currency services;
services for the provision of travelers’ cheques; debit card
services; deposit services, namely savings, chequing and
guaranteed investment accounts; currency services, namely
money market, clearing, trade, foreign exchange, lending and
currency management services; cash management services;
financial leasing; equipment leasing and lease financing; vehicle
leasing and lease financing; marine leasing and lease financing;
transaction processing in the global securities, cash management,
payments and trade business in select markets; trade financing
services; fixed income research, sales and trading; trading of
equities, equity derivatives, swaps and options; insurance and
reinsurance services, namely property and casualty insurance; life
and health insurance; annuities; segregated funds; travel
insurance; life, health, property and casualty reinsurance,
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structured finance; creditor insurance; underwriting insurance
services; warranty underwriting; services related to the
administration of insurance and insurance adjusting; information
and advice relating to insurance and re-insurance; internet-secure
electronic transaction solutions for e-commerce namely
processing electronic custody, banking, cash management, trade
finance transactions and payments; rental of point-of-sale
terminals; loyalty program services namely the operation of a
credit card program involving discounts, incentives or points for
the purchase of selected goods or services; online business
center services namely a fully integrated business portal to
provide customers with business tools customizable by industry,
integrated enablement of business processes, physical and virtual
procurement and access to horizontal and vertical markets for the
development and operation of all aspects of their business; On-
line floor plan and lease financing services, on-line lease
transactions payment services, on-line administration of accounts
and management of billing statements relating thereto, and on-line
accessibility to various reports relating thereto. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d’application
et logiciels de gestion de bases de données intranet pour les
établissements financiers dans les domaines suivants :
exploitation d’établissements financiers d’acceptation de dépôts,
recherche en matière de finance et de placement, planification et
gestion financières et de patrimoine, planification et gestion
fiduciaires, planification et gestion d’assurances, enregistrement
et gestion de crédit-bail et de financement sur stocks ainsi
qu’enregistrement et gestion de courtage immobilier et
hypothécaire. SERVICES: Services financiers, nommément
services bancaires; services bancaires électroniques; services
bancaires par téléphonie mobile; services de compensation de
chèques; administration de paiements; services de cartes
bancaires, de cartes de crédit, de cartes de débit et de paiement
électronique; agence de recouvrement de créances et de
paiement; convention de placement; services bancaires
d’investissement; services de gestion de patrimoine; services de
placement, nommément services de gestion de placements et de
portefeuilles, services de conseil en placements; stratégie et
recherche en placements; planification et stratégie de retraite;
gestion de régimes de retraite; placement de capital de risque;
conseils et exécution en matière de fusions et d’acquisitions;
services de conseil en placements immobiliers et services de
gestion immobilière; services de conseil en immobilier; courtage
immobilier; planification financière et régimes fiscaux enregistrés;
conseils financiers; services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
investissement de fonds communs de placement et distribution de
fonds communs de placement; service de courtage en valeurs
mobilières; services ayant trait à la gestion des caisses en gestion
commune et des caisses de retraite; services de garde de biens
et de pension; services d’administration de caisses de retraite;
services personnels de caisse de retraite; services liés à
l’administration d’actifs, nommément garde de biens et liquidation,
administration de valeurs, rapports financiers et prêts de titres;
prêts consortiaux, titrisation de créances et financement structuré;

services de fiducie et immobiliers; services de crédit, nommément
services de cartes de crédit, prêts, prêts hypothécaires et prêts
hypothécaires garantis; services de mandats, services de change
et de transfert d’argent; services liés aux devises étrangères;
services ayant trait à la fourniture de chèques de voyage; services
de cartes de débit; services de dépôt, nommément comptes
d’épargne, comptes de chèques et comptes de placement garanti;
services liés aux devises, nommément services de gestion de
marché monétaire, de compensation, d’échanges, de change, de
prêts et de monnaie étrangère; services de gestion de trésorerie;
crédit-bail financier; crédit-bail et opérations de crédit-bail
mobiliers; crédit-bail et opérations de crédit-bail de véhicules;
crédit-bail et opérations de crédit-bail maritimes; traitement des
opérations ayant trait aux valeurs mobilières à l’étranger, à la
gestion de trésorerie, aux paiements et au commerce dans des
marchés sélectionnés; services de financement des opérations
commerciales; recherche, ventes et échanges en matière de
revenu fixe; opérations sur capitaux propres, dérivés de capitaux
propres, échanges financiers et options; services d’assurance et
de réassurance, nommément assurance dommages; assurance
vie et assurance maladie; rentes; fonds distincts; assurance
voyage; réassurance vie, maladie et dommages, financement
structuré; assurance des créanciers; souscription de services
d’assurance; souscription de garantie; services concernant
l’administration d’assurances et le règlement de sinistres;
information et conseils ayant trait à l’assurance et à la
réassurance; solutions d’opérations électroniques sécurisées
pour le commerce électronique, nommément traitement des
opérations et des paiements électroniques de garde, bancaires,
de gestion de trésorerie et de financement commercial; location
de terminaux de point de vente; services de programme de
fidélisation, nommément exploitation d’un programme de cartes
de crédit avec escomptes, incitatifs ou points pour l’achat de
marchandises ou de services sélectionnés; services de centre
d’affaires en ligne, nommément portail d’entreprise entièrement
intégré qui offre aux clients des outils d’affaires adaptables en
fonction de l’industrie, la mise en oeuvre intégrée de processus
d’affaires, l’approvisionnement matériel et virtuel ainsi qu’un
accès aux marchés horizontaux et verticaux pour le
développement et l’exploitation de toutes les facettes de leurs
activités; services en ligne de régime à prestation plancher et de
crédit-bail, services en ligne de paiement d’opérations de crédit-
bail, administration de comptes et gestion de relevés de
facturation connexes en ligne, et accès en ligne à divers rapports
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,350,731. 2007/06/07. Emsland-Starke GmbH, Emslandstr. 58,
49824 Emlichheim, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET WEST, HAMILTON,
ONTARIO, L8P4Z5 

EMFLO 
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WARES: Emulsifying agents for industrial purposes, namely for
the paper making industry, for the manufacturing of adhesives, for
the manufacture of mineral fire board and plaster board, for the
manufacturing of paints and lacquers as well as for the
manufacturing of textile goods and foodstuffs; adhesives used in
industry, namely, dextrine for the paper making industry; glue for
industrial purposes namely for the paper making industry;
chemicals used in industry with a starch base, namely paper-
making auxiliaries, namely for the internal sizing and surface
treatment of paper; chemicals used in industry with a starch base,
namely, binding agents for the manufacture of mineral fireboard
and plasterboard; binding and thickening agents for paints and
lacquers; starch products, namely, textile auxiliaries size for yarns,
finishing preparations; starch and starch products for use in
nutritional preparations. Used in CANADA since at least as early
as December 31, 1978 on wares.

MARCHANDISES: Agents émulsifiants à usage industriel,
nommément pour l’industrie de la fabrication de papier, pour la
fabrication d’adhésifs, pour la fabrication de panneaux à base de
fibre de verre et de plaques de plâtre, pour la fabrication de
peintures et de laques ainsi que pour la fabrication d’articles
textiles et de produits alimentaires; adhésifs utilisés dans
l’industrie, nommément dextrine pour l’industrie de la fabrication
de papier; colle à usage industriel, nommément pour l’industrie de
la fabrication de papier; produits chimiques à usage industriel à
base d’amidon, nommément auxiliaires pour la fabrication du
papier, destinés notamment au collage interne et au traitement de
surface du papier; produits chimiques à usage industriel à base
d’amidon, nommément agents liants servant à la fabrication de
plaques de plâtre et de panneaux à base de fibre de verre; liants
et épaississants pour peintures et laques; produits d’amidon,
nommément produits auxiliaires textiles pour fils, produits de
finition; amidon et produits d’amidon pour utilisation dans des
produits alimentaires. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 décembre 1978 en liaison avec les
marchandises.

1,350,751. 2007/06/07. TEAPIGS LIMITED, Office 1, The Lawns,
Ealing Green, Ealing, London, W5 5ER, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TEAPIGS 
WARES: Tea; infusions, namely herbal teas, herbal infusions, fruit
teas, fruit infusions. Used in CANADA since January 30, 2007 on
wares.

MARCHANDISES: Thé; infusions, nommément tisanes, infusions
d’herbes, thés aux fruits, infusions de fruits. Employée au
CANADA depuis 30 janvier 2007 en liaison avec les
marchandises.

1,350,771. 2007/06/07. Stinger Wellhead Protection (Canada)
Incorporated, 334 Burnt Park Way, Box 670, Red Deer,
ALBERTA T4S 2K5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

STINGER 
SERVICES: Delivery, setup and monitoring of service equipment
used for wellhead isolation during oil and gas well fracturing;
delivery, setup and monitoring of service equipment used for
wellhead isolation during oil and gas well acidizing; delivery, setup
and monitoring of service equipment for the purpose of wellhead
isolation during oil and gas well backwashing; delivery, setup and
monitoring of service equipment for the purpose of wellhead
isolation during oil and gas well overbalance perforation; rental of
equipment on a contract basis for the purpose of wellhead
isolation, namely: fracheads, coil tubing fracheads, fracstacks,
wellhead isolation tools, full-bore well stimulation tools, gate
valves, plug valves, ball-drop valves, flanges, swedges, drilling
crossovers, flow teeÊs, spacer spools and spools. Used in
CANADA since at least as early as August 2000 on services.

SERVICES: Livraison, installation et surveillance du matériel
d’entretien utilisé pour isoler les têtes de puits pendant la
fracturation de puits de pétrole et de gaz; livraison, installation et
surveillance du matériel d’entretien utilisé pour isoler les têtes de
puits pendant l’acidification de puits de pétrole et de gaz; livraison,
installation et surveillance du matériel d’entretien utilisé pour isoler
les têtes de puits pendant le lavage à contre-courant de puits de
pétrole et de gaz; livraison, installation et surveillance du matériel
d’entretien utilisé pour isoler les têtes de puits pendant la
perforation en contrepoids de puits de pétrole et de gaz; location
d’équipement à contrat pour isoler les têtes de puits, nommément
têtes de fracturation, têtes de fracturation à tube spiralé, piliers de
fracturation, outils d’isolation de têtes de puits, outils à gros calibre
pour la stimulation de puits, robinets-vannes, robinets à tournant,
robinets à tournant sphérique, brides, redresse-tubes, ponts de
forage, raccords en T, manchettes d’espacement et manchettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2000
en liaison avec les services.

1,350,797. 2007/06/08. L’OREAL, Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

SHEER LACQUER 
Le droit à l’usage exclusif du mot LACQUER en association avec
les laques pour les cheveux, en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Shampooings pour les cheveux; gels,
mousses, baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le
coiffage et le soin des cheveux; laques pour les cheveux;
colorants et produits pour la décoloration des cheveux,
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour
l’ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels,
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles à usage
personnel à application topique pour le soin des cheveux. Date de
priorité de production: 27 décembre 2006, pays: FRANCE,
demande no: 06 3 471 878 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 27
décembre 2006 sous le No. 06 3 471 878 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word LACQUER in
association with lacquers for hair, is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Hair shampoos; gels, mousses, balms and products in
aerosol form for hair styling and hair care; hairspray; hair colouring
and bleaching products, namely lotions, gels, sprays, creams;
products for curling and setting the hair, namely gels, mousses,
sprays, balms, lotions; essential oils for personal use with a topical
application for hair care. Priority Filing Date: December 27, 2006,
Country: FRANCE, Application No: 06 3 471 878 in association
with the same kind of wares. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on December 27, 2006 under No.
06 3 471 878 on wares.

1,350,806. 2007/06/08. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ &
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-Honoré,
75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

PEAU INOXYDABLE 
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément: crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains; laits,
gels et huiles de bronzage et après-soleil; produits de maquillage,
nommément: rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons,
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues. Date de
priorité de production: 12 décembre 2006, pays: FRANCE,
demande no: 06 3 468 761 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 12
décembre 2006 sous le No. 06 3 468 761 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Cosmetics, namely: creams, milks, lotions, gels and
powders for the face, body and hands; tanning and after-sun
milks, gels, and oils; make-up products, namely: lipstick, eye
shadow, pencils, mascara, nail polish, foundation, blusher.
Priority Filing Date: December 12, 2006, Country: FRANCE,
Application No: 06 3 468 761 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on December 12, 2006 under No. 06 3 468 761 on wares.

1,350,872. 2007/06/08. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ &
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-Honoré,
75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

BEAUTE INOXYDABLE 
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément: crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains; laits,
gels et huiles de bronzage et après-soleil; produits de maquillage,
nommément: rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons,
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues. Date de
priorité de production: 12 décembre 2006, pays: FRANCE,
demande no: 06 3 468 766 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 12
décembre 2006 sous le No. 06 3 468 766 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Cosmetics, namely: creams, milks, lotions, gels and
powders for the face, body and hands; tanning and after-sun
milks, gels, and oils; make-up products, namely: lipstick, eye
shadow, pencils, mascara, nail polish, foundation, blusher.
Priority Filing Date: December 12, 2006, Country: FRANCE,
Application No: 06 3 468 766 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on December 12, 2006 under No. 06 3 468 766 on wares.

1,350,895. 2007/06/08. Lucie Carle, 24 Dalhousie, Gatineau,
QUÉBEC J9H 4T9 

Bio-Catalysant 
MARCHANDISES: Soins de base pour différents types de peaux,
nommément, nettoyant ou démaquillant pour la peau en poudre et
en crème facial et pour le corps, astringent ou tonifiant, crème de
base de jour et de nuit, eau infusée de plantes ou hydrolat ou
bruine fixation ou setting mist, ombre à paupières en poudre et en
crème, fard joue en poudre et en crème, rouge à lèvre en poudre
et en crème, brillant à lèvre ou lip gloss, baume pour les lèvres,
poudre faciale translucide de jour (AM) et de nuit (PM), mascara
pour les sourcils, mascara pour les cils, poudre corporelle, lotion
application corporelle, crème application corporelle, beurre
application corporel, gel application corporel, poli à ongles, cache-
cernes en poudre et en crème, fond de teint en poudre et en crème
avec protection solaire, cache-boutons en poudre et en crème,
cache-taches (hyperpigmentation) corporel en poudre et en
crème, poudre libre pour les paupières (eyebright), huile à
massage faciale et corporelle, sel de bain, exfoliant pour le corps,
déodorant, shampoo pour cheveux et rince-crème pour cheveu.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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WARES: Basic care for various skin types, namely cleanser or
make-up remover for the skin in powder form and as face and
body cream, astringent or toner, day and night base cream, plant-
infused water or hydrolat or fixative mist or setting mist, powder
and cream eye shadow, powder and cream blush, powder and
cream lipstick, lip shine or lip gloss, lip balm, daytime (am) and
nighttime (pm) translucent facial powder, eyebrow mascara,
eyelash mascara, body powder, body lotion, body cream, body
butter, body gel, nail polish, wrinkle cover-up in powder and cream
form, powder and cream foundation with sunscreen, acne cover-
up in powder and cream form, spot concealer (hyperpigmentation)
in powder and cream form, loose powder for eyelids (eyebright),
face and body massage oil, bath salt, body scrub, deodorant, hair
shampoo and hair conditioner. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,350,938. 2007/06/08. Imperial Chemical Industries PLC, 20
Manchester Square, London, W1V 3AN, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

LIGHT & SPACE 
WARES: Interior and exterior paint, varnishes, concrete and wood
stains, finish lacquers and paint thinners, colour matters, as
additive for paints, varnishes, lacquers and primers. Used in
UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED
KINGDOM on December 02, 2005 under No. 2408083B on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Peinture d’intérieur et d’extérieur, vernis,
teintures à béton et à bois, laques de finition et diluants à peinture,
agents de matage des couleurs utilisés comme additifs pour
peintures, vernis, laques et apprêts. Employée: ROYAUME-UNI
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 02 décembre 2005 sous le No. 2408083B en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,351,037. 2007/06/11. Le Groupe Adèle inc., 3225, Francis
Hughes #400, Laval, QUÉBEC H7L 5A7 
 

MARCHANDISES: Produits de nettoyage à être utilisés
nommément pour : les vitres et miroirs, l’époussetage, le
nettoyage des planchers, murs et plafonds, le nettoyage des
bains, douches, lavabos, toilettes, le nettoyage de l’acier
inoxydable, le nettoyage de l’intérieur du four, la neutralisation des
odeurs et pour enlever la statique; Chocolats de différentes
saveurs, café de différentes saveurs, thé et tisane de différentes
saveurs, rince-bouche, crème à main, shampoing pour les
cheveux; crayons, blocs-notes, uniformes de travail, tasses,
accroche-portes. SERVICES: (1) Services d’entretien ménager
régulier, de grands ménages et de nettoyage en général pour les
résidences privées et les petits commerces nommément: le
nettoyage et/ou l’époussetage des surfaces, vitres, miroirs,
meubles, appareils sanitaires, murs, plafonds, planchers; le
lavage des fenêtres; le nettoyage et/ou l’époussetage des stores;
le nettoyage des tapis et fauteuils. (2) Service d’entretien de
pelouse, de paysagement, de déneigement et de réparations
mineures nommément : des travaux de menuiserie, la réparation
des meubles, murs, portes, fenêtres et armoires. (3) Service de
traiteur et de mets préparés. Employée au CANADA depuis 13
juin 1994 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2), (3).

WARES: Cleaning products namely for: windows and mirrors, for
dusting, cleaning floors, walls and ceilings, cleaning baths,
showers, sinks, toilets, cleaning stainless steel, cleaning oven
interiors, neutralizing odours and eliminating static; chocolates of
various flavours, coffee of various flavours, tea and herbal tea of
various flavours, mouthwash, hand cream, hair shampoo; pencils,
notepads, work uniforms, cups, door hangers. SERVICES: (1)
Regular home maintenance, large-scale cleaning and general
cleaning for private residences and small businesses namely:
cleaning and/or dusting of surfaces, windows, mirrors, furniture,
sanitary apparatus, walls, ceiling systems, floors; cleaning of
windows; cleaning and/or dusting of blinds; cleaning carpets and
armchairs. (2) Lawn maintenance services, landscaping, snow
removal and minor repairs namely: carpentry work, repair of
furniture, walls, doors, windows and cabinets. (3) Catering and
prepared meal services. Used in CANADA since June 13, 1994 on
wares and on services (1). Proposed Use in CANADA on services
(2), (3).

1,351,078. 2007/06/11. DXS Limited, Manchester Incubator
Building, 48, Grafton Street, Manchester M13 9XX, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

THERASCREEN 
WARES: Medical diagnostic test kits for testing tumours and/or
blood samples. Used in UNITED KINGDOM on wares.
Registered in or for UNITED KINGDOM on March 09, 2007 under
No. 2431477 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Trousses de tests diagnostiques médicaux
pour faire des tests sur des tumeurs et/ou des échantillons de
sang. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 09
mars 2007 sous le No. 2431477 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,351,093. 2007/06/11. EQUITY DEVELOPMENT BANK OF
CANADA, 2070 - 132A STREET, WHITE ROCK, BRITISH
COLUMBIA V4A 9K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

The right to the exclusive use of the words BANK, CANADA and
BANKING. is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely application software and
intranet database management software for use by financial
institutions in the fields of: the operation of deposit taking financial
institutions, financial and investment research, financial and
estate planning and management, trust planning and
management, insurance planning and management, recordation
and management of lease financing and wholesale financing, and
recordation and management of real estate and mortgage
brokerage. SERVICES: Financial services namely: banking
services; electronic banking services; mobile phone banking
services; cheque clearing services; payment administration; bank
card, credit card, debit card and electronic payment services; debt
collection and payment agency; investment banking; merchant
banking; wealth management services; investment services,
namely investment and portfolio management services,
investment counselling and advisory services; investment strategy
and research; retirement planning and strategy; management of
retirement plans; venture capital investment; mergers and
acquisitions advice and execution; real estate investment advice
and property management services; real estate advisory services;
real estate brokerage; financial planning and tax registered plans;
financial advice; mutual fund services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund investment and mutual fund distribution;
securities brokerage services; services related to the
management of pooled funds and pension funds; custodial and
pension services; pension fund administration services; personal
pension fund services; services related to administration of assets
namely custody and settlement, securities administration,
financial reporting and securities lending; syndicated loans, asset
securitization and structured finance; trust and estate services;

credit services, namely credit card services, loans, mortgages and
guarantees mortgage lending; money ordering services’ money
exchange and transfer services; foreign currency services;
services for the provision of travelers’ cheques; debit card
services; deposit services, namely savings, chequing and
guaranteed investment accounts; currency services, namely
money market, clearing, trade, foreign exchange, lending and
currency management services; cash management services;
financial leasing; equipment leasing and lease financing; vehicle
leasing and lease financing; marine leasing and lease financing;
transaction processing in the global securities, cash management,
payments and trade business in select markets; trade financing
services; fixed income research, sales and trading; trading of
equities, equity derivatives, swaps and options; insurance and
reinsurance services, namely property and casualty insurance; life
and health insurance; annuities; segregated funds; travel
insurance; life, health, property and casualty reinsurance,
structured finance; creditor insurance; underwriting insurance
services; warranty underwriting; services related to the
administration of insurance and insurance adjusting; information
and advice relating to insurance and re-insurance; internet-secure
electronic transaction solutions for e-commerce namely
processing electronic custody, banking, cash management, trade
finance transactions and payments; rental of point-of-sale
terminals; loyalty program services namely the operation of a
credit card program involving discounts, incentives or points for
the purchase of selected goods or services; online business
center services namely a fully integrated business portal to
provide customers with business tools customizable by industry,
integrated enablement of business processes, physical and virtual
procurement and access to horizontal and vertical markets for the
development and operation of all aspects of their business; On-
line floor plan and lease financing services, on-line lease
transactions payment services, on-line administration of accounts
and management of billing statements relating thereto, and on-line
accessibility to various reports relating thereto. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK, CANADA et BANKING
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d’application
et logiciels de gestion de bases de données intranet pour les
établissements financiers dans les domaines suivants :
exploitation d’établissements financiers d’acceptation de dépôts,
recherche en matière de finance et de placement, planification et
gestion financières et de patrimoine, planification et gestion
fiduciaires, planification et gestion d’assurances, enregistrement
et gestion de crédit-bail et de financement sur stocks ainsi
qu’enregistrement et gestion de courtage immobilier et
hypothécaire. SERVICES: Services financiers, nommément
services bancaires; services bancaires électroniques; services
bancaires par téléphonie mobile; services de compensation de
chèques; administration de paiements; services de cartes
bancaires, de cartes de crédit, de cartes de débit et de paiement
électronique; agence de recouvrement de créances et de
paiement; convention de placement; services bancaires
d’investissement; services de gestion de patrimoine; services de
placement, nommément services de gestion de placements et de
portefeuilles, services de conseil en placements; stratégie et
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recherche en placements; planification et stratégie de retraite;
gestion de régimes de retraite; placement de capital de risque;
conseils et exécution en matière de fusions et d’acquisitions;
services de conseil en placements immobiliers et services de
gestion immobilière; services de conseil en immobilier; courtage
immobilier; planification financière et régimes fiscaux enregistrés;
conseils financiers; services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
investissement de fonds communs de placement et distribution de
fonds communs de placement; service de courtage en valeurs
mobilières; services ayant trait à la gestion des caisses en gestion
commune et des caisses de retraite; services de garde de biens
et de pension; services d’administration de caisses de retraite;
services personnels de caisse de retraite; services liés à
l’administration d’actifs, nommément garde de biens et liquidation,
administration de valeurs, rapports financiers et prêts de titres;
prêts consortiaux, titrisation de créances et financement structuré;
services de fiducie et immobiliers; services de crédit, nommément
services de cartes de crédit, prêts, prêts hypothécaires et prêts
hypothécaires garantis; services de mandats, services de change
et de transfert d’argent; services liés aux devises étrangères;
services ayant trait à la fourniture de chèques de voyage; services
de cartes de débit; services de dépôt, nommément comptes
d’épargne, comptes de chèques et comptes de placement garanti;
services liés aux devises, nommément services de gestion de
marché monétaire, de compensation, d’échanges, de change, de
prêts et de monnaie étrangère; services de gestion de trésorerie;
crédit-bail financier; crédit-bail et opérations de crédit-bail
mobiliers; crédit-bail et opérations de crédit-bail de véhicules;
crédit-bail et opérations de crédit-bail maritimes; traitement des
opérations ayant trait aux valeurs mobilières à l’étranger, à la
gestion de trésorerie, aux paiements et au commerce dans des
marchés sélectionnés; services de financement des opérations
commerciales; recherche, ventes et échanges en matière de
revenu fixe; opérations sur capitaux propres, dérivés de capitaux
propres, échanges financiers et options; services d’assurance et
de réassurance, nommément assurance dommages; assurance
vie et assurance maladie; rentes; fonds distincts; assurance
voyage; réassurance vie, maladie et dommages, financement
structuré; assurance des créanciers; souscription de services
d’assurance; souscription de garantie; services concernant
l’administration d’assurances et le règlement de sinistres;
information et conseils ayant trait à l’assurance et à la
réassurance; solutions d’opérations électroniques sécurisées
pour le commerce électronique, nommément traitement des
opérations et des paiements électroniques de garde, bancaires,
de gestion de trésorerie et de financement commercial; location
de terminaux de point de vente; services de programme de
fidélisation, nommément exploitation d’un programme de cartes
de crédit avec escomptes, incitatifs ou points pour l’achat de
marchandises ou de services sélectionnés; services de centre
d’affaires en ligne, nommément portail d’entreprise entièrement
intégré qui offre aux clients des outils d’affaires adaptables en
fonction de l’industrie, la mise en oeuvre intégrée de processus
d’affaires, l’approvisionnement matériel et virtuel ainsi qu’un
accès aux marchés horizontaux et verticaux pour le
développement et l’exploitation de toutes les facettes de leurs

activités; services en ligne de régime à prestation plancher et de
crédit-bail, services en ligne de paiement d’opérations de crédit-
bail, administration de comptes et gestion de relevés de
facturation connexes en ligne, et accès en ligne à divers rapports
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,351,094. 2007/06/11. EQUITY DEVELOPMENT BANK OF
CANADA, 2070 - 132A STREET, WHITE ROCK, BRITISH
COLUMBIA V4A 9K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

The right to the exclusive use of the words BANK and CANADA.
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely application software and
intranet database management software for use by financial
institutions in the fields of: the operation of deposit taking financial
institutions, financial and investment research, financial and
estate planning and management, trust planning and
management, insurance planning and management, recordation
and management of lease financing and wholesale financing, and
recordation and management of real estate and mortgage
brokerage. SERVICES: Financial services namely: banking
services; electronic banking services; mobile phone banking
services; cheque clearing services; payment administration; bank
card, credit card, debit card and electronic payment services; debt
collection and payment agency; investment banking; merchant
banking; wealth management services; investment services,
namely investment and portfolio management services,
investment counselling and advisory services; investment strategy
and research; retirement planning and strategy; management of
retirement plans; venture capital investment; mergers and
acquisitions advice and execution; real estate investment advice
and property management services; real estate advisory services;
real estate brokerage; financial planning and tax registered plans;
financial advice; mutual fund services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund investment and mutual fund distribution;
securities brokerage services; services related to the
management of pooled funds and pension funds; custodial and
pension services; pension fund administration services; personal
pension fund services; services related to administration of assets
namely custody and settlement, securities administration,
financial reporting and securities lending; syndicated loans, asset
securitization and structured finance; trust and estate services;
credit services, namely credit card services, loans, mortgages and
guarantees mortgage lending; money ordering services’ money
exchange and transfer services; foreign currency services;
services for the provision of travelers’ cheques; debit card
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services; deposit services, namely savings, chequing and
guaranteed investment accounts; currency services, namely
money market, clearing, trade, foreign exchange, lending and
currency management services; cash management services;
financial leasing; equipment leasing and lease financing; vehicle
leasing and lease financing; marine leasing and lease financing;
transaction processing in the global securities, cash management,
payments and trade business in select markets; trade financing
services; fixed income research, sales and trading; trading of
equities, equity derivatives, swaps and options; insurance and
reinsurance services, namely property and casualty insurance; life
and health insurance; annuities; segregated funds; travel
insurance; life, health, property and casualty reinsurance,
structured finance; creditor insurance; underwriting insurance
services; warranty underwriting; services related to the
administration of insurance and insurance adjusting; information
and advice relating to insurance and re-insurance; internet-secure
electronic transaction solutions for e-commerce namely
processing electronic custody, banking, cash management, trade
finance transactions and payments; rental of point-of-sale
terminals; loyalty program services namely the operation of a
credit card program involving discounts, incentives or points for
the purchase of selected goods or services; online business
center services namely a fully integrated business portal to
provide customers with business tools customizable by industry,
integrated enablement of business processes, physical and virtual
procurement and access to horizontal and vertical markets for the
development and operation of all aspects of their business; On-
line floor plan and lease financing services, on-line lease
transactions payment services, on-line administration of accounts
and management of billing statements relating thereto, and on-line
accessibility to various reports relating thereto. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BANK et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d’application
et logiciels de gestion de bases de données intranet pour les
établissements financiers dans les domaines suivants :
exploitation d’établissements financiers d’acceptation de dépôts,
recherche en matière de finance et de placement, planification et
gestion financières et de patrimoine, planification et gestion
fiduciaires, planification et gestion d’assurances, enregistrement
et gestion de crédit-bail et de financement sur stocks ainsi
qu’enregistrement et gestion de courtage immobilier et
hypothécaire. SERVICES: Services financiers, nommément
services bancaires; services bancaires électroniques; services
bancaires par téléphonie mobile; services de compensation de
chèques; administration de paiements; services de cartes
bancaires, de cartes de crédit, de cartes de débit et de paiement
électronique; agence de recouvrement de créances et de
paiement; convention de placement; services bancaires
d’investissement; services de gestion de patrimoine; services de
placement, nommément services de gestion de placements et de
portefeuilles, services de conseil en placements; stratégie et
recherche en placements; planification et stratégie de retraite;
gestion de régimes de retraite; placement de capital de risque;
conseils et exécution en matière de fusions et d’acquisitions;
services de conseil en placements immobiliers et services de

gestion immobilière; services de conseil en immobilier; courtage
immobilier; planification financière et régimes fiscaux enregistrés;
conseils financiers; services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
investissement de fonds communs de placement et distribution de
fonds communs de placement; service de courtage en valeurs
mobilières; services ayant trait à la gestion des caisses en gestion
commune et des caisses de retraite; services de garde de biens
et de pension; services d’administration de caisses de retraite;
services personnels de caisse de retraite; services liés à
l’administration d’actifs, nommément garde de biens et liquidation,
administration de valeurs, rapports financiers et prêts de titres;
prêts consortiaux, titrisation de créances et financement structuré;
services de fiducie et immobiliers; services de crédit, nommément
services de cartes de crédit, prêts, prêts hypothécaires et prêts
hypothécaires garantis; services de mandats, services de change
et de transfert d’argent; services liés aux devises étrangères;
services ayant trait à la fourniture de chèques de voyage; services
de cartes de débit; services de dépôt, nommément comptes
d’épargne, comptes de chèques et comptes de placement garanti;
services liés aux devises, nommément services de gestion de
marché monétaire, de compensation, d’échanges, de change, de
prêts et de monnaie étrangère; services de gestion de trésorerie;
crédit-bail financier; crédit-bail et opérations de crédit-bail
mobiliers; crédit-bail et opérations de crédit-bail de véhicules;
crédit-bail et opérations de crédit-bail maritimes; traitement des
opérations ayant trait aux valeurs mobilières à l’étranger, à la
gestion de trésorerie, aux paiements et au commerce dans des
marchés sélectionnés; services de financement des opérations
commerciales; recherche, ventes et échanges en matière de
revenu fixe; opérations sur capitaux propres, dérivés de capitaux
propres, échanges financiers et options; services d’assurance et
de réassurance, nommément assurance dommages; assurance
vie et assurance maladie; rentes; fonds distincts; assurance
voyage; réassurance vie, maladie et dommages, financement
structuré; assurance des créanciers; souscription de services
d’assurance; souscription de garantie; services concernant
l’administration d’assurances et le règlement de sinistres;
information et conseils ayant trait à l’assurance et à la
réassurance; solutions d’opérations électroniques sécurisées
pour le commerce électronique, nommément traitement des
opérations et des paiements électroniques de garde, bancaires,
de gestion de trésorerie et de financement commercial; location
de terminaux de point de vente; services de programme de
fidélisation, nommément exploitation d’un programme de cartes
de crédit avec escomptes, incitatifs ou points pour l’achat de
marchandises ou de services sélectionnés; services de centre
d’affaires en ligne, nommément portail d’entreprise entièrement
intégré qui offre aux clients des outils d’affaires adaptables en
fonction de l’industrie, la mise en oeuvre intégrée de processus
d’affaires, l’approvisionnement matériel et virtuel ainsi qu’un
accès aux marchés horizontaux et verticaux pour le
développement et l’exploitation de toutes les facettes de leurs
activités; services en ligne de régime à prestation plancher et de
crédit-bail, services en ligne de paiement d’opérations de crédit-
bail, administration de comptes et gestion de relevés de
facturation connexes en ligne, et accès en ligne à divers rapports
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,351,105. 2007/06/11. 167081 CANADA INC., 1625, Chabanel
Street West, Suite 603, Montréal, QUEBEC H4N 2S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

MAKERS 
WARES: Wearing apparel, namely pants, shorts, skirts, dresses,
sweaters, jackets, tops, t-shirts, shirts, blouses, blazers, trousers,
vests, outerwear, namely jackets, bomber jackets, coats and
trench coats, jumpers, skorts, camisoles, overalls, tank tops,
coats. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément
pantalons, shorts, jupes, robes, chandails, vestes, hauts, tee-
shirts, chemises, chemisiers, blazers, gilets, vêtements
d’extérieur, nommément vestes, blousons d’aviateur, manteaux et
trench-coats, chasubles, jupes-shorts, camisoles, salopettes,
débardeurs, manteaux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,351,178. 2007/06/11. Synnex Canada Limited, 200 Ronson
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 5Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Audio products, namely radios, clock radios,
combination clock radio/CD players, stereo consoles, receivers,
cassette recorders, compact disc players, tape recorders,
cassettes, speakers, micro audio systems, home audio systems,
MP3 players, combination CD/MP3 players, combination radio/CD
players, combination radio/MP3 players; MP3 accessories,
namely docking stations, MP3 player car kits, portable speaker
systems, alarm clock and radio, shelf audio system, karaoke
music players, headphones (wired and wireless), wireless
speakers, CD boom boxes; A/V accessories, namely amplifiers
and tuners; video equipment, namely video cassette recorders/
players, television sets, portable and stationary televisions,
combination television/DVD players, combination television/VCR
players, combination television/DVD/VCR players, radio and
television combinations, cameras, remote controls, home theatre
systems, DVD micro systems, DVD/HDD players and recorders,
DVD/VCR players, DVD players, portable DVD players, video
monitors, monitors, commercial and consumer satellite receivers
and components, electronic display monitors, large screen
projectors capable of projecting an electronic signal from a
computer generated source and accessories namely video
decoders, signal-source switchers, scan doublers, scan
converters, lenses, mechanical mounting racks and brackets
therefore and related interface modules; audiovisual equipment,

namely audio cleaning cassette, video cleaning cassettes, CD/
DVD cleaners, containers for CDs/DVDs, power cords, power
adaptors, power converters, electrical plugs, jacks, cables,
extension cords, wires, switches, switch boxes, headphones,
selectors, re-modulators, diplexers, amplifiers, video splitters,
band separators, transformers, connectors, stabilizers, speaker
pins; accessories, namely jacks, couplers, plugs, cords, handset
and cord untanglers, answering machine cassettes, jack mounts,
headsets; plugs and converters and combinations, surge
protectors and batteries; mobile equipment, namely car audio
systems, car speakers, car DVD players, GPS vehicle navigation
systems; communications equipment and systems, namely
telephones, corded and cordless telephones, intercoms,
telephone dialers, telephone answering machines, VoIP phones,
GMRS/FRS 2-way radios; calculators, shredders, laminators,
spiral binders, pencil sharpeners; home appliances, namely
microwave ovens, refrigerators, freezers, wine coolers, water
dispensers, washing machines, dryers, electric clothes dryers,
airconditioners, air purifiers, electrostatic air cleaners, kitchen
exhaust fans, range hoods, electric lighting fixtures, humidifiers,
dehumidifiers, fans, electrical space heaters (portable and fixed),
portable baseboard heaters, permanent electric baseboard
heaters and lamps, fan heaters; vacuum cleaners, namely, filter
bagged, bag-free, canisters, central vacuum systems,
commercial, cordless, handheld, robotic, steam cleaners, stick
brooms, uprights, wet/dry, accessories, namely bags, filters and
parts; small appliances, namely rice cookers, kettles, toasters,
toaster ovens, steam ovens, thermoelectric cooler/heaters, alarm
clocks, clocks, irons, heated serving trays. SERVICES:
Distribution, repair and servicing of home electronics, home office
products and home appliance products. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits audio, nommément radios, radios-
réveils, combinés radio-réveil et lecteur de CD, chaînes
stéréophoniques, récepteurs, enregistreurs de cassettes, lecteurs
de disques compacts, enregistreurs de cassettes, cassettes, haut-
parleurs, micro-chaînes stéréophoniques, systèmes audio pour la
maison, lecteurs MP3, lecteurs combinés CD/MP3, lecteurs
combinés radio/CD, lecteurs combinés radio/MP3; accessoires
MP3, nommément stations d’accueil, nécessaires pour utiliser des
lecteurs MP3 dans les voitures, enceintes acoustiques portatives,
radio-réveils, chaînes stéréophoniques de table, lecteurs de
musique de karaoké, casques d’écoute (avec et sans fil), haut-
parleurs sans fil, mini-chaînes portables à lecteur CD; accessoires
audiovisuels, nommément amplificateurs et syntonisateurs;
appareils vidéo, nommément lecteurs et enregistreurs de
cassettes vidéo, téléviseurs, téléviseurs portatifs et fixes,
combinés téléviseur-lecteur de DVD, combinés téléviseur-
magnétoscope, combinés téléviseur, lecteur de DVD et
magnétoscope, combinés radio-téléviseur, appareils photo,
télécommandes, cinémas maison, microsystèmes de DVD,
lecteurs et enregistreurs de DVD et de disques durs (HDD),
lecteurs de DVD, lecteurs de DVD portatifs, moniteurs vidéo,
moniteurs, récepteurs de signaux de satellite grand public et
commerciaux, et composants connexes, écrans électroniques,
projecteurs pour grand écran capables de projeter un signal
électronique provenant d’une source informatisée, et accessoires
connexes, nommément décodeurs vidéo, commutateurs de
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sources sonores, doubleurs de fréquence de balayage,
convertisseurs de balayage, lentilles, supports et fixations de
montage mécanique et modules d’interface connexes;
équipement audiovisuel, nommément cassettes audio de
nettoyage, cassettes vidéo de nettoyage, produits nettoyants pour
CD et DVD, contenants pour CD et DVD, cordons d’alimentation,
adaptateurs de courant, convertisseurs de puissance, fiches
électriques, prises, câbles, rallonges, fils, interrupteurs, boîtes de
commutation, casques d’écoute, interrupteurs, remodulateurs,
diplexeurs, amplificateurs, répartiteurs vidéo, séparateurs de
bandes, transformateurs, connecteurs, stabilisateurs, fiches pour
haut-parleurs; accessoires, nommément prises, coupleurs, fiches
électriques, cordons, fiches pivotantes pour combiné et cordon de
téléphone, cassettes pour répondeurs, supports pour prises,
casques d’écoute; prises, convertisseurs et combinés, limiteurs
de surtension et piles; équipement mobile, nommément systèmes
audio, haut-parleurs, lecteurs de DVD, systèmes de navigation
GPS, tous pour automobile; matériel et systèmes de
communication, nommément téléphones, téléphones avec et
sans fil, interphones, composeurs automatiques, répondeurs
téléphoniques, téléphones de voix sur IP, radios bidirectionnelles
SRMG-SRD; calculatrices, déchiqueteuses, machines à plastifier,
machines à reliure spirale, taille-crayons; appareils
électroménagers, nommément fours à micro-ondes,
réfrigérateurs, congélateurs, celliers, distributeurs d’eau,
laveuses, sécheuses, sécheuses électriques, climatiseurs,
purificateurs d’air, purificateurs d’air électrostatiques, ventilateurs
d’évacuation pour la cuisine, hottes de cuisinière, appareils
d’éclairage électrique, humidificateurs, déshumidificateurs,
ventilateurs, radiateurs électriques (portatifs et fixes), plinthes
chauffantes portatives, plinthes chauffantes et lampes électriques
fixes, radiateurs soufflants; aspirateurs, nommément aspirateurs
avec sac-filtre, aspirateurs sans sac, aspirateurs-chariots,
aspirateurs centraux, aspirateurs commerciaux, aspirateurs sans
fil, aspirateurs portatifs, aspirateurs robots, nettoyeurs à vapeur,
aspirateurs-balais, aspirateurs verticaux, aspirateurs à déchets
humides et secs, accessoires, nommément sacs, filtres et pièces;
petits appareils électroménagers, nommément cuiseurs à riz,
bouilloires, grille-pain, grille-pain fours, fours à vapeur,
refroidisseurs et appareils de chauffage thermoélectriques,
réveils, horloges, fers, plateaux de service chauffés. SERVICES:
Distribution, réparation et entretien d’appareils électroniques pour
la maison, de produits de bureau et d’appareils électroménagers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,351,179. 2007/06/11. Synnex Canada Limited, 200 Ronson
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 5Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

WARES: Audio products, namely radios, clock radios,
combination clock radio/CD players, stereo consoles, receivers,
cassette recorders, compact disc players, tape recorders,
cassettes, speakers, micro audio systems, home audio systems,
MP3 players, combination CD/MP3 players, combination radio/CD
players, combination radio/MP3 players; MP3 accessories,
namely docking stations, MP3 player car kits, portable speaker
systems, alarm clock and radio, shelf audio system, karaoke
music players, headphones (wired and wireless), wireless
speakers, CD boom boxes; A/V accessories, namely amplifiers
and tuners; video equipment, namely video cassette recorders/
players, television sets, portable and stationary televisions,
combination television/DVD players, combination television/VCR
players, combination television/DVD/VCR players, radio and
television combinations, cameras, remote controls, home theatre
systems, DVD micro systems, DVD/HDD players and recorders,
DVD/VCR players, DVD players, portable DVD players, video
monitors, monitors, commercial and consumer satellite receivers
and components, electronic display monitors, large screen
projectors capable of projecting an electronic signal from a
computer generated source and accessories namely video
decoders, signal-source switchers, scan doublers, scan
converters, lenses, mechanical mounting racks and brackets
therefore and related interface modules; audiovisual equipment,
namely audio cleaning cassette, video cleaning cassettes, CD/
DVD cleaners, containers for CDs/DVDs, power cords, power
adaptors, power converters, electrical plugs, jacks, cables,
extension cords, wires, switches, switch boxes, headphones,
selectors, re-modulators, diplexers, amplifiers, video splitters,
band separators, transformers, connectors, stabilizers, speaker
pins; accessories, namely jacks, couplers, plugs, cords, handset
and cord untanglers, answering machine cassettes, jack mounts,
headsets; plugs and converters and combinations, surge
protectors and batteries; mobile equipment, namely car audio
systems, car speakers, car DVD players, GPS vehicle navigation
systems; communications equipment and systems, namely
telephones, corded and cordless telephones, intercoms,
telephone dialers, telephone answering machines, VoIP phones,
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GMRS/FRS 2-way radios; calculators, shredders, laminators,
spiral binders, pencil sharpeners; home appliances, namely
microwave ovens, refrigerators, freezers, wine coolers, water
dispensers, washing machines, dryers, electric clothes dryers,
airconditioners, air purifiers, electrostatic air cleaners, kitchen
exhaust fans, range hoods, electric lighting fixtures, humidifiers,
dehumidifiers, fans, electrical space heaters (portable and fixed),
portable baseboard heaters, permanent electric baseboard
heaters and lamps, fan heaters; vacuum cleaners, namely, filter
bagged, bag-free, canisters, central vacuum systems,
commercial, cordless, handheld, robotic, steam cleaners, stick
brooms, uprights, wet/dry, accessories, namely bags, filters and
parts; small appliances, namely rice cookers, kettles, toasters,
toaster ovens, steam ovens, thermoelectric cooler/heaters, alarm
clocks, clocks, irons, heated serving trays. SERVICES:
Distribution, repair and servicing of home electronics, home office
products and home appliance products. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits audio, nommément radios, radios-
réveils, combinés radio-réveil et lecteur de CD, chaînes
stéréophoniques, récepteurs, enregistreurs de cassettes, lecteurs
de disques compacts, enregistreurs de cassettes, cassettes, haut-
parleurs, micro-chaînes stéréophoniques, systèmes audio pour la
maison, lecteurs MP3, lecteurs combinés CD/MP3, lecteurs
combinés radio/CD, lecteurs combinés radio/MP3; accessoires
MP3, nommément stations d’accueil, nécessaires pour utiliser des
lecteurs MP3 dans les voitures, enceintes acoustiques portatives,
radio-réveils, chaînes stéréophoniques de table, lecteurs de
musique de karaoké, casques d’écoute (avec et sans fil), haut-
parleurs sans fil, mini-chaînes portables à lecteur CD; accessoires
audiovisuels, nommément amplificateurs et syntonisateurs;
appareils vidéo, nommément lecteurs et enregistreurs de
cassettes vidéo, téléviseurs, téléviseurs portatifs et fixes,
combinés téléviseur-lecteur de DVD, combinés téléviseur-
magnétoscope, combinés téléviseur, lecteur de DVD et
magnétoscope, combinés radio-téléviseur, appareils photo,
télécommandes, cinémas maison, microsystèmes de DVD,
lecteurs et enregistreurs de DVD et de disques durs (HDD),
lecteurs de DVD, lecteurs de DVD portatifs, moniteurs vidéo,
moniteurs, récepteurs de signaux de satellite grand public et
commerciaux, et composants connexes, écrans électroniques,
projecteurs pour grand écran capables de projeter un signal
électronique provenant d’une source informatisée, et accessoires
connexes, nommément décodeurs vidéo, commutateurs de
sources sonores, doubleurs de fréquence de balayage,
convertisseurs de balayage, lentilles, supports et fixations de
montage mécanique et modules d’interface connexes;
équipement audiovisuel, nommément cassettes audio de
nettoyage, cassettes vidéo de nettoyage, produits nettoyants pour
CD et DVD, contenants pour CD et DVD, cordons d’alimentation,
adaptateurs de courant, convertisseurs de puissance, fiches
électriques, prises, câbles, rallonges, fils, interrupteurs, boîtes de
commutation, casques d’écoute, interrupteurs, remodulateurs,
diplexeurs, amplificateurs, répartiteurs vidéo, séparateurs de
bandes, transformateurs, connecteurs, stabilisateurs, fiches pour
haut-parleurs; accessoires, nommément prises, coupleurs, fiches
électriques, cordons, fiches pivotantes pour combiné et cordon de
téléphone, cassettes pour répondeurs, supports pour prises,

casques d’écoute; prises, convertisseurs et combinés, limiteurs
de surtension et piles; équipement mobile, nommément systèmes
audio, haut-parleurs, lecteurs de DVD, systèmes de navigation
GPS, tous pour automobile; matériel et systèmes de
communication, nommément téléphones, téléphones avec et
sans fil, interphones, composeurs automatiques, répondeurs
téléphoniques, téléphones de voix sur IP, radios bidirectionnelles
SRMG-SRD; calculatrices, déchiqueteuses, machines à plastifier,
machines à reliure spirale, taille-crayons; appareils
électroménagers, nommément fours à micro-ondes,
réfrigérateurs, congélateurs, celliers, distributeurs d’eau,
laveuses, sécheuses, sécheuses électriques, climatiseurs,
purificateurs d’air, purificateurs d’air électrostatiques, ventilateurs
d’évacuation pour la cuisine, hottes de cuisinière, appareils
d’éclairage électrique, humidificateurs, déshumidificateurs,
ventilateurs, radiateurs électriques (portatifs et fixes), plinthes
chauffantes portatives, plinthes chauffantes et lampes électriques
fixes, radiateurs soufflants; aspirateurs, nommément aspirateurs
avec sac-filtre, aspirateurs sans sac, aspirateurs-chariots,
aspirateurs centraux, aspirateurs commerciaux, aspirateurs sans
fil, aspirateurs portatifs, aspirateurs robots, nettoyeurs à vapeur,
aspirateurs-balais, aspirateurs verticaux, aspirateurs à déchets
humides et secs, accessoires, nommément sacs, filtres et pièces;
petits appareils électroménagers, nommément cuiseurs à riz,
bouilloires, grille-pain, grille-pain fours, fours à vapeur,
refroidisseurs et appareils de chauffage thermoélectriques,
réveils, horloges, fers, plateaux de service chauffés. SERVICES:
Distribution, réparation et entretien d’appareils électroniques pour
la maison, de produits de bureau et d’appareils électroménagers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,351,198. 2007/06/11. Warner Press, Inc., 1201 East Fifth
Street, Anderson, IN, 46018, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
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WARES: Religious books; children’s books and booklets; printed
educational materials, namely, books and matching printed
games, brochures, newsletters and pamphlets in the field of
religion; printed attendance charts; bulletin boards; church and
religious bulletins; posters; framed art prints and paintings; paper
banners; story books printed linearly on boards; printed
certificates; sticker books; coloring books; bookmarks; stationery,
namely letterhead and pocket cards; blank cards; greeting cards;
motivational cards; postcards; religious flash cards; pew note
cards; index cards for registration; folders; offering envelopes;
paper name tags; Sunday school record books; religious figurines
made of plastic. SERVICES: Publication of religious books,
hymnals, booklets, bulletins and greeting cards. Priority Filing
Date: December 22, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/070,747 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres religieux; livres et livrets pour enfants;
matériel éducatif imprimé, nommément livres et jeux imprimés
connexes, brochures, bulletins et dépliants dans le domaine de la
religion; fiches de participation imprimées; babillards; bulletins
paroissiaux et religieux; affiches; peintures et imprimés artistiques
encadrés; banderoles en papier; livres de contes imprimés de
façon linéaire sur des panneaux; certificats imprimés; livres pour
autocollants; livres à colorier; signets; articles de papeterie,
nommément papier à en-tête et cartes de poche; cartes vierges;
cartes de souhaits; cartes de motivation; cartes postales; cartes-
éclair religieuses; cartes de correspondance de banc d’église;
fiches d’enregistrement; chemises de classement; enveloppes à
offrande; porte-noms en papier; livres d’inscription aux cours de
catéchèse; figurines religieuses en plastique. SERVICES:
Publication de livres religieux, d’hymnaires, de livrets, de bulletins
et de cartes de souhaits. Date de priorité de production: 22
décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/070,747 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,351,199. 2007/06/11. Warner Press, Inc., 1201 East Fifth
Street, Anderson, IN, 46018, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: Religious books; children’s books and booklets; printed
educational materials, namely, books and matching printed
games, brochures, newsletters and pamphlets in the field of
religion; printed attendance charts; bulletin boards; church and
religious bulletins; posters; framed art prints and paintings; paper
banners; story books printed linearly on boards; printed
certificates; sticker books; coloring books; bookmarks; stationery,
namely letterhead and pocket cards; blank cards; greeting cards;
motivational cards; postcards; religious flash cards; pew note
cards; index cards for registration; folders; offering envelopes;
paper name tags; Sunday school record books; religious figurines
made of plastic. SERVICES: Publication of religious books,
hymnals, booklets, bulletins and greeting cards. Priority Filing
Date: December 22, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/070,729 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres religieux; livres et livrets pour enfants;
matériel éducatif imprimé, nommément livres et jeux imprimés
connexes, brochures, bulletins et dépliants dans le domaine de la
religion; fiches de participation imprimées; babillards; bulletins
paroissiaux et religieux; affiches; peintures et imprimés artistiques
encadrés; banderoles en papier; livres de contes imprimés de
façon linéaire sur des panneaux; certificats imprimés; livres pour
autocollants; livres à colorier; signets; articles de papeterie,
nommément papier à en-tête et cartes de poche; cartes vierges;
cartes de souhaits; cartes de motivation; cartes postales; cartes-
éclair religieuses; cartes de correspondance de banc d’église;
fiches d’enregistrement; chemises de classement; enveloppes à
offrande; porte-noms en papier; livres d’inscription aux cours de
catéchèse; figurines religieuses en plastique. SERVICES:
Publication de livres religieux, d’hymnaires, de livrets, de bulletins
et de cartes de souhaits. Date de priorité de production: 22
décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/070,729 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,351,203. 2007/06/12. Human Resources Professionals
Association of Ontario, 2 Bloor Street West, Suite 1902, Toronto,
ONTARIO M4W 3E2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

HIRE AUTHORITY 
SERVICES: (1) On-line career management services namely job
posting, job recruitment services, employment candidate
database services, resume posting services, job searching
services; resume services and career coaching and job placement
services. (2) Career management services namely job posting, job
recruitment services, employment candidate database services,
resume posting services, job searching services; resume services
and career coaching and job placement services. Used in
CANADA since at least as early as June 1998 on services (2);
January 2002 on services (1).
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SERVICES: (1) Services de gestion de carrière en ligne,
nommément affichage de postes, services de dotation, services
de base de données de candidats à l’emploi, services d’affichage
de curriculum vitae, services de recherche d’emploi; services de
curriculum vitae ainsi que services d’accompagnement
professionnel et de placement. (2) Services de gestion de carrière
nommément affichage de postes, services de dotation, services
de base de données de candidats à l’emploi, services d’affichage
de curriculum vitae, services de recherche d’emploi; services de
curriculum vitae ainsi que services d’accompagnement
professionnel et de placement. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1998 en liaison avec les services (2);
janvier 2002 en liaison avec les services (1).

1,351,206. 2007/06/12. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ &
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-Honoré,
75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Mascaras. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Mascaras. Proposed Use in CANADA on wares.

1,351,221. 2007/06/12. Stinger Wellhead Protection (Canada)
Incorporated, 334 Burnt Park Way, Box 670, Red Deer,
ALBERTA T4S 2K5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

SERVICES: Delivery, setup and monitoring of service equipment
used for wellhead isolation during oil and gas well fracturing;
delivery, setup and monitoring of service equipment used for
wellhead isolation during oil and gas well acidizing; delivery, setup
and monitoring of service equipment for the purpose of wellhead
isolation during oil and gas well backwashing; delivery, setup and
monitoring of service equipment for the purpose of wellhead
isolation during oil and gas well overbalance perforation; rental of

equipment on a contract basis for the purpose of wellhead
isolation, namely: fracheads, coil tubing fracheads, fracstacks,
wellhead isolation tools, full-bore well stimulation tools, gate
valves, plug valves, ball-drop valves, flanges, swedges, drilling
crossovers, flow teeÊs, spacer spools and spools. Used in
CANADA since at least as early as February 10, 2006 on services.

SERVICES: Livraison, installation et surveillance du matériel
d’entretien utilisé pour isoler les têtes de puits pendant la
fracturation de puits de pétrole et de gaz; livraison, installation et
surveillance du matériel d’entretien utilisé pour isoler les têtes de
puits pendant l’acidification de puits de pétrole et de gaz; livraison,
installation et surveillance du matériel d’entretien utilisé pour isoler
les têtes de puits pendant le lavage à contre-courant de puits de
pétrole et de gaz; livraison, installation et surveillance du matériel
d’entretien utilisé pour isoler les têtes de puits pendant la
perforation en contrepoids de puits de pétrole et de gaz; location
d’équipement à contrat pour isoler les têtes de puits, nommément
têtes de fracturation, têtes de fracturation à tube spiralé, piliers de
fracturation, outils d’isolation de têtes de puits, outils à gros calibre
pour la stimulation de puits, robinets-vannes, robinets à tournant,
robinets à tournant sphérique, brides, redresse-tubes, ponts de
forage, raccords en T, manchettes d’espacement et manchettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 février
2006 en liaison avec les services.

1,351,230. 2007/06/12. South Asian Living Media Inc., 83
Canrobert St., Woodstock, ONTARIO N4S 8X4 

SOUTH ASIAN LIVING 
WARES: Magazine. SERVICES: 1) Publishing services namely a
print glossy lifestyle magazine, (2) Advertising services namely
advertising the wares and services of others in the form of print
and web ads; preparing advertisements for others in the form of
print and web ads, (3) Operation of an Internet website offering
information in the fields of food, cooking, health, fitness, home,
garden, fashion, beauty, kids, family, crafts, finance, immigration,
community news, art, technology, automobiles, movies, music,
celebrities, travel, restaurants, horoscopes. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Magazine. SERVICES: 1) services d’édition,
nommément magazine à papier brillant sur les habitudes de vie,
(2) Services de publicité, nommément publicité des marchandises
et des services de tiers sous forme de publicités imprimées et sur
le web; préparation de publicités pour des tiers sous forme de
publicités imprimées et sur le web, (3) Exploitation d’un site web
d’information dans les domaines suivants : nourriture, cuisine,
santé, bonne condition physique, maison, jardin, mode, beauté,
enfants, famille, artisanat, finances, immigration, nouvelles
communautaires, art, technologie, automobiles, films, musique,
vedettes, voyages, restaurants, horoscopes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,351,384. 2007/06/12. Precision Twist Drill Co., 301 Industrial
Avenue, Crystal Lake, Illinois 60012, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C0A3 

HYPER-FLUTE 
WARES: Solid carbide drills for use with hand and power operated
machines and tools. Priority Filing Date: June 04, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/197,001 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Forets de carbure solide pour utilisation avec
des machines et des outils manuels et électriques. Date de priorité
de production: 04 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/197,001 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,351,509. 2007/06/06. SUN FOODS INC., 7701 Legacy Drive,
Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

SING GOURMET 
WARES: Potato-based snacks; potato chips; tapenades; spreads
and dips, namely, snack food dips, fruit-based dips and spreads,
vegetable-based dips and spreads, nut-based dips and spreads,
seed-based dips and spreads, ready to eat snack food dips, dry
snack food dip mix, black bean dip; bread-based snacks; crackers;
bread sticks; corn-based snacks; corn chips; wheat-based
snacks; flat breads; snack mixes comprised of nuts, fruits,
chocolates, potato-based snacks, corn-based snacks and/or
seeds. Priority Filing Date: April 27, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/167,243 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Grignotines à base de pommes de terre;
croustilles; tapenades; tartinades et trempettes, nommément
trempettes pour grignotines, trempettes et tartinades à base de
fruits, trempettes et tartinades à base de légumes, trempettes et
tartinades à base de noix, trempettes et tartinades à base de
graines, trempettes pour grignotines prêtes à manger, préparation
en poudre de trempettes pour grignotines, trempette aux haricots
noirs; grignotines à base de pain; craquelins; pains bâtons;
grignotines à base de maïs; croustilles de maïs; grignotines à
base de blé; pains plats; mélanges à collation comprenant des
noix, fruits, chocolats, grignotines à base de pommes de terre,
grignotines à base de maïs et/ou graines. Date de priorité de
production: 27 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/167,243 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,351,510. 2007/06/06. SUN FOODS INC., 7701 Legacy Drive,
Plano, Texas 75024, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

SING 
WARES: Potato-based snacks; potato chips; tapenades; spreads
and dips, namely, snack food dips, fruit-based dips and spreads,
vegetable-based dips and spreads, nut-based dips and spreads,
seed-based dips and spreads, ready to eat snack food dips, dry
snack food dip mix, black bean dip; bread-based snacks; crackers;
bread sticks; corn-based snacks; corn chips; wheat-based
snacks; flat breads; snack mixes comprised of nuts, fruits,
chocolates, potato-based snacks, corn-based snacks and/or
seeds. Priority Filing Date: April 27, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/167,248 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Grignotines à base de pommes de terre;
croustilles; tapenades; tartinades et trempettes, nommément
trempettes pour grignotines, trempettes et tartinades à base de
fruits, trempettes et tartinades à base de légumes, trempettes et
tartinades à base de noix, trempettes et tartinades à base de
graines, trempettes pour grignotines prêtes à manger, préparation
en poudre de trempettes pour grignotines, trempette aux haricots
noirs; grignotines à base de pain; craquelins; pains bâtons;
grignotines à base de maïs; croustilles de maïs; grignotines à
base de blé; pains plats; mélanges à collation comprenant des
noix, fruits, chocolats, grignotines à base de pommes de terre,
grignotines à base de maïs et/ou graines. Date de priorité de
production: 27 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/167,248 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,351,511. 2007/06/06. FLORALIFE, INC., 2020 Front Street,
Suite 301, Cuyahoga Falls, Ohio 44221, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

FLORALIFE THE CARE AND 
HANDLING EXPERTS 

WARES: Preparations for use with flowers and plants, namely,
leaf shine; flower food for maintaining the life and beauty of cut
flowers; flower food for the hydration and pre-treatment of fresh
cut flowers; liquid finishing spray to refresh, hydrate and protect
floral designs and potted plants. Used in CANADA since at least
as early as January 01, 1990 on wares.
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MARCHANDISES: Produits pour utilisation avec les fleurs et les
plantes, nommément lustrant à feuilles; aliments pour fleurs pour
gérer le cycle de vie et la beauté des fleurs coupées; aliments pour
fleurs pour l’hydratation et le prétraitement des fleurs fraîchement
coupées; produit de finition liquide en vaporisateur pour rafraîchir,
hydrater et protéger les arrangements floraux et les plantes en
pots. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 1990 en liaison avec les marchandises.

1,351,534. 2007/06/13. GLOBAL BUSINESS NETWORK INC.,
26 WOODSTONE AVENUE, RICHMOND HILL, ONTARIO L4S
1H3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB),
10122, BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL,
QUEBEC, H3L2N7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The black
background is claimed as a feature of the trademark. The red color
for the rectangle at the top is claimed as a feature of the
trademark. The green color for the rectangle at the bottom is
claimed as a feature of the trademark.

WARES: (1) Wall plaques handcrafted with flowers, leaves,
mushrooms, herbs and vegetables; frames for pictures, lamps,
vases, pots and pots holders for plants, flowers; troughs; furniture,
namely tables, benches, chairs; fountains, water falls; decorative
stones; gift items, namely pictures for special events, namely
mother’s day, father’s day, valentine’s day and christmas. (2)
organic fertilizers. SERVICES: LANDSCAPING SERVICES.
Used in CANADA since May 2006 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2) and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan noir est revendiqué comme
caractéristique de la marque de commerce. Le rouge du rectangle
du haut est revendiqué comme caractéristique de la marque de
commerce. Le vert du rectangle du bas est revendiqué comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Plaques murales fabriquées à la main à
partir de fleurs, feuilles, champignons, herbes et légumes; cadres,
lampes, vases, pots et supports de pots pour plantes, fleurs; bacs;
mobilier, nommément tables, bancs, chaises; fontaines, chutes
d’eau; pierres décoratives; articles-cadeaux, nommément images
pour évènements spéciaux, nommément fête des Mères, fête des
Pères, Saint-Valentin et Noël. (2) Engrais organiques.
SERVICES: Services d’aménagement paysager. Employée au
CANADA depuis mai 2006 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2)
et en liaison avec les services.

1,351,573. 2007/06/13. Netoptic SA, Avenue Landas 13, 1480
Saintes, BELGIQUE Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

KINTO 
MARCHANDISES: Produits nettoyant pour lunettes; Montures de
lunettes optiques et solaires; Clips s’adaptant à des montures de
lunettes; Matériel publicitaire, nommément t-shirts, vestes et
casquettes; Vêtements de ville; Chapeaux. Employée: Office
Benelux de la PI (Belgique) en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour Office Benelux de la PI (Belgique) le 10
novembre 2006 sous le No. 0795854 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Cleaning preparations for glasses; optical and solar
eyeglass frames; clips for eyeglass frames; advertising material,
namely t-shirts, jackets and caps; urban wear; hats. Used in
Benelux Office for IP (Belgium) on wares. Registered in or for
Benelux Office for IP (Belgium) on November 10, 2006 under No.
0795854 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,351,617. 2007/06/13. Playtex Products, Inc., 300 Nyala Farms
Road, Westport, Connecticut 06880, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

CREATE MY OWN 
WARES: Children’s drinking cups, plates, bowls, and other
mealtime accessories, namely, training cups, placemats, spoons
and forks. Used in CANADA since at least as early as January 29,
2007 on wares.

MARCHANDISES: Tasses à boire, assiettes, bols et autres
accessoires de repas pour enfants, nommément tasses
d’apprentissage, napperons, cuillères et fourchettes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 janvier 2007 en
liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 243 07 mai 2008

1,351,629. 2007/06/13. Guilin Tianhe Pharmaceutical Co., Ltd.,
No. 1, Fuhe Road, Guilin City, Guangxi, CHINA Representative
for Service/Représentant pour Signification: PARADIGM IP,
675 King Street West, Suite 201, Toronto, ONTARIO, M5V1M9 
 

As provided by the applicant, the Chinese characters in the trade-
mark transliterate and translate into English, when read from left
to right, as follows: (a) the first Chinese character transliterates
from Mandarin as TIAN and translates as "sky" and (b) the second
Chinese character transliterates from Mandarin as HE and
translates as "peace".

WARES: Gelatin capsules for medicines; adhesive tape, gauze
and bandages for skin cuts and wounds; ointments, gels and
creams for the treatment of hyperosteogeny, rheumatism,
arthrosis and arthralgia; prepared Chinese medicines for the
treatment of hyperosteogeny, rheumatism, arthrosis and
arthralgia; medicinal oils, namely, compound methyl salicylate and
menthol oil, for the treatment of headache, rheumatism and
arthralgia; medical dressings, namely, bandages, gauze and
absorbent cotton. Proposed Use in CANADA on wares.

La translittération et la traduction anglaise fournies par le
requérant pour les caractères chinois de la marque de commerce
sont les suivantes, de gauche à droite : (a) la translittération du
premier caractère mandarin est TIAN, qui se traduit en anglais par
« sky »; (b) la translittération du second caractère mandarin est
HE, qui se traduit en anglais par « peace ».

MARCHANDISES: Capsules de gélatine pour médicaments;
ruban adhésif, gaze et bandages pour coupures et plaies
cutanées; onguents, gels et crèmes pour le traitement de
l’hyperostéogénie, des rhumatismes, de l’arthrose et de
l’arthralgie; médicaments chinois préparés pour le traitement de
l’hyperostéogénie, des rhumatismes, de l’arthrose et de
l’arthralgie; huiles médicinales, nommément salicylate de méthyle
composé et huile mentholée, pour le traitement des maux de tête,
des rhumatismes et de l’arthralgie; pansements médicaux,
nommément bandages, gaze et coton hydrophile. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,351,878. 2007/06/15. Directa AB, Box 723, 194 27 Upplands
Väsby, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD
PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

 

WARES: Dental instruments for human and veterinary purposes;
Dental apparatus and consumables for human and veterinary
purposes, namely dental wedges, dental matrix systems,
temporary dental crowns, prophylactic and abrasive polishing
paste, dental elevators, application brushes and sticks, dental
pics, trays and containers specially designed to hold, secure,
make accessible for use, and store dental instruments during
clinical procedures. Priority Filing Date: January 22, 2007,
Country: OHIM (EC), Application No: 005658364 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Instruments dentaires destinés aux humains
et aux animaux; appareils et produits consommables dentaires
destinés aux humains et aux animaux, nommément clavettes
dentaires, systèmes matriciels dentaires, couronnes dentaires
temporaires, pâte prophylactique et pâte à polir, élévateurs
dentaires, pinceaux et bâtons d’application, pics, plateaux et
contenants dentaires spécialement conçus pour tenir, protéger,
rendre accessible et ranger les instruments dentaires durant les
actes cliniques. Date de priorité de production: 22 janvier 2007,
pays: OHMI (CE), demande no: 005658364 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,351,908. 2007/06/15. Sage Dining Services, Inc., 222 Bosley
Avenue, Suite B7, Towson, Maryland 21204, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

SAGE DINING SERVICES 
SERVICES: Dining services, namely catering and contract food
service offered onsite to public and private businesses and
institutions. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 08,
2003 under No. 2733649 on services.
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SERVICES: Services de restaurant, nommément services de
traiteur et services alimentaires à contrat offerts sur place aux
entreprises et institutions publiques et privées. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08
juillet 2003 sous le No. 2733649 en liaison avec les services.

1,351,910. 2007/06/15. Sage Dining Services, Inc., 222 Bosley
Avenue, Suite B7, Towson, Maryland, 21204, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 
 

SERVICES: Dining services, namely catering and contract food
service offered onsite to public and private businesses and
institutions. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 10,
2001 under No. 2,467,001 on services.

SERVICES: Services de restaurant, nommément services de
traiteur et services alimentaires à contrat offerts sur place aux
entreprises et institutions publiques et privées. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10
juillet 2001 sous le No. 2,467,001 en liaison avec les services.

1,351,956. 2007/06/18. Roy Bassani, 4476 No. 3 Road,
Chilliwack, BRITISH COLUMBIA V0M 1A2 

SHUX 
WARES: GAMES - card games, board games, children’s games,
adult games, computer games. Used in CANADA since January
05, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Jeux, à savoir jeux de cartes, jeux de plateau,
jeux pour enfants, jeux pour adultes, jeux informatiques.
Employée au CANADA depuis 05 janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,351,991. 2007/06/15. Blount, Inc., a corporation of the State of
Delaware, 4909 SE International Way, Portland, Oregon 97222,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

GATORDIG 
WARES: Accessories for outdoor power equipment, namely
attachments for power-operated brush cutters, namely cultivator
attachments. Priority Filing Date: June 11, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/202,883 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour équipement électrique
extérieur, nommément accessoires pour débroussailleuses
électriques, nommément accessoires pour cultivateurs. Date de
priorité de production: 11 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/202,883 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,352,109. 2007/06/18. PEWAG AUSTRIA GmbH, Mariazellerstr.
143, A-8605 Kapfenberg, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-LEVESQUE
OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

SQUARE TYCOON 
WARES: Tire chains for vehicles, snow chains, tire protection
chains, chains for heavy vehicles, anti skid chains and ground grip
chains. Priority Filing Date: December 26, 2006, Country: OHIM
(EC), Application No: 005618152 in association with the same
kind of wares. Used in OHIM (EC) on wares. Registered in or for
OHIM (EC) on November 23, 2007 under No. 005618152 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaînes d’adhérence pour véhicules, chaînes
à neige, chaînes de protection de pneus, chaînes pour véhicules
lourds, chaînes antidérapantes. Date de priorité de production: 26
décembre 2006, pays: OHMI (CE), demande no: 005618152 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée: OHMI
(CE) en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
OHMI (CE) le 23 novembre 2007 sous le No. 005618152 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,352,152. 2007/06/18. ASKO Appliances Holding AB, 534 82
Vara, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

ASKO 
WARES: Washing machines, clothes dryers, irons; dish washing
machines; mangles for laundry; all being for household use; food
processors; cooking apparatus and instruments, namely
microwave ovens, cooker hobs, electric and gas ovens;
refrigerators; freezers; cooker hoods and fans; electric grills;
drying apparatus and installations, namely drying cabinets; parts
and fittings for all the aforesaid goods. Proposed Use in CANADA
on wares.
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MARCHANDISES: Laveuses, sécheuses, fers; lave-vaisselle;
machines à repasser pour la lessive; toutes ces marchandises
sont à usage domestique; robots culinaires; appareils et
instruments de cuisson, nommément fours à micro-ondes,
surfaces de cuisson, fours électriques et à gaz; réfrigérateurs;
congélateurs; hottes et ventilateurs de cuisine; grils électriques;
appareils et installations de séchage, nommément armoire-
séchoirs; pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,352,167. 2007/06/18. EAGLECREST CAPITAL CORP., 181
University Avenue, Suite 2010, Toronto, ONTARIO M5H 3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 
 

SERVICES: The creation, production and distribution of
advertising materials for third parties using multimedia and digital
presentations. Used in CANADA since at least as early as May
2005 on services.

SERVICES: Création, production et distribution de matériel
publicitaire pour des tiers au moyen de présentations multimédias
et numériques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mai 2005 en liaison avec les services.

1,352,190. 2007/06/18. 6317383 CANADA INC., 1804 boul. Le
Corbusier, Suite 385, LAVAL, QUEBEC H7S 2N3 
 

WARES: 1) Frozen food products, namely frozen fruits, frozen
vegetables and frozen prepared meals. 2) Food products, namely,
fruits, vegetables; snack foods dips; candied fruit snacks; wheat-
based snack foods; rice-based snack foods; fruit-based snack
foods; cereal-based snack foods; candied nuts and/or popcorn;
snack mix consisting primarily of processed fruits, processed nuts
and/or raisins; milkshakes; mineral water; spring water;
carbonated soft drinks; non-alcoholic carbonated beverages; fruit
juices; non-alcoholic fruit drinks; non-alcoholic malt coolers; fruit

punch; whey based fruit beverages; prepared meals; fruits;
vegetables; pies; biscuits; bread; buns; muffins; cookies;
doughnuts; cakes; candy; chocolate confection; frozen
confectionery; apple sauce; tomato sauce; salads; salad dressing;
seafood. SERVICES: Wholesale sales of food. Used in CANADA
since April 01, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: 1) produits alimentaires surgelés,
nommément fruits surgelés, légumes surgelés et repas cuisinés
surgelés. 2) produits alimentaires, nommément fruits, légumes;
trempettes pour grignotines; collations aux fruits confits;
grignotines à base de blé; grignotines à base de riz; grignotines à
base de fruits; grignotines à base de céréales; noix et/ou maïs
éclaté confits; mélanges de grignotines constitués principalement
de fruits transformés, de noix transformées et/ou de raisins secs;
laits fouettés; eau minérale; eau de source; boissons gazéifiées;
boissons gazéifiées non alcoolisées; jus de fruits; boissons aux
fruits non alcoolisées; panachés de malt non alcoolisés; punch
aux fruits; boissons aux fruits à base de lactosérum; mets
préparés; fruits; légumes; tartes; biscuits secs; pain; brioches;
muffins; biscuits; beignes; gâteaux; bonbons; confiseries au
chocolat; confiseries congelées; compote de pommes; sauce
tomate; salades; sauce à salade; poissons et fruits de mer.
SERVICES: Vente en gros d’aliments. Employée au CANADA
depuis 01 avril 2005 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,352,231. 2007/06/19. HEWLETT-PACKARD DEVELOPMENT
COMPANY, L.P., a Texas limited partnership, 20555 State
Highway 249, Houston, Texas 77070, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

OMEN 
WARES: (1) Computers, personal computers, computer
hardware. (2) Laptop computers, notebook computers, handheld
computers, computer workstations, computer monitors, flat panel
display screens. Used in CANADA since at least as early as May
03, 2005 on wares (1). Priority Filing Date: December 22, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
070301 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, ordinateurs personnels,
matériel informatique. (2) Ordinateurs portatifs, ordinateurs de
poche, postes informatiques, moniteurs d’ordinateur, écrans plats.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03 mai
2005 en liaison avec les marchandises (1). Date de priorité de
production: 22 décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/070301 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).
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1,352,232. 2007/06/19. HEWLETT-PACKARD DEVELOPMENT
COMPANY, L.P., a Texas limited partnership, 20555 State
Highway 249, Houston, Texas 77070, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

ARIA 
WARES: (1) Computers, personal computers, computer
hardware. (2) Laptop computers, notebook computers, handheld
computers, computer workstations, computer monitors, flat panel
display screens, computer game software. Used in CANADA
since at least as early as July 26, 2005 on wares (1). Priority Filing
Date: December 22, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/070342 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, ordinateurs personnels,
matériel informatique. (2) Ordinateurs portatifs et ordinateurs de
poche, postes informatiques, moniteurs d’ordinateur, écrans plats,
logiciels de jeux informatiques. . Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 26 juillet 2005 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 22 décembre
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
070342 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,352,233. 2007/06/19. HEWLETT-PACKARD DEVELOPMENT
COMPANY, L.P., a Texas limited partnership, 20555 State
Highway 249, Houston, Texas 77070, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

ENVY 
WARES: (1) Computers, personal computers, laptop computers,
notebook computers, computer hardware. (2) Handheld
computers, computer workstations, computer monitors, flat panel
display screens, computer game software. Used in CANADA
since at least as early as April 01, 2004 on wares (1). Priority
Filing Date: December 21, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/069762 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs, ordinateurs personnels,
ordinateurs portatifs, matériel informatique. (2) Ordinateurs de
poche, postes informatiques, moniteurs d’ordinateur, écrans plats,
logiciels de jeux informatiques. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 avril 2004 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 21 décembre
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
069762 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,352,327. 2007/06/19. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAREN NG, IBM CANADA
LTD., 3600 STEELES AVE. EAST, DEPT B4/U59, MARKHAM,
ONTARIO, L3R9Z7 

LOTUS CONNECTIONS 
WARES: Computers; computer hardware; computer software,
namely social networking software for use in group collaboration
and communication, instant messaging, web conferencing,
persona directory services, online communities, bookmarking,
activities, blogs, and wikis, used to identify attributes among
groups and to manage and organize information to facilitate group
collaboration; computer servers; components and peripherals for
computers, namely networking infrastructures for operating
systems, email, web mail, disaster recovery, anti-virus, anti-spam;
computer memories; user interfaces for computers; data
processing equipment, namely, computers; printers; integrated
circuits; printed circuits; semiconductors; machine readable
media, namely, CDs containing computer software for use in
group collaboration and communication, instant messaging, web
conferencing, persona directory services, online communities,
bookmarking, activities, blogs, and wikis, used to identify
attributes among groups and to manage and organize information
to facilitate group collaboration; magnetic disks and tapes
containing computer software for use in group collaboration and
communication, instant messaging, web conferencing, persona
directory services, online communities, bookmarking, activities,
blogs, and wikis, used to identify attributes among groups and to
manage and organize information to facilitate group collaboration;
disk drives; optical discs containing computer software for use in
group collaboration and communication, instant messaging, web
conferencing, persona directory services, online communities,
bookmarking, activities, blogs, and wikis, used to identify
attributes among groups and to manage and organize information
to facilitate group collaboration; tape recorders; pocket
calculators; cash registers; video games; video screens; video
recorders; video tapes; blank magnetic computer discs and tapes;
computer chips; circuit boards; computer hardware, namely,
microprocessors, communications servers; computer carrying
cases; blank computer discs and tapes; computer interface
boards; computer cables and computer cable parts; calculators;
computer fax modem cards; computer accessories, namely,
screen filters, power converters, namely, digital to analog, analog
to digital and voltage steppers, mouse pads, radio pagers,
joysticks; computer monitors, computer mouse; blank magnetic
computer tapes; electronic publications, namely, books, magazine
and manuals featuring computer technology information;
integrated circuit cards and smart cards, integrated circuit
adapters and smart card adapters; readers for integrated circuit
cards and smart cards; microcomputers, modems; remote
controls for computers; surge protectors and uninterrupted power
supplies; keyboards; point of sale terminals; computer software,
namely, software used for accessing a global computer network,
software used for document management, software used for
locating, retrieving and receiving text, electronic documents,
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graphics and audiovisual information on enterprise-wide internal
computer networks and local and wide-area global computer
networks and computer software used for software development
and web authoring and user manuals in electronic format sold as
a unit therewith; documentation and instruction manuals, namely,
books, brochures, guides, magazines, courseware, handouts,
manuals, presentations, newsletters, reports, recorded on
machine-readable media and relating to computers and computer
programs. SERVICES: (a) Telecommunication services for
allowing group collaboration and communication, instant
messaging, web conferencing, persona directory services, online
communities, bookmarking, activities, blogs, and wikis, used to
identify attributes among groups and to manage and organize
information to facilitate group collaboration; communications by
computer terminals, namely providing multiple-user access to a
global computer information network and to interactive websites
on a global computer network via computer terminals; electronic
mail; news and information agencies; electronic newsletter;
design of internet web sites; services for internet web sites,
namely services for allowing group collaboration and
communication, instant messaging, web conferencing, persona
directory services, online communities, bookmarking, activities,
blogs, and wikis, used to identify attributes among groups and to
manage and organize information to facilitate group collaboration;
audio, video or data broadcast transmission over the Web; any
services for allowing commercial interaction in the field of global
computer networks, namely, services for group collaboration and
communication, instant messaging, web conferencing, persona
directory services, online communities, bookmarking, activities,
blogs, and wikis, used to identify attributes among groups and to
manage and organize information to facilitate group collaboration;
leasing access time to computer data base servers; services for
providing user access to computers for business management; (b)
computer programming; services relating to offering and
downloading computer software, namely social networking
software for use in group collaboration and communication,
instant messaging, web conferencing, persona directory services,
online communities, bookmarking, activities, blogs, and wikis,
used to identify attributes among groups and to manage and
organize information to facilitate group collaboration; operating a
web site for others; design, updating and maintenance of
computer software; licensing computer hardware and software for
others; services for internet web portal, namely services for
allowing group collaboration and communication, instant
messaging, web conferencing, persona directory services, online
communities, bookmarking, activities, blogs, and wikis, used to
identify attributes among groups and to manage and organize
information to facilitate group collaboration; technical project
studies in the field of computer hardware and software; I/T
outsourcing services; consultancy in the field of computer
hardware; computer systems analysis; advice and consulting
relating to use of internet; rental of computers and computer
software; legal services ; scientific and industrial research.
Priority Filing Date: December 19, 2006, Country: OHIM (EC),
Application No: 5564158 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs; matériel informatique; logiciels,
nommément logiciels de réseautage social pour la collaboration et
la communication dans un groupe, la messagerie instantanée, les
cyberconférences, les services de répertoires personnels, les
communautés en ligne, la mise en signet, les activités, les blogues
et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des caractéristiques au
sein de groupes ainsi que pour gérer et organiser l’information
pour faciliter la communication dans un groupe; serveurs;
composants et périphériques pour ordinateurs, nommément
infrastructures de réseau pour systèmes d’exploitation, courriel,
messagerie web, reprise après sinistre, antivirus, logiciels
antipourriels; mémoires d’ordinateur; interfaces utilisateur pour
ordinateur; matériel de traitement de données, nommément
ordinateurs; imprimantes; circuits intégrés; circuits imprimés;
semi-conducteurs; supports lisibles par machine, nommément CD
contenant des logiciels pour la collaboration et la communication
dans un groupe, la messagerie instantanée, les
cyberconférences, les services de répertoires personnels, les
communautés en ligne, la mise en signet, les activités, les blogues
et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des caractéristiques au
sein de groupes ainsi que pour gérer et organiser l’information
pour faciliter la communication dans un groupe; disques et bandes
magnétiques contenant des logiciels pour la collaboration et la
communication dans un groupe, la messagerie instantanée, les
cyberconférences, les services de répertoires personnels, les
communautés en ligne, la mise en signet, les activités, les blogues
et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des caractéristiques au
sein de groupes ainsi que pour gérer et organiser l’information
pour faciliter la communication dans un groupe; disques durs;
disques optiques contenant des logiciels pour la collaboration et la
communication dans un groupe, la messagerie instantanée, les
cyberconférences, les services de répertoires personnels, les
communautés en ligne, la mise en signet, les activités, les blogues
et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des caractéristiques au
sein de groupes ainsi que pour gérer et organiser l’information
pour faciliter la communication dans un groupe; enregistreurs de
cassettes; calculatrices de poche; caisses enregistreuses; jeux
vidéo; écrans vidéo; magnétoscopes; cassettes vidéo; disques et
cassettes magnétiques vierges pour ordinateur; puces
d’ordinateur; cartes de circuit imprimé; matériel informatique,
nommément microprocesseurs, serveurs de communication;
mallettes de transport d’ordinateur; disques et bandes vierges
pour ordinateurs; cartes d’interface pour ordinateurs; câbles
d’ordinateur et pièces pour câbles d’ordinateur; calculatrices;
cartes de modem télécopieur; accessoires d’ordinateurs,
nommément filtres pour écran, convertisseurs de puissance,
nommément convertisseurs de numérique à analogique,
d’analogique à numérique et régulateurs de tension, tapis de
souris, téléavertisseurs, manches à balai; écrans d’ordinateur,
souris d’ordinateur; bandes magnétiques vierges pour ordinateur;
publications électroniques, nommément livres, magazine et
manuels contenant de l’information sur la technologie
informatique; cartes à circuit intégré et cartes à puce, adaptateurs
pour circuits intégrés et adaptateurs pour cartes à puces; lecteurs
pour cartes à circuit intégré et cartes intelligentes; micro-
ordinateurs, modems; télécommandes pour ordinateurs;
parasurtenseurs et blocs d’alimentation sans coupure; claviers;
terminaux de point de vente; logiciels, nommément logiciels
utilisés pour accéder à un réseau informatique mondial, logiciels
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utilisés pour la gestion de documents, logiciels utilisés pour la
localisation, la récupération et la réception de textes, de
documents électroniques, d’images ainsi que d’information
audiovisuelle sur des réseaux informatiques internes d’entreprise
et des réseaux informatiques locaux et mondiaux étendus,
logiciels utilisés pour le développement de logiciels et la création
web ainsi que guides d’utilisation connexes en version
électronique vendus comme un tout; documentation et manuels
d’instructions, nommément livres, brochures, guides, magazines,
didacticiels, documents distribués, manuels, présentations,
bulletins, rapports, enregistrés sur des supports lisibles par
machine et ayant trait aux ordinateurs et aux programmes
informatiques. SERVICES: (a) services de télécommunication
pour permettre la collaboration et la communication dans un
groupe, la messagerie instantanée, les cyberconférences, les
services de répertoires personnels, les communautés en ligne, la
mise en signet, les activités, les blogues et les sites Wiki, utilisés
pour déterminer des caractéristiques au sein de groupes ainsi que
pour gérer et organiser l’information pour faciliter la
communication dans un groupe; communications par terminaux
informatiques, nommément offre d’accès multiutilisateur à un
réseau informatique mondial et à des sites web interactifs sur un
réseau informatique mondial au moyen de terminaux
informatiques; courriel; agences de presse et d’informations;
bulletin électronique; conception de sites web; services pour sites
web, nommément services pour permettre la collaboration et la
communication entres groupes, la messagerie instantanée, les
cyberconférences, les services de répertoires personnels, les
communautés en ligne, la mise en signet, les activités, les blogues
et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des caractéristiques au
sein de groupes ainsi que pour gérer et organiser l’information
pour faciliter la communication dans un groupe; diffusion et
transmission d’audio, de vidéo et de données sur le web; tous les
services permettant l’interaction commerciale dans le domaine
des réseaux informatiques mondiaux, nommément services pour
la collaboration et la communication dans un groupe, la
messagerie instantanée, les cyberconférences, les services de
répertoires personnels, les communautés en ligne, la mise en
signet, les activités, les blogues et les sites Wiki, utilisés pour
déterminer des caractéristiques au sein de groupes ainsi que pour
gérer et organiser l’information pour faciliter la communication
dans un groupe; offre de temps d’accès à des serveurs de bases
de données; services d’offre d’accès utilisateur à des ordinateurs
pour la gestion d’entreprise; (b) programmation informatique;
services ayant trait à l’offre et au téléchargement de logiciels,
nommément de logiciels de réseautage social pour la
collaboration et la communication dans un groupe, la messagerie
instantanée, les cyberconférences, les services de répertoires
personnels, les communautés en ligne, la mise en signet, les
activités, les blogues et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des
caractéristiques au sein de groupes ainsi que pour gérer et
organiser l’information pour faciliter la communication dans un
groupe; exploitation d’un site web pour des tiers; conception, mise
à jour et maintenance de logiciels; octroi de licences d’utilisation
de logiciels et de matériel informatique à des tiers; services de
portails web, nommément services permettant la collaboration et
la communication dans un groupe, la messagerie instantanée, les
cyberconférences, les services de répertoires personnels, les
communautés en ligne, la mise en signet, les activités, les blogues

et les sites Wiki, utilisés pour déterminer des caractéristiques au
sein de groupes ainsi que pour gérer et organiser l’information
pour faciliter la communication dans un groupe; études de projets
techniques dans les domaines du matériel informatique et des
logiciels; services en impartition de technologies de l’information;
conseils dans le domaine du matériel informatique; analyse de
systèmes informatiques; services de conseil liés à l’utilisation
d’Internet; location d’ordinateurs et de logiciels; services
juridiques; recherches scientifiques et industrielles. Date de
priorité de production: 19 décembre 2006, pays: OHMI (CE),
demande no: 5564158 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,352,329. 2007/06/19. 3M Company, 3M Center, 2501 Hudson
Road, St. Paul, Minnesota 55144, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

ACCUSPRAY 
WARES: Spray guns; spray equipment, namely, portable air
compressors, paint dispensers, pumps for pumping liquid coatings
and adhesives and paint gun accessories, namely hoses,
regulators, air regulators, hydraulic pumps, mechanical pumps for
pumping liquid coatings and adhesives, and turbine paint spray
equipment, namely turbine sprayers, air pumps, hoses, spray
guns, air caps, nozzles, and pressurized suction cups. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pistolets pulvérisateurs; équipement de
pulvérisation, nommément compresseurs d’air portatifs,
distributeurs de peinture, pompes pour le pompage d’enduits et
d’adhésifs liquides et accessoires de pistolets à peinture,
nommément tuyaux flexibles, régulateurs, régulateurs de débit
d’air, pompes hydrauliques, pompes mécaniques pour le
pompage d’enduits et d’adhésifs liquides et équipement de
pulvérisation à turbine, nommément pulvérisateurs à turbine,
pompes à air, tuyaux flexibles, pistolets pulvérisateurs, chapeaux
d’air, buses et godets sous pression. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,352,336. 2007/06/19. Casana Furniture Company Ltd., 630
Kernaghan Avenue, Winnipeg, MANITOBA R2C 5G1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

SIMPLY MODERN 
WARES: Furniture namely, bedroom furniture, beds, night stands,
dressers, end tables, entertainment units, storage units, dining
room furniture, dining room suites, chairs, tables, sofas,
occasional tables, home office furniture, desks, office chairs, love
seats, ottomans, sectionals, recliners, chaises, rugs, accessories,
namely decorative pillows and mirrors, lighting fixtures and lamps.
Used in CANADA since at least as early as June 2006 on wares.
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MARCHANDISES: Mobilier, nommément mobilier de chambre,
lits, tables de nuit, commodes, tables d’extrémité, meubles audio-
vidéo, unités de rangement, mobilier de salle à manger,
ensembles de salle à manger, chaises, tables, canapés, tables
d’appoint, mobilier de bureau à domicile, bureaux, chaises de
bureau, causeuses, ottomanes, mobilier modulaire, fauteuils
inclinables, cabriolets, carpettes, accessoires, nommément
miroirs et coussins décoratifs, luminaires et lampes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2006 en liaison avec
les marchandises.

1,352,459. 2007/06/20. Streetcar Developments Inc., 569 King
Street East, Suite 200, Toronto, ONTARIO M5A 1M5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

STREETCAR DEVELOPMENTS INC. 
SERVICES: Real estate services; construction of residential and
mixed commercial/residential properties. Used in CANADA since
March 30, 2004 on services.

SERVICES: Services de courtage immobilier; construction de
propriétés résidentielles et de propriétés à la fois commerciales et
résidentielles. Employée au CANADA depuis 30 mars 2004 en
liaison avec les services.

1,352,586. 2007/06/20. PIVARIO AB, Offerdalsvägen 25, 835 32
Krokom, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION,
JETTÉ, ST-PIERRE, S.E.N.C.R.L., 2001 avenue McGill College,
Bureau 900, Montréal, QUEBEC, H3A1G1 

PIVARIO 
WARES: Parts and accessories for snowmobiles and All Terrain
Vehicles (A.T.V.), namely, clutch systems, covers for motors,
clutch and brake levers; clothing, namely, men’s, women’s, and
children’s t-shirts, pants, vests, wind-resistant jackets, snow
pants, swim trunks; caps. Used in CANADA since at least as early
as May 2007 on wares.

MARCHANDISES: Pièces et accessoires de motoneiges et de
véhicules tout terrain (VTT), nommément systèmes d’embrayage,
bâche de moteur, leviers d’embrayage et de freins; vêtements,
nommément tee-shirts, pantalons, gilets, coupe-vent, pantalons
de neige et maillots de bain pour hommes, femmes et enfants;
casquettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mai 2007 en liaison avec les marchandises.

1,352,662. 2007/06/20. Triple E BV, Mailebaan 51, 3581 CD
Utrecht, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID A. JOHNSON,
(BLOOMFIELD & ASSOCIES), 1080 COTE DU BEAVER HALL
HILL, SUITE 1720, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

THERMOGUARD 

WARES: Rust preservatives in the nature of a coating used on
heat exchangers. Used in CANADA since at least as early as
January 31, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Agents antirouille, à savoir, enduit utilisé pour
les échangeurs de chaleur. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 janvier 2004 en liaison avec les
marchandises.

1,352,674. 2007/06/21. Noveko International Inc., 3152
boulevard des Entreprises, Terrebonne, QUÉBEC J6X 4J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B3P4 
 

MARCHANDISES: Masques protecteurs; masques chirurgicaux;
filtres à air. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Face masks; surgical masks; air filters. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,352,681. 2007/06/20. ANTHONY MICHAEL IVICEVICH, 215
Ararimu Valley Road, Waimauku, Auckland 0882, NEW
ZEALAND Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GUMFIELDS 
WARES: Wines. Priority Filing Date: December 22, 2006,
Country: NEW ZEALAND, Application No: 761220 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vins. Date de priorité de production: 22
décembre 2006, pays: NOUVELLE-ZÉLANDE, demande no:
761220 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,352,758. 2007/06/21. SUZUKI MOTOR CORPORATION, a
legal entity, 300 Takatsuka-cho, Minami-ku, Hamamatsu-shi,
Shizuoka-ken, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CAIQUE 
WARES: Automobiles, parts and fittings therefor. Priority Filing
Date: March 23, 2007, Country: JAPAN, Application No: 2007-
25473 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles, pièces et accessoires
connexes. Date de priorité de production: 23 mars 2007, pays:
JAPON, demande no: 2007-25473 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,352,763. 2007/06/21. Noveko International Inc., 3152
boulevard des Entreprises, Terrebonne, QUÉBEC J6X 4J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B3P4 
 

MARCHANDISES: Masques protecteurs; masques chirurgicaux;
filtres à air. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Face masks; surgical masks; air filters. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,352,779. 2007/06/21. NISSHIN SEIFUN GROUP INC., 1-25,
Kandanishikicho, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GEEM 
WARES: (1) Medicines and health supplements all for human
consumption, namely vitamin preparations; mineral water for
medical purposes for the treatment of metabolic conditions; flour
for pharmaceutical purposes to aid digestion; meal, namely, soy
meal, corn meal, wheat meal for pharmaceutical purposes to aid
digestion; malted milk beverages for medical purposes to aid
digestion; chewing gum for medical purposes for the treatment of
dental conditions; mint for pharmaceutical purposes for the

treatment of bronchitis; malt for pharmaceutical purposes to aid
digestion; lozenges for pharmaceutical purpose for the treatment
of bronchitis; gelatin capsules sold empty for pharmaceuticals;
edible plant fibers for the treatment of constipation; mineral food
supplements; dietary food supplements not for medical use,
namely meal replacement bars, replacement drink mixes;
nutritional supplements not for medical use, namely in capsule
form of coenzyme Q10, in powder form of coenzyme Q10. (2)
Meat; fish (not live); food products made from fish and shellfish,
namely canned, dried, frozen dinners, pies, smoked and spreads;
processed meat; processed beans; preserved, dried and cooked
fruits and vegetables; processed frozen fruits and vegetables;
jellies; eggs and processed eggs; edible oils and fats; soups;
preparations for making soup; preparations for making stew or
bouillon; fermented bean; fried soybean curd; soybean curd
frozen and then dried; jelly made from devil’s tongue root; soybean
milk; tofu; protein for human consumption; whey-based food
beverages; milk and milk products. (3) Curry; curry spice; pasta
sauces; coffee; cocoa; tea; seasonings; sugar; salt; mustard;
vinegar; sauces for pasta and noodles; sauces, namely, ketchup,
soy sauce and dressing mayonnaise; spices; honey; rice; husked
oats; husked barley; flour for food; gluten for food; processed
cereals; cereal preparations; noodles; pasta; boiled and dried
noodles; pre-cooked frozen foods; prepared entrees consisting
primarily of rice or pasta; dumpling; sandwiches; sushi;
hamburger; pizzas; boxed lunches; hot dog; meat pies; ravioli;
candy; bread; crackers; biscuits; buns; cakes; pies; cookies;
preparations for making instant cakes, cookies or puddings;
preparations for ice creams or sherbets; ice creams; sherbets;
batter mix namely dry blend of flour; almond paste; yeast powder;
yeast; baking powder; natural or artificial ice; meat tenderizers;
sake cake; starch; skim milk powder and egg powder; breader mix
namely flour based bread crumb or cracker meal; tempura batter
mix namely batter mix for making tempura; breadcrumbs; tapioca;
sago; artificial coffee; pastry and confectionery, namely, ice
cream, candy, cookies, chocolate, cakes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Médicaments et suppléments alimentaires
pour la consommation humaine, nommément préparations de
vitamines; eau minérale à usage médical pour le traitement des
troubles métaboliques; farine à usage pharmaceutique pour
favoriser la digestion; farine, nommément farine de soya, farine de
maïs. Farine de blé à usage pharmaceutique pour favoriser la
digestion; boissons de lait malté à usage médical pour favoriser la
digestion; gomme à usage médical pour le traitement des troubles
dentaires; menthe à usage pharmaceutique pour le traitement de
la bronchite; malt à usage pharmaceutique pour favoriser la
digestion; pastilles à usage pharmaceutique pour le traitement de
la bronchite; capsules de gélatine vendues vides pour produits
pharmaceutiques; fibres végétales comestibles pour le traitement
de la constipation; suppléments alimentaires minéraux;
suppléments alimentaires à usage autre que médical,
nommément substituts de repas en barres, préparations pour
boissons servant de substituts de repas; suppléments
alimentaires à usage autre que médical, nommément capsules de
coenzyme Q10, poudre de coenzyme Q10. (2) Viande; poisson
(non vivant); produits alimentaires faits à partir de poisson et de
mollusques et crustacés, nommément produits en conserve,
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produits séchés, plats cuisinés congelés, pâtés, produits fumés et
tartinades; viande transformée; haricots transformés; fruits et
légumes en conserve, séchés et cuits; fruits et légumes
transformés congelés; gelées; oeufs et oeufs transformés; huiles
et graisses alimentaires; soupes; préparations pour faire de la
soupe; préparations pour faire du ragoût ou du bouillon; haricots
fermentés; tofu frit; tofu congelé, puis séché; gelée faite à partir de
racine de konjac; lait de soya; tofu; protéines pour consommation
humaine; boissons alimentaires à base de lactosérum; lait et
produits laitiers. (3) Cari; épices au cari; sauces pour pâtes
alimentaires; café; cacao; thé; assaisonnements; sucre; sel;
moutarde; vinaigre; sauces pour pâtes alimentaires et nouilles;
sauces, nommément ketchup, sauce soya et mayonnaise; épices;
miel; riz; avoine décortiquée; orge décortiqué; farine alimentaire;
gluten alimentaire; céréales transformées; préparations faites de
céréales; nouilles; pâtes alimentaires; nouilles bouillies et
séchées; aliments précuits surgelés; plats principaux préparés
constitués principalement de riz ou de pâtes alimentaires;
dumpling; sandwichs; sushi; hamburger; pizzas; repas en boîte;
hot-dogs; pâtés à la viande; ravioli; bonbons; pain; craquelins;
biscuits secs; brioches; gâteaux; tartes; biscuits; préparations
pour gâteaux, biscuits ou crèmes-desserts instantanés;
préparations pour faire de la crème glacée ou des sorbets; crème
glacée; sorbets; préparation pour pâte à frire, nommément
mélange sec de farine; pâte d’amande; levure en poudre; levure;
levure chimique; glace naturelle ou artificielle; attendrisseurs à
viande; gâteau au saké; amidon; lait écrémé en poudre et oeufs
en poudre; préparation pour panure, nommément chapelure à
base de farine ou miettes de biscuit; préparation pour tempura,
nommément préparation pour pâte à frire tempura; chapelure;
tapioca; sagou; succédanés de café; pâtisseries et confiseries,
nommément crème glacée, bonbons, biscuits, chocolat, gâteaux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,352,780. 2007/06/21. NISSHIN SEIFUN GROUP INC., 1-25,
Kandanishikicho, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ELISIO 
WARES: (1) Medicines and health supplements all for human
consumption, namely vitamin preparations; mineral water for
medical purposes for the treatment of metabolic conditions; flour
for pharmaceutical purposes to aid digestion; meal, namely, soy
meal, corn meal, wheat meal for pharmaceutical purposes to aid
digestion; malted milk beverages for medical purposes to aid
digestion; chewing gum for medical purposes for the treatment of
dental conditions; mint for pharmaceutical purposes for the
treatment of bronchitis; malt for pharmaceutical purposes to aid
digestion; lozenges for pharmaceutical purpose for the treatment
of bronchitis; gelatin capsules sold empty for pharmaceuticals;
edible plant fibers for the treatment of constipation; mineral food
supplements; dietary food supplements not for medical use,
namely meal replacement bars, replacement drink mixes;
nutritional supplements not for medical use, namely in capsule
form of coenzyme Q10, in powder form of coenzyme Q10. (2)

Meat; fish (not live); food products made from fish and shellfish,
namely canned, dried, frozen dinners, pies, smoked and spreads;
processed meat; processed beans; preserved, dried and cooked
fruits and vegetables; processed frozen fruits and vegetables;
jellies; eggs and processed eggs; edible oils and fats; soups;
preparations for making soup; preparations for making stew or
bouillon; fermented bean; fried soybean curd; soybean curd
frozen and then dried; jelly made from devilÊs tongue root;
soybean milk; tofu; protein for human consumption; whey-based
food beverages; milk and milk products. (3) Curry; curry spice;
pasta sauces; coffee; cocoa; tea; seasonings; sugar; salt;
mustard; vinegar; sauces for pasta and noodles; sauces, namely,
ketchup, soy sauce and dressing mayonnaise; spices; honey; rice;
husked oats; husked barley; flour for food; gluten for food;
processed cereals; cereal preparations; noodles; pasta; boiled
and dried noodles; pre-cooked frozen foods; prepared entrees
consisting primarily of rice or pasta; dumpling; sandwiches; sushi;
hamburger; pizzas; boxed lunches; hot dog; meat pies; ravioli;
candy; bread; crackers; biscuits; buns; cakes; pies; cookies;
preparations for making instant cakes, cookies or puddings;
preparations for ice creams or sherbets; ice creams; sherbets;
batter mix namely dry blend of flour; almond paste; yeast powder;
yeast; baking powder; natural or artificial ice; meat tenderizers;
sake cake; starch; skim milk powder and egg powder; breader mix
namely flour based bread crumb or cracker meal; tempura batter
mix namely batter mix for making tempura; breadcrumbs; tapioca;
sago; artificial coffee; pastry and confectionery, namely, ice
cream, candy cookies, chocolate, cakes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Médicaments et suppléments alimentaires
pour la consommation humaine, nommément préparations de
vitamines; eau minérale à usage médical pour le traitement des
troubles métaboliques; farine à usage pharmaceutique pour
favoriser la digestion; farine, nommément farine de soya, farine de
maïs. Farine de blé à usage pharmaceutique pour favoriser la
digestion; boissons de lait malté à usage médical pour favoriser la
digestion; gomme à usage médical pour le traitement des troubles
dentaires; menthe à usage pharmaceutique pour le traitement de
la bronchite; malt à usage pharmaceutique pour favoriser la
digestion; pastilles à usage pharmaceutique pour le traitement de
la bronchite; capsules de gélatine vendues vides pour produits
pharmaceutiques; fibres végétales comestibles pour le traitement
de la constipation; suppléments alimentaires minéraux;
suppléments alimentaires à usage autre que médical,
nommément substituts de repas en barres, préparations pour
boissons servant de substituts de repas; suppléments
alimentaires à usage autre que médical, nommément capsules de
coenzyme Q10, poudre de coenzyme Q10. (2) Viande; poisson
(non vivant); produits alimentaires faits à partir de poisson et de
mollusques et crustacés, nommément produits en conserve,
produits séchés, plats cuisinés congelés, pâtés, produits fumés et
tartinades; viande transformée; haricots transformés; fruits et
légumes en conserve, séchés et cuits; fruits et légumes
transformés congelés; gelées; oeufs et oeufs transformés; huiles
et graisses alimentaires; soupes; préparations pour faire de la
soupe; préparations pour faire du ragoût ou du bouillon; haricots
fermentés; tofu frit; tofu congelé, puis séché; gelée faite à partir de
racine de konjac; lait de soya; tofu; protéines pour consommation



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 252 May 7, 2008

humaine; boissons alimentaires à base de lactosérum; lait et
produits laitiers. . (3) Cari; épices au cari; sauces pour pâtes
alimentaires; café; cacao; thé; assaisonnements; sucre; sel;
moutarde; vinaigre; sauces pour pâtes alimentaires et nouilles;
sauces, nommément ketchup, sauce soya et mayonnaise; épices;
miel; riz; avoine décortiquée; orge décortiqué; farine alimentaire;
gluten alimentaire; céréales transformées; préparations faites de
céréales; nouilles; pâtes alimentaires; nouilles bouillies et
séchées; aliments précuits surgelés; plats principaux préparés
constitués principalement de riz ou de pâtes alimentaires;
dumpling; sandwichs; sushi; hamburger; pizzas; repas en boîte;
hot-dogs; pâtés à la viande; ravioli; bonbons; pain; craquelins;
biscuits secs; brioches; gâteaux; tartes; biscuits; préparations
pour gâteaux, biscuits ou crèmes-desserts instantanés;
préparations pour faire de la crème glacée ou des sorbets; crème
glacée; sorbets; préparation pour pâte à frire, nommément
mélange sec de farine, ; pâte d’amande; levure en poudre; levure;
levure chimique; glace naturelle ou artificielle; attendrisseurs à
viande; gâteau au saké; amidon; lait écrémé en poudre et oeufs
en poudre; préparation pour panure, nommément chapelure à
base de farine ou miettes de biscuit; préparation pour tempura,
nommément préparation pour pâte à frire tempura; chapelure;
tapioca; sagou; succédanés de café; pâtisseries et confiseries,
nommément crème glacée, bonbons, biscuits, chocolat, gâteaux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,352,826. 2007/06/22. Wendy Melvin & Associates, 100
Richmond Street West, Suite 400, Toronto, ONTARIO M5H 3K6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

WIKIWORKFORCE 
SERVICES: On-line discussion forum for people to discuss
business related matters confidentially; career mapping services;
business building services, namely sharing of strategic thinking, to
create superior working configurations between otherwise
unconnected professionals, to optimize career advancement and
enhance business performance; business education. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Forum en ligne pour la discussion confidentielle entre
personnes sur des sujets d’affaires; services de cheminement de
carrière; services d’aménagement d’entreprises, nommément
partage de stratégies, pour la création de configurations de travail
améliorées entre des professionnels autrement non reliés, pour
optimiser l’avancement professionnel et améliorer le rendement
d’entreprise; enseignement commercial. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,352,838. 2007/06/22. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A3H3 

 

SERVICES: Administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,352,840. 2007/06/22. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A3H3 
 

SERVICES: Administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,352,908. 2007/06/22. Angeles Corporation, 9 Capper Drive,
Pacific, Missouri 63069, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MY HOMETOWN 
WARES: Play houses and playset buildings. Priority Filing Date:
December 22, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/070,310 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Maisons jouets et bâtiments d’ensembles de
jeu. Date de priorité de production: 22 décembre 2006, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/070,310 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,352,954. 2007/06/22. Corporate Ombuds Inc., 1609 - 14th
Street S.W., Calgary, ALBERTA T3C 1E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND STREET,
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

SAFEAWARE 
SERVICES: Whistle blowing services for road and work site
safety, namely: (a) operation of anonymous toll-free numbers for
members of the public to report safe or unsafe driving practices
and for employees to report safe or unsafe practices or
compliance with or violations of safety policies at worksites, shops,
factories, warehouses, distilleries and construction sites; (b) the
compilation of reports for the information gathered by the
operators of the toll-free numbers; and (c) the reporting of such
information to the owners of the vehicles or the worksites and
consulting services in the field of the aforementioned whistle
blowing services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de dénonciation pour la sécurité routière et
la sécurité sur les lieux de travail, nommément : (a) offre de lignes
téléphoniques anonymes sans frais pour que les membres du
public puissent signaler des pratiques de conduite sécuritaires ou
non sécuritaires et pour que les employés puissent signaler des
pratiques de conduite sécuritaires ou non sécuritaires ou encore
signaler la conformité ou l’infraction aux règles de sécurité dans
des lieux de travail, des ateliers, des usines, des entrepôts, des
distilleries et des chantiers de construction; (b) la compilation de
rapports utilisant l’information recueillie par les opérateurs des
lignes téléphoniques sans frais; (c) communication de cette
information aux propriétaires des véhicules ou des lieux de travail
ainsi que services de conseil connexes aux services de
dénonciation susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,352,956. 2007/06/22. Medical Components, Inc., a
Pennsylvania corporation, 1499 Delp Drive, Harleysville, PA
19438, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE,
SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3 

MEDCOMP 
WARES: Catheters and catheter kits; catheter introducers;
catheter insertion trays; vascular access ports for medical use;
tunnelers, namely peripheral vascular tunnelers, vascular graft
tunnelers; dialysis accessories, namely introducer sheaths,
dilators, hemostatis valves, safety needles, hypodermic needles,
syringes, namely hyodermic, information devices, namely rings
and other annular structures, adapted to fit around medical tubing,
having alphanumeric, color-coding or other information media on
the exterior surface, extension tubes, luers, medical guide wires,

medical guide wire introducers, medical guide wire advancers,
hubs, cuffs, suture devices, namely gut, thread and other strand
materials, and needles, for surgical suturing procedures; tubing
clamps and clips, adapters, luer cleaners, introducer sheaths and
dilators; caps for medical or surgical purposes. Used in CANADA
since at least as early as January 1992 on wares.

MARCHANDISES: Cathéters et ensembles de cathéters;
introducteurs de cathéters; trousses d’installation de cathéters;
dispositifs d’accès vasculaire à usage médical; perforateurs,
nommément perforateurs vasculaires périphériques, perforateurs
pour la greffe vasculaire; accessoires pour la dialyse, nommément
gaines d’introduction, dilatateurs, valves hémostatiques, aiguilles
de sécurité, aiguilles hypodermiques, seringues, nommément
seringue hypodermique, dispositifs d’information, nommément
bagues et autres articles annulaires, adaptés à la tubulure
médicale, affichant un code alphanumérique ou de couleur ou
d’autres renseignements sur la surface extérieure, tubes de
rallonge, raccords Luer, fils guides médicaux, introducteurs de fils
guides médicaux, dispositifs de poussée de fils guides médicaux,
embouts, poignets, matériel de suture, nommément catguts, fils et
ensembles de filaments et aiguilles, pour les procédures de
sutures chirurgicales; pinces et attaches pour la tubulure, pièces
intermédiaires, dispositifs de nettoyage pour Luer, gaines
d’introduction et dilatateurs; bouchons à usage médical ou
chirurgical. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1992 en liaison avec les marchandises.

1,352,988. 2007/06/22. Directa AB, Box 723, 194 27 Upplands
Väsby, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD
PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The foreground
is white. The undulating line underneath the sky is blue and fades
to white as it approaches the right edge of the mark. The sun is
yellow and white. There is a yellow stripe extending diagonally
from the top left corner of the sun to the bottom middle of the sun.
On top of the yellow stripe, there is a white stripe extending
diagonally from the top middle of the sun to the bottom right corner
of the sun. The sky directly above the undulating blue line and
surrounding the sun is orange. The upper portion of the sky is
yellow. The colours yellow and orange fade to white at the right
edge of the sky.
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WARES: Dental instruments for human and veterinary purposes;
Dental apparatus and consumables for human and veterinary
purposes, namely dental wedges, dental matrix systems,
temporary dental crowns, prophylactic and abrasive polishing
paste, dental elevators, application brushes and sticks, dental
pics, trays and containers specially designed to hold, secure,
make accessible for use, and store dental instruments during
clinical procedures. Priority Filing Date: January 22, 2007,
Country: OHIM (EC), Application No: 005631759 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’avant-plan est blanc. La ligne ondulante sous le
ciel est bleue et se décolore au blanc à la droite du dessin. Le
soleil est jaune et blanc. Une bande jaune diagonale passe par la
partie supérieure gauche et la partie inférieure du milieu du soleil.
Au-dessus de bande jaune, une bande blanche diagonale passe
par la partie supérieure du milieu et la partie inférieure droite du
soleil. Le ciel au-dessus de la ligne ondulante et entourant le soleil
est orange. La partie supérieure du ciel est jaune. Le jaune et
l’orange se décolorent au blanc à la droite du ciel.

MARCHANDISES: Instruments dentaires destinés aux humains
et aux animaux; appareils et produits consommables dentaires
destinés aux humains et aux animaux, nommément clavettes
dentaires, systèmes matriciels dentaires, couronnes dentaires
temporaires, pâte prophylactique et pâte à polir, élévateurs
dentaires, pinceaux et bâtons d’application, pics, plateaux et
contenants dentaires spécialement conçus pour tenir, protéger,
rendre accessible et ranger les instruments dentaires durant les
actes cliniques. Date de priorité de production: 22 janvier 2007,
pays: OHMI (CE), demande no: 005631759 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,353,121. 2007/06/26. Service Experts Inc., a Delaware
corporation, 2140 Lake Park Boulevard, Richardson, Texas
75080, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

SERVICES: Maintenance, repair, servicing, and installation
services for air conditioning, heating, plumbing and electrical
equipment, namely air conditioners, furnaces, heat pumps,
boilers, air filters, humidifiers, dehumidifiers, blowers, ventilation
ducts, ventilation zoning controls and dampers, faucets, toilets,
tubs, showers, sinks, water distribution piping, waste removal
piping, electrical panels, distribution wiring and service entrance
wiring. Used in CANADA since at least as early as July 2005 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 25,
2006 under No. 3,084,332 on services.

SERVICES: Services d’entretien, de réparation, de vérification et
d’installation d’équipement de climatisation, de chauffage, de
plomberie et d’équipement électrique, nommément climatiseurs,
générateurs d’air chaud, pompes à chaleur, chaudières, filtres à
air, humidificateurs, déshumidificateurs, souffleuses, conduits de
ventilation, contrôles de zones et registres de ventilation, robinets,
toilettes, cuves, douches, éviers, canalisations de distribution
d’eau, canalisations d’élimination des déchets, panneaux
électriques, câblage de distribution et câblage d’entrée de service.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2005
en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 avril 2006 sous le No.
3,084,332 en liaison avec les services.

1,353,123. 2007/06/26. Service Experts Inc., a Delaware
corporation, 2140 Lake Park Boulevard, Richardson, Texas
75080, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
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SERVICES: Maintenance, repair, servicing, and installation
services for air conditioning, heating, plumbing and electrical
equipment, namely air conditioners, furnaces, heat pumps,
boilers, air filters, humidifiers, dehumidifiers, blowers, ventilation
ducts, ventilation zoning controls and dampers, faucets, toilets,
tubs, showers, sinks, water distribution piping, waste removal
piping, electrical panels, distribution wiring and service entrance
wiring. Used in CANADA since at least as early as July 2005 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 12, 2006 under No. 3,182,270 on services.

SERVICES: Services d’entretien, de réparation, de vérification et
d’installation d’équipement de climatisation, de chauffage, de
plomberie et d’équipement électrique, nommément climatiseurs,
générateurs d’air chaud, pompes à chaleur, chaudières, filtres à
air, humidificateurs, déshumidificateurs, souffleuses, conduits de
ventilation, contrôles de zones et registres de ventilation, robinets,
toilettes, cuves, douches, éviers, canalisations de distribution
d’eau, canalisations d’élimination des déchets, panneaux
électriques, câblage de distribution et câblage d’entrée de service.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2005
en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 décembre 2006 sous le
No. 3,182,270 en liaison avec les services.

1,353,124. 2007/06/26. Service Experts Inc., a Delaware
corporation, 2140 Lake Park Boulevard, Richardson, Texas
75080, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

SERVICES: Maintenance, repair, servicing, and installation
services for air conditioning, heating, plumbing and electrical
equipment, namely air conditioners, furnaces, heat pumps,
boilers, air filters, humidifiers, dehumidifiers, blowers, ventilation
ducts, ventilation zoning controls and dampers, faucets, toilets,
tubs, showers, sinks, water distribution piping, waste removal
piping, electrical panels, distribution wiring and service entrance
wiring. Used in CANADA since at least as early as July 2005 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 02,
2006 under No. 3,087,102 on services.

SERVICES: Services d’entretien, de réparation, de vérification et
d’installation d’équipement de climatisation, de chauffage, de
plomberie et d’équipement électrique, nommément climatiseurs,
générateurs d’air chaud, pompes à chaleur, chaudières, filtres à
air, humidificateurs, déshumidificateurs, souffleuses, conduits de
ventilation, contrôles de zones et registres de ventilation, robinets,
toilettes, cuves, douches, éviers, canalisations de distribution
d’eau, canalisations d’élimination des déchets, panneaux
électriques, câblage de distribution et câblage d’entrée de service.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2005
en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 mai 2006 sous le No.
3,087,102 en liaison avec les services.

1,353,125. 2007/06/26. Service Experts Inc., a Delaware
corporation, 2140 Lake Park Boulevard, Richardson, Texas
75080, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
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SERVICES: Maintenance, repair, servicing, and installation
services for air conditioning, heating, plumbing and electrical
equipment, namely air conditioners, furnaces, heat pumps,
boilers, air filters, humidifiers, dehumidifiers, blowers, ventilation
ducts, ventilation zoning controls and dampers, faucets, toilets,
tubs, showers, sinks, water distribution piping, waste removal
piping, electrical panels, distribution wiring and service entrance
wiring. Used in CANADA since at least as early as July 2005 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 25,
2006 under No. 3,084,331 on services.

SERVICES: Services d’entretien, de réparation, de vérification et
d’installation d’équipement de climatisation, de chauffage, de
plomberie et d’équipement électrique, nommément climatiseurs,
générateurs d’air chaud, pompes à chaleur, chaudières, filtres à
air, humidificateurs, déshumidificateurs, souffleuses, conduits de
ventilation, contrôles de zones et registres de ventilation, robinets,
toilettes, cuves, douches, éviers, canalisations de distribution
d’eau, canalisations d’élimination des déchets, panneaux
électriques, câblage de distribution et câblage d’entrée de service.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2005
en liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 avril 2006 sous le No.
3,084,331 en liaison avec les services.

1,353,195. 2007/06/26. Dell Inc., One Dell Way, Round Rock,
Texas 78682, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

Trouvez Le Votre 
SERVICES: Retail sales in the field of computers, and computer
peripherals, parts, components, fitting and accessories for
computers, and computer programs; operating software; data
storage apparatus equipment; data storage units; data storage
units for use with computers; monitors; televisions; keyboards;
printers; ink and toner cartridges for printers; scanners; floppy disk
drives; tape drives; CD-ROM drives; DVD-drives; network hubs;
network routers; interface cards; memory boards and chips;
switches, transceivers and converters; power protection devices;
LCD projectors; video projectors; computer projectors; memory
boards; memory chips; sound woofers, headsets and
microphones, all for use with computers; cables connectors and
connector cables; chips; media for computers and computer
peripherals; floppy disks, hard drives, CD-ROM disks and fibre
channel disk devices for computers; stands designed specially for
computers; digital cameras, personal digital assistants; handheld
computer with wireless e-mail and wireless access to electronic
communications networks; personal organizers; MP3, WAV and
WMA recorders/players; televisions; digital video recorders; anti-
theft apparatus by means of a global computer information
network; Retail sales of pre-recorded musical and/or audio works
and audio visual works and music related electronic products via
the internet or other electronic or communications networks; data

storage and retrieval services; sales in the field of computers, and
computer peripherals, parts, components, fitting and accessories
for computers, by means of a global computer information
network; distribution of computers, computer peripherals, parts,
components, and computer programs; operating software; data
storage apparatus equipment; data storage units; data storage
units for use with computers; monitors; televisions; keyboards;
printers; ink and toner cartridges for printers; scanners; floppy disk
drives; tape drives; CD-ROM drives; DVD-drives; network hubs;
network routers; interface cards; memory boards and chips;
switches, transceivers and converters; power protection devices;
LCD projectors; video projectors; computer projectors; memory
boards; memory chips; sound woofers, headsets and
microphones, all for use with computers; cables connectors and
connector cables; chips; media for computers and computer
peripherals; floppy disks, hard drives, CD-ROM disks and fibre
channel disk devices for computers; stands designed specially for
computers; digital cameras, personal digital assistants; handheld
computer with wireless e-mail and wireless access to electronic
communications networks personal organizers; MP3, WAV and
WMA recorders/players; televisions; digital video recorders; anti-
theft apparatus by means of a global computer information
network; and parts and accessories for computers; custom
manufacture for others of computers, computer hardware,
computer peripherals, data processing apparatus and equipment
and information technology apparatus and equipment; custom
manufacture for others of parts, fitting, accessories and
components for computers, computer hardware, computer
peripherals, data processing apparatus and equipment and
information technology apparatus and equipment; information and
advisory services relating to all of the aforesaid services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Ventes au détail dans le domaine des ordinateurs et
des périphériques, des pièces, des composants et des
accessoires pour ordinateurs et programmes informatiques;
logiciels d’exploitation; appareils et équipement de stockage de
données; unités de mémoire; unités de mémoire pour utilisation
avec des ordinateurs; moniteurs; téléviseurs; claviers;
imprimantes; cartouches d’encre et de toner pour imprimantes;
numériseurs; lecteurs de disquettes; lecteurs de bandes
magnétiques; lecteurs de CD-ROM; lecteurs de DVD;
concentrateurs de réseau; routeurs de réseau; cartes d’interface;
cartes et puces mémoire; commutateurs, émetteurs-récepteurs et
convertisseurs; dispositifs de protection d’alimentation;
projecteurs à affichage à cristaux liquides; projecteurs vidéo;
projecteurs pour ordinateurs; cartes d’extension de mémoire;
puces de mémoire; haut-parleurs de graves, casques d’écoute et
microphones, tous pour utilisation avec des ordinateurs;
connecteurs de câbles et câbles connecteurs; puces; supports
pour ordinateurs et périphériques; disquettes, disques durs,
disques CD-ROM et dispositif de lecture de disques à canal de
fibres optiques pour ordinateurs; supports spécialement conçus
pour les ordinateurs; appareils photo numériques, assistants
numériques personnels; ordinateurs de poche avec courriel sans
fil et accès sans fil à des réseaux de communications
électroniques; agendas personnels; lecteurs/enregistreurs MP3,
WAV et WMA; téléviseurs; magnétoscopes numériques; appareils
antivol par un réseau mondial d’information; vente au détail
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d’oeuvres musicales et/ou audio préenregistrées et d’oeuvres
audiovisuelles et de produits électroniques en lien avec la
musique au moyen d’Internet ou d’autres réseaux électroniques
ou de communications; services de stockage et de récupération
de données; vente dans le domaine des ordinateurs et des
périphériques, des pièces, des composants et des accessoires
pour ordinateurs, au moyen d’un réseau mondial d’information;
distribution d’ordinateurs, de périphériques, de pièces, de
composants et de programmes informatiques; logiciels
d’exploitation; appareil et équipement de stockage de données;
unités de mémoire; unités de mémoire pour utilisation avec des
ordinateurs; moniteurs; téléviseurs; claviers; imprimantes;
cartouches d’encre et de toner pour imprimantes; numériseurs;
lecteurs de disquettes; lecteurs de bandes magnétiques; lecteurs
de CD-ROM; lecteurs de DVD; concentrateurs de réseau;
routeurs de réseau; cartes d’interface; cartes et puces mémoire;
commutateurs, émetteurs-récepteurs et convertisseurs;
dispositifs de protection d’alimentation; projecteurs à affichage à
cristaux liquides; projecteurs vidéo; projecteurs pour ordinateurs;
cartes d’extension de mémoire; puces de mémoire; haut-parleurs
de graves, casques d’écoute et microphones, tous pour utilisation
avec des ordinateurs; connecteurs de câbles et câbles
connecteurs; puces; supports pour ordinateurs et périphériques;
disquettes, disques durs, disques CD-ROM et dispositif de lecture
de disques à canal de fibres optiques pour ordinateurs; supports
spécialement conçus pour les ordinateurs; appareils photo
numériques, assistants numériques personnels; ordinateurs de
poche avec courriel sans fil et accès sans fil à des réseaux de
communications électroniques; agendas personnels; lecteurs/
enregistreurs MP3, WAV et WMA; téléviseurs; magnétoscopes
numériques; appareils antivol par un réseau mondial
d’information; pièces et accessoires pour ordinateurs; fabrication
sur mesure pour des tiers d’ordinateurs, de matériel informatique,
de périphériques, d’appareils et d’équipement de traitement des
données et d’appareils et d’équipement des technologies de
l’information; fabrication sur mesure pour des tiers de pièces,
d’accessoires et de composants pour ordinateurs, matériel
informatique, périphériques, appareils et équipement de
traitement des données et appareils et équipement des
technologies de l’information; services de conseil et d’information
ayant trait à tous les services susmentionnés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,353,408. 2007/06/18. LOBLAWS INC., Suite 1901, 22 St. Clair
Avenue East, Toronto, ONTARIO M4T 2S7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LOBLAW
COMPANIES LIMITED, SUITE 1901, 22 ST. CLAIR AVENUE
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 

 

WARES: (1) Macaroons, cookies, scones, bread, cakes, tarts,
muffins, rolls, donuts, tea biscuits and squares. (2) Pies. (3)
Brownies. Used in CANADA since at least as early as July 1998
on wares (3); August 2003 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Macarons, biscuits, scones, pain, gâteaux,
tartelettes, muffins, petits pains, beignes, biscuits pour le thé et
carrés. (2) Tartes. (3) Carrés au chocolat. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison avec les
marchandises (3); août 2003 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,353,512. 2007/06/27. Mosaic Avenue Developments Ltd., Suite
500, 2609 Granville Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA
V6H 3H3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200
WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX
48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

REAL HOMES FOR REAL PEOPLE 
WARES: Real estate sales kits, namely educational and
marketing guides, manuals, presentation materials, handbooks,
booklets, articles, brochures, pamphlets, charts, newsletters; real
estate signage; sample and blank real estate transaction
documents; manuals, DVDs, CDs (none of which contains
computer software) and video tapes relating to real property sales
for property owners; information kits comprising of educational
and marketing guides, manuals, presentation materials,
handbooks, booklets, articles, brochures, pamphlets, charts,
newsletters, sample and blank real estate transaction documents,
manuals, DVDs, CDs (none of which contains computer software)
and video tapes relating to real property sales for property owners.
SERVICES: Real estate services; real estate listing services; real
estate brokerage services; real estate agency services; the
provision of sales, marketing and management consultation
services relating to residential and commercial real estate, and to
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real estate projects and developments; the designing, planning
and production of sales presentations relating to the sale,
marketing and management of residential and commercial real
estate and real estate projects and developments; development,
management, and financial lending services relating to all aspects
of residential properties and real estate projects and
developments. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Trousses de vente de biens immobiliers,
nommément guides éducatifs et de marketing, manuels, matériel
de présentation, guides, livrets, articles, brochures, dépliants,
tableaux, bulletins; panneaux immobiliers; documents d’exemples
de transactions immobilières et documents vierges de
transactions immobilières; manuels, DVD, CD (ne contenant pas
de logiciels) et cassettes vidéo ayant trait à la vente de biens
immobiliers destinés aux propriétaires; pochettes d’information
comprenant des guides éducatifs et de marketing, des manuels
d’instruction, du matériel de présentation, des guides, des livrets,
des articles, des brochures, des dépliants, des tableaux, des
bulletins, des documents d’exemples de transactions
immobilières et des documents vierges de transactions
immobilières, des manuels d’instruction, des DVD, des CD (ne
contenant pas de logiciels) et des cassettes vidéo ayant trait à la
vente de biens immobiliers destinés aux propriétaires.
SERVICES: Services immobiliers, services de description de
propriétés; services de courtage immobilier; services d’agence
immobilière; offre de services de conseil en matière de vente, de
marketing et de gestion ayant trait à l’immobilier résidentiel et
commercial ainsi qu’aux projets et aménagements immobiliers;
conception, planification et production d’arguments de vente
ayant trait à la vente, au marketing et à la gestion d’immobilier
résidentiel et commercial ainsi que de projets et d’aménagements
immobiliers; services de développement, de gestion et de prêts
financiers ayant trait à tous les aspects de l’immobilier résidentiel
ainsi qu’à tous les aspects des projets et des aménagements
immobiliers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,353,523. 2007/06/27. RPATH, INC., 701 Corporate Center
Drive, Suite 395, Raleigh, North Carolina 27607, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

RPATH 
WARES: Software offered over the Internet to enable users to
combine their own software components and appliances sources
from multiple points of origin. SERVICES: Application service
provider featuring software to enable users to combine their own
software with other software components sourced from multiple
points of origin. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
October 03, 2007 under No. 3320374 on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel offert sur Internet pour permettre aux
utilisateurs de combiner leur logiciel à d’autres composants
logiciels et serveurs provenant de multiples points d’origine.
SERVICES: Fournisseur de services applicatifs offrant un logiciel
pour permettre aux utilisateurs de combiner leur logiciel à d’autres
composants logiciels provenant de multiples points d’origine.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 03 octobre 2007 sous le No. 3320374 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,353,548. 2007/06/27. RICOH COMPANY, LTD., 3-6, 1-Chome,
Naka-Magome, Ohta-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RELIABLE HOST PRINTING 
PROTOCOL 

WARES: Printers, namely computer, laser, laser color, ink-jet,
impact, dot matrix and bubble-jet printers, parts and fittings
therefor and accessories and peripherals for use therewith namely
printer controllers, wireless LAN boards for printer controllers,
printer drivers, fonts for computer printers, interface cables,
network interface board, software for use in operating printers, ink
cartridges, paper feeders, paper cassettes, sorters, stackers and
unit to enable printing on both sides of paper; toner cartridge for
use in copying machines, facsimile machines, printing machines
and printer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimantes, nommément imprimantes pour
ordinateurs, imprimantes laser, imprimantes laser couleur,
imprimantes à jet d’encre, imprimantes à impact, imprimantes
matricielles et imprimantes à bulle d’encre, pièces, garnitures,
accessoires et périphériques connexes, nommément contrôleurs
d’imprimantes, cartes de réseau local sans fil pour contrôleurs
d’imprimantes, gestionnaires d’imprimante, polices de caractères
pour imprimantes, câbles d’interface, carte d’interface réseau,
logiciels pour faire fonctionner des imprimantes, cartouches
d’encre, dispositifs d’alimentation en papier, bacs d’alimentation,
trieuses, assortisseuses et appareil pour permettre l’impression
sur les deux côtés du papier; cartouche d’encre pour
photocopieurs, télécopieurs, machines à imprimer et imprimantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,353,549. 2007/06/27. RICOH COMPANY, LTD., 3-6, 1-Chome,
Naka-Magome, Ohta-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RHPP 
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WARES: Printers, namely computer, laser, laser color, ink-jet,
impact, dot matrix and bubble-jet printers, parts and fittings
therefor and accessories and peripherals for use therewith namely
printer controllers, wireless LAN boards for printer controllers,
printer drivers, fonts for computer printers, interface cables,
network interface board, software for use in operating printers, ink
cartridges, paper feeders, paper cassettes, sorters, stackers and
unit to enable printing on both sides of paper; toner cartridge for
use in copying machines, facsimile machines, printing machines
and printer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimantes, nommément imprimantes pour
ordinateurs, imprimantes laser, imprimantes laser couleur,
imprimantes à jet d’encre, imprimantes à impact, imprimantes
matricielles et imprimantes à bulle d’encre, pièces, garnitures,
accessoires et périphériques connexes, nommément contrôleurs
d’imprimantes, cartes de réseau local sans fil pour contrôleurs
d’imprimantes, gestionnaires d’imprimante, polices de caractères
pour imprimantes, câbles d’interface, carte d’interface réseau,
logiciels pour faire fonctionner des imprimantes, cartouches
d’encre, dispositifs d’alimentation en papier, bacs d’alimentation,
trieuses, assortisseuses et appareil pour permettre l’impression
sur les deux côtés du papier; cartouche d’encre pour
photocopieurs, télécopieurs, machines à imprimer et imprimantes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,353,912. 2007/06/28. EastMed Inc., 1721 Lower Water Street,
Halifax, NOVA SCOTIA B3J 1S5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Pessary for female urinary incontinence; incontinence
starter kit for women containing a set of three pessaries for
bladder support designed to stop stress urinary incontinence in
women, a carrying case and an instruction booklet; incontinence
care replacement kit for women containing a replacement pessary
for bladder support designed to stop stress urinary incontinence in
women and an instruction for use pamphlet. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pessaire pour l’incontinence urinaire
féminine; trousse de démarrage pour le soin de l’incontinence
chez les femmes, contenant un ensemble de trois pessaires pour
le support de la vessie, conçus pour contrer l’incontinence urinaire
d’effort chez les femmes, un étui de transport et un livret
d’instructions; trousse de remplacement pour le soin de
l’incontinence chez les femmes, contenant un pessaire de
rechange pour le support de la vessie, conçu pour contrer
l’incontinence urinaire d’effort chez les femmes et une brochure
d’instructions connexe. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,353,913. 2007/06/28. EastMed Inc., 1721 Lower Water Street,
Halifax, NOVA SCOTIA B3J 1S5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Pessary for female urinary incontinence; incontinence
starter kit for women containing a set of three pessaries for
bladder support designed to stop stress urinary incontinence in
women, a carrying case and an instruction booklet; incontinence
care replacement kit for women containing a replacement pessary
for bladder support designed to stop stress urinary incontinence in
women and an instruction for use pamphlet. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pessaire pour l’incontinence urinaire
féminine; trousse de démarrage pour le soin de l’incontinence
chez les femmes, contenant un ensemble de trois pessaires pour
le support de la vessie, conçus pour contrer l’incontinence urinaire
d’effort chez les femmes, un étui de transport et un livret
d’instructions; trousse de remplacement pour le soin de
l’incontinence chez les femmes, contenant un pessaire de
rechange pour le support de la vessie, conçu pour contrer
l’incontinence urinaire d’effort chez les femmes et une brochure
d’instructions connexe. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,353,915. 2007/06/28. MIKE CROTEAU, an individual, 240
Bradwick Drive, Concord, ONTARIO L4K 1K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

HANDLE IT 
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WARES: Handle for juice and milk cartons. Used in CANADA
since at least as early as November 2006 on wares.

MARCHANDISES: Poignée pour cartons à jus et à lait. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2006 en
liaison avec les marchandises.

1,353,917. 2007/06/28. EastMed Inc., 1721 Lower Water Street,
Halifax, NOVA SCOTIA B3J 1S5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1500,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Pessary for female urinary incontinence; incontinence
starter kit for women containing a set of three pessaries for
bladder support designed to stop stress urinary incontinence in
women, a carrying case and an instruction booklet; incontinence
care replacement kit for women containing a replacement pessary
for bladder support designed to stop stress urinary incontinence in
women and an instruction for use pamphlet. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pessaire pour l’incontinence urinaire
féminine; trousse de démarrage pour le soin de l’incontinence
chez les femmes, contenant un ensemble de trois pessaires pour
le support de la vessie, conçus pour contrer l’incontinence urinaire
d’effort chez les femmes, un étui de transport et un livret
d’instructions; trousse de remplacement pour le soin de
l’incontinence chez les femmes, contenant un pessaire de
rechange pour le support de la vessie, conçu pour contrer
l’incontinence urinaire d’effort chez les femmes et une brochure
d’instructions connexe. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,354,141. 2007/06/29. Jonathan Kleiman, 48 Miranda Court,
Thornhill, ONTARIO L4J 7W5 

probook 
SERVICES: Website that allows people to sign up, create an
online profile, and meet other professionals in any field. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Site web permettant aux personnes de s’inscrire, de
créer un profil en ligne et de rencontrer d’autres professionnels de
tous les secteurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,354,176. 2007/07/03. Jurlique International Pty Limited, an
Australian corporation, 52-54 Oborn Road, Mount Barker, SA,
5251, AUSTRALIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200
WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX
48600, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

JURLIQUE BEAUTY FROM BEAUTY 
WARES: (1) Skin care and body care preparations, namely, hand,
face and body soaps, face foaming cleanser, cleansing lotion,
facial and body exfoliating gel and cream, facial and body mist,
eye gel, eye cream, neck serum, neck cream, face cream, face
lotion, facial mask, facial scrubs, lip balm, blemish cream,
sunscreen lotion, wrinkle softening lotion, shower gel, hand wash,
hand cream, hand lotion, body toning gel, body cream , body
lotion, bath oil, bath foam, bath milk, bubble bath, mineral bath
salts, mineral bath powder, bath sea salts, bath herbs, body oil,
body oil spray, shower gel oil, bath gel polisher in the nature of a
liquid gel soap with scrubbing beads, body scrub, foot lotion,
essential oils for personal use, baby shampoo and body wash,
baby bath oil, baby bubble bath, baby cream and massage oil;
cosmetics, namely, face powders, eye shadow palettes, eye
shadow and blush palettes, eye shadow palettes, and blush
palettes, single makeup brushes, display stands, make-up cases,
eye pencils, eye shadow kits, make-up brush sets, pigment
shimmers, mascaras, sponges, eyeliners, lip liners, lipsticks,
foundations, moisture lotions, lip gloss and nail polish; non-
medicated toiletries, namely, antiperspirant, personal deodorant
stick, body spray, fragrances, perfume, cologne and eau de
parfum; preparations for the hair, namely, shampoos,
conditioners, hair lotion, hair gel, hair cream and hair spray; pot
pourri. (2) Skin care and body care preparations, namely, hand,
face and body soaps, face foaming cleanser, cleansing lotion,
facial and body exfoliating gel and cream, facial and body mist,
eye gel, eye cream, neck serum, neck cream, face cream, face
lotion, facial mask, lip balm, blemish cream, sunscreen lotion,
wrinkle softening lotion, shower gel, hand wash, hand cream,
hand lotion, body toning gel, body cream , body lotion, bath oil,
bubble bath, body oil, essential oils for personal use, baby
shampoo and body wash, baby bath oil, baby bubble bath, baby
cream and massage oil; cosmetics, namely, face powders. Used
in AUSTRALIA on wares (2). Registered in or for AUSTRALIA on
September 26, 2006 under No. 1137335 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Produits de soins de la peau et de soins du
corps, nommément savons pour les mains, le visage et le corps,
nettoyant moussant pour le visage, lotion nettoyante, gel et crème
exfoliants pour le visage et le corps, brume pour le visage et le
corps, gel contour des yeux, crème contour des yeux, sérum pour
le cou, crème pour le cou, crème pour le visage, lotion pour le
visage, masque de beauté, désincrustants pour le visage, baume
à lèvres, crème contre les imperfections, lotion solaire, lotion
adoucissante pour les rides, gel douche, savon liquide pour les
mains, crème à mains, lotion à mains, gel tonifiant pour le corps,
crème pour le corps, lotion pour le corps, huile de bain, mousse de
bain, lait de bain, bain moussant, sels minéraux de bain, poudre
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minérale de bain, sels marins pour le bain, herbes pour le bain,
huile pour le corps, huile pour le corps à vaporiser, gel-huile
douche, gel de bain polissant, en l’occurrence un savon liquide
comprenant des petites perles désincrustantes, désincrustant
pour le corps, lotion pour les pieds, huiles essentielles à usage
personnel, shampooing pour bébés et savon liquide pour le corps,
huile de bain pour bébés, bain moussant pour bébés, crème pour
bébés et huile de massage; cosmétiques, nommément poudres
pour le visage, palettes d’ombre à paupières, palettes d’ombre à
paupières et de fard à joues, palettes d’ombre à paupières et
palettes de fards à joues, pinceaux à maquillage individuels,
présentoirs, coffrets de maquillage, crayons pour les yeux,
ensembles d’ombre à paupières, ensembles de pinceaux de
maquillage, scintillants pigmentés, mascaras, éponges, traceurs
pour les yeux, crayons contour des lèvres, rouges à lèvres, fonds
de teint, lotions hydratantes, brillant à lèvres et vernis à ongles;
articles de toilette non médicamenteux, nommément
antisudorifique, déodorant personnel en bâton, produit pour le
corps en vaporisateur, fragrances, parfums, eau de Cologne et
eau de parfum; produits pour les cheveux, nommément
shampooings, revitalisants, lotion capillaire, gel capillaire, crème
capillaire et fixatif; pot-pourri. (2) Produits de soins de la peau et
de soins du corps, nommément savons pour les mains, le visage
et le corps, nettoyant moussant pour le visage, lotion nettoyante,
gel et crème exfoliants pour le visage et le corps, brume pour le
visage et le corps, gel contour des yeux, crème contour des yeux,
sérum pour le cou, crème pour le cou, crème pour le visage, lotion
pour le visage, masque de beauté, baume à lèvres, crème contre
les imperfections, lotion solaire, lotion adoucissante pour les rides,
gel douche, savon liquide pour les mains, crème à mains, lotion à
mains, gel tonifiant pour le corps, crème pour le corps, lotion pour
le corps, huile de bain, bain moussant, huile pour le corps, huiles
essentielles à usage personnel, shampooing pour bébés et savon
liquide pour le corps, huile de bain pour bébés, bain moussant
pour bébés, crème pour bébés et huile de massage; cosmétiques,
nommément poudres pour le visage. Employée: AUSTRALIE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
AUSTRALIE le 26 septembre 2006 sous le No. 1137335 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,354,197. 2007/07/03. DaimlerChrysler AG, a legal entity,
Mercedesstrasse 137, D-70327 Stuttgart, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

DESIGNO 
WARES: Motor vehicles and their integral and replacement parts,
interior trim for motor vehicles. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles et leurs composants et
pièces de rechange, garniture intérieure pour véhicules
automobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,354,262. 2007/07/03. Victor Equipment Company, a Delaware
Corporation, 16052 Swingley Road, Suite 300, St. Louis,
Missouri, 63017, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colours grey,
black and red are claimed as a feature of the mark. The letters FTT
appear in grey with black shadowing and the check mark appears
in red.

WARES: Power supplies for welding equipment, namely,
inverters for arc welders. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le gris, le noir et le rouge sont revendiqués comme
caractéristiques de la marque de commerce. Les lettres FTT sont
grises ombrées de noir et le crochet est rouge.

MARCHANDISES: Blocs d’alimentation pour matériel de
soudage, nommément inverseurs pour soudeuses à arc
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,354,263. 2007/07/03. Victor Equipment Company, a Delaware
Corporation, 16052 Swingley Road, Suite 300, St. Louis,
Missouri, 63017, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colours grey,
black and red are claimed as a feature of the mark. The wording
SMARTLINK is grey with black shadowing and the check mark
appears in red.
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WARES: Power supplies for welding equipment, namely,
inverters for arc welders. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le gris, le noir et le rouge sont revendiqués comme
caractéristique de la marque de commerce. Le mot SMARTLINK
est gris avec un ombrage noir. Le crochet est rouge.

MARCHANDISES: Blocs d’alimentation pour matériel de
soudage, nommément inverseurs pour soudeuses à arc
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,354,478. 2007/07/04. MODERN BASIC DISTRIBUTORS LTD.,
7028 MacPherson Ave., Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5J 4N3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEX SWEEZEY, (GOODWIN & MARK), 217 WESTMINSTER
BUILDING, 713 COLUMBIA STREET, NEW WESTMINSTER,
BRITISH COLUMBIA, V3M1B2 

PRIMA DONNA 
WARES: (1) Makeup, namely: lipstick, lip gloss, eyeshadow,
cream eyeshadow, blush, bronzer, foundation, pigment powder,
cream concealer (hideaway, camouflage), liquid concealer
(hideaway, camouflage), makeup base, namely lipstick base,
eyeshadow base and foundation base, loose powder, press
powder, lip pencil, eye pencil, brow pencil, liquid liners, mascara,
mineral eyeshadow, mineral blush, mineral loose powder, mineral
press powder, mineral powder foundation, perfume; (2) Skin care
products, namely: facial wash, cleansers, toners, moisterisors,
facial scrub, makeup remover, eye makeup remover, face masks,
conditioners, boosters, treatments, sun screen; (3) Packaging for
cosmetics, namely: glass bottles, plastic bottles, glass jars, plastic
jars, compacts; (4) Cosmetic accessories, namely: fashion lashes,
tweezers, eyelash curler, sponges, apron, bags, mirror compacts;
(5) Makeup brushes; (6) Hair accessories, namely: hair clips,
combs, brushes, mirror, head band, hair net; (7) Cosmetic display
units, namely: makeup display units (table unit), skin care display
units (table unit), makeup display units (floor unit), skin care
display units (floor unit). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Maquillage, nommément rouge à lèvres,
brillant à lèvres, ombre à paupières, ombre à paupières en crème,
fard à joues, produit bronzant, fond de teint, pigments en poudre,
correcteur en crème (produit dissimulateur, produit de
camouflage), correcteur liquide (produit dissimulateur, produit de
camouflage), base de maquillage, nommément base de rouge à
lèvres, base d’ombre à paupières et base de fond de teint, poudre
libre, poudre compacte, crayon à lèvres, crayon pour les yeux,
crayon à sourcils, traceurs liquides, mascara, ombre à paupières
minérale, fard à joues minéral, poudre libre minérale, poudre
compacte minérale, fond de teint en poudre minéral, parfums; (2)
Produits de soins de la peau, nommément savon liquide pour le
visage, nettoyants, toniques, hydratants, désincrustant pour le
visage, démaquillant, démaquillant pour les yeux, masques de
beauté, revitalisants, rehausseurs, traitements, écran solaire; (3)
Conditionnement pour cosmétiques, nommément bouteilles en
verre, bouteilles en plastique, bocaux en verre, bocaux en
plastique, poudriers; (4) Accessoires cosmétiques, nommément

faux cils mode, pinces à épiler, recourbe-cils, éponges, tablier,
sacs, poudriers à miroir; (5) Pinceaux de maquillage; (6)
Accessoires pour cheveux, nommément pinces pour cheveux,
peignes, brosses, miroir, bandeau, résille; (7) Présentoirs à
cosmétiques, nommément présentoirs à maquillage (de table),
présentoirs à produits de soins de la peau (de table), présentoirs
à maquillage (de plancher), présentoirs à produits de soins de la
peau (de plancher). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,354,618. 2007/07/05. Ratina Beauty Supplies Inc., 1716 Jane
Street, Toronto, ONTARIO M9N 2S4 
 

WARES: Retail and wholesale distribution of hair and beauty
products,African fabrics,bedspreads,laces,scarves,bagged rice
and cooking utensils. SERVICES: Wholesale and retail
distribution of textiles, import fabrics, linen, wax prints, and tropical
clothes, fabrics, linen, lace materials and assorted tropical clothes,
bedspreads, towels, retail sale of cooking pots, wholesale and
distribution of rice. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Distribution au détail et en gros de produits
capillaires et de beauté, tissus africains, couvre-lits, dentelles,
foulards, riz ensaché et ustensiles de cuisine. SERVICES:
Distribution en gros et au détail de tissus, de tissus d’importation,
de linge de maison, d’imprimés à la cire et d’autres tissus
tropicaux, de tissus, de linge de maison, de dentelles et de tissus
tropicaux assortis, de couvre-lits, de serviettes, de vente au détail
de casseroles, vente en gros et distribution de riz. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.
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1,354,714. 2007/07/06. Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, D-
60325 Frankfurt am Main, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

X-Alpha 
SERVICES: Financial and monetary services, namely, financial
services, namely, providing financial information in the nature of
foreign currency exchange rates and interest rates and currency
and securities trading, and trading of foreign currencies and
securities; financial analysis, forecasting and consultation;
financial guarantee and surety; financial research, management
and planning, and financing services; telecommunication
services, namely, personal communication services relating to
financial services and transactions; data-based transmission of
programs and information about trade and the implementation of
currency, interest and money transactions, securities, investments
and other money transactions; provision of information and
account or client specific data on-line and in the Internet relating
to trade with foreign currencies, interest rates, and money
transaction, securities, investments and related financial
transactions; computer programming services, namely, drafting of
programs for data processing; insurance; real estate. Priority
Filing Date: January 11, 2007, Country: GERMANY, Application
No: 307 02 469.5/36 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers et pécuniaires, nommément
services financiers, nommément diffusion d’information
financière, en l’occurence, taux de change et taux d’intérêt,
négociation de devises et de valeurs ainsi que commerce de
devises et de valeurs; services d’analyse, de prévision et de
conseil en matière de finance; garantie et cautionnement
financiers; services de recherche, de gestion et de planification en
matière de finance ainsi que services de financement; services de
télécommunications, nommément services de communication
personnelle ayant trait aux services et aux transactions financiers;
transmission par base de données de programmes et
d’information sur le commerce et la mise en oeuvre d’opérations
liées aux devises, d’opérations liées aux intérêts et d’opérations
financières, les valeurs, les placements et autres transactions
financières; diffusion d’information et de données sur les comptes
ou les clients, en ligne et sur Internet, concernant le commerce de
devises étrangères, les taux d’intérêt et les opérations financières,
les valeurs, les placements et les opérations financières
connexes; services de programmation informatique, nommément
conception de programmes pour le traitement des données;
assurance; immobilier. Date de priorité de production: 11 janvier
2007, pays: ALLEMAGNE, demande no: 307 02 469.5/36 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,354,782. 2007/07/06. Michael Lansky, 107-35 West 5th
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Y 1H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD LLP, 2000 OXFORD TOWER, 10235 - 101 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3G1 
 

SERVICES: Educational services for children, namely teaching
cultural understanding through participation in athletic, dance and
artistic activities and events; fundraising services for children.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs pour les enfants, nommément
l’enseignement de la compréhension interculturelle par la
participation à des activités et évènements sportifs, de danse et
artistiques; campagnes de financement pour les enfants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,354,798. 2007/07/06. Halliday Security Installations
Incorporated, 225 Windy Oaks, Mississauga, ONTARIO L5G 1Z7 

Protected By HSI 
WARES: (1) Security monitoring panels, touchpads, motion
detectors, door contacts, temperature sensors, flood detectors,
card access panels, card readers, touchpads, combination of
both, bioscript readers, iris readers, exit motion detectors, sirens,
cameras, digital and tape recorders, Internet based video
recorders, pc based camera systems, network based camera’s.
(2) Cellular, cellemetry and radio backup systems in relation to
security, cctv and card access systems. (3) Internet based security
monitoring and transmission panels or modules. SERVICES: (1)
Installation, service and monitoring of security systems,
residential, commercial and industrial. Installation and service of
card access systems, cctv systems, intercom systems, life safety
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systems, panic, medical and holdup systems, residential,
commercial and financial. (2) Service of all security, card access
and cctv based products and systems. (3) Provide security
guards, security patrols and alarm response. Used in CANADA
since November 30, 1999 on wares (1), (2) and on services (1),
(2). Proposed Use in CANADA on wares (3) and on services (3).

MARCHANDISES: (1) Panneaux de surveillance de sécurité,
dispositifs de télécommande, détecteurs de mouvement, contacts
de portes, capteurs de température, détecteurs d’inondation,
panneaux de contrôle d’accès à cartes, lecteurs de cartes,
dispositifs de télécommande, combinaison des deux, lecteurs
biométriques, lecteurs d’iris, détecteurs de mouvement pour
l’ouverture d’issues, sirènes, caméras, enregistreurs numériques
et de cassettes, enregistreurs vidéo sur Internet, systèmes
informatisés de caméras sur ordinateur individuel, caméras sur
réseau. (2) Systèmes de secours cellulaires, sans fil et radio
concernant la sécurité, les systèmes de télévision en circuit fermé
et d’accès à cartes. (3) Panneaux ou modules de surveillance de
sécurité et de transmission sur Internet. SERVICES: (1)
Installation, service et surveillance de systèmes de sécurité,
résidentiels, commerciaux et industriels. Installation et service de
systèmes de contrôle d’accès à cartes, de télévisions en circuit
fermé, d’installations d’intercommunication, de systèmes de
sécurité des personnes, de systèmes d’urgence, de systèmes
médicaux et antivol, résidentiels, commerciaux et financiers. (2)
Entretien de tous les systèmes et produits de contrôle d’accès à
cartes et de télévisions en circuit fermé. (3) Offre de gardes de
sécurité, de patrouilles de surveillance et d’intervention en cas
d’urgence. Employée au CANADA depuis 30 novembre 1999 en
liaison avec les marchandises (1), (2) et en liaison avec les
services (1), (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3) et en liaison avec les services (3).

1,354,832. 2007/07/09. A. R. Fisheries (P) Ltd., W-82/A, Greater
Kailash - II, New Delhi 110 048, INDIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

PUNJABI BY NATURE 
WARES: Preserved, dried and cooked fruits and vegetables, non
vegetarian food and all kinds of food products, namely murgh
malai kebab, kastoori kebab, tangri kebab, murgh tandoori, raan-
e-Punjab, tandoori prawns, Amritsari magaz masala, murgh
Punjabi masala, murgh makhani, laziz meat. SERVICES: Serving
of food and beverages; hotel and restaurant services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Fruits et légumes en conserve, séchés et
cuits, aliments non végétariens et toutes sortes de produits
alimentaires, nommément kebab de poulet à la crème, kebab
kastoori, kebab tangri, poulet tandoori, raan-e-Punjab, crevettes
tandoori, Amritsari magaz Masala, poulet Punjabi Masala, poulet
makhani, viande Laziz. SERVICES: Industrie des aliments et des
boissons; services d’hôtel et de restaurant. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,354,842. 2007/07/09. BAIZANA INSURANCE BROKERS LTD.,
806 GREENBANK RD., OTTAWA, ONTARIO K2J 1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KELLY SANTINI LLP, 66 SLATER STREET, UNIT 2300,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5J1 

"Your Community Insurance Brokers" 
SERVICES: (1) Insurance Brokerage Services in the field of
Personal Insurance, namely Automobile, Homeowner,
Condominium, Tenant, Home Business, Personal Umbrella
Liability, Cottage and Watercraft. (2) Insurance Brokerage
Services in the field of Commercial Insurance namely Commercial
General Liability, Commercial Buildings & Contents, Automobile -
Single Units or Fleets, Garage, Business Interruption, Crime,
Professional Liability, Directors’ and Officers Liability and
Bonding. (3) Insurance Brokerage Services in the field of Trucking
Insurance namely Third Party Auto Liability, Accident Benefits,
Physical Damage, Motor Truck Cargo, Commercial General
Liability, Warehousemen’s Legal Liability, Ocean Marine
Insurance. Used in CANADA since April 01, 2007 on services.

SERVICES: (1) Services de courtage en assurance dans le
domaine de l’assurance individuelle, nommément pour les
automobiles, les propriétaires, les condominiums, les locataires,
les entreprises à domicile, la responsabilité civile complémentaire,
les chalets et les véhicules marins. (2) Services de courtage en
assurance dans le domaine de l’assurance commerciale,
nommément responsabilité civile générale des entreprises,
bâtiments commerciaux et leur contenu, automobiles -
individuelles ou parcs, garages, pertes d’exploitation, vols et
détournements, responsabilité civile professionnelle,
responsabilité et cautionnement des administrateurs et des
agents. (3) Services de courtage en assurance dans le domaine
de l’assurance camionnage, nommément responsabilité civile
automobile, indemnité pour accident, dommage matériel,
marchandises transportées par camion, responsabilité civile des
entreprises, responsabilité légale des entreposeurs, assurance
maritime. Employée au CANADA depuis 01 avril 2007 en liaison
avec les services.

1,354,937. 2007/07/09. Composite Technologies Co. LLC, 401
North Keowee Street, Dayton, Ohio 45404, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

X-PORTER 
WARES: (1) Shipping pallets. (2) Non-metal shipping pallets.
Priority Filing Date: May 31, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/194,654 in association with the
same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 05, 2008 under No. 3,377,858 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).
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MARCHANDISES: (1) Palettes d’expédition. (2) Palettes
d’expédition non métalliques. Date de priorité de production: 31
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
194,654 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous le No. 3,377,858 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,354,956. 2007/07/09. S.A.R.L. Maison ALBERT BICHOT, 6 bis
boulevard Jacques Copeau, F-21200 BEAUNE, RCS Beaune B
306 906 728, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

C’EST LA VIE 
MARCHANDISES: Vins tranquilles. SERVICES: Exploitation
d’une entreprise qui commercialise des vins tranquilles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Still wines. SERVICES: Operation of a business that
markets still wines. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,355,088. 2007/07/10. Drake Meat Processors, Inc., 112 Francis
Street, Drake, SASKATCHEWAN S0K 1H0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

DRAKE MEAT PROCESSORS 
WARES: Pre-packaged fresh, frozen and smoked meats, poultry,
sausages, bacon and jerky; processed meats; smoked and fresh
sausages; wieners, smokies, hamburger patties. SERVICES:
Butcher services; delicatessen services; custom packaging and
freezing of meats, sausages and poultry; wholesale sales of pre-
packaged fresh and frozen meats and poultry. Used in CANADA
since 1984 on wares and on services.

MARCHANDISES: Viande, volaille, saucisse, bacon et viande
séchée frais, congelés et fumés préemballés; viande transformée;
saucisse fumée et fraîche; saucisse fumée, charcuteries, galettes
de hamburger. SERVICES: Service de boucherie; services de
charcuterie; emballage et congélation sur demande de viande, de
saucisse et de volaille; vente en gros de viande et de volaille
fraîches et congelées préemballées. Employée au CANADA
depuis 1984 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,355,096. 2007/07/10. Barker Shoes, Limited, Station Road
Earls Barton, Northampton, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BARKER BLACK 
WARES: (1) Ties, pocket squares, belts and graces; wallets and
briefcases; eyewear namely, sunglasses, eyeglass frames and
eyeglass cases. (2) Shoes, sandals. Used in CANADA since at
least as early as September 15, 2005 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Cravates, mouchoirs de poche, ceintures
et accessoires décoratifs; portefeuilles et serviettes; articles de
lunetterie, nommément lunettes de soleil, montures de lunettes et
étuis à lunettes. (2) Chaussures, sandales. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 septembre 2005 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,355,126. 2007/07/10. Adams Golf, Ltd., 2801 East Plano
Parkway, Plano, Texas 75074, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

PRO GOLD 
WARES: Golf clubs. Priority Filing Date: July 09, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77225125 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77225125 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,355,159. 2007/07/11. VERENIUM CORPORATION, a
Delaware corporation, 4955 Directors Place, San Diego,
California 92121, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

VERENIUM 
WARES: Bioactive molecules and enzymes for research,
manufacturing, agricultural, industrial and scientific use in the
biofuel, ethanol, chemical, pharmaceutical, biotechnology,
agricultural, alcohol and food preparation industries; enzymes for
the conversion of cellulosic biomass to fuel ethanol; enzymes
used for the treatment, refining and/or purification of vegetable
oils; chemicals for use in improving and increasing recovery of gas
and oil in drilling operations; enzymes for use in creating flavors
and fragrances; enzymes for use in the pulp and paper industries;
Fuels, namely, bio-fuels and cellulosic ethanol; ethanol fuel;
alcohol and mixed alcohol fuel; artificial petroleum; biodiesel fuel;
liquid fuels; methylated and other denaturated fuel alcohols; non-
chemical adsorbents for removing impurities from fuel; non-
chemical additives for oils and fuels; ethanol and biodiesel.
SERVICES: Licensing and business development, organization,
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and coordination of technology, production, and supply chains of
biomass stock, chemicals, enzymes and fuel; Conversion of
biomass to fuel ethanol; conversion of targeted substrates into
targeted chemical preparation by treatment with enzyme systems;
fuel refining; fuel treatment services; production of energy, namely
ethanol and biodiesel; fuel and chemical production services,
namely production of ethanol, and biodiesel from biomass for
others; Research and development services regarding new
products and industrial processes for third parties in the
biotechnology field; providing optimization and evolution services
to third parties for biological sequences, nucleic acids, enzymes,
antibodies, and polypeptides in the biotechnology, biofuel,
ethanol, industrial, agricultural and pharmaceutical fields. Priority
Filing Date: May 23, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77188316 in association with the same
kind of wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Molécules et enzymes bioactives à usage de
recherche, de fabrication, agricole, industriel et scientifique, dans
les industries des biocarburants, de l’éthanol, des produits
chimiques, des produits pharmaceutiques, de la biotechnologie,
de l’agriculture, de l’alcool et de la préparation d’aliments;
enzymes pour la conversion de biomasse cellulosique en éthanol-
carburant; enzymes utilisées pour le traitement, le raffinage et/ou
la purification d’huiles végétales; produits chimiques utilisés pour
améliorer et augmenter la récupération des gaz et des
hydrocarbures lors d’opérations de forage; enzymes pour
utilisation dans la création d’arômes et de fragrances; enzymes
pour utilisation dans l’industrie des pâtes et papiers; carburants,
nommément biocombustibles et éthanol cellulosique; éthanol-
carburant; alcool et carburants alcoolisés mixtes; pétrole artificiel;
carburant biodiesel; carburants liquides; alcools combustibles
méthylés et autres alcools combustibles dénaturés; adsorbants
non chimiques pour retirer les impuretés des carburants; additifs
non chimiques pour hydrocarbures et carburants; éthanol et
biodiesel. SERVICES: Octroi de licences d’utilisation et
développement des entreprises, organisation et coordination des
technologies, de la production et des chaînes
d’approvisionnement de gisements de biomasse, de produits
chimiques, d’enzymes et de carburant; conversion de la biomasse
en éthanol-carburant; transformation de substrats ciblés en
préparations chimiques ciblées par traitement à l’aide de
systèmes d’enzymes; raffinage de combustibles; services de
traitement de combustibles; production énergétique, nommément
éthanol et biodiesel; services de production de carburant et de
produits chimiques, nommément production d’éthanol et de
biodiesel à partir de biomasse pour des tiers; recherche et
développement concernant de nouveaux produits et procédés
industriels pour des tiers dans le domaine de la biotechnologie;
offre de services d’optimisation et d’évolution à des tiers pour des
séries biologiques, des acides nucléiques, des enzymes, des
anticorps et des polypeptides dans les domaines de la
biotechnologie, des biocarburants, de l’éthanol, industriels,

agricoles et pharmaceutiques. Date de priorité de production: 23
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77188316 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,355,165. 2007/07/11. VERENIUM CORPORATION, a
Delaware corporation, 4955 Directors Place, San Diego,
California 92121, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

THE NATURE OF ENERGY 
WARES: Bioactive molecules and enzymes for research,
manufacturing, agricultural, industrial and scientific use in the
biofuel, ethanol, chemical, pharmaceutical, biotechnology,
agricultural, alcohol and food preparation industries; enzymes for
the conversion of cellulosic biomass to fuel ethanol; enzymes
used for the treatment, refining and/or purification of vegetable
oils; chemicals for use in improving and increasing recovery of gas
and oil in drilling operations; enzymes for use in creating flavors
and fragrances; enzymes for use in the pulp and paper industries;
Fuels, namely, bio-fuels and cellulosic ethanol; ethanol fuel;
alcohol and mixed alcohol fuel; artificial petroleum; biodiesel fuel;
liquid fuels; methylated and other denaturated fuel alcohols; non-
chemical adsorbents for removing impurities from fuel; non-
chemical additives for oils and fuels; ethanol and biodiesel.
SERVICES: Licensing and business development, organization,
and coordination of technology, production, and supply chains of
biomass stock, chemicals, enzymes and fuel; Conversion of
biomass to fuel ethanol; conversion of targeted substrates into
targeted chemical preparation by treatment with enzyme systems;
fuel refining; fuel treatment services; production of energy, namely
ethanol and biodiesel; fuel and chemical production services,
namely production of ethanol, and biodiesel from biomass for
others; Research and development services regarding new
products and industrial processes for third parties in the
biotechnology field; providing optimization and evolution services
to third parties for biological sequences, nucleic acids, enzymes,
antibodies, and polypeptides in the biotechnology, biofuel,
ethanol, industrial, agricultural and pharmaceutical fields. Priority
Filing Date: May 23, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77188333 in association with the same
kind of wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Molécules et enzymes bioactives à usage de
recherche, de fabrication, agricole, industriel et scientifique, dans
les industries des biocarburants, de l’éthanol, des produits
chimiques, des produits pharmaceutiques, de la biotechnologie,
de l’agriculture, de l’alcool et de la préparation d’aliments;
enzymes pour la conversion de biomasse cellulosique en éthanol-
carburant; enzymes utilisées pour le traitement, le raffinage et/ou
la purification d’huiles végétales; produits chimiques utilisés pour
améliorer et augmenter la récupération des gaz et des
hydrocarbures lors d’opérations de forage; enzymes pour
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utilisation dans la création d’arômes et de fragrances; enzymes
pour utilisation dans l’industrie des pâtes et papiers; carburants,
nommément biocombustibles et éthanol cellulosique; éthanol-
carburant; alcool et carburants alcoolisés mixtes; pétrole artificiel;
carburant biodiesel; carburants liquides; alcools combustibles
méthylés et autres alcools combustibles dénaturés; adsorbants
non chimiques pour retirer les impuretés des carburants; additifs
non chimiques pour hydrocarbures et carburants; éthanol et
biodiesel. SERVICES: Octroi de licences d’utilisation et
développement des entreprises, organisation et coordination des
technologies, de la production et des chaînes
d’approvisionnement de gisements de biomasse, de produits
chimiques, d’enzymes et de carburant; conversion de la biomasse
en éthanol-carburant; transformation de substrats ciblés en
préparations chimiques ciblées par traitement à l’aide de
systèmes d’enzymes; raffinage de combustibles; services de
traitement de combustibles; production énergétique, nommément
éthanol et biodiesel; services de production de carburant et de
produits chimiques, nommément production d’éthanol et de
biodiesel à partir de biomasse pour des tiers; recherche et
développement concernant de nouveaux produits et procédés
industriels pour des tiers dans le domaine de la biotechnologie;
offre de services d’optimisation et d’évolution à des tiers pour des
séries biologiques, des acides nucléiques, des enzymes, des
anticorps et des polypeptides dans les domaines de la
biotechnologie, des biocarburants, de l’éthanol, industriels,
agricoles et pharmaceutiques. Date de priorité de production: 23
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77188333 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,355,176. 2007/07/11. Chartwell Seniors Housing REIT, 100
Milverton Dr., Suite 700, Mississauga, ONTARIO L5R 4H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLANEY MCMURTRY LLP, Suite 1500, 2 Queen Street East,
Toronto, ONTARIO, M5C3G5 

SENIOR STAR 
WARES: Clothing, namely t-shirts, sweat shirts, shirts, sweaters,
pants, sweat pants, shorts, head bands, wrist bands, rainwear,
jackets, coats, belts, scarves, hosiery, pajamas, robes, night
shirts, night gowns, skirts; headwear, namely caps, toques and
hats; bags, namely backpacks, hand bags, satchel bags,
knapsacks, sports bags; posters; calendars; stickers;
photographs; postcards; mugs; plastic and metal coffee mugs;
office supplies, namely note pads, binders, pens, paper personal
organisers; Prerecorded audio and video cassettes, compact
discs, video cd’s, records, and CD-ROMs, all of the foregoing
featuring talent shows. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, chemises, chandails, pantalons, pantalons
d’entraînement, shorts, bandeaux, serre-poignets, vêtements
imperméables, vestes, manteaux, ceintures, foulards, bonneterie,
pyjamas, peignoirs, chemises de nuit, robes de nuit, jupes;
couvre-chefs, nommément casquettes, tuques et chapeaux; sacs,

nommément sacs à dos, sacs à main, sacs d’école, sacs de sport;
affiches; calendriers; autocollants; photographies; cartes
postales; grandes tasses; grandes tasses en plastique et en
métal; articles de bureau, nommément blocs-notes, reliures,
stylos, agendas en papier; cassettes audio et cassettes vidéo,
disques compacts, disques compacts audio, disques et CD-ROM
préenregistrés, toutes les marchandises susmentionnées
présentant des spectacles d’artistes amateurs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,355,189. 2007/07/11. Julien Inc., 935, rue Lachance, Québec,
QUÉBEC G1P 2H3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

BAIN À LA CARTE 
SERVICES: Services de conception personnalisée de bains.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Customized services for the design of baths.
Proposed Use in CANADA on services.

1,355,190. 2007/07/11. Julien Inc., 935, rue Lachance, Québec,
QUÉBEC G1P 2H3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

TUB À LA CARTE 
SERVICES: Services de conception personnalisée de bains.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Customized services for the design of baths.
Proposed Use in CANADA on services.

1,355,209. 2007/07/06. Franklin Templeton Investments Corp.,
200 King Street West, Suite 1400, Toronto, ONTARIO M5H 3T4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

INVEST TODAY WITH TOMORROW IN 
MIND 

SERVICES: Financial and investment services, namely
investment and wealth management services, trust and executor
services, financial and investment administration services,
financial and investment advisory services, financial investment
consultation services, financial and investment record keeping
services, financial and investment information services, estate
planning services. Used in CANADA since at least as early as
January 2005 on services.
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SERVICES: Services financiers et de placement, nommément
services de gestion de placements et de patrimoine, services de
fiducie et d’exécuteur testamentaire, services d’administration
financière et de placements, services de conseil financier et en
placement, services de conseil en placement financier, services
de tenue de dossiers financiers et de placements, services
d’information en matière de finances et de placements, services
de planification successorale. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2005 en liaison avec les services.

1,355,263. 2007/07/11. Colgate-Palmolive Canada Inc., Two
Morneau Sobeco Centre, 6th Floor, 895 Don Mills Road, Toronto,
ONTARIO M3C 1W3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

PALMOLIVE PURE & CLEAR 
WARES: Dishwashing detergents. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Détergents à vaisselle. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,355,619. 2007/07/16. Bruno Fantin, 1721 dumas, Laval,
QUÉBEC H7M 2V2 

oligo-organic 
MARCHANDISES: Produits de beaute pour le visage et le corps,
nommément des cremes de soins, des lotions et des onguents.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Beauty products for the face and body, namely care
creams, lotions and ointments. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,355,635. 2007/07/13. Wyeth, Five Giralda Farms, Madison,
New Jersey, 07940, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of renal
cell carcinoma. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’hypernéphrome. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,355,665. 2007/07/13. SUNSTAR AMERICAS, INC., 4635 West
Foster Avenue, Chicago, Illinois 60630, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ACTIVITAL 
WARES: Oral hygiene products, namely, dentifrices, non-
medicated mouth rinse, non-medicated mouthwash, toothpaste,
desensitizing dentifrice gel with fluoride; mouth rinses; oral rinses
to relieve canker and mouth sore pain; tooth desensitizing
solution; medicated mouth rinses; medicated mouthwash,
medicated oral rinses; dental prophylaxis paste; antibacterial
mouth rinses; medicated tooth desensitizing liquid solution;
orthodontic wax; fluoride gel; fluoride paste denture adhesives;
plaque disclosing agents; toothbrushes, handles for toothbrushes;
toothpicks; dental tape; dental floss; non-electric dental flossers;
electric dental flossers; manual dental floss threaders; hand held
dental floss holders and applicators; handles for dental floss
holders and applicators; non-electric interdental brushes;
stimulator handles and tips for interdental brushes; tongue
cleaning handles for personal use. Priority Filing Date: July 10,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77226253 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d’hygiène buccodentaire,
nommément pâtes dentifrices, bain de bouche non
médicamenteux, rince-bouche non médicamenteux, dentifrice, gel
dentifrice désensibilisant au fluor; rince-bouche; rince-bouche
pour soulager la douleur liée aux aphtes et aux plaies buccales;
solution de désensibilisation des dents; bain de bouche
médicamenteux; rince-bouche médicamenteux, eau dentifrice;
pâte à prophylaxie dentaire; rince-bouche antibactériens; solution
de désensibilisation des dents médicamenteuse; cire
orthodontique; gel au fluor; pâte adhésive au fluor pour prothèses
dentaires; produits révélateurs de tartre; brosses à dents,
manches pour brosses à dents; cure-dents; ruban dentaire; soie
dentaire; porte-soie dentaire non électriques; porte-soie dentaire
électriques; porte-soie dentaire manuels; porte-soie dentaire à
main et applicateurs; manches pour porte-soie dentaire et
applicateurs; brossettes interdentaires non électriques; manches
et pointes stimulateurs pour brossettes interdentaires; nettoie-
langue à usage personnel. Date de priorité de production: 10 juillet
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77226253
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,355,862. 2007/07/09. Chocoladefabriken Lindt & Sprüngli AG,
Seestrasse 204, CH-8802 Kilchberg, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

LINDOLA 
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WARES: Assorted chocolates. Used in CANADA since at least as
early as October 01, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Chocolats variés. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 octobre 2005 en liaison avec
les marchandises.

1,355,913. 2007/07/13. Fédération des Agricotours du Québec,
personne morale constituée en corporation, 4545, avenue Pierre-
De Coubertin, C.P. 1000, Succ. M, Montréal, QUÉBEC H1V 3R2 

Tables et relais du Terroir 
Le droit à l’usage exclusif des mots TABLE, RELAIS et TERROIR
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Publicité et promotion pour des tiers par la publication
de différents outils d’information et de promotion à savoir
magazines, journaux, dépliants promotionnels, site Internet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words TABLE, RELAIS and
TERROIR is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advertising and promotion for others by publishing
various information and promotional tools namely magazines,
newspapers, promotional leaflets, an Internet site. Proposed Use
in CANADA on services.

1,355,978. 2007/07/17. SmithKline Beecham plc, 980 Great West
Road, Brentford, Middlesex, TW8 9GS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

FORMULE MOUSSANTE 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, remedy for the
relief of heartburn and indigestion. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
produit pour le soulagement des brûlures d’estomac et de
l’indigestion. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,356,057. 2007/07/17. OTV SA, Immeuble L’Aquarène, 1, place
Montgolfier, 94410 Saint Maurice, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

ATHOS 

WARES: Installations and devices for treating sludge from
purification plants, namely oxidation reactors for use in the
treatment of sludge from purification plants; wet air oxidation
(WAO) reactors. Used in CANADA since at least as early as
November 2006 on wares. Used in FRANCE on wares.
Registered in or for FRANCE on September 10, 1999 under No.
96 640 072 on wares.

MARCHANDISES: Installations et dispositifs pour le traitement
des boues dans les usines de purification, nommément réacteurs
d’oxydation pour le traitement des boues dans les usines de
purification; réacteurs d’oxydation sous pression en milieu humide
(OVH). Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
novembre 2006 en liaison avec les marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 10 septembre 1999 sous le No. 96 640 072 en
liaison avec les marchandises.

1,356,127. 2007/07/18. PARFUMS CHRISTIAN DIOR, Société
Anonyme, 33, avenue Hoche, 75008 PARIS, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

DIORISSIMA 
Veuillez noter que ’DIORISSIMA’ est un terme inventé, sans
signification.

MARCHANDISES: Produits de maquillage, nommément:
mascaras, eyeliner, fards à paupières, rouge à lèvres, fonds de
teint. Date de priorité de production: 16 février 2007, pays:
FRANCE, demande no: 07 3 482 037 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 16 février
2007 sous le No. 073482037 en liaison avec les marchandises.

Please note that ’DIORISSIMA’ is an invented term with no
meaning.

WARES: Make-up products, namely: mascaras, eye-liners, eye
shadows, lipsticks, foundations. Priority Filing Date: February 16,
2007, Country: FRANCE, Application No: 07 3 482 037 in
association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on February 16, 2007 under
No. 073482037 on wares.

1,356,222. 2007/07/18. CorProfit Systems Limited, 4211 Yonge
Street, Suite 605, Toronto, ONTARIO M2P 2A9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OLIVER HUNT,
TRADEMARK CENTRAL, 73 TOWNSEND DRIVE, OTTAWA,
ONTARIO, K2J2V3 

PrioritERisk 
SERVICES: Risk management services; business management
consulting, consulting with respect to risk management; risk
assessment program namely providing workshops and
customized reports on risk management. Proposed Use in
CANADA on services.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 270 May 7, 2008

SERVICES: Services de gestion des risques; services de conseil
en gestion d’entreprise, conseils concernant la gestion des
risques; programmes d’évaluation des risques, nommément
ateliers et rapports personnalisés sur la gestion des risques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,356,278. 2007/07/19. HSBC HOLDINGS PLC, 8 Canada
Square, London E14 5HQ, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: CLARK WILSON
LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

The right to the exclusive use of the ELEVEN-POINT MAPLE
LEAF is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services; mutual fund dealer services;
financial and investment consultation, management, planning and
advisory services; deposit taking and mortgage services;
investment banking services; services of dealing in securities;
insurance services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de de la FEUILLE D’ÉRABLE À ONZE
POINTES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services bancaires; services de courtier en fonds
communs de placement; services de conseil, de gestion et de
planification en matière de finance et de placement; services
d’acceptation de dépôts et de prêts hypothécaires; services de
placements bancaires; services d’opérations sur valeurs
mobilières; services d’assurance. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,356,279. 2007/07/19. HSBC HOLDINGS PLC, 8 Canada
Square, London E14 5HQ, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: CLARK WILSON
LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

The right to the exclusive use of the ELEVEN-POINT MAPLE
LEAF is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services; mutual fund dealer services;
financial and investment consultation, management, planning and
advisory services; deposit taking and mortgage services;
investment banking services; services of dealing in securities;
insurance services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de de la FEUILLE D’ÉRABLE À ONZE
POINTES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services bancaires; services de courtier en fonds
communs de placement; services de conseil, de gestion et de
planification en matière de finance et de placement; services
d’acceptation de dépôts et de prêts hypothécaires; services de
placements bancaires; services d’opérations sur valeurs
mobilières; services d’assurance. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,356,412. 2007/07/19. Fendi Adele S.r.l., 968, Via Flaminia,
Rome, ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

FENDI PALAZZO 
WARES: Skin soap, hand soap, face soap; essential oil for
aromatherapy, essential oil for use in the manufacture of scented
products, cosmetics namely: deodorants, hair care preparations,
skin care preparations, perfumery and all kinds of makeup.
Priority Filing Date: March 28, 2007, Country: ITALY, Application
No: RM2007C001988 in association with the same kind of wares.
Used in ITALY on wares. Registered in or for ITALY on June 6,
2007 under No. 1051486 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Savon de toilette, savon pour les mains,
savon pour le visage; huile essentielle pour aromathérapie, huile
essentielle pour la fabrication de produits parfumés, cosmétiques,
nommément déodorants, produits de soins capillaires, produits de
soins de la peau, parfumerie et tous les types de maquillage. Date
de priorité de production: 28 mars 2007, pays: ITALIE, demande
no: RM2007C001988 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 06 juin 2007
sous le No. 1051486 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,356,422. 2007/07/19. Tannery Creek Systems Inc., 160
Applewood Crescent, Unit 5B, Vaughan, ONTARIO L4K 4H2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

AUTOCHALK 
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WARES: Automated parking enforcement system; automated
vehicle detection system comprising of a portable computer,
processing software, lasers, cameras and a frame, and GPS
devices, all which work collectively as a system to locate and
identify vehicles for the purpose of determining parking infractions,
traffic studies, and other vehicular related activity; vehicle
detection system consisting of a laser, GPS device and cameras
for use in capturing digital photos of vehicles in parking zones.
Used in CANADA since at least as early as June 2006 on wares.

MARCHANDISES: Système automatique d’application des
règlements de stationnement; système automatique de détection
de véhicules comprenant un ordinateur portatif, un logiciel de
traitement, des lasers, des appareils photo, un cadre et un GPS,
fonctionnant tous ensemble en tant que système pour localiser et
identifier les véhicules en vue de déterminer les infractions de
stationnement, la circulation et les autres activités liés aux
véhicules; système de détection de véhicules comprenant un
laser, un GPS et des appareils photo servant à prendre des
photos numériques de véhicules dans des aires de stationnement.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2006
en liaison avec les marchandises.

1,356,454. 2007/07/12. Martin Ashby, 71 Hawthorne Road,
London, ONTARIO N6G 2Y1 
 

WARES: (1) Clothing and accessories, namely an armband with
a storage pocket. (2) Athletic clothing and accessories, namely t-
shirts, long sleeved shirts, jackets, blazers, sweatshirts, sweaters,
base-ball hats, hats, pants, sweatpants, headbands, wristbands,
shorts, jerseys, tote bags and toques. (3) Magnets, namely fridge
magnets. (4) Stationary, namely envelopes, notepads and paper.
Used in CANADA since March 29, 2007 on wares (1), (2).
Proposed Use in CANADA on wares (3), (4).

MARCHANDISES: (1) Vêtements et accessoires, nommément
brassard à pochette. (2) Vêtements et accessoires de sport,
nommément tee-shirts, chemises à manches longues, vestes,
blazers, pulls d’entraînement, chandails, casquettes de baseball,
chapeaux, pantalons, pantalons d’entraînement, bandeaux, serre-
poignets, shorts, jerseys, fourre-tout et tuques. (3) Aimants,
nommément aimants pour réfrigérateur. (4) Articles de papeterie,
nommément enveloppes, blocs-notes et papier. Employée au
CANADA depuis 29 mars 2007 en liaison avec les marchandises
(1), (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (3), (4).

1,356,456. 2007/07/12. Équipements récréatifs Jambette inc.,
700, rue des Calfats, Lévis, QUÉBEC G6V 9E6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LANGLOIS
KRONSTROM DESJARDINS, S.E.N.C.R.L., 801, GRANDE
ALLÉE OUEST, BUREAU 300, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

JAMBETTE 
MARCHANDISES: (1) Équipements de terrains de jeux,
nommément: blocs psycho-moteurs, balançoires, glissoires,
équipements sur ressorts, grimpeurs, tubes horizontaux,
maisonnettes, panneaux de signalisation, balançoires à bascule,
murs d’escalade, jeux de ballon rotatif, de multi-ballons et de
spirobole (tetherball). (2) Équipements de terrains de jeux adaptés
pour les enfants handicapés, nommément: balançoires pour
fauteuils roulants, sièges berçants pour enfants handicapés et
pièces y afférentes. (3) Mobilier extérieur en aluminium, acier,
plastique et bois, nommément: bancs, tables, paniers à rebuts,
bacs à fleurs, tables à pique-nique, supports à vélos et pièces y
afférentes. (4) Équipements sportifs, nommément: buts de soccer
et paniers de basketball et pièces y afférentes. (5) Gradins. (6)
Mobilier extérieur en beton, nommément: bancs, tables, bacs à
fleur, fontaines et paniers à rebuts. (7) Revêtement extérieur de
sol en fibre de cèdre. (8) Pergolas et pièces y afférentes.
SERVICES: (1) Services d’installation d’équipements de terrains
de jeux. (2) Services d’installation d’équipements de terrains de
jeux adaptés pour les enfants handicapés. (3) Services
d’installation de mobilier extérieur en aluminium, acier, plastique
et bois. (4) Services d’installation de pergolas. (5) Services
d’installation d’équipements sportifs et de gradins. (6) Services
d’installation de revêtement extérieur de sol. (7) Services
d’inspection, d’entretien et de mise aux normes d’équipements de
terrains de jeux, d’équipements de terrains de jeux adaptés pour
les enfants handicapés, de mobilier extérieur en aluminium, acier
plastique et bois, de pergolas, d’équipements sportifs, de gradins
et de revêtement extérieur de sol. (8) Services d’installation,
d’inspection, d’entretien et de mise aux normes de mobilier
extérieur en béton. Employée au CANADA depuis aussi tôt que
juillet 1983 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec
les services (1); 1984 en liaison avec les marchandises (2), (3) et
en liaison avec les services (2), (3); 1986 en liaison avec les
marchandises (4), (5) et en liaison avec les services (5); 1995 en
liaison avec les marchandises (8) et en liaison avec les services
(4); 1997 en liaison avec les marchandises (7) et en liaison avec
les services (6); 2002 en liaison avec les services (7); 2003 en
liaison avec les marchandises (6) et en liaison avec les services
(8).

WARES: (1) Playground equipment, namely: psychomotor
structures, swings, slides, structures on springs, climbers,
horizontal tubes, playhouses, signboards, seesaws, climbing
walls, striking bag, multi-ball and tethered ball games (tetherball).
(2) Playground equipment specially built for children with
disabilities, namely: swings for wheelchairs, shooflies for children
with disabilities and parts related thereto. (3) Outdoor furniture
made of aluminum, steel, plastic and wood, namely: benches,
tables, waste receptacles, flower boxes, picnic tables, bicycle
racks and parts related thereto. (4) Sports equipment, namely:
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soccer goals, basketball hoops. and parts related thereto. (5)
Bleachers. (6) Mobile furniture made of concrete, namely:
benches, tables, flower beds, fountains, and waste receptacles.
(7) Outdoor terrain coating made of cedar fibre. (8) Pergolas and
parts related thereto. SERVICES: (1) Services of installation of
playground equipment. (2) Services of installation of playground
equipment adapted to children with disabilities. (3) Services of
installation of outdoor furniture made of aluminum, steel, plastic
and wood. (4) Services of installation of pergolas. (5) Installation
services for sporting equipment and bleachers. (6) Services of
installation of exterior ground coverings. (7) Inspection,
maintenance and standardization of playground equipment,
playground equipment specially built for disabled children, outdoor
furniture made of aluminum, steel, plastic, and wood, pergolas,
sports equipment, bleachers and exterior ground coverings. (8)
Installation, inspection, maintenance and standardization services
for outdoor furniture made of concrete. Used in CANADA since as
early as July 1983 on wares (1) and on services (1); 1984 on
wares (2), (3) and on services (2), (3); 1986 on wares (4), (5) and
on services (5); 1995 on wares (8) and on services (4); 1997 on
wares (7) and on services (6); 2002 on services (7); 2003 on
wares (6) and on services (8).

1,356,586. 2007/07/23. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1799, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

MOTANGA 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
oncological and metabolic diseases and disorders, and
complications associated therewith. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles oncologiques et
métaboliques ainsi que des complications connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,356,587. 2007/07/23. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1799, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

ANGEVOUR 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
oncological and metabolic diseases and disorders, and
complications associated therewith. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles oncologiques et
métaboliques ainsi que des complications connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,356,588. 2007/07/23. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1799, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

OTARSUS 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
oncological and metabolic diseases and disorders, and
complications associated therewith. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles oncologiques et
métaboliques ainsi que des complications connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,356,589. 2007/07/23. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1799, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

TEZMOTA 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
oncological and metabolic diseases and disorders, and
complications associated therewith. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies et des troubles oncologiques et
métaboliques ainsi que des complications connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,356,631. 2007/07/23. Kevin Leu, 728 Breakwater Crescent,
Waterloo, ONTARIO N2K 4H8 

THE LOCATE ENGINE 
SERVICES: (1) Dissemination of news, sports, weather, and
financial information in the form of video, audio, text message, and
still pictures distributed through online databases, websites, email,
pager and wireless digital messaging services. (2) Computer
services, namely, a search engine or information retrieval system
designed to help find information stored on a computer system,
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such as on the World Wide Web, inside a corporate or proprietary
network, or in a personal computer - allowing indexed content
meeting specific criteria and retrieval of a list of items that match
those criteria. A Web search engine, which searches for
information on the public Web. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Diffusion d’information sur les actualités, les
sports, la météo et les finances sous forme vidéo, audio, de
messages textuels et d’images fixes distribués au moyen de
services de bases de données en ligne, sites web, messagerie
électronique, radiomessagerie et messagerie numérique sans fil.
(2) Services informatiques, nommément un moteur de recherche
ou système de récupération d’information conçu pour aider à
trouver de l’information stockée sur un système informatique,
comme sur le web, sur un réseau d’entreprise ou exclusif, ou sur
un ordinateur personnel, permettant la communication de contenu
indexé répondant à des critères spécifiques et la récupération
d’une liste d’articles répondant à ces critères. Moteur de
recherche web qui cherche de l’information sur les pages web
publiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,356,634. 2007/07/23. AJM Yee Medical Professional
Corporation, 78 Glengarry Avenue, Toronto, ONTARIO M5M 1C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

SPINEFEST 
SERVICES: Arranging and conducting seminars, conferences,
symposiums in the area of spinal health, spinal research,
prevention and treatment of spinal disorders and injuries.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Organisation et tenue de séminaires, de conférences
et de symposiums dans les domaines de la santé et de la
recherche spinale ainsi que de la prévention et du traitement de
blessures et de troubles spinaux. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,356,750. 2007/07/23. HOMESTEADER HEALTH FOODS
LTD., #20 9831 - 98A Avenue, Fort St. John, BRITISH
COLUMBIA V1J 1S3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3H1 

 

WARES: Printed materials, namely newsletters, brochures; gift
cards; cloth shopping bags; sprouting seeds; beans; lentils;
spices; herbs for cooking purposes; herbs for medicinal purposes;
snacks, namely soy nuts, roasted soy nuts, gummy candy,
popcorn, sesame sticks, crystalized ginger, flavoured almonds,
trail mix, oriental mix; dried fruits and nuts; protein powders; flours;
processed grains for eating; unprocessed grains for eating; teas;
lecithin; yeasts; bran; bee pollen; baking products, namely
arrowroot powder, baking powder (no alum), gluten-free baking
powder, baking soda, xanthan gum, yeast, tapioca, potato starch,
corn starch, tapioca starch, guar gum, wheat gluten, gelatin,
albumen, egg replacer, agar, carob powder, carob chips, cocoa
powder, chocolate chips, cream of tartar, whey, soymilk powder,
buttermilk powder, coconut, vanilla beans; dry soup mixes;
vegetable soup flakes; coarse mineral and sea salt; fine mineral
and sea salt; sweeteners, namely fructose, dextrose, xylitol, cane
sugar, turbinado sugar, demerara sugar, molasses; soy lecithin;
flakes, namely textured soy protein, barley, kamut, quick oats,
regular oats, brown rice, rye, soy spelt, tricale, wheat, 7-grain
mixtures, 8-grain mixtures, 10-grain mixtures; sweeteners; gluten
free foods, namely gluten free baking powder, gluten free flour
mix; cocoa butter; citric acid powder; epsom salts. SERVICES: (1)
Operation of a retail store selling natural, organic and ordinary
grocery food products, vitamins and herbal supplements;
educational services, namely, seminars in the field of health
information and organic foods; delivery of goods via mail;
dissemination of health and nutrition information over the Internet;
advertising services, namely promoting the goods and services by
others through in-store promotions and sales flyers. (2)
Educational services, namely, seminars providing lifestyle
counselling, coaching and training. Used in CANADA since at
least as early as 1990 on wares and on services (1); February
2004 on services (2).

MARCHANDISES: Imprimés, nommément bulletins, brochures;
cartes-cadeaux; sacs à provisions en tissu; graines à germer;
haricots; lentilles; épices; herbes pour la cuisson; herbes à des
fins médicinales; grignotines, nommément noix de soya, noix de
soya grillées, bonbons gommeux, maïs éclaté, bâtonnets au
sésame, gingembre confit, amandes aromatisées, mélange
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montagnard, mélange oriental; fruits secs et noix; poudres de
protéines; farines; céréales transformées pour consommation;
céréales non transformées pour consommation; thés; lécithine;
levures; son; pollen d’abeilles; produits de boulangerie,
nommément poudre d’arrow-root, levure chimique (sans alun),
levure chimique sans gluten, bicarbonate de soude,
polysaccharide de type xanthane, levure, tapioca, fécule de
pomme de terre, fécule de maïs, fécule de manioc, gomme de
guar, gluten du blé, gélatine, albumine, succédané d’oeuf, agar,
poudre de caroube, brisures de caroube, cacao en poudre, grains
de chocolat, crème de tartre, lactosérum, lait de soya en poudre,
babeurre en poudre, noix de coco, gousses de vanille; mélanges
secs pour soupes; flocons de légumes pour soupe; gros sel
minéral ou marin; sel fin minéral ou marin; édulcorants,
nommément fructose, dextrose, xylitol, sucre de canne, sucre
turbinado, sucre demerara, mélasse; lécithine de soya; flocons,
nommément protéine de soya texturée, orge, kamut, avoine à
cuisson rapide, avoine, riz cargo, seigle, soya, épeautre, triticale,
blé, mélanges de sept grains, mélanges de huit grains, mélanges
de dix grains; édulcorants; aliments sans gluten, nommément
levure chimique sans gluten, mélange de farine sans gluten;
beurre de cacao; acide citrique en poudre; sels d’Epsom.
SERVICES: (1) Exploitation d’un magasin de vente au détail de
produits alimentaires naturels, biologiques et ordinaires ainsi que
de vitamines et de suppléments à base de plantes médicinales;
services éducatifs, nommément conférences dans le domaine de
l’information sur la santé et des aliments biologiques; livraison de
marchandises par la poste; diffusion d’information sur la santé et
l’alimentation sur Internet; services de publicité, nommément
promotion des marchandises et des services de tiers par des
promotions en magasin et des dépliants publicitaires. (2) Services
éducatifs, nommément conférences offrant des conseils, de
l’encadrement et de la formation concernant le style de vie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1990 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (1);
février 2004 en liaison avec les services (2).

1,356,854. 2007/07/23. News Canada Inc., 111 Peter Street,
Suite 810, Toronto, ONTARIO M5V 2H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ERIC J. SWETSKY,
25 SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

IBINDER 
WARES: Computer software to compile and organize media
information on line namely news stories and commentaries.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la compilation et l’organisation
d’information des médias en ligne, nommément actualités et
commentaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,356,947. 2007/07/24. Sullivan Healthcare Limited, 885 Main
Street, Winnipeg, MANITOBA R2W 3P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

CHOICE SELF DIRECTED 
HEALTHCARE 

SERVICES: Medical tourism namely, arranging travel and
medical services for individuals who wish to have medical or
surgical treatment outside of Canada. Used in CANADA since
May 2007 on services.

SERVICES: Tourisme médical, nommément organisation de
voyages et services médicaux pour les personnes qui désirent
recevoir des traitements médicaux ou subir une opération à
l’extérieur du Canada. Employée au CANADA depuis mai 2007
en liaison avec les services.

1,356,964. 2007/07/24. Industries Lassonde inc., 755, rue
Principale, Rougemont, QUÉBEC J0L 1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: INDUSTRIES
LASSONDE INC., ATT: DÉPARTEMENT DES AFFAIRES
JURIDIQUES , 755 RUE PRINCIPALE, ROUGEMONT,
QUÉBEC, J0L1M0 

LÉGÉCLATÉ 
MARCHANDISES: Jus de fruits et boissons aux fruits non
alcoolisés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Non-alcoholic fruit juices and fruit drinks. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,356,965. 2007/07/24. Ray Robichaud & Candace Robichaud,
engaged in a joint venture., 18656 - 61 ave, Edmonton,
ALBERTA T6M 2B3 

carsgone 
SERVICES: Sales of electronically gathered information to auto
businesses with permission marketing, namely the collection and
dissemination of individuals personal and financial information via
email and internet based database.Advertising the wares and
services of others. Preparing print and internet advertisements for
others. Operation of an internet website offering information on
automobiles. Used in CANADA since November 15, 2006 on
services.

SERVICES: Vente d’information réunie électroniquement aux
entreprises d’automobiles au moyen de marketing de permission,
nommément collecte et diffusion d’information personnelle et
financière de personnes par courriel et base de données sur
Internet. Publicité des marchandises et des services de tiers.
Préparation de publicité imprimée et par Internet pour des tiers.
Exploitation d’un site web offrant de l’information sur les
automobiles. Employée au CANADA depuis 15 novembre 2006
en liaison avec les services.
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1,357,014. 2007/07/24. Jean-Francois Bouchard, 7470 Boul. St-
Jacques, Québec, QUÉBEC G2C 1L8 
 

SERVICES: Services Internet d’enchères et d’annonces
classées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

SERVICES: Internet services of auctions and classified listings.
Proposed Use in CANADA on services.

1,357,098. 2007/07/25. OUTOTEC OYJ, Riihitontuntie 7, 02200
Espoo, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

OKTOP 
WARES: Machines and devices for the treatment of materials,
namely for the processing of metals, minerals and chemicals by
leaching, precipitation, dissolving, purification, extracting,
recovering, mixing, heating and material transfer of ores,
concentrates, metals, minerals, chemicals, slurries, solutions and
gases, and parts therefore, namely reactors and tanks (as parts of
machines), agitators, impellers, heat exchange coils and baffles.
Used in CANADA since July 24, 2006 on wares. Priority Filing
Date: January 25, 2007, Country: FINLAND, Application No:
T200700245 in association with the same kind of wares. Used in
FINLAND on wares. Registered in or for FINLAND on January 25,
2007 under No. 239287 on wares.

MARCHANDISES: Machines et appareils pour la transformation
des matériaux, nommément pour la transformation des métaux,
des minéraux et des produits chimiques par lixiviation,
précipitation, dissolution, purification, extraction, récupération,
mélange, chauffage ainsi que pour le transport de minerais, de
concentrés, de métaux, de minéraux, de produits chimiques, de
boues, de solutions et de gaz de même que pièces connexes,
nommément réacteurs et réservoirs (comme pièces de
machines), agitateurs, impulseurs, bobines d’échange de chaleur
et déflecteurs. Employée au CANADA depuis 24 juillet 2006 en

liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 25
janvier 2007, pays: FINLANDE, demande no: T200700245 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FINLANDE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans
ou pour FINLANDE le 25 janvier 2007 sous le No. 239287 en
liaison avec les marchandises.

1,357,118. 2007/07/25. Precision Foods, Inc., 11457 Olde Cabin
Road, St. Louis, Missouri 63141, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

TUF 
WARES: Salad dressing mixes, soup bases and mixes; dessert
mixes, seasoning mixes, cheese sauce mixes, gravy mixes,
specialty sauce mixes, namely beef stroganoff and alfredo sauce
dry mixes. Used in CANADA since at least as early as March 29,
2000 on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour sauces à salade, bases et
préparations pour soupes; préparations pour desserts, mélanges
d’assaisonnement, préparations pour sauces au fromage,
préparations pour fonds de viande, préparations de sauces de
spécialité, nommément préparations sèches pour boeuf
Strogonoff et sauce Alfredo. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 29 mars 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,357,161. 2007/07/25. Material Sciences Corporation, 2200
East Pratt Boulevard, Elk Grove Village, Illinois 60007, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

QU LOK 
WARES: Laminated steel for automotive brake shims. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Acier feuilleté pour étriers de frein
d’automobile. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,357,169. 2007/07/25. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

FASHION TINTS 
WARES: Baby bottles and nipples. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Biberons et tétines. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,357,336. 2007/07/26. On the Wing a division of CaddAssist
Design & Drafting Inc., 30 Whitecap Court, Furry Creek, BRITISH
COLUMBIA V0N 3Z1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OLIVER HUNT,
TRADEMARK CENTRAL, 73 TOWNSEND DRIVE, OTTAWA,
ONTARIO, K2J2V3 
 

WARES: Art namely tapestries, rugs, embroideries, wall
hangings. SERVICES: Operation of art studio, operation of art
gallery; retailing of art; the provision of art design services;
operation of a cafe. Used in CANADA since at least as early as
June 29, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Objets d’art, nommément tapisseries,
carpettes, broderies, décorations murales. SERVICES:
Exploitation d’un studio d’art, exploitation d’une galerie d’art; vente
au détail d’objets d’art; offre de services de conception artistique;
exploitation d’un café. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 29 juin 2007 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,357,343. 2007/07/26. Evonik Degussa GmbH, Bennigsenplatz
1, 40474 Düsseldorf, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

Protectosil DRY CIT 
WARES: Chemicals used in industry and science, namely silanes
and siloxanes; unprocessed artificial resins, unprocessed plastics;
fire extinguishing compositions; silicone emulsion masonry paints,
stain repellent paints, waterproof paints, varnishes; preservatives
against rust, corrosion protection agents, preservatives against
deterioration of wood; lacquer used as a finish. Priority Filing
Date: February 06, 2007, Country: GERMANY, Application No:
307 07 375.0/01 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans l’industrie et
la science, nommément silanes et siloxanes; résines artificielles
non transformées, plastiques non transformés; préparations
extinctrices; peintures à base d’émulsion de silicone pour la
maçonnerie, peintures anti-taches, peintures hydrofuges, vernis;
produits antirouille, agents de protection contre la corrosion,
produits de préservation du bois; laque utilisée comme produit de
finition. Date de priorité de production: 06 février 2007, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 307 07 375.0/01 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,357,358. 2007/07/26. Ultimate Nutrition, Inc., 21 Hyde Road,
Farmington, Connecticut 06034, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

ISO MASS XTREME GAINER 
WARES: Dietary supplements namely in powder form for
promoting weight gain. Priority Filing Date: July 23, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77236734 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
suppléments en poudre pour favoriser la prise de poids. Date de
priorité de production: 23 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77236734 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,357,363. 2007/07/26. Ultimate Nutrition, Inc., 21 Hyde Road,
Farmington, Connecticut 06034, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

ISO MASS 
WARES: Dietary supplements namely in powder form for
promoting weight gain. Priority Filing Date: June 28, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77218568 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
suppléments en poudre pour favoriser la prise de poids. Date de
priorité de production: 28 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77218568 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,357,378. 2007/07/26. LIBERTY HARDWARE MFG. CORP.,
140 Business Park Drive, Winston-Salem, North Carolina 27107,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

KENTWORTH 
WARES: Metal hardware, namely cabinet hardware. Priority
Filing Date: March 27, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/141,161 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie en métal, nommément
quincaillerie d’armoire. Date de priorité de production: 27 mars
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
141,161 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,380. 2007/07/26. LIBERTY HARDWARE MFG. CORP.,
140 Business Park Drive, Winston-Salem, North Carolina 27107,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

GIO 
WARES: Metal hardware, namely cabinet hardware. Priority
Filing Date: March 27, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/141,148 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie en métal, nommément
quincaillerie d’armoire. Date de priorité de production: 27 mars
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
141,148 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,381. 2007/07/26. LIBERTY HARDWARE MFG. CORP.,
140 Business Park Drive, Winston-Salem, North Carolina 27107,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ARTESIA 
WARES: Metal hardware, namely cabinet hardware. Priority
Filing Date: March 27, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/141,134 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie en métal, nommément
quincaillerie d’armoire. Date de priorité de production: 27 mars
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
141,134 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,382. 2007/07/26. LIBERTY HARDWARE MFG. CORP.,
140 Business Park Drive, Winston-Salem, North Carolina 27107,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MONTROSE 
WARES: Metal hardware, namely cabinet hardware. Priority
Filing Date: March 27, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/141,141 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie en métal, nommément
quincaillerie d’armoire. Date de priorité de production: 27 mars
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
141,141 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,440. 2007/07/26. CIRCUIT CITY STORES WEST COAST,
INC., 680 South Lemon Avenue, Suite 10A, Walnut, California
91789, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FIND YOURSELF IN THE CITY 
WARES: Metal audio, video and computer wall and ceiling
mounts; Audio, video, and electronic equipment, namely, mp3
players, DVD players and recorders, CD players and recorders,
portable CD players and recorders, televisions, stereo receivers,
audio speakers, VCRs, audio cassette players, portable media
players; mini systems, namely audio speakers, subwoofers,
audio-video receivers, stereo tuners, amplifiers, microphones,
DVD and CD players sold as a unit; home theater systems,
namely audio speakers, subwoofers, audiovisual receivers, stereo
tuners, amplifiers, microphones, DVD and CD players sold as a
unit; mini-disc players and recorders, two-way radios, cameras,
personal computers; satellite navigation systems, namely
handheld GPS (portable global positioning system) comprised of
computer software, transmitters, and receivers; headphones and
headsets for use with mp3 players, DVD players, CD players,
televisions, stereo receivers, VCRs, audio cassette players,
miniature stereo systems, and home theater stereo systems;
protective carrying cases for portable music players, namely, MP3
players, DVD players and CD players; TV and video converters;
remote controls for use with DVD players, CD players, televisions,
stereo receivers, portable media players, miniature stereo
systems, and home theater stereo systems; cables for electrical or
optical signal or electrical transmission; computer game programs
and electronic game programs; uninterrupted power supplies;
wireless telephones and wireless telephone accessories, namely
cases for mobile phones, battery chargers, car chargers for mobile
telephone batteries, mounting brackets, hands free adapters,
telephone headsets, earplugs not for medical purposes, specialty
holster for carrying cellular phones, pagers, portable music
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players, and personal digital assistants, electrical power extension
cords, and batteries. computer hardware accessories, namely
computer memory hardware, video and audio cards that are
installed into a PC, video monitors, and printers; camera
accessories, namely battery testers, power supplies, blank video
tapes, digital film recorders, flash memory card, memory cards,
microprocessors, chip card readers, camera lenses, blank audio
tapes, digital and video camera carrying cases, bags for cameras
and photographic equipment, cables for electrical or optical signal
transmission, cable connectors, optical fibers sold as a
component of fiber optical cables, adapters; personal digital
assistants (PDA); Instruction manuals in the field computer
hardware, computer software and consumer electronics in the
field of multimedia, data communications, computing, security
systems, home automation, automotive electronics and
appliances; Clothing, namely shirts, t-shirts, pullovers, sweaters,
sweatshirts, jackets, and coats; headgear, namely caps and hats;
Toy vehicles, hand held units for playing video games.
SERVICES: Retail store services, mail order services, and online
retail store services, all of which feature audio, video, and
electronic equipment, computer hardware, computer software,
cameras, camcorders, telephones, satellite receiving equipment,
facsimile machines, toys, appliances, automotive electronics and
accessories thereof; Installation, maintenance and repair of
computer hardware and consumer electronics in the field of
multimedia, data communications, computing, security systems,
home automation, automotive electronics, and appliances;
Training in the use and operation of computer hardware, computer
software and consumer electronics in the field of multimedia, data
communications, computing, security systems, home automation,
automotive electronics, and appliances; Installation, maintenance
and repair of computer software in the field of multimedia, data
communications, computing, security systems, home automation,
automotive electronics, and appliances; technical computer
consultation in the fields of computer hardware design, selection,
diagnostics, implementation, programming, data conversion and
updating of computer hardware and software; technical
consultation in the consumer electronics field, namely,
multimedia, data communications, computing, security systems,
home automation, automotive electronics, and appliances.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Supports en métal muraux et de plafond pour
le matériel audio, vidéo et informatique; matériel audio, vidéo et
électronique, nommément lecteurs MP3, lecteurs et enregistreurs
de DVD, lecteurs et enregistreurs de CD, lecteurs et enregistreurs
de CD portatifs, téléviseurs, récepteurs stéréo, haut-parleurs,
magnétoscopes, lecteurs de cassettes audio, lecteurs
multimédias portatifs; mini-chaînes, nommément haut-parleurs,
caissons d’extrêmes graves, récepteurs audio-vidéo,
syntonisateurs stéréo, amplificateurs, microphones, lecteurs de
DVD et de CD vendus comme un tout; systèmes de cinéma
maison, nommément haut-parleurs, caissons d’extrêmes graves,
récepteurs audiovisuels, syntonisateurs stéréo, amplificateurs,
microphones, lecteurs de DVD et de CD vendus comme un tout;
lecteurs et enregistreurs de minidisques, radios bidirectionnelles,
appareils photo, ordinateurs personnels; systèmes de navigation
par satellite, nommément GPS de poche (systèmes de
positionnement mondial de poche) comprenant logiciels,

émetteurs et récepteurs; écouteurs et casques d’écoute pour
lecteurs MP3, lecteurs de DVD, lecteurs de CD, téléviseurs,
récepteurs stéréo, magnétoscopes, lecteurs de cassettes audio,
chaînes stéréo miniatures et chaînes stéréophoniques de cinéma
maison; étuis de protection pour lecteurs de musique portatifs,
nommément lecteurs MP3, lecteurs de DVD et lecteurs de CD;
convertisseurs pour téléviseur et appareil vidéo; télécommandes
pour lecteurs de DVD, lecteurs de CD, téléviseurs, récepteurs
stéréo, lecteurs multimédias portatifs, chaînes stéréo miniatures
et chaînes stéréophoniques de cinéma maison; câbles pour
l’électricité ou pour la transmission de signaux optiques ou
électriques; programmes de jeux informatiques et programmes de
jeux électroniques; blocs d’alimentation sans coupure; téléphones
sans fil et accessoires de téléphones sans fil, nommément étuis
pour téléphones mobiles, chargeurs de piles, chargeurs
d’automobile pour les piles de téléphones mobiles, supports de
fixation, adaptateurs mains libres, casques téléphoniques,
écouteurs à usage autre que médical, étuis spéciaux pour le
transport de téléphones cellulaires, de téléavertisseurs, de
lecteurs de musique portatifs et d’assistants numériques
personnels, rallonges électriques et piles. Accessoires pour
matériel informatique, nommément mémoires, cartes vidéo et
cartes audio intégrées dans un ordinateur personnel, des
moniteurs et des imprimantes; accessoires d’appareils photo,
nommément appareils de vérification de piles, blocs
d’alimentation, cassettes vidéo vierges, enregistreurs de film
numérique, carte à mémoire flash, cartes mémoire,
microprocesseurs, lecteurs de cartes à puce, objectifs, cassettes
audio vierges, étuis pour appareils photo numériques et caméras,
sacs pour appareils photo et équipement photographique, câbles
pour la transmission de signaux électriques ou optiques,
connecteurs de câble, fibres optiques vendues comme
composants de câbles à fibres optiques, adaptateurs; assistants
numériques personnels (ANP); manuels d’instructions dans le
domaine du matériel informatique, des logiciels et de
l’électronique grand public dans le domaine du multimédia, des
communications de données, des calculs, des systèmes de
sécurité, de la domotique, des appareils électroniques
d’automobiles et des appareils électroménagers; vêtements,
nommément chemises, tee-shirts, pulls, chandails, pulls
d’entraînement, vestes et manteaux; couvre-chefs, nommément
casquettes et chapeaux; véhicules jouets, appareils portatifs pour
jeux vidéo. SERVICES: Services de magasin de détail, services
de vente par correspondance et services de vente au détail en
ligne offrant tous du matériel audio, vidéo et électronique, du
matériel informatique, des logiciels, des appareils photo, des
caméscopes, des téléphones, de l’équipement de réception
satellite, des télécopieurs, des jouets, des électroménagers, des
appareils électroniques d’automobile et accessoires connexes;
installation, maintenance et réparation de matériel informatique et
d’appareils électroniques grand public dans les domaines du
multimédia, des communications de données, de l’informatique,
des systèmes de sécurité, de la domotique, des appareils
électroniques d’automobile et des électroménagers; formation sur
l’utilisation et le fonctionnement de matériel informatique, de
logiciels et d’appareils électroniques grand public dans les
domaines du multimédia, des communications de données, de
l’informatique, des systèmes de sécurité, de la domotique, des
appareils électroniques d’automobile et des électroménagers;
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installation, maintenance et réparation de logiciels dans les
domaines du multimédia, des communications de données, de
l’informatique, des systèmes de sécurité, de la domotique, des
appareils électroniques d’automobile et des électroménagers;
services de conseil technique en informatique dans les domaines
de la conception de matériel informatique, de la sélection, du
diagnostic, de la mise en oeuvre, de la programmation, de la
conversion de données et de la mise à jour de matériel
informatique et de logiciels; services de conseil technique dans le
domaine des appareils électroniques grand public, nommément
multimédia, communications de données, informatique, systèmes
de sécurité, domotique, appareils électroniques d’automobile et
électroménagers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,357,441. 2007/07/26. CIRCUIT CITY STORES WEST COAST,
INC., 680 South Lemon Avenue, Suite 10A, Walnut, California
91789, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: Metal audio, video and computer wall and ceiling
mounts; Audio, video, and electronic equipment, namely, mp3
players, DVD players and recorders, CD players and recorders,
portable CD players and recorders, televisions, stereo receivers,
audio speakers, VCRs, audio cassette players, portable media
players; mini systems, namely audio speakers, subwoofers,
audio-video receivers, stereo tuners, amplifiers, microphones,
DVD and CD players sold as a unit; home theater systems,
namely audio speakers, subwoofers, audiovisual receivers, stereo
tuners, amplifiers, microphones, DVD and CD players sold as a
unit; mini-disc players and recorders, two-way radios, cameras,
personal computers; satellite navigation systems, namely
handheld GPS (portable global positioning system) comprised of
computer software, transmitters, and receivers; headphones and
headsets for use with mp3 players, DVD players, CD players,
televisions, stereo receivers, VCRs, audio cassette players,
miniature stereo systems, and home theater stereo systems;
protective carrying cases for portable music players, namely, MP3
players, DVD players and CD players; TV and video converters;
remote controls for use with DVD players, CD players, televisions,
stereo receivers, portable media players, miniature stereo
systems, and home theater stereo systems; cables for electrical or
optical signal or electrical transmission; computer game programs
and electronic game programs; uninterrupted power supplies;
wireless telephones and wireless telephone accessories, namely
cases for mobile phones, battery chargers, car chargers for mobile
telephone batteries, mounting brackets, hands free adapters,

telephone headsets, earplugs not for medical purposes, specialty
holster for carrying cellular phones, pagers, portable music
players, and personal digital assistants, electrical power extension
cords, and batteries. computer hardware accessories, namely
computer memory hardware, video and audio cards that are
installed into a PC, video monitors, and printers; camera
accessories, namely battery testers, power supplies, blank video
tapes, digital film recorders, flash memory card, memory cards,
microprocessors, chip card readers, camera lenses, blank audio
tapes, digital and video camera carrying cases, bags for cameras
and photographic equipment, cables for electrical or optical signal
transmission, cable connectors, optical fibers sold as a
component of fiber optical cables, adapters; personal digital
assistants (PDA); Instruction manuals in the field computer
hardware, computer software and consumer electronics in the
field of multimedia, data communications, computing, security
systems, home automation, automotive electronics and
appliances; Clothing, namely shirts, t-shirts, pullovers, sweaters,
sweatshirts, jackets, and coats; headgear, namely caps and hats;
Toy vehicles, hand held units for playing video games.
SERVICES: Retail store services, mail order services, and online
retail store services, all of which feature audio, video, and
electronic equipment, computer hardware, computer software,
cameras, camcorders, telephones, satellite receiving equipment,
facsimile machines, toys, appliances, automotive electronics and
accessories thereof; Installation, maintenance and repair of
computer hardware and consumer electronics in the field of
multimedia, data communications, computing, security systems,
home automation, automotive electronics, and appliances;
Training in the use and operation of computer hardware, computer
software and consumer electronics in the field of multimedia, data
communications, computing, security systems, home automation,
automotive electronics, and appliances; Installation, maintenance
and repair of computer software in the field of multimedia, data
communications, computing, security systems, home automation,
automotive electronics, and appliances; technical computer
consultation in the fields of computer hardware design, selection,
diagnostics, implementation, programming, data conversion and
updating of computer hardware and software; technical
consultation in the consumer electronics field, namely,
multimedia, data communications, computing, security systems,
home automation, automotive electronics, and appliances.
Priority Filing Date: July 18, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/233,092 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Supports en métal muraux et de plafond pour
le matériel audio, vidéo et informatique; matériel audio, vidéo et
électronique, nommément lecteurs MP3, lecteurs et enregistreurs
de DVD, lecteurs et enregistreurs de CD, lecteurs et enregistreurs
de CD portatifs, téléviseurs, récepteurs stéréo, haut-parleurs,
magnétoscopes, lecteurs de cassettes audio, lecteurs
multimédias portatifs; mini-chaînes, nommément haut-parleurs,
caissons d’extrêmes graves, récepteurs audio-vidéo,
syntonisateurs stéréo, amplificateurs, microphones, lecteurs de
DVD et de CD vendus comme un tout; systèmes de cinéma
maison, nommément haut-parleurs, caissons d’extrêmes graves,
récepteurs audiovisuels, syntonisateurs stéréo, amplificateurs,
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microphones, lecteurs de DVD et de CD vendus comme un tout;
lecteurs et enregistreurs de minidisques, radios bidirectionnelles,
appareils photo, ordinateurs personnels; systèmes de navigation
par satellite, nommément GPS de poche (systèmes de
positionnement mondial de poche) comprenant logiciels,
émetteurs et récepteurs; écouteurs et casques d’écoute pour
lecteurs MP3, lecteurs de DVD, lecteurs de CD, téléviseurs,
récepteurs stéréo, magnétoscopes, lecteurs de cassettes audio,
chaînes stéréo miniatures et chaînes stéréophoniques de cinéma
maison; étuis de protection pour lecteurs de musique portatifs,
nommément lecteurs MP3, lecteurs de DVD et lecteurs de CD;
convertisseurs pour téléviseur et appareil vidéo; télécommandes
pour lecteurs de DVD, lecteurs de CD, téléviseurs, récepteurs
stéréo, lecteurs multimédias portatifs, chaînes stéréo miniatures
et chaînes stéréophoniques de cinéma maison; câbles pour
l’électricité ou pour la transmission de signaux optiques ou
électriques; programmes de jeux informatiques et programmes de
jeux électroniques; blocs d’alimentation sans coupure; téléphones
sans fil et accessoires de téléphones sans fil, nommément étuis
pour téléphones mobiles, chargeurs de piles, chargeurs
d’automobile pour les piles de téléphones mobiles, supports de
fixation, adaptateurs mains libres, casques téléphoniques,
écouteurs à usage autre que médical, étuis spéciaux pour le
transport de téléphones cellulaires, de téléavertisseurs, de
lecteurs de musique portatifs et d’assistants numériques
personnels, rallonges électriques et piles. Accessoires pour
matériel informatique, nommément mémoires, cartes vidéo et
cartes audio intégrées dans un ordinateur personnel, des
moniteurs et des imprimantes; accessoires d’appareils photo,
nommément appareils de vérification de piles, blocs
d’alimentation, cassettes vidéo vierges, enregistreurs de film
numérique, carte à mémoire flash, cartes mémoire,
microprocesseurs, lecteurs de cartes à puce, objectifs, cassettes
audio vierges, étuis pour appareils photo numériques et caméras,
sacs pour appareils photo et équipement photographique, câbles
pour la transmission de signaux électriques ou optiques,
connecteurs de câble, fibres optiques vendues comme
composants de câbles à fibres optiques, adaptateurs; assistants
numériques personnels (ANP); manuels d’instructions dans le
domaine du matériel informatique, des logiciels et de
l’électronique grand public dans le domaine du multimédia, des
communications de données, des calculs, des systèmes de
sécurité, de la domotique, des appareils électroniques
d’automobiles et des appareils électroménagers; vêtements,
nommément chemises, tee-shirts, pulls, chandails, pulls
d’entraînement, vestes et manteaux; couvre-chefs, nommément
casquettes et chapeaux; véhicules jouets, appareils portatifs pour
jeux vidéo. SERVICES: Services de magasin de détail, services
de vente par correspondance et services de vente au détail en
ligne offrant tous du matériel audio, vidéo et électronique, du
matériel informatique, des logiciels, des appareils photo, des
caméscopes, des téléphones, de l’équipement de réception
satellite, des télécopieurs, des jouets, des électroménagers, des
appareils électroniques d’automobile et accessoires connexes;
installation, maintenance et réparation de matériel informatique et
d’appareils électroniques grand public dans les domaines du
multimédia, des communications de données, de l’informatique,
des systèmes de sécurité, de la domotique, des appareils
électroniques d’automobile et des électroménagers; formation sur

l’utilisation et le fonctionnement de matériel informatique, de
logiciels et d’appareils électroniques grand public dans les
domaines du multimédia, des communications de données, de
l’informatique, des systèmes de sécurité, de la domotique, des
appareils électroniques d’automobile et des électroménagers;
installation, maintenance et réparation de logiciels dans les
domaines du multimédia, des communications de données, de
l’informatique, des systèmes de sécurité, de la domotique, des
appareils électroniques d’automobile et des électroménagers;
services de conseil technique en informatique dans les domaines
de la conception de matériel informatique, de la sélection, du
diagnostic, de la mise en oeuvre, de la programmation, de la
conversion de données et de la mise à jour de matériel
informatique et de logiciels; services de conseil technique dans le
domaine des appareils électroniques grand public, nommément
multimédia, communications de données, informatique, systèmes
de sécurité, domotique, appareils électroniques d’automobile et
électroménagers. Date de priorité de production: 18 juillet 2007,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/233,092 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,357,515. 2007/07/27. HSBC HOLDINGS PLC, 8 Canada
Square, London, E14 5HQ, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: CLARK WILSON
LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

As provided by the Applicant, the transliteration for the Chinese
Characters is ’wui fung woo jiu’ and the translation is ’HSBC
Passport’.

SERVICES: Banking services; mutual fund dealer services;
financial and investment consultation, management, planning and
advisory services; deposit taking and mortgage services;
investment banking services; services of dealing in securities;
insurance services. Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est «
wui fung woo jiu » et la traduction anglaise des caractères chinois
est « HSBC Passport ».

SERVICES: Services bancaires; services de courtier en fonds
communs de placement; services de conseil, de gestion et de
planification en matière de finance et de placement; services
d’acceptation de dépôts et de prêts hypothécaires; services de
placements bancaires; services d’opérations sur valeurs
mobilières; services d’assurance. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,357,601. 2007/07/27. Trader Corporation, 16, Place du
Commerce, Île des Soeurs, Verdun, QUEBEC H3E 2A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747,
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

VIE URBAINE 
WARES: Magazines; printed publication, namely a magazine
featuring articles and advertisements regarding real estate, home
decor and community events. SERVICES: Publication of a
magazine; publication of a printed publication featuring articles
and advertisements regarding real estate, home decor and
community events; advertising services for others provided by
means of a printed publication; advertising services for others for
real estate, home decor products and services, and community
events. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Magazines; publication imprimée,
nommément un magazine contenant des articles et des publicités
sur l’immobilier, la décoration intérieure et les évènements
communautaires. SERVICES: Publication d’un magazine;
diffusion d’une publication imprimée contenant des articles et des
publicités sur l’immobilier, la décoration intérieure et les
évènements communautaires; services de publicité pour des tiers
offerts au moyen d’une publication imprimée; services de publicité
pour des tiers sur l’immobilier, les produits et services de
décoration intérieure et les évènements communautaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,357,629. 2007/07/27. DREAMWORKS ANIMATION L.L.C.,
1000 Flower Street, Glendale, California 91201, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MADAGASCAR: THE CRATE ESCAPE 
WARES: Computer peripheral, namely, mouse pads, holders for
compact discs, computer game cartridges, computer game
cassettes, and computer game tapes; video game cartridges,
video game cassettes; prerecorded audio cassettes featuring
motion picture soundtracks, prerecorded video cassettes featuring
animated motion pictures, prerecorded audio tapes featuring
motion picture soundtracks, prerecorded video tapes featuring
animated motion pictures, prerecorded DVDs featuring animated
motion pictures, prerecorded CDs featuring music and motion
picture sound tracks, multimedia software recorded on CD-ROM
and prerecorded DVDs featuring music and motion picture sound
tracks, computer operating system software, prerecorded
computer software programs featuring music and motion picture
sound tracks, interactive multimedia software programs
containing motion pictures for entertainment; interactive multi-
media software for playing games; magnets and sunglasses;
Paper party decorations; paper party supplies, namely, paper
party hats, paper napkins, paper place mats, gift wrapping paper

and paper gift wrapping ribbons, paper gift wrap bows, paper table
cloths and paper party bags; children’s activity books, children’s
storybooks, comic books, colouring books, book marks, loose leaf
binders, stationery-type portfolios, spiral bound notebooks, note
pads or writing pads, diaries, daily planners, calendars, scrapbook
albums, sketchbook albums, photograph albums, sticker albums,
stickers, decals, stamp pads or inking pads, rubber stamps, heat
applied appliques in the form of decals made of paper, temporary
tattoos, slateboards for writing, pencils, pens, pencil erasers,
decorative pencil-top ornaments, pen cases and pencil cases, pen
boxes and pencil boxes, pencil sharpeners, chalk, markers,
posters, postcards, trading cards, greeting cards, pennants made
of paper, painting sets for children; arts and crafts paint kits; study
kits, consisting of pencil erasers, drawing rulers, pencil
sharpeners and pencil case; stationery packs consisting of writing
paper, envelopes, markers, and stencils; and activity kits
consisting of stickers and rubber stamps; Shirts and tops, dresses,
skirts, pants, trousers, jeans, shorts, rompers, overalls,
sweatshirts and sweat pants, sweatsuits, caps and hats, gloves,
suspenders, ties, coats and jackets, hosiery, shoes, boots,
slippers, pajamas, robes, sleepshirts, sleepwear, underwear,
Halloween costumes, and cloth baby bibs; Action figures and
accessories therefor, bathtub toys, kites, toy building blocks,
board games, costume masks, hand-held unit for playing
electronic games, die cast miniature toy vehicles, dolls, doll
accessories, doll clothing, bean bag dolls, bendable play figures,
flying discs, inflatable vinyl play figures, jigsaw puzzles, marbles,
plush toys, puppets, ride-on toys, skateboards, balloons,
rollerskates, toy banks, water squirting toys, stuffed toys, toy
vehicles, Christmas tree ornaments; pinball machines and model
craft kits of toy figures; and playing cards. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Périphériques, nommément tapis de souris,
supports pour disques compacts, cartouches de jeux
informatiques, cassettes de jeux informatiques et bandes de jeux
informatiques; cartouches de jeux vidéo, cassettes de jeux vidéo;
cassettes audio préenregistrées de bandes sonores de films,
cassettes vidéo préenregistrées de films d’animation, cassettes
audio préenregistrées de bandes sonores de films, cassettes
vidéo préenregistrées de films d’animation, DVD préenregistrés
de films d’animation, CD préenregistrés de musique et de bandes
sonores de films, logiciels multimédias enregistrés sur CD-ROM
ainsi que DVD préenregistrés de musique et de bandes sonores
de films, logiciels d’exploitation, programmes logiciels
préenregistrés de musique et de bandes sonores de films,
programmes logiciels multimédias interactifs de films de
divertissement; logiciels multimédias interactifs pour jouer à des
jeux; aimants et lunettes de soleil; décorations en papier pour
fêtes; articles de fête en papier, nommément chapeaux de fête en
papier, serviettes de table en papier, napperons en papier, papier-
cadeau et rubans d’emballage-cadeau en papier, noeuds
d’emballage-cadeau en papier, nappes en papier et sacs surprise
en papier; livres d’activités pour enfants, livres de contes pour
enfants, bandes dessinées, livres à colorier, signets, reliures à
feuilles mobiles, porte-documents, carnets à reliure spirale, blocs-
notes ou blocs-correspondance, agendas, semainiers,
calendriers, scrapbooks, carnets à croquis, albums photos,
albums à collants, autocollants, décalcomanies, tampons à
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timbrer ou tampons encreurs, tampons en caoutchouc, appliques
collés à la chaleur, à savoir décalcomanies en papier, tatouages
temporaires, ardoises pour l’écriture, crayons, stylos, gommes à
crayons, embouts de crayon décoratifs, étuis à stylos et étuis à
crayons, boîtes à stylos et boîtes à crayons, taille-crayons, craie,
marqueurs, affiches, cartes postales, cartes à échanger, cartes de
souhaits, fanions en papier, ensembles de peinture pour enfants;
nécessaires de peinture et d’artisanat; trousses scolaires,
comprenant des gommes à crayons, des règles à dessin, des
taille-crayons et des étuis à crayons; ensembles de papeterie
comprenant papier à lettres, enveloppes, marqueurs et pochoirs;
nécessaires d’activités comprenant autocollants et tampons en
caoutchouc; chemises et hauts, robes, jupes, pantalons, jeans,
shorts, barboteuses, salopettes, pulls d’entraînement et pantalon
d’entraînement, ensembles d’entraînement, casquettes et
chapeaux, gants, bretelles, cravates, manteaux et vestes,
bonneterie, chaussures, bottes, pantoufles, pyjamas, peignoirs,
chemises de nuit, vêtements de nuit, sous-vêtements, costumes
d’Halloween et bavoirs pour bébés en tissu; figurines d’action et
accessoires connexes, jouets pour la baignoire, cerfs-volants,
blocs de jeu de construction, jeux de plateau, masques de
costume, appareils portatifs pour jeux électroniques, véhicules
jouets miniatures matricés, poupées, accessoires de poupée,
vêtements de poupée, poupées rembourrées avec des billes,
personnages jouets souples, disques volants, personnages jouets
gonflables en vinyle, casse-tête, billes, jouets en peluche,
marionnettes, jouets enfourchables, planches à roulettes, ballons,
patins à roulettes, tirelires, jouets arroseurs à presser, jouets
rembourrés, véhicules jouets, ornements d’arbre de Noël; billards
électriques et trousses de modélisme de personnages jouets;
cartes à jouer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,357,636. 2007/07/30. EPRASYS Inc., 315-890 Sheppard Ave.
West, Toronto, ONTARIO M3H 6B9 

EPRASYS 
WARES: Computer software to automate data warehousing.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels d’automatisation de l’entreposage
de données. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,357,639. 2007/07/30. Emega Imaging Limited, 28 & 30
Burlington Road, Dublin 4, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 

AGE-ME 

WARES: Pictures and photographs showing age progression of
individuals. SERVICES: Photographic image processing, digital
image manipulation, digital image enhancement, and
manipulation of images of natural persons, to depict how those
persons will age either naturally or be affected by lifestyle effects
including smoking, sun exposure or obesity; distribution of
pictures and photographs created by age progression software,
depicting how an individual will age either naturally or be affected
by health and lifestyle effects including smoking, sun exposure or
obesity. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Images et photographies représentant le
vieillissement de personnes. SERVICES: Traitement d’image
photographique, manipulation d’image numérique, accentuation
d’image numérique et manipulation d’images de personnes, pour
illustrer la façon dont ces personnes vieilliront naturellement ou
selon les effets de style de vie, y compris le tabagisme,
l’exposition au soleil et l’obésité; distribution d’images et de
photographies créées par un logiciel d’anticipation de l’âge,
illustrant la façon dont une personne vieillira naturellement ou
selon les effets de la santé et du style de vie, y compris le
tabagisme, l’exposition au soleil et l’obésité. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,357,640. 2007/07/30. Dana Innovations, a California
Corporation, 212 Avenida Fabricante, San Clemente, California
92672, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH
FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, H3B3P4 

MODERNO 
As provided by the applicant, MODERNO is in Italian, which
translates into English as MODERN.

WARES: Audio equipment namely, loudspeakers, sub-woofers,
in-wall speakers, in-ceiling speakers, volume controllers, audio
switches, audio amplifiers and audio cables. Priority Filing Date:
January 31, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/096,214 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien
MODERNO est MODERN.

MARCHANDISES: Équipement audio, nommément haut-
parleurs, caissons de basses, haut-parleurs muraux, haut-
parleurs de plafond, régulateurs de volume, commutateurs audio,
amplificateurs audio et câbles audio. Date de priorité de
production: 31 janvier 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/096,214 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,357,643. 2007/07/30. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. That which is
shown in white is white in colour. The background colour is blue.
The John Player signature appears in silver. The word
’PLAYER’S’ as it appears in the centre of the design mark has a
dark blue shadowing. At the top centre of the design, the words
’SINCE 1877’ within the life ring are dark blue in colour. The sailor
within the life ring has a blue hat with the word ’HERO’ in white, a
dark blue and light blue tunic, and a grey beard. The rope designs
surrounding the life ring appear in blue with a darker blue detailing
and a dark blue shadowing, and the background within the life ring
are light blue and blue, with ships appearing in orange. The v-
shaped stripes across the bottom of the design mark consist of a
white stripe above a light blue stripe. The top portion of the white
stripe has a dark blue shadowing. A light blue lined frame
surrounds the inner sides of the design. The words ’RICH
FLAVOUR’ at the bottom right corner are light blue.

WARES: (1) Manufactured tobacco products, and matches. (2)
Lighters. Used in CANADA since as early as July 30, 2007 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Ce qui apparaît en blanc est blanc. L’arrière-plan
est bleu. La signature John Player est argent. L’ombre du mot «
PLAYER’S » au centre du dessin de la marque est bleu foncé. Les
mots « SINCE 1877 » dans la bouée de sauvetage en haut et au
centre du dessin sont bleus foncés. Le marin dans la bouée de
sauvetage porte un chapeau bleu avec les mots « HERO » en
blanc, un uniforme bleu foncé et bleu pâle et une barbe grise. Les
cordes autour de la bouée sont bleues avec des détails bleus plus
foncés et une ombre bleu foncé. De plus, l’arrière-plan de la bouée
est bleu pâle et bleu avec des navires orange. Les bandes en V
qui traversent le bas du dessin sont composées d’une bande
blanche au dessus d’une large bande bleu clair. La portion
supérieure de la bande blanche donne un ombrage bleu foncé. Un
cadre bleu clair entoure l’intérieur du dessin. Les mots RICH
FLAVOR dans le coin inférieur droit sont bleu clair.

MARCHANDISES: (1) Produits de tabac manufacturé et
allumettes. (2) Briquets. Employée au CANADA depuis aussi tôt
que 30 juillet 2007 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,357,645. 2007/07/30. Emega Imaging Limited, 28 & 30
Burlington Road, Dublin 4, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 

AGE-ME.COM 
WARES: Pictures and photographs showing age progression of
individuals. SERVICES: Photographic image processing, digital
image manipulation, digital image enhancement, and
manipulation of images of natural persons, to depict how those
persons will age either naturally or be affected by lifestyle effects
including smoking, sun exposure or obesity; distribution of
pictures and photographs created by age progression software,
depicting how an individual will age either naturally or be affected
by health and lifestyle effects including smoking, sun exposure or
obesity. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Images et photographies représentant le
vieillissement de personnes. SERVICES: Traitement d’image
photographique, manipulation d’image numérique, accentuation
d’image numérique et manipulation d’images de personnes, pour
illustrer la façon dont ces personnes vieilliront naturellement ou
selon les effets de style de vie, y compris le tabagisme,
l’exposition au soleil et l’obésité; distribution d’images et de
photographies créées par un logiciel d’anticipation de l’âge,
illustrant la façon dont une personne vieillira naturellement ou
selon les effets de la santé et du style de vie, y compris le
tabagisme, l’exposition au soleil et l’obésité. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,357,647. 2007/07/30. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. The John Player signature appears in silver. The
word ’PLAYER’S’ as it appears in the centre of the design is white
in colour with a dark blue shadowing. At the top centre of the
design, the words ’SINCE 1877’ within the life ring are red in
colour. The sailor within the life ring has a blue hat with the word
’HERO’ in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey beard.
The rope designs surrounding the life ring appear in light blue with
a dark blue detailing, and the background within the life ring are
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light blue and dark blue, with the ships appearing in orange. The
v-shaped stripes across the bottom of the design mark consist of
a light blue stripe above a dark blue stripe. The top of the top v-
shaped stripe is contoured with a dark blue outline shadowing. A
light blue oulined frame surrounds the inner sides of the design.
The word ’PLAIN’ at the bottom right corner is silver.

WARES: (1) Manufactured tobacco products, and matches. (2)
Lighters. Used in CANADA since at least as early as July 30, 2007
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Ce qui est illustré en blanc est également blanc
dans la réalité. L’arrière-plan est bleu. La signature de John Player
est argent. Le mot « PLAYER’S » au centre du logo a un ombrage
bleu foncé. Dans le haut du logo, au centre, les caractères «
DEPUIS 1877 » dans la bouée de sauvetage sont bleus. Le marin
dans la bouée de sauvetage a un chapeau bleu avec le mot «
HERO » écrit en blanc, une tunique bleu foncé et bleu clair ainsi
qu’une barbe grise. Les cordes situées sur les bordures intérieure
et extérieure de la bouée de sauvetage sont or avec un ombrage
bleu foncé. L’arrière-plan de la bouée est bleu clair et bleu avec
des navires orange. Dans le bas de la marque de commerce se
trouvent des bandes en forme de V, soit une bande rouge, avec
un ombrage bleu foncé, située au-dessus d’une bande bleu foncé.
Le cadre du dessin de la marque de commerce est bleu foncé.

MARCHANDISES: (1) Produits de tabac manufacturé et
allumettes. (2) Briquets. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 juillet 2007 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,357,669. 2007/07/30. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. That which is
shown in white is white in colour. The background colour is blue.
The John Player signature appears in silver. The word
’PLAYER’S’ as it appears in the centre of the design has a dark
blue shadowing. At the top centre of the design, the words ’SINCE
1877’ within the life ring are blue in colour. The sailor within the life
ring has a blue hat with the word ’HERO’ in white, a dark blue and
light blue tunic, and a grey beard. The rope designs surrounding
the inside and the ouside of the life ring appear in blue with a dark

blue detailing and a dark blue shadowing, and the background
within the life ring are light blue and blue, with ships appearing in
orange. The v-shaped stripes across the bottom of the design
markconsist of a red stripe above a dark blue stripe. The top
portion of the red stripe has a dark blue shadowing. A dark blue
frame surrounds the inner sides of the design.

WARES: (1) Manufactured tobacco products, and matches. (2)
Lighters. Used in CANADA since at least as early as July 30, 2007
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Ce qui est illustré en blanc est également blanc
dans la réalité. L’arrière-plan est bleu. La signature de John Player
est argent. Le mot « PLAYER’S » au centre du logo présente un
ombrage bleu foncé. Dans le haut du logo, au centre, les
caractères « DEPUIS 1877 » dans la bouée de sauvetage sont
bleus. Le marin dans la bouée a un chapeau bleu orné du mot «
HERO » en blanc, une tunique bleu foncé et bleu clair ainsi qu’une
barbe grise. Les cordes sur les bordures intérieure et extérieure
de la bouée de sauvetage sont or avec un ombrage bleu foncé.
L’arrière-plan de la bouée est bleu clair et bleu avec des navires
orange. Dans le bas de la marque de commerce se trouvent des
bandes en forme de V, soit une bande rouge, dont la partie
supérieure a un ombrage bleu foncé, au-dessus d’une bande bleu
foncé. Le cadre du dessin de la marque de commerce est bleu
foncé.

MARCHANDISES: (1) Produits de tabac manufacturé, et
allumettes. (2) Briquets. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 juillet 2007 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,357,812. 2007/07/30. Las Vegas Sands Corp., 3355 Las Vegas
Blvd. South, Las Vegas, Nevada 89109, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MILLER THOMSON LLP, ROBSON COURT,
1000 - 840 HOWE STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6Z2M1 

THE COTAI STRIP COTAIJET 
SERVICES: Organization of excursions, sightseeing tours,
holidays, tours and travel; organization of travel and boat trips;
providing an on-line computer database in the field of travel
information services; travel and tour information service; travel
and tour ticket reservation service; ferry-boat transport. Priority
Filing Date: June 06, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77199515 in association with the same
kind of services. Used in HONG KONG, CHINA on services.
Registered in or for HONG KONG, CHINA on August 02, 2007
under No. 300926497 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Organisation d’excursions, de visites touristiques, de
séjours, de circuits et de voyages; organisation de voyages et de
croisières; offre d’une base de données en ligne dans le domaine
des services d’information sur les voyages; service de
renseignements sur les voyages et les circuits touristiques;
services de réservation de voyages et de billets de circuits
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touristiques; transport par traversier. Date de priorité de
production: 06 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77199515 en liaison avec le même genre de
services. Employée: HONG KONG, CHINE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour HONG KONG, CHINE le 02
août 2007 sous le No. 300926497 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,357,915. 2007/07/31. G. Rau GmbH & Co. KG, Kaiser-
Friedrich-Strasse No. 7, D-75172 Pforzheim, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE
STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 
 

WARES: Common metals alloys for further manufacturing of the
following: metallic pipes and tubes, bourdon tubes, tubes of plated
materials coated with common metals, profile tubes of common
metals and their alloys, coated materials and stainless steels,
tubes of expansion alloys, tubes as meltdown alloys for glass/
metal or glass/ceramic/metal compounds and of iron/nickel alloys
and resistance alloys, hollow waveguides, thin-wall tubes of
common metals and hardenable copper/beryllium alloys, refined
tubes of common metals, stainless steels and special materials,
capillary tubes, thermostatic bimetal snap washers and snap
elements, thermostatic bimetal straps and strips, stamped and
moulded parts of thermostatic bimetal, metallic assemblies, nickel
and nickel alloys and steel being straps, wires, tubes and profile
sections, thermostatic bimetals of iron/nickel alloys, stainless
steels and special materials being straps and strips, thermostatic
bimetal stamped and moulded parts with defined properties and
assemblies of thermostatic bimetals, roll seam welded straps and
profile sections, electroplated straps with nickel and tin, silver,
gold, copper, zinc, palladium and chemically nickel-plated, deep-
drawn and extruded high-precision parts in special shapes of
metallic materials and transportable buildings of metal; non
electric cables and wires of common metal; goods of common
metals, namely metallic pipes and tubes, bourdon tubes, tubes of
plated materials coated with common metals, profile tubes of

common metals and their alloys, coated materials and stainless
steels, tubes of expansion alloys, tubes as meltdown alloys for
glass/metal or glass/ceramic/metal compounds and of iron/nickel
alloys and resistance alloys, hollow waveguides, thin-wall tubes of
common metals and hardenable copper/beryllium alloys, refined
tubes of common metals, stainless steels and special materials,
capillary tubes, thermostatic bimetal snap washers and snap
elements, thermostatic bimetal straps and strips, stamped and
moulded parts of thermostatic bimetal, metallic assemblies, nickel
and nickel alloys and steel being straps, wires, tubes and profile
sections, thermostatic bimetals of iron/nickel alloys, stainless
steels and special materials being straps and strips, thermostatic
bimetal stamped and moulded parts with defined properties and
assemblies of thermostatic bimetals, roll seam welded straps and
profile sections, electroplated straps with nickel and tin, silver,
gold, copper, zinc, palladium and chemically nickel-plated, deep-
drawn and extruded high-precision parts in special shapes of
metallic materials. Scientific, surveying, electric, electronic,
optical, weighing, measuring, signalling, checking (supervision),
life-saving and teaching apparatus and instruments, namely tubes
of expansion alloys, tubes as melt-down alloys for glass/metal or
glass/ceramic/metal compounds and of iron/nickel alloys and
resistance alloys, for compensating elements, frames for optical
lenses and expansion controllers, hollow waveguides for
applications in high-frequency engineering of copper and copper
alloys, invar plated with silver, precious metals and precious metal
coatings, thin-wall tubes of common metals and hardenable
copper/beryllium alloys, e.g. for further processing into corrugated
tubes and measuring springs subjected to high dynamic stresses,
refined tubes of common metals, precious metals, stainless steels
and special materials, as guide tubes for test pins or plug-in
connections, capillary tubes for measuring and control
engineering, hydraulics and pneumatics of copper, copper alloys,
stainless steel and special alloys, thermostatic bimetal snap
washers and snap elements, thermostatic straps and strips,
stamped and moulded parts of thermostatic bimetal, contact parts,
solid and coated, contact rivets, solid and coated, stamped flexible
parts of materials coated with precious metals, contact springs,
contact part assemblies, riveted, Tox-joined, soldered, resistance
and laser-welded assemblies, deep-drawn and extruded parts for
electrical engineering and electronics and for measuring and
control engineering of precious metals and their alloys, copper and
copper alloys, nickel and nickel alloys, stainless steels and
materials with special physical properties with regard to expansion
behaviour and magnetism, including with electroplated surface
coatings, cold extruded parts as heat sinks, load-bearing and
connecting elements for power electronics, contact parts and
contact laminations for collectors, load-bearing plates and
contacting plates, composite electrodes for spark plugs, protective
sleeves, screening cans, caps and a number of small high-
precision deep-drawn parts in special shapes of metallic
materials, semi-finished products and memory elements of shape
memory alloys for measuring and control engineering, coated
materials with precious metal coatings and substrates of copper
material, nickel and nickel alloys and steel, as straps, wires, tubes
and profile sections, contact bimetals with coatings of precious
metal and substrates of conductive copper materials and all
coatable nickel materials and steels, roll seam welded straps and
profile sections, electroplated straps with nickel, tin and precious
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metals, contact parts and assemblies with inserts and coatings of
precious metal and precious metal alloys, welded, soldered,
riveted, if required with electroplated coatings, contact rivets of
precious metal, solid and coated, composite materials for
electrical contacts as fibre and laminar composite materials, tubes
as Bourdon tubes, profile tubes, tubes of coated materials, of
special alloys and thin-wall, refined and capillary tubes, deep-
drawn and extruded high-precision parts in special shapes of
metallic materials, wires and profile sections of precious metal,
solid and coated, and of special alloys and superelastic materials.
Suture materials; refined tubes of precious metals and special
materials, pipes, wires, bourdon tubes, profile tubes, tubes of
coated materials, of special alloys and thin-wall, refined and
capillary tubes, tubes of superelastic materials all for medical
purposes for the further manufacturing of the following: stents,
catheters, cannulae, guidewires, capillary drainage tubes,
capillary reagent tubes, injection syringes, injection needles,
hypodermic syringes, hypodermic needles, disposable syringes,
syringes, intravenous needles, intravenous feeding tubes,
capillary tubes for blood, capillary tubes for samples, drainage
tubes, drainage appliances, endoscopic equipment, endotracheal
tubes, endobrachial tubes, gastroscopes, tracheostomy tubes,
uterine syringes, wound drainage apparatus; semi-finished
products and memory elements of shape-memory alloys and
nickel/titanium for medical purposes for the further manufacturing
of the following: trusses; joint implants, splints, drilling jigs,
implants, guidewires. Precious metals and their alloys and goods
in precious metals or coated therewith, namely processed or semi-
processed precious metals; Bourdon tubes, tubes of coated
materials, coated with precious metals, profile tubes of precious
metals and their alloys, coated materials, tubes of expansion
alloys, tubes as melt-down alloys for glass/metal or glass/ceramic/
metal compounds and of iron/nickel alloys and resistance alloys,
hollow waveguides, refined tubes of precious metals and special
materials, capillary tubes, composite materials, laminar composite
materials, fibre composite materials, thermostatic bimetal snap
washers and snap elements, thermostatic bimetal straps and
strips, stamped and moulded parts of thermostatic bimetal,
metallic assemblies, thermostatic, bimetals of special materials as
straps and strips, thermostatic bimetal stamped and moulded
parts with defined properties and assemblies of thermostatic
bimetals, roll seam welded straps and profile sections,
electroplated straps with nickel and tin, silver, gold, copper, zinc,
palladium and chemically nickel-plated, deep-drawn and extruded
high-precision parts in special shapes of metallic materials. Used
in CANADA since at least as early as March 2000 on wares.

MARCHANDISES: Alliages de métaux communs pour la
fabrication ultérieure des marchandises suivantes : tuyaux et
tubes métalliques, tubes de Bourdon, tubes plaqués de métaux
communs, tubes profilés faits de métaux communs et de leurs
alliages, de matériaux plaqués et d’aciers inoxydables, tubes en
alliage de dilatation, tubes sous forme d’alliages obtenus par
fusion pour composés de verre et de métal ou composés de verre,
de céramique et de métal ainsi que d’alliages de fer et de nickel et
d’alliages de résistance, guides d’ondes creux, tubes minces en
métaux communs et en alliages trempables de cuivre et de
béryllium, tubes fins en métaux communs, en aciers inoxydables
et en matériaux spéciaux, tubes capillaires, rondelles de blocage

et éléments de blocage en bimétaux thermostatiques, bandes et
rubans en bimétaux thermostatiques, pièces forgées et moulées
en bimétaux thermostatiques, assemblages métalliques, nickel,
alliages de nickel et acier sous forme de bandes, de fils, de tubes
et de sections profilées, bimétaux thermostatiques en alliages de
fer et de nickel, aciers inoxydables et matériaux spéciaux sous
forme de bandes et de rubans, pièces forgées et moulées en
bimétaux thermostatiques aux propriétés déterminées ainsi
qu’assemblages en bimétaux thermostatiques, bandes et sections
profilées soudées à la molette, bandes galvanisées de nickel et
d’étain, d’argent, d’or, de cuivre, de zinc, de palladium et de
nickelage chimique, pièces de précision embouties et extrudées,
de formes spéciales et faites de matériaux métalliques ainsi que
bâtiments transportables en métal; câbles et fils non électriques
faits de métal commun; marchandises en métaux communs,
nommément tuyaux et tubes métalliques, tubes de Bourdon,
tubes plaqués de métaux communs, tubes profilés faits de métaux
communs et de leurs alliages, de matériaux plaqués et d’aciers
inoxydables, tubes en alliage de dilatation, tubes sous forme
d’alliages obtenus par fusion pour composés de verre et de métal
ou composés de verre, de céramique et de métal ainsi que
d’alliages de fer et de nickel et d’alliages de résistance, guides
d’ondes creux, tubes minces en métaux communs et en alliages
trempables de cuivre et de béryllium, tubes fins en métaux
communs, en aciers inoxydables et en matériaux spéciaux, tubes
capillaires, rondelles de blocage et éléments de blocage en
bimétaux thermostatiques, bandes et rubans en bimétaux
thermostatiques, pièces forgées et moulées en bimétaux
thermostatiques, assemblages métalliques, nickel, alliages de
nickel et acier sous forme de bandes, de fils, de tubes et de
sections profilées, bimétaux thermostatiques en alliages de fer et
de nickel, aciers inoxydables et matériaux spéciaux sous forme de
bandes et de rubans, pièces forgées et moulées en bimétaux
thermostatiques aux propriétés déterminées ainsi
qu’assemblages en bimétaux thermostatiques, bandes et sections
profilées soudées à la molette, bandes galvanisées de nickel et
d’étain, d’argent, d’or, de cuivre, de zinc, de palladium et de
nickelage chimique, pièces de précision embouties et extrudées,
de formes spéciales et faites de matériaux métalliques. Appareils
et instruments scientifiques, d’arpentage, électriques,
électroniques, optiques, de pesée, de mesure, de signalisation, de
vérification (supervision), de sauvetage et d’enseignement,
nommément tubes en alliage de dilatation, tubes sous forme
d’alliages obtenus par fusion pour composés de verre et de métal
ou composés de verre, de céramique et de métal ainsi que
d’alliages de fer et de nickel et d’alliages de résistance, pour
correcteurs, cadres pour verres filtrants et régulateurs de
dilatation, guides d’ondes creux pour des applications relatives
aux techniques de haute fréquence, faites de cuivre et d’alliages
de cuivre, invar plaqués d’argent, métaux précieux et revêtements
en métaux précieux, tubes minces en métaux communs et en
alliages trempables de cuivre et de béryllium, notamment pour la
transformation ultérieure en tubes ondulés et en ressorts de
mesure soumis à de fortes contraintes dynamiques, tubes fins en
métaux communs, métaux précieux, aciers inoxydables et
matériaux spéciaux, sous forme de tubes de guidage pour
aiguilles de mesure ou connexions enfichables, tubes capillaires
pour les techniques de mesure et de régulation, équipement
hydraulique et pneumatique en cuivre, alliages de cuivre, acier



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 287 07 mai 2008

inoxydable et alliages spéciaux, rondelles de blocage et éléments
de blocage en bimétaux thermostatiques, bandes et rubans en
thermostatiques, pièces forgées et moulées en bimétaux
thermostatiques, pièces de contact, solides et plaquées, rivets de
contact, solides et plaqués, pièces flexibles forgées faites de
matériaux plaqués de métaux précieux, ressorts de contact,
assemblages de pièces de contact, assemblages rivetés, fixés par
des joints Tox, soudés, de résistance et soudés au laser, pièces
embouties et extrudées pour le génie électrique, l’électronique
ainsi que les techniques de mesure et de régulation des métaux
précieux et de leurs alliages, cuivre et alliages de cuivre, nickel et
alliages de nickel, aciers inoxydables et matériaux aux propriétés
physiques spéciales en ce qui concerne la réaction à la dilatation
et le magnétisme, y compris avec des revêtements de surface
galvanisée, pièces extrudées à froid comme des dissipateurs
thermiques, éléments porteurs et de liaison pour l’électronique de
puissance, pièces de contact et stratifications au contact pour
collecteurs, plaques porteuses et plaques de contact, électrodes
composites pour bougies d’allumage, manchons protecteurs,
boîtes de blindage, capuchons et plusieurs petites pièces de
précision embouties, de formes spéciales et faites de matériaux
métalliques, produits semi-finis et éléments de mémoire en
alliages à mémoire de forme pour les techniques de mesure et de
régulation, matériaux plaqués de métaux précieux et substrats en
cuivre, nickel et alliages de nickel ainsi qu’acier sous forme de
bandes, de fils, de tubes et de sections profilées, bimétaux de
contact plaqués de métal précieux, substrats en matériaux
conducteurs en cuivre, tous les matériaux pouvant être nickelés,
aciers, bandes et sections profilées soudées à la molette, bandes
galvanisées de nickel, d’étain et de métaux précieux, pièces de
contact et assemblages avec pièces d’insertion et revêtements en
métal précieux et en alliages de métaux précieux soudés, rivetés
et, si nécessaire, avec des revêtements galvanisés, rivets de
contact en métal précieux solides et plaqués, matériaux
composites pour contacts électriques, nommément matériaux
composites fibreux et laminaires, tubes, nommément tubes de
Bourdon, tubes profilés, tubes plaqués, d’alliages spéciaux et
tubes minces, tubes fins et tubes capillaires, pièces de précision
embouties et extrudées, de formes spéciales et faites de
matériaux métalliques, fils et sections profilées en métaux
précieux solides et plaqués, d’alliages spéciaux et de matériaux
superélastiques. Matériaux de suture; tubes fins en métaux
précieux et en matériaux spéciaux, tuyaux, fils, tubes de bourdon,
tubes profilés, tubes de matériaux plaqués, d’alliages spéciaux
ainsi que tubes minces, fins et capillaires, tubes en matériaux
superélastiques, tous à usage médical pour la fabrication
ultérieure des marchandises suivantes : endoprothèses
vasculaires, cathéters, canules, fils-guides, tubes de drainage
capillaires, tubes capillaires à réactifs, seringues d’injection,
aiguilles à injection, seringues hypodermiques, aiguilles
hypodermiques, seringues jetables, seringues, aiguilles
intraveineuses, sondes gastriques intraveineuses, tubes
capillaires pour le sang, tubes capillaires pour les échantillons,
drains, accessoires de drainage, équipement endoscopique,
tubes endotrachéaux, tubes endobrachiaux, gastroscopes,
canules de trachéostomie, seringues utérines, appareils de
drainage des plaies; produits semi-finis et éléments de mémoire
en alliages à mémoire de forme ainsi qu’en nickel et en titane à
usage médical pour la fabrication ultérieure des marchandises

suivantes : bandages herniaires; implants d’articulations, attelles,
gabarits de perçage, implants, fils-guides. Métaux précieux et
leurs alliages et marchandises en métaux précieux ou plaquées
de ceux-ci, nommément métaux précieux transformés ou semi-
transformés; tubes de Bourdon, tubes plaqués de métaux
précieux, tubes profilés faits de métaux précieux et de leurs
alliages, de matériaux plaqués, tubes en alliage de dilatation,
tubes sous forme d’alliages obtenus par fusion pour composés de
verre et de métal ou composés de verre, de céramique et de métal
ainsi que d’alliages de fer et de nickel et d’alliages de résistance,
guides d’ondes creux, tubes minces en métaux précieux et en
matériaux spéciaux, tubes capillaires, matériaux composites,
matériaux composites laminaires, matériaux composites à fibres,
rondelles de blocage et éléments de blocage en bimétaux
thermostatiques, bandes et rubans en bimétaux thermostatiques,
pièces forgées et moulées en bimétaux thermostatiques,
assemblages métalliques, bimétaux thermostatiques de
matériaux spéciaux sous forme de bandes et de rubans, pièces
forgées et moulées en bimétaux thermostatiques aux propriétés
déterminées ainsi qu’assemblages en bimétaux thermostatiques,
bandes et sections profilées soudées à la molette, bandes
galvanisées de nickel et d’étain, d’argent, d’or, de cuivre, de zinc,
de palladium et de nickelage chimique, pièces de précision
embouties et extrudées, de formes spéciales et faites de
matériaux métalliques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,357,921. 2007/07/31. Tosoh Corporation, 4560, Kaisei-cho,
Shunan-shi, Yamaguchi, 746-8501, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

TOSO-CSM 
WARES: Chlorosulfonated polyethylene rubber. Used in JAPAN
on wares. Registered in or for JAPAN on April 30, 1987 under No.
1947993 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Caoutchouc de polyéthylène chlorosulfoné.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour JAPON le 30 avril 1987 sous le No.
1947993 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,358,033. 2007/07/31. Silpada Designs, Inc., 11550 Renner
Boulevard, Lenexa, Kansas 66219, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SILPADA DESIGNS 
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WARES: Women’s wearing apparel, namely, dresses, coats,
shorts, shirts, pants, sweaters, jackets, suits, t-shirts, blouses, knit
tops, halters, smock tops, vests, wind resistant jackets, jogging
suits, sweatshirts, sweatpants, ski jackets, ski pants, mufflers,
head bands, gloves, shawls, scarves, ponchos, shoulder wraps,
neckerchiefs, stockings, hosiery, socks, tights, leggings, leotards,
pajamas, robes, nightgowns, panties, bras, underwear,
undershirts, rainwear, raincoats, swimwear, bathing suits, cover-
up; women’s footwear namely, shoes, boots, slippers, sneakers,
athletic shoes, sandals and flip flops; headwear, namely caps and
hats. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour femmes, nommément robes,
manteaux, shorts, chemises, pantalons, chandails, vestes,
costumes, tee-shirts, chemisiers, hauts en tricot, licous, caracos,
gilets, blousons coupe-vent, ensembles de jogging, pulls
d’entraînement, pantalons d’entraînement, vestes de ski,
pantalons de ski, cache-nez, bandeaux, gants, châles, foulards,
ponchos, couvre-épaules, mouchoirs de cou, bas, bonneterie,
chaussettes, collants, caleçons longs, maillots, pyjamas,
peignoirs, robes de nuit, culottes, soutiens-gorge, sous-
vêtements, gilets de corps, vêtements imperméables,
imperméables, vêtements de bain, maillots de bain, cache-maillot;
articles chaussants pour femmes, nommément chaussures,
bottes, pantoufles, espadrilles, chaussures d’entraînement,
sandales et tongs; couvre-chefs, nommément casquettes et
chapeaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,358,112. 2007/08/01. American Economic Association, 2014
Broadway, Suite 305, Nashville, Tennessee 37203, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

JOE 
WARES: Online publication of employment opportunities for
economists. Used in CANADA since February 01, 2002 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on December 04, 2007
under No. 3,346,898 on wares.

MARCHANDISES: Publication en ligne d’offres d’emploi pour les
économistes. Employée au CANADA depuis 01 février 2002 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 décembre 2007
sous le No. 3,346,898 en liaison avec les marchandises.

1,358,214. 2007/08/01. Promat GmbH, Scheifenkamp 16, 40878
Ratingen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PROMAGUARD 

WARES: Plates and mats, compressed in textile fabric, for
technical heat insulation, structural fire protection, insulation and/
or sealing; building materials, namely, acoustical insulation for
buildings. Priority Filing Date: February 15, 2007, Country: OHIM
(EC), Application No: 5720172 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plaques et mats, comprimés dans du tissu,
pour l’isolation thermique technique, la protection contre les
incendies, l’isolation et/ou le calfeutrement de bâtiments;
matériaux de construction, nommément matériaux isolants
acoustiques pour bâtiments. Date de priorité de production: 15
février 2007, pays: OHMI (CE), demande no: 5720172 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,358,351. 2007/08/02. Hasbro, Inc., 1027 Newport Avenue,
Pawtucket, Rhode Island 02862, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SORRY SLIDERS 
WARES: Parlor games, namely board games. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de société, nommément jeux de plateau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,358,353. 2007/08/02. Hasbro, Inc., 1027 Newport Avenue,
Pawtucket, Rhode Island 02862, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TIME FOR US GAMES 
WARES: Parlor games, namely board games. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux de société, nommément jeux de plateau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,358,391. 2007/08/02. Warren Unilube, Inc., (an Arkansas
Corporation), 1000 S. 8th Street, West Memphis, Arkansas
72301, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

DUPLEX 
WARES: Lubricants for automotive, agricultural, marine,
industrial, and commercial uses. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Lubrifiants pour automobile, agricoles,
marins, industriels et commerciaux. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,358,420. 2007/08/02. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 0NN,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Pharmaceutical preparations including preparations for
weight loss; plastic containers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques y compris
préparations pour la perte de poids; contenants de plastique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,358,507. 2007/07/30. Emega Imaging Limited, 28 & 30
Burlington Road, Dublin 4, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 
 

WARES: Pictures and photographs showing age progression of
individuals. SERVICES: Photographic image processing, digital
image manipulation, digital image enhancement, and
manipulation of images of natural persons, to depict how those
persons will age either naturally or be affected by lifestyle effects
including smoking, sun exposure or obesity; distribution of
pictures and photographs created by age progression software,
depicting how an individual will age either naturally or be affected
by health and lifestyle effects including smoking, sun exposure or
obesity. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Images et photographies représentant le
vieillissement de personnes. SERVICES: Traitement d’image
photographique, manipulation d’image numérique, accentuation
d’image numérique et manipulation d’images de personnes, pour
illustrer la façon dont ces personnes vieilliront naturellement ou
selon les effets de style de vie, y compris le tabagisme,
l’exposition au soleil et l’obésité; distribution d’images et de

photographies créées par un logiciel d’anticipation de l’âge,
illustrant la façon dont une personne vieillira naturellement ou
selon les effets de la santé et du style de vie, y compris le
tabagisme, l’exposition au soleil et l’obésité. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,358,520. 2007/07/30. Integrated Asset Management Corp., an
Ontario corporation, 70 University Avenue, Suite 1200, Toronto,
ONTARIO M5J 2M4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ, 31
WESTGATE BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 
 

SERVICES: Financial investment services, namely investment
management services, portfolio investment management
services, mutual fund investment services, hedge fund investment
services and distribution of investment products to institutional
investors, brokers, financial planners, retail investors and
investment advisors. Used in CANADA since at least as early as
June 15, 2007 on services.

SERVICES: Services de placement financier, nommément
services de gestion de placements, services de gestion de
placements de portefeuilles, services de placement dans des
fonds communs, services de placement dans des fonds de
couverture et distribution de produits de placement aux
investisseurs institutionnels, courtiers, planificateurs financiers,
investisseurs individuels et conseillers en placement. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 juin 2007 en
liaison avec les services.

1,358,581. 2007/08/03. Vic Mobilier de Magasins Inc., 1440
Notre-Dame Ouest, Victoriaville, QUÉBEC G6P 7L7 
 

MARCHANDISES: Rayonnage commercial articulé. Employée
au CANADA depuis 01 novembre 2006 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Hinged shelving for commercial purposes. Used in
CANADA since November 01, 2006 on wares.
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1,358,647. 2007/08/03. American Power Conversion
Corporation, a Massachusetts corporation, 132 Fairgrounds
Road, W. Kingston, Rhode Island 02892, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

INROW 
WARES: Air conditioners; air conditioning units; air-conditioning
apparatus; ventilating exhaust fans; ventilating fans for
commericial and industrial use. Used in CANADA since at least as
early as January 30, 2006 on wares. Priority Filing Date: February
06, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/100,265 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2007 under No.
3,285,419 on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs; appareils de climatisation;
ventilateurs aspirants; ventilateurs d’aération à usage commercial
et industriel. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 30 janvier 2006 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 06 février 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/100,265 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août 2007 sous le No.
3,285,419 en liaison avec les marchandises.

1,358,648. 2007/08/03. Motel One Management Gmbh,
Theatinerstrasse 16, 80333 Munich, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: BLAKE,
CASSELS & GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

SERVICES: Professional business consulting services for
catering and accommodation enterprises, including technical
advice for projects and for the management of such enterprises;
consulting services for the management, monitoring and
overseeing of catering and accommodation enterprises;
franchising of catering enterprises, namely transmission of
economic know-how to catering and accommodation enterprises;
hotel and motel services; catering services; reservation of
temporary lodging; franchising of catering enterprises, namely
licensing agencies and transmission of technical know-how to
catering and accommodation enterprises. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation commerciale
professionnelle pour les entreprises de services de traiteur et
d’hébergement, y compris conseils techniques pour les projets et
la gestion des entreprises de services susmentionnées; services
de conseil pour la gestion, la surveillance et la supervision
d’entreprises de services de traiteur et d’hébergement;
franchisage d’entreprises de services de traiteur, nommément
partage de connaissances économiques avec les entreprises de
services de traiteur et d’hébergement; services hôteliers et
moteliers; services de traiteur; réservation d’hébergement
temporaire; franchisage d’entreprises de services de traiteur,
nommément octroi de licences et partage de connaissances
techniques avec les entreprises de services de traiteur et
d’hébergement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,358,941. 2007/08/07. Evonik Degussa GmbH, Bennigsenplatz
1, 40474 Düsseldorf, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

METAMINO 
WARES: Chemicals used in industry and science namely amino
acids for laboratory or research use, amino acids for medical or
veterinary purposes, amino acids for nutritional purposes;
chemical used in industry and science, namely, chemical additives
for use in the manufacture of animal feed and for nutritional
additives for animal feed; animal foodstuffs, namely, animal feed;
animal feed premix and non-nutritional non-medicated additives
for animal feed for use as ingredient or filler. SERVICES: Scientific
and technological consulting services for the feed industry about
use of feed ingredients; research in the field of animal production.
Used in GERMANY on wares and on services. Registered in or
for GERMANY on April 20, 2007 under No. 30717586 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés en industrie et en
science, nommément acides aminés pour l’utilisation en
laboratoire ou la recherche, acides aminés à usage médical ou
vétérinaire, acides aminés à usage nutritionnel; produits
chimiques utilisés en industrie et en science, nommément
adjuvants chimiques pour la fabrication d’aliments pour animaux
et pour des additifs alimentaires pour des aliments pour animaux;
produits alimentaires pour animaux, nommément aliments pour
animaux; aliments prémélangés pour animaux et additifs non
nutritionnels et non médicamentés pour les aliments pour
animaux pour utilisation comme ingrédient ou agent de
remplissage. SERVICES: Services de conseil scientifiques et
technologiques destinés à l’industrie des aliments de bétail au
sujet de l’utilisation d’ingrédients alimentaires; recherche dans le
domaine de la production animale. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 20 avril 2007 sous le
No. 30717586 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.
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1,359,029. 2007/08/08. Dimensioni s.r.l. (an Italian corporation),
S.S. 11 Padana Superiore, 18/30, I-20063 Cernusco sul Naviglio
(MI), ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Clothing for men, women and children, namely shirts,
blouses, t-shirts, skirts, trousers, jeans, jackets, sport jackets,
coats, raincoats, underwear, pullovers, wind-jackets, tracksuits,
sport trousers and t-shirts; belts, suspenders, neckties, scarves,
gloves, sashes for wear, hats and footwear, namely, boots, shoes,
slippers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément chemises, chemisiers, tee-shirts, jupes, pantalons,
jeans, vestes, vestes sport, manteaux, imperméables, sous-
vêtements, chandails, coupe-vent, survêtements, pantalons sport
et tee-shirts; ceintures, bretelles, cravates, foulards, gants,
écharpes, chapeaux et articles chaussants, nommément bottes,
chaussures, pantoufles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,359,338. 2007/08/10. Wright Pump, Inc., 1409 Ellis Street,
Waukesha, Wisconsin 53187, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE
4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

WRIGHT FLOW TECHNOLOGIES 

WARES: Positive displacement sanitary pumps. Priority Filing
Date: March 27, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/141235 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pompes sanitaires volumétriques. Date de
priorité de production: 27 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/141235 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,359,354. 2007/08/10. RESTAURANTS PACINI INC., 170,
boulevard Taschereau, Bureau 300, La Prairie, QUÉBEC J5R
5H6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 
 

IL GUERRINO est une expression de fantaisie et n’a aucune
traduction; l’équivalent français de VINO DELLA CASA est VIN
DE LA MAISON; ITALIA peut être traduit par ITALIE.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

IL GUERRINO is a fancy expression and has no translation; the
equivalent phrase in French for VINO DELLA CASA is VIN DE LA
MAISON; ITALIA can be translated into French as ITALIE.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,359,359. 2007/08/10. DARE2BU Academy Inc., 3234 Robin
Hood Drive, Nanaimo, BRITISH COLUMBIA V9T 1P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GORDON THOMSON, 1027 PANDORA AVENUE, VICTORIA,
BRITISH COLUMBIA, V8V3P6 
 

The right to the exclusive use of the word ACADEMY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Customized training programs comprising printed
instructional material in the form of books, manuals, lesson plans,
exercises and workbooks and pre-recorded digital audio and
visual disks in the field of personal life coaching and counseling;
customized training programs comprising printed instructional
material in the form of books, manuals, lesson plans, exercises
and workbooks and pre-recorded digital audio and visual disks in
the field of training the trainer in the subject areas of personal life
coaching, counseling and systemic phenomenology; customized
personal life coaching and counseling programs comprising
printed instructional material in the form of books, manuals, lesson
plans, exercises and workbooks and pre-recorded digital audio
and visual disks; customized flash cards adapted to promote
training in the fields of personal life coaching and counseling.
SERVICES: Teaching in the fields of personal life coaching and
counseling; training services in the field of training the trainer
whereby training skills and personal life coaching and counseling
program content are taught to one person who then delivers said
program content to other persons; providing workshops in the field
of training life coaching and counseling professionals; providing
training services in the field of training the trainer whereby the
trainer is instructed in the aspects of systemic phenomenology;
counseling services in the field of personal life coaching.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ACADEMY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes de formation sur mesure
comprenant du matériel didactique imprimé, c’est-à-dire livres,
manuels, plans de leçon, d’exercices et de cahiers et de disques
audionumériques et vidéonumériques préenregistrés dans les
domaines de l’encadrement et du counseling concernant la vie
personnelle; programmes de formation sur mesure comprenant
du matériel didactique imprimé, c’est-à-dire livres, manuels, plans
de leçon, d’exercices et de cahiers ainsi que de disques

audionumériques et vidéonumériques préenregistrés, dans le
domaine de la formation de formateurs sur des sujets liés à
l’encadrement et au counseling concernant la vie personnelle et la
phénoménologie systémique; programmes d’encadrement et de
counseling concernant la vie personnelle comprenant du matériel
didactique imprimé, c’est-à-dire livres, manuels, plans de leçon,
d’exercices et de cahiers ainsi que de disques audionumériques
et vidéonumériques préenregistrés; cartes éclairs personnalisées
conçues pour promouvoir la formation portant sur l’encadrement
et le counseling en matière de vie personnelle. SERVICES:
Enseignement dans les domaines de l’encadrement et du
counseling en matière de vie personnelle; services de formation
de formateurs, à savoir enseignement des compétences et du
contenu d’un programme d’encadrement et de counseling en
matière de vie personnelle à une personne, qui transmettra à son
tour ces connaissances à d’autres; offre d’ateliers dans le
domaine de la formation de professionnels en encadrement et en
counseling de vie; offre de services de formation de formateurs, à
savoir enseignement des différents aspects de la
phénoménologie systémique; services de counseling dans le
domaine de l’encadrement personnel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,359,561. 2007/08/13. Kathy Kaye Foods, LLC, 255 North 100
East, Hyde Park, Utah 84318, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0P7 

CARAMEL COB 
WARES: Confections, namely, caramel popcorn. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément maïs éclaté au
caramel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,359,713. 2007/08/14. ING NOVEX INSURANCE COMPANY
OF CANADA, 700 Univeristy Avenue, Suite 1500A, Toronto,
ONTARIO M5G 0A1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

YOU BELONG 
SERVICES: Property, casualty, fire, marine, business insurance.
Used in CANADA since at least as early as January 01, 2006 on
services.

SERVICES: Assurance de biens, accidents, incendie, maritime et
commerciale. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 01 janvier 2006 en liaison avec les services.
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1,359,808. 2007/08/15. Stratford’s Wine Shippers and Merchants
Limited, High Street, Cookham, Berkshire, SL6 9SQ, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

Tortoiseshell Bay 
WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,359,882. 2007/08/15. 6442471 Canada Ltd. o/a National
Review Workshops, 3077 Apple Hill Drive, Ottawa, ONTARIO
K1T 3Z2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MILTONS LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

NATIONAL REVIEW WORKSHOPS 
SERVICES: (1) Training services, namely providing courses for
examination preparation and review courses for professional
licensing exams in the field of financial planning and printed
matter, namely books and guides distributed therewith. (2)
Provision of informational websites featuring information and
question and answer forums relating to exam preparation in the
field of financial planning. (3) Training services, namely
interactive, Internet based courses for examination preparation
and review courses for professional licensing exams in the field of
financial planning. Used in CANADA since at least as early as
September 2005 on services.

SERVICES: (1) Services de formation, nommément offre de cours
pour la préparation d’examens et cours de révision en vue
d’examens d’agrément professionnel dans le domaine de la
planification financière ainsi qu’imprimés, nommément livres et
guides distribués avec ces derniers. (2) Offre de sites web
informatifs contenant des forums d’information, de questions et de
réponses ayant trait à la préparation d’examens dans le domaine
de planification financière. (3) Services de formation, nommément
cours interactifs sur Internet pour la préparation d’examens et
cours de révision en vue d’examens d’agrément professionnel
dans le domaine de la planification financière. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2005 en
liaison avec les services.

1,359,894. 2007/08/15. E85 Energy Ltd., 208 - 2208 Scarth
Street, Regina, SASKATCHEWAN S4P 2J6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

 

WARES: Ethanol, combustible fuels, combustible fuel additives
containing ethanol. SERVICES: Retail and wholesale sales of
ethanol, combustible fuels, and combustible fuel additives
containing alcohol; operation of vehicle service stations selling
fuels and related products to motorists. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Éthanol, carburants, additifs pour carburants
contenant de l’éthanol. SERVICES: Vente au détail et en gros
d’éthanol, de carburants et d’additifs pour carburants contenant
de l’alcool; exploitation de stations-service vendant des
carburants et d’autres produits connexes aux motocyclistes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,360,003. 2007/08/16. AJ Manufacturing Inc., 200, 6131 - 6th
Street SE, Calgary, ALBERTA T2H 1L9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEMP &
COMPANY, 300, 1324 - 17 AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2T5S8 

THE WHOLE BUNCHER 
WARES: Device that attaches to the back of combines which is
used for collecting crop residue and then depositing the crop
residue to provide feed for livestock. Used in CANADA since
August 15, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Dispositif qui s’attache au dos de
moissonneuses-batteuses et qui est utilisé pour récolter les
résidus de cultures puis pour les déposer afin de nourrir le bétail.
Employée au CANADA depuis 15 août 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,360,055. 2007/08/16. Tru Woods Limited, 28 Yee Woo Street,
Causeway Bay, Hong Kong, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification: EMERY JAMIESON
LLP, 1700 - 10235 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA,
T5J3G1 

KONECTO 
WARES: (1) High density fiber board flooring. (2) Vinyl flooring.
Used in CANADA since at least May 15, 2007 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Revêtements de sol en panneaux de fibres
à haute densité. (2) Revêtements de sol en vinyle. Employée au
CANADA depuis au moins 15 mai 2007 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,360,082. 2007/08/16. MIMI MANGO INC., 2 Ashwarren Road,
Downsview, ONTARIO M3J 1Z5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WILSON VUKELICH LLP,
VALLEYWOOD CORPORATE CENTRE, 60 COLUMBIA WAY,
SUITE 710, MARKHAM, ONTARIO, L3R0C9 
 

WARES: Yoga and fitness clothing. SERVICES: Retail and
wholesale sales of yoga and fitness apparel. Used in CANADA
since June 30, 2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements de yoga et de conditionnement
physique. SERVICES: Vente au détail et vente en gros de
vêtements de yoga et de conditionnement physique. Employée
au CANADA depuis 30 juin 2006 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,360,092. 2007/08/16. Genetrix Research Inc., 398 Avenue
Road, Cambridge, ONTARIO N1R 5S4 

SLENDEX 
WARES: Nutritional and dietary supplement in capsule, tablet and
liquid form for promoting weight loss and general personal health.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires sous forme de
capsules, de comprimés et de liquide pour favoriser la perte de
poids et la santé en général. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,360,210. 2007/08/17. The Cartoon Network, Inc., 1050
Techwood Drive, NW, Atlanta, Georgia 30318, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SNAKE ’N’ BACON 

WARES: Audio cassette players; audio cassettes containing
music, comedy, drama, action, adventure and animation; audio
cassette recorders; audio discs containing music, comedy, drama,
action, adventure and animation; bicycle helmets; binoculars;
calculators; cameras; cellular telephones; cellular telephone
cases; face plates for cellular telephones; compact disc cases;
compact disc players; compact disc recorders; compact discs
containing television programs featuring comedy, drama, action,
adventure and animation; computer game programs; computer
game cartridges and discs; cordless telephones; decorative
magnets; digital cameras; digital video discs containing television
programs featuring comedy, drama, action, adventure and
animation; digital video disc players; downloadable television
programs featuring comedy, drama, action, adventure and
animation, provided by video-on-demand; downloadable
ringtones, graphics, music, via a global communication network
and wireless device; electronic personal organizers; eyeglass
cases; eyeglasses; goggles for sports; hand held karaoke music
players; MP3 players; MP4 players; mouse pads; pagers;
personal stereos; personal digital assistants; radios; stereo
headphones; sunglasses; telephones; television sets; video
cameras; video cassette recorders; video cassette players; video
game cartridges; video game discs; walkie-talkies. SERVICES:
Entertainment services, namely, an animated program series
provided through cable television, broadcast television, Internet,
video-on-demand, and through other distributional platforms;
providing on-line interactive computer games played via global
computer networks and global communications networks. Priority
Filing Date: August 14, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/255,100 in association with the
same kind of wares; August 14, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/255,071 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Lecteurs de cassettes audio; cassettes audio
contenant des oeuvres musicales, comiques, dramatiques,
d’action, d’aventure et d’animation; magnétophones; disques
audio contenant des oeuvres musicales, comiques, dramatiques,
d’action, d’aventure et d’animation; casques de vélo; jumelles;
calculatrices; appareils photo; téléphones cellulaires; étuis de
téléphones cellulaires; façades pour téléphones cellulaires;
boîtiers à disques compacts; lecteurs de disques compacts;
enregistreurs de disque compact; émissions de télévision sur
disques compacts contenant des oeuvres comiques,
dramatiques, d’action, d’aventure et d’animation; programmes de
jeux informatiques; cartouches et disques de jeux informatiques;
téléphones sans fil; aimants décoratifs; appareils photo
numériques; émissions de télévision sur disques
vidéonumériques contenant des oeuvres comiques, dramatiques,
d’action, d’aventure et d’animation; lecteurs de disques
vidéonumériques; émissions de télévision téléchargeables
contenant des oeuvres comiques, dramatiques, d’action,
d’aventure et d’animation, diffusées par vidéo à la demande;
sonneries, images et musique téléchargeables par un réseau de
communication mondial et un appareil sans fil; agendas
électroniques personnels; étuis à lunettes; lunettes; lunettes de
sport; lecteurs de musique de karaoké portatifs; lecteurs MP3;
lecteurs MP4; tapis de souris; téléavertisseurs; chaînes stéréo
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personnelles; assistants numériques personnels; radios; casques
d’écoute stéréophoniques; lunettes de soleil; téléphones;
téléviseurs; caméras vidéo; magnétoscopes; lecteurs de
vidéocassettes; cartouches de jeux vidéo; disques de jeux vidéo;
émetteurs-récepteurs portatifs. SERVICES: Services de
divertissement, nommément série d’émissions d’animation
diffusée à la télévision par câble, à la télévision, sur Internet, par
vidéo à la demande et sur d’autres plateformes de distribution;
offre de jeux informatiques interactifs en ligne sur les réseaux
informatiques mondiaux et les réseaux de communication
mondiaux. Date de priorité de production: 14 août 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/255,100 en liaison
avec le même genre de marchandises; 14 août 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/255,071 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,360,283. 2007/08/10. CONSElL INTERNATIONAL DES
SOCIÉTÉS DE DESIGN INDUSTRIEL / INTERNATIONAL
COUNCIL OF SOCIETIES OF INDUSTRIAL DESIGN (ICSID),
455 Saint-Antoine Street West, SS 10, Montreal, QUEBEC H2Z
1J1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA
GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B4W5 
 

The right to the exclusive use of the word DESIGN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Books, catalogues, newsletters and magazines in
printed and electronic form, promotional goods with respect to the
holding of an international competition in design and innovation,
namely, posters, pins, decals, T-shirts, caps, mugs, glasses,
paperweights, mousepads, calendars and notepads. SERVICES:
Development and promotion of programs for the exchange of
information and policies on design and innovation, namely,
organizing and conducting an international competition on design
and innovation, coordinating workshops, meetings, lectures,

seminars and congresses on design and innovation, publication of
information materials, namely, information sheets, pamphlets,
brochures, reports, booklets, books, manuals, guides, catalogues,
newsletters and magazines, in print and electronic media, on
design and innovation. Used in CANADA since 2006 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot DESIGN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, catalogues, bulletins et magazines
sous forme imprimée et électronique, marchandises
promotionnelles concernant la tenue d’une rencontre
internationale en conception et en innovation, nommément
affiches, épinglettes, décalcomanies, tee-shirts, casquettes,
grosses tasses, verres, presse-papiers, tapis à souris, calendriers
et blocs-notes. SERVICES: Développement et promotion de
programmes d’échange d’information et de politiques en matière
de conception et d’innovation, nommément organisation et tenue
d’un concours international dans le domaine de la conception et
de l’innovation, coordination d’ateliers, réunions, exposés,
conférences et congrès sur la conception et l’innovation,
publication de matériel d’information sur la conception et
l’innovation sur des supports électroniques et imprimés,
nommément feuilles d’information, dépliants, brochures, rapports,
livrets, livres, manuels, guides, catalogues, bulletins et
magazines. Employée au CANADA depuis 2006 en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,360,292. 2007/08/13. 1329729 ONTARIO INC., 60 Industrial
Drive, P.O. Box 625, Leamington, ONTARIO N8H 4W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
REID, COLLINS, RICCI, ENNS & ROLLIER LLP, 60 TALBOT
STREET WEST, LEAMINGTON, ONTARIO, N8H1M4 

Bellarossa 
WARES: Cocktail tomatoes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Tomates «cocktail». Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,360,302. 2007/08/14. Mikhail Pildysh, 30 Douglasbank Drive
SE, Calgary, ALBERTA T2Z 2B7 

ASH-CEM 
WARES: A composite reactive silica additive used as an enhancer
in concrete products. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Additif de silice réactive composite utilisé pour
renforcer les produits de béton. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,360,312. 2007/08/20. BOJEUX INC., 7760, RUE GRENACHE,
ANJOU (MONTREAL), QUÉBEC H1J 1C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B2N2 

MR. MAGIC 
MARCHANDISES: Board games, card games, sand-bag games,
hobby construction kits, modelling compound and sets containing
modelling compound, bead creative kits containing beads and
accessories for use therewith, namely beads, cotton thread,
plastic thread, waxed thread, elastic thread, clasps, scissors and
illustrated instructions; stickers and sticker kits containing stickers
and accessories therefor, namely washable markers, glitter gel
and sticker albums; soaps and soap decorating and moulding kits
containing soap and accessories therefor, namely glycerine
blocks, stickers, moulds for creating animals, fish, sea creatures,
insects and birds, colour pigments, application sticks, wrapping
paper, decorative ribbons and illustrated instructions; fun picture
stamp kits containing picture stamps and accessories therefor,
namely die-cut foam shapes, stickers, beads, feathers and
elasticized bands; stamp pads, rubber stamps, colouring markers,
paint for artists, paint applicators, paint brushes, paint remover
and sticker albums; toys for the bathtub; fun glitter tattoo kits
containing tattoos and accessories therefor, namely tattoos,
washable markers, decorative glitter, play body gems and
illustrated instructions; bandanna styling kits containing
bandannas and accessories therefor, face masks kits containing
masks and accessories therefor, namely die-cut foam shapes,
stickers, beads, feathers and elasticized bands; candle creation
and colouring kits and accessories therefor, namely candle paint,
paint brushes, rub-on-transfers, colouring markers, coloured
granular wax, glass candle holders and illustrated instructions;
sand art kits containing sand and paints and accessories therefor,
namely coloured sand, self-adhesive pictures of animals, fish, sea
creatures, birds and insects, glitter glue, paint brushes and
illustrated instructions; animal fish flower and butterfly foam
creation kits and accessories therefor, namely pieces of die-cut
foam, plasticized and adhesive dies, scissors, patterns for
animals, fish, sea creatures, birds and insects and illustrated
instructions; box decoration kits containing boxes and paints and
accessories therefor, namely paint brushes, paint applicators,
stickers, glitter and illustrations of designs; stencil sets, clay pot
decorating sets containing clay pots and paints, and accessories
therefor, namely pattern stencils, glitter glue, decorative paints,
decorative play gems, sponges, varnish, artist paint brushes and
illustrated instructions; sea creatures and insect creative sets and
accessories therefor, namely art paper and craft paper,
cardboard, crayons, paint, moulds, stencils, modelling
compounds, scissors, knives and adhesives used to create
images of fish, sharks, whales, eels, dolphins, shrimps, crabs,
crayfish, lobsters, scampi, clams, cockles, scallops, snails,
periwinkles, gastropods, mollusks, frogs, seahorses, reptiles,
turtles, octopi, urchins, insects, butterflies, caterpillars, crickets,
worms, moths, ants, bees, spiders, grasshoppers, mosquitoes,
lady bugs, beetles, flies, termites and centipedes; plush toys,
stuffed toys, inflatable bath and activity toys, electrical toys,

mechanical toys, toy vehicles, toy mobiles, cartridge games, video
games, computerised cassette games, toy characters, toy
jewellery, dice games, computer games, music boxes, pull toys,
children’s multiple activity toys intended to promote the learning of
the alphabet, the learning to count, to write, to read, to spell, to
button clothes, to use zippers, to tie bows, to recognize and
identify animals, fish, the functions or professions of people, to
develop manual dexterity and eye-hand co-ordination and to learn
sounds and to differentiate between sounds; science kits namely
kits containing telescopes, microscopes, specimen glass or plastic
slides, test tubes, beakers, bunsen burners, chemicals, measuring
cups, flasks, measuring tapes, wire, batteries, bells, specimens of
rock, minerals, insects, wood and vegetation, filters and dip-sticks;
cosmetic kits namely kits for children containing mirrors, hair
brushes, nail brushes, nail polish, nail polish remover, nail glitter,
false nails, nail tips, nail strengtheners, nail hardeners, nail lacker,
nail files, hair combs, children’s play cosmetics, cosmetic pencils,
cosmetic brushes, cosmetic removing paper and creams, cotton
balls, puffs and swabs for cosmetic purposes, nail clippers,
artificial eye lashes, eye shadow, eye make up, eye make up
remover, eyebrow brushes, eyelash curlers, eyeliners, face
powder, facial cleansers, facial tissues, and empty cases for
holding cosmetics; toy musical instruments, toy airplanes, toy
automobiles, toy trucks, toy trains; word games namely card and
board games to identify words and the meaning of words; crayons,
markers, coloured pencils, poster paints, beach balls, kick-balls,
easels, toy telephones, toy computers, doll clothing, doll houses,
doll house furniture, toy kitchen equipment and utensils, sleds,
sleighs and toboggans, as well as chests and carrying cases for
these wares. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Jeux de plateau, jeux de cartes, jeux de sacs de sable,
nécessaires de construction pour bricoleurs, composé de
modelage et ensembles contenant un composé de modelage,
nécessaires de création contenant des perles et des accessoires
connexes, nommément perles, fil de coton, fil de plastique, fil ciré,
fil élastique, fermoirs, ciseaux et instructions illustrées;
autocollants et nécessaires d’autocollants contenant des
autocollants et des accessoires connexes, nommément
marqueurs lavables, gel brillant et albums à autocollants; savons
et nécessaires de décoration et de moulage de savons contenant
du savon et des accessoires connexes, nommément blocs de
glycérine, autocollants, moules pour former des animaux, des
poissons, des créatures marines, des insectes et des oiseaux,
pigments de couleur, bâtonnets applicateurs, papier d’emballage,
rubans décoratifs et instructions illustrées; nécessaires de timbres
à images de fantaisie contenant des timbres à images et des
accessoires connexes, nommément formes découpées en
mousse, autocollants, perles, plumes et bandes élastiques;
tampons encreurs, tampons en caoutchouc, marqueurs de
couleur, peinture pour artistes, applicateurs de peinture, pinceaux,
dissolvant à peinture et albums à autocollants; jouets pour la
baignoire; nécessaires de tatouages de fantaisie scintillants
contenant des tatouages et des accessoires connexes,
nommément tatouages, marqueurs lavables, produit scintillant
décoratif, gemmes de fantaisie pour le corps et instructions
illustrées; nécessaires de création de bandanas contenant des
bandanas et des accessoires connexes, nécessaires de création
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de masques contenant des masques et des accessoires
connexes, nommément formes découpées en mousse,
autocollants, perles, plumes et bandes élastiques; nécessaires de
création et de coloration de bougies et accessoires connexes,
nommément peinture à bougies, pinceaux, décalcomanies par
frottement, marqueurs de couleur, cire granuleuse colorée,
bougeoirs en verre et instructions illustrées; nécessaires d’art du
sable contenant du sable, des peintures et des accessoires
connexes, nommément sable coloré, images autocollantes
d’animaux, de poissons, de créatures marines, d’oiseaux et
d’insectes, colle scintillante, pinceaux et instructions illustrées;
nécessaires de création d’animaux, de poissons, de fleurs et de
papillons en mousse et accessoires connexes, nommément
morceaux de mousse découpée, emporte-pièces plastifiés et
adhésifs, ciseaux, modèles d’animaux, de poissons, de créatures
marines, d’oiseaux et d’insectes ainsi qu’instructions illustrées;
nécessaires de décoration de boîtes contenant des boîtes, des
peintures et des accessoires connexes, nommément pinceaux,
applicateurs de peinture, autocollants, produit scintillant et
illustrations de modèles; jeux de pochoirs, nécessaires de
décoration de pots en argile contenant des pots en argile, des
peintures et des accessoires connexes, nommément pochoirs,
colle scintillante, peintures décoratives, gemmes décoratives,
éponges, vernis, pinceaux d’artiste et instructions illustrées;
nécessaires de création de créatures marines et d’insectes ainsi
qu’accessoires connexes, nommément papier pour artiste et
papier pour l’artisanat, carton, crayons à dessiner, peinture,
moules, pochoirs, composés de modelage, ciseaux, couteaux et
adhésifs utilisés pour créer des images de poissons, de requins,
de baleines, d’anguilles, de dauphins, de crevettes, de crabe, de
langoustes, de homard, de langoustines, de palourdes, de
bucardes, de pétoncles, d’escargots, de bigorneaux, de
gastéropodes, de mollusques, de grenouilles, d’hippocampes, de
reptiles, de tortues, de pieuvres, d’oursins, d’insectes, de
papillons, de chenilles, de grillons, de vers, de mites, de fourmis,
d’abeilles, d’araignées, de sauterelles, de moustiques, de
coccinelles, de coléoptères, de mouches, de termites et de mille-
pattes; jouets en peluche, jouets rembourrés, jouets gonflables
pour le bain, jouets électriques, jouets mécaniques, véhicules
jouets, mobiles jouets, cartouches de jeux, jeux vidéo, jeux
informatisés sur cassette, personnages jouets, bijoux jouets, jeux
de dés, jeux informatiques, boîtes à musique, jouets à tirer, jouets
multiactivités pour enfants visant à apprendre l’alphabet, à
compter, à écrire, à lire, à épeler, à boutonner leurs vêtements, à
utiliser les fermetures à glissière, à faire des noeuds, à reconnaître
et à identifier des animaux et des poissons, à connaître les
fonctions ou les métiers de personnes, à développer la dextérité
manuelle et la coordination oeil-main ainsi qu’à apprendre les
sons et à différencier les sons; trousses scientifiques,
nommément trousses contenant des télescopes, microscopes,
lamelles porte-objet en verre ou en plastique, éprouvettes,
béchers, brûleurs bunsen, produits chimiques, tasses à mesurer,
flacons, rubans à mesurer, fils, piles, cloches, échantillons de
roche, minéraux, insectes, bois et végétaux, filtres et bandelettes
réactives; trousses de cosmétiques, nommément trousses pour
enfants contenant des miroirs, brosses à cheveux, brosses à
ongles, vernis à ongles, dissolvant, brillant à ongles, faux ongles,
pointes d’ongle, renforçateurs d’ongles, durcisseurs d’ongles,
laque à ongles, limes à ongles, peignes, cosmétiques jouets pour

enfants, crayons de maquillage, pinceaux de maquillage, papier et
crèmes de démaquillage, boules d’ouate, houppettes et tampons
à usage cosmétique, coupe-ongles, faux cils, ombre à paupières,
maquillage pour les yeux, démaquillant pour les yeux, brosses à
sourcils, recourbe-cils, traceurs pour les yeux, poudre pour le
visage, nettoyants pour le visage, papiers-mouchoirs et étuis
vides pour ranger les cosmétiques; instruments de musique
jouets, avions jouets, automobiles jouets, camions jouets, trains
jouets; jeux de vocabulaire, nommément jeux de cartes et de
plateau consistant à identifier les mots et le sens des mots;
crayons à dessiner, marqueurs, crayons de couleur, peintures
pour affiches, ballons de plage, ballons de kickball, chevalets,
téléphones jouets, ordinateurs jouets, vêtements de poupée,
maisons de poupée, mobilier de maison de poupée, appareils et
ustensiles de cuisine jouets, traîneaux, luges et toboggans, de
même que coffres et étuis de transport pour ces marchandises.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,360,313. 2007/08/20. BOJEUX INC., 7760, RUE GRENACHE,
ANJOU (MONTREAL), QUÉBEC H1J 1C3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B2N2 

CREATIVE STATION 
MARCHANDISES: Board games, card games, sand-bag games,
hobby construction kits, modelling compound and sets containing
modelling compound, bead creative kits containing beads and
accessories for use therewith, namely beads, cotton thread,
plastic thread, waxed thread, elastic thread, clasps, scissors and
illustrated instructions; stickers and sticker kits containing stickers
and accessories therefor, namely washable markers, glitter gel
and sticker albums; soaps and soap decorating and moulding kits
containing soap and accessories therefor, namely glycerine
blocks, stickers, moulds for creating animals, fish, sea creatures,
insects and birds, colour pigments, application sticks, wrapping
paper, decorative ribbons and illustrated instructions; fun picture
stamp kits containing picture stamps and accessories therefor,
namely die-cut foam shapes, stickers, beads, feathers and
elasticized bands; stamp pads, rubber stamps, colouring markers,
paint for artists, paint applicators, paint brushes, paint remover
and sticker albums; toys for the bathtub; fun glitter tattoo kits
containing tattoos and accessories therefor, namely tattoos,
washable markers, decorative glitter, play body gems and
illustrated instructions; bandanna styling kits containing
bandannas and accessories therefor, face masks kits containing
masks and accessories therefor, namely die-cut foam shapes,
stickers, beads, feathers and elasticized bands; candle creation
and colouring kits and accessories therefor, namely candle paint,
paint brushes, rub-on-transfers, colouring markers, coloured
granular wax, glass candle holders and illustrated instructions;
sand art kits containing sand and paints and accessories therefor,
namely coloured sand, self-adhesive pictures of animals, fish, sea
creatures, birds and insects, glitter glue, paint brushes and
illustrated instructions; animal fish flower and butterfly foam
creation kits and accessories therefor, namely pieces of die-cut
foam, plasticized and adhesive dies, scissors, patterns for
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animals, fish, sea creatures, birds and insects and illustrated
instructions; box decoration kits containing boxes and paints and
accessories therefor, namely paint brushes, paint applicators,
stickers, glitter and illustrations of designs; stencil sets, clay pot
decorating sets containing clay pots and paints, and accessories
therefor, namely pattern stencils, glitter glue, decorative paints,
decorative play gems, sponges, varnish, artist paint brushes and
illustrated instructions; sea creatures and insect creative sets and
accessories therefor, namely art paper and craft paper,
cardboard, crayons, paint, moulds, stencils, modelling
compounds, scissors, knives and adhesives used to create
images of fish, sharks, whales, eels, dolphins, shrimps, crabs,
crayfish, lobsters, scampi, clams, cockles, scallops, snails,
periwinkles, gastropods, mollusks, frogs, seahorses, reptiles,
turtles, octopi, urchins, insects, butterflies, caterpillars, crickets,
worms, moths, ants, bees, spiders, grasshoppers, mosquitoes,
lady bugs, beetles, flies, termites and centipedes; plush toys,
stuffed toys, inflatable bath and activity toys, electrical toys,
mechanical toys, toy vehicles, toy mobiles, cartridge games, video
games, computerised cassette games, toy characters, toy
jewellery, dice games, computer games, music boxes, pull toys,
children’s multiple activity toys intended to promote the learning of
the alphabet, the learning to count, to write, to read, to spell, to
button clothes, to use zippers, to tie bows, to recognize and
identify animals, fish, the functions or professions of people, to
develop manual dexterity and eye-hand co-ordination and to learn
sounds and to differentiate between sounds; science kits namely
kits containing telescopes, microscopes, specimen glass or plastic
slides, test tubes, beakers, bunsen burners, chemicals, measuring
cups, flasks, measuring tapes, wire, batteries, bells, specimens of
rock, minerals, insects, wood and vegetation, filters and dip-sticks;
cosmetic kits namely kits for children containing mirrors, hair
brushes, nail brushes, nail polish, nail polish remover, nail glitter,
false nails, nail tips, nail strengtheners, nail hardeners, nail lacker,
nail files, hair combs, children’s play cosmetics, cosmetic pencils,
cosmetic brushes, cosmetic removing paper and creams, cotton
balls, puffs and swabs for cosmetic purposes, nail clippers,
artificial eye lashes, eye shadow, eye make up, eye make up
remover, eyebrow brushes, eyelash curlers, eyeliners, face
powder, facial cleansers, facial tissues, and empty cases for
holding cosmetics; toy musical instruments, toy airplanes, toy
automobiles, toy trucks, toy trains; word games namely card and
board games to identify words and the meaning of words; crayons,
markers, coloured pencils, poster paints, beach balls, kick-balls,
easels, toy telephones, toy computers, doll clothing, doll houses,
doll house furniture, toy kitchen equipment and utensils, sleds,
sleighs and toboggans, as well as chests and carrying cases for
these wares. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Jeux de plateau, jeux de cartes, jeux de sacs de sable,
nécessaires de construction pour bricoleurs, composé de
modelage et ensembles contenant un composé de modelage,
nécessaires de création contenant des perles et des accessoires
connexes, nommément perles, fil de coton, fil de plastique, fil ciré,
fil élastique, fermoirs, ciseaux et instructions illustrées;
autocollants et nécessaires d’autocollants contenant des
autocollants et des accessoires connexes, nommément
marqueurs lavables, gel brillant et albums à autocollants; savons

et nécessaires de décoration et de moulage de savons contenant
du savon et des accessoires connexes, nommément blocs de
glycérine, autocollants, moules pour former des animaux, des
poissons, des créatures marines, des insectes et des oiseaux,
pigments de couleur, bâtonnets applicateurs, papier d’emballage,
rubans décoratifs et instructions illustrées; nécessaires de timbres
à images de fantaisie contenant des timbres à images et des
accessoires connexes, nommément formes découpées en
mousse, autocollants, perles, plumes et bandes élastiques;
tampons encreurs, tampons en caoutchouc, marqueurs de
couleur, peinture pour artistes, applicateurs de peinture, pinceaux,
dissolvant à peinture et albums à autocollants; jouets pour la
baignoire; nécessaires de tatouages de fantaisie scintillants
contenant des tatouages et des accessoires connexes,
nommément tatouages, marqueurs lavables, produit scintillant
décoratif, gemmes de fantaisie pour le corps et instructions
illustrées; nécessaires de création de bandanas contenant des
bandanas et des accessoires connexes, nécessaires de création
de masques contenant des masques et des accessoires
connexes, nommément formes découpées en mousse,
autocollants, perles, plumes et bandes élastiques; nécessaires de
création et de coloration de bougies et accessoires connexes,
nommément peinture à bougies, pinceaux, décalcomanies par
frottement, marqueurs de couleur, cire granuleuse colorée,
bougeoirs en verre et instructions illustrées; nécessaires d’art du
sable contenant du sable, des peintures et des accessoires
connexes, nommément sable coloré, images autocollantes
d’animaux, de poissons, de créatures marines, d’oiseaux et
d’insectes, colle scintillante, pinceaux et instructions illustrées;
nécessaires de création d’animaux, de poissons, de fleurs et de
papillons en mousse et accessoires connexes, nommément
morceaux de mousse découpée, emporte-pièces plastifiés et
adhésifs, ciseaux, modèles d’animaux, de poissons, de créatures
marines, d’oiseaux et d’insectes ainsi qu’instructions illustrées;
nécessaires de décoration de boîtes contenant des boîtes, des
peintures et des accessoires connexes, nommément pinceaux,
applicateurs de peinture, autocollants, produit scintillant et
illustrations de modèles; jeux de pochoirs, nécessaires de
décoration de pots en argile contenant des pots en argile, des
peintures et des accessoires connexes, nommément pochoirs,
colle scintillante, peintures décoratives, gemmes décoratives,
éponges, vernis, pinceaux d’artiste et instructions illustrées;
nécessaires de création de créatures marines et d’insectes ainsi
qu’accessoires connexes, nommément papier pour artiste et
papier pour l’artisanat, carton, crayons à dessiner, peinture,
moules, pochoirs, composés de modelage, ciseaux, couteaux et
adhésifs utilisés pour créer des images de poissons, de requins,
de baleines, d’anguilles, de dauphins, de crevettes, de crabe, de
langoustes, de homard, de langoustines, de palourdes, de
bucardes, de pétoncles, d’escargots, de bigorneaux, de
gastéropodes, de mollusques, de grenouilles, d’hippocampes, de
reptiles, de tortues, de pieuvres, d’oursins, d’insectes, de
papillons, de chenilles, de grillons, de vers, de mites, de fourmis,
d’abeilles, d’araignées, de sauterelles, de moustiques, de
coccinelles, de coléoptères, de mouches, de termites et de mille-
pattes; jouets en peluche, jouets rembourrés, jouets gonflables
pour le bain, jouets électriques, jouets mécaniques, véhicules
jouets, mobiles jouets, cartouches de jeux, jeux vidéo, jeux
informatisés sur cassette, personnages jouets, bijoux jouets, jeux
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de dés, jeux informatiques, boîtes à musique, jouets à tirer, jouets
multiactivités pour enfants visant à apprendre l’alphabet, à
compter, à écrire, à lire, à épeler, à boutonner leurs vêtements, à
utiliser les fermetures à glissière, à faire des noeuds, à reconnaître
et à identifier des animaux et des poissons, à connaître les
fonctions ou les métiers de personnes, à développer la dextérité
manuelle et la coordination oeil-main ainsi qu’à apprendre les
sons et à différencier les sons; trousses scientifiques,
nommément trousses contenant des télescopes, microscopes,
lamelles porte-objet en verre ou en plastique, éprouvettes,
béchers, brûleurs bunsen, produits chimiques, tasses à mesurer,
flacons, rubans à mesurer, fils, piles, cloches, échantillons de
roche, minéraux, insectes, bois et végétaux, filtres et bandelettes
réactives; trousses de cosmétiques, nommément trousses pour
enfants contenant des miroirs, brosses à cheveux, brosses à
ongles, vernis à ongles, dissolvant, brillant à ongles, faux ongles,
pointes d’ongle, renforçateurs d’ongles, durcisseurs d’ongles,
laque à ongles, limes à ongles, peignes, cosmétiques jouets pour
enfants, crayons de maquillage, pinceaux de maquillage, papier et
crèmes de démaquillage, boules d’ouate, houppettes et tampons
à usage cosmétique, coupe-ongles, faux cils, ombre à paupières,
maquillage pour les yeux, démaquillant pour les yeux, brosses à
sourcils, recourbe-cils, traceurs pour les yeux, poudre pour le
visage, nettoyants pour le visage, papiers-mouchoirs et étuis
vides pour ranger les cosmétiques; instruments de musique
jouets, avions jouets, automobiles jouets, camions jouets, trains
jouets; jeux de vocabulaire, nommément jeux de cartes et de
plateau consistant à identifier les mots et le sens des mots;
crayons à dessiner, marqueurs, crayons de couleur, peintures
pour affiches, ballons de plage, ballons de kickball, chevalets,
téléphones jouets, ordinateurs jouets, vêtements de poupée,
maisons de poupée, mobilier de maison de poupée, appareils et
ustensiles de cuisine jouets, traîneaux, luges et toboggans, de
même que coffres et étuis de transport pour ces marchandises.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,360,322. 2007/08/20. CROCS, Inc., 6328 Monarch Park Place,
Niwot, Colorado 80503, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

YOU BY CROCS 
WARES: Footwear, namely boots, sandals and shoes; clothing,
namely skirts, dresses, blouses, sweaters, pants and shirts.
Priority Filing Date: February 21, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/112,977 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément bottes,
sandales et chaussures; vêtements, nommément jupes, robes,
chemisiers, chandails, pantalons et chemises. Date de priorité de
production: 21 février 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/112,977 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,360,337. 2007/08/20. Celestial Seasonings, Inc., 4600
Sleepytime Drive, Boulder, Colorado 80301-3292, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

BENGAL SPICE / ÉPICE DU BENGALE 
WARES: Herb tea. Used in CANADA since at least as early as
May 16, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Tisane. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 16 mai 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,360,338. 2007/08/20. Celestial Seasonings, Inc., 4600
Sleepytime Drive, Boulder, Colorado 80301-3292, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

TENSION TAMER / DOMPTEUSE DE 
TENSION 

WARES: Herb tea. Used in CANADA since at least as early as
April 10, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Tisane d’herbes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 10 avril 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,360,351. 2007/08/20. Nygård International Partnership, 1771
Inkster Boulevard, Winnipeg, MANITOBA R2X 1R3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

WHERE FASHION MEETS 
TECHNOLOGY 

SERVICES: Operation of a business manufacturing and selling
women’s clothing, accessories and footwear, luggage, linen and
bath accessories; retail clothing store services; online sales of
clothing, linens, bedding and bath accessories. Used in CANADA
since at least as early as August 1998 on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise de fabrication et de
vente de vêtements, d’accessoires et d’articles chaussants pour
femmes, de valises, de linge de maison et d’accessoires de bain;
services de magasin de vente au détail; vente en ligne de
vêtements, de linge de maison, de literie et d’accessoires de bain.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1998
en liaison avec les services.
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1,360,397. 2007/08/20. Open Ocean Systems Inc., 879
Manawagonish Road, Saint John, NEW BRUNSWICK E2M 3X2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 O’CONNOR
STREET, SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 
 

WARES: Submersible fish containment system. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système submersible de confinement de
poissons. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,360,575. 2007/08/22. A BUYER’S CHOICE HOME
INSPECTIONS LTD., 1600 BEDFORD HIGHWAY, SUITE 100-
140, BEDFORD, NOVA SCOTIA B4A 1E8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLANEY
MCMURTRY LLP, Suite 1500, 2 Queen Street East, Toronto,
ONTARIO, M5C3G5 
 

The right to the exclusive use of the words HOME INSPECTIONS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Residential, commercial and multi-family home
inspections; pre and post listing inspections and sales inspections,
radon testing and WETT (wood energy technical transfer)
inspections. Used in CANADA since at least as early as January
2007 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME INSPECTIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Inspection d’immeubles résidentiels, commerciaux et
plurifamiliaux; inspection avant et après l’inscription et inspection
pour la vente, dépistage de radon et inspection de professionnels
du chauffage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que janvier 2007 en liaison avec les services.

1,360,629. 2007/08/22. Kinek Technologies Inc., 91 Canterbury
Street, Saint John, NEW BRUNSWICK E2L 2C7 

KinekPoint Depot Management 

WARES: Computer software, namely web-based delivery
software, which serves as a solution for managing deliveries
entering and leaving a location, allowing users to facilitate the
delivery of products via a global depot network. SERVICES: The
deployment, operation and maintenance of computer software
programs, namely web-based delivery software, along with
technical support, marketing support, and information gathering
for our network of partnered depot locations (i.e., Convenience
Stores, Pharmacies, Drug Stores, Home Based Businesses,
etc.Ë). Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel, nommément logiciel web de livraison
qui sert de solution pour la gestion des livraisons qui arrivent à un
lieu et qui le quittent, permettant aux utilisateurs de faciliter la
livraison de produits par un réseau mondial de dépôts.
SERVICES: Mise en oeuvre, exploitation et maintenance de
programmes logiciels, nommément logiciel web de livraison ainsi
que soutien technique, soutien au marketing et collecte
d’information pour notre réseau de lieux de dépôt associés (par
exemple, dépanneurs, pharmacies, entreprises à domicile).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,360,635. 2007/08/22. Kinek Technologies Inc., 91 Canterbury
Street, Saint John, NEW BRUNSWICK E2L 2C7 
 

WARES: Computer software, namely web-based delivery
software, which provides a choice driven delivery network through
partnered depot locations. This enables users to manage their
ecommerce and delivery experience. SERVICES: The
deployment, operation and maintenance of computer software
programs, namely web-based delivery software, along with
technical support, marketing support, and information gathering
for our network of partnered depot locations (i.e., Convenience
Stores, Pharmacies, Drug Stores, Home Based Businesses,
etc.Ë). Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel, nommément logiciel web de
livraison, qui offre un réseau de livraison au choix par
l’intermédiaire de lieux de dépôt associés. Il permet aux
utilisateurs de gérer leur expérience de commerce électronique et
de livraison. SERVICES: Mise en service, exploitation et
maintenance de programmes logiciels, nommément logiciels web
de livraison, avec soutien technique, soutien au marketing et
collecte d’information pour notre réseau de lieux de dépôt
associés (dépanneurs, pharmacies, entreprises à domicile, etc.).
. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,360,721. 2007/08/22. Schering-Plough Canada Inc., 3535
Trans-Canada Highway, Pointe-Claire, QUEBEC H9R 1B4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 
 

WARES: Hosiery, socks and compression hosiery. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonneterie, chaussettes et bonneterie à
compression. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,360,868. 2007/08/16. Mass Environmental Services Inc., POB
400, 260 Queen Street, Lakefield, ONTARIO K0L 2H0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SOTOS LLP, SUITE 1250, 180 DUNDAS ST. WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5G1Z8 
 

SERVICES: Operation of a solid waste management consulting
business; solid waste management consulting services; solid
waste auditing for compliance to regulatory guidelines; providing
solid waste management due diligence services namely
conducting solid waste studies and assessments and evaluating
corporate solid waste management performance; capacity audits
of solid waste handling equipment to maximize capacity of

equipment; data driven recommendations based upon capacity
assessments, right sizing, and contract cost analysis; solid waste
site assessment; solid waste management services namely
assisting third parties to establish policies and procedures to
address solid waste issues within their operations, and solid waste
planning services, specialty consulting services, namely invoice
auditing and progress statements, hazardous waste consulting,
waste enclosure design consulting, equipment assessment and
co-coordinating preventative maintenance programs, supplier
base selection, consolidated invoicing, invoice auditing and
progress statements, technical peer review, solid waste risk
assessment and forensic solid waste management investigations.
Used in CANADA since January 2003 on services.

SERVICES: Exploitation d’une société de conseil en gestion de
déchets solides; services de conseil en gestion de déchets
solides; vérification de la conformité des déchets solides aux
réglementations; offre services de diligence raisonnable en
matière de gestion des déchets solides, nommément études et
évaluations sur les déchets solides et évaluation de l’efficacité de
la gestion des déchets solides d’entreprise; vérifications de la
capacité de l’équipement de manutention des déchets solides afin
de la maximiser; recommandations fondées sur des données
relatives aux évaluations de capacité, le redimensionnement et
l’analyse des coûts des contrats; évaluation des décharges de
déchets solides; services de gestion des déchets solides,
nommément aide aux tiers pour mettre sur pied des politiques et
des procédures visant à résoudre les problèmes liés aux déchets
solides dans le cadre de leurs activités et services de planification
des déchets solides, services de conseil spécialisé, nommément
rapports de vérification des factures et d’avancement, conseils sur
les déchets dangereux, conseils sur la conception d’enceintes
pour entreposer des déchets, évaluation de l’équipement et
coordination de programmes d’entretien préventif, sélection du
noyau de fournisseurs, facturation consolidée, rapports de
vérification des factures et d’avancement, révision technique par
des pairs, évaluation des risques liés aux déchets solides et
enquêtes judiciaires sur la gestion des déchets solides.
Employée au CANADA depuis janvier 2003 en liaison avec les
services.

1,360,873. 2007/10/01. 2927306 Canada Inc., 7100 Jean Talon
East, Suite 600, Montreal, QUEBEC H1M 3S3 

VIP BUSINESS TALK SHOW 
SERVICES: Producing a Radio & Television business talk show.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Production d’un talk-show radiophonique et télévisé
sur les affaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,360,910. 2007/08/23. BBE Sound, Inc., 5381 Production Drive,
Huntington Beach, CALIFORNIA 92649, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH
FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

BBE DSR 
WARES: Audio components, namely electronic audio signal
processors for production of sound or to compensate for sound
distortion in speakers and speaker systems; audio speakers and
speaker systems; televisions, cellular telephones, portable music
players, and portable digital assistants that contain audio
speakers. Priority Filing Date: March 22, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/138,329 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Composants audio, nommément processeurs
électroniques de signaux audio pour produire du son ou pour
compenser la distorsion sonore dans les haut-parleurs et les
enceintes acoustiques; haut-parleurs et enceintes acoustiques;
téléviseurs, téléphones cellulaires, lecteurs de musique portatifs
et assistants numériques personnels comprenant des haut-
parleurs. Date de priorité de production: 22 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/138,329 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,360,914. 2007/08/23. Kimiko Beauty Canada, Inc., 12 Wick
Cres., Ottawa, ONTARIO M5V 3P5 

Kimiko Beauty 
The right to the exclusive use of the word BEAUTY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Make-up and skincare products, namely, eye makeup,
eyeliner, eyebrow pencils, eye shadow, mascara, treatment
mascara, blush, bronzer, lip products, namely lip tints, lip gloss, lip
plumper, lip stains, lip treatments, foundation, namely, tinted
moisturizer, face powders, tinted moisturizer with spf, liquid
foundation, concealer, treatment concealer, anti-aging serum,
face moisturizer, face treatment and makeup product kits
comprised of any or all of the following: lip tint, lip plumper, lip
gloss, lip treatment, eye shadow, blush, eye liner, mascara, face
powder, lip liner, eye brow pencils, bronzer, tinted moisturizer,
tinted moisturizer with spf, concealer and anti-aging serum. Used
in CANADA since July 15, 2007 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEAUTY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de maquillage et de soins de la peau,
nommément maquillage pour les yeux, traceur pour les yeux,
crayons à sourcils, ombre à paupières, mascara, mascara de
traitement, fard à joues, produit bronzant, produits pour les lèvres,
nommément rouges à lèvres, brillant à lèvres, produit gonflant
pour les lèvres, colorants à lèvres, traitements pour les lèvres,
fond de teint, nommément hydratants teintés, poudres pour le

visage, hydratants teintés avec FPS, fond de teint liquide,
correcteur, correcteur de traitement, sérum antivieillissement,
hydratant pour le visage, traitement pour le visage et trousses de
produits de maquillage comprenant un ou l’ensemble des
accessoires suivants : teinte à lèvres, produit gonflant pour les
lèvres, brillant à lèvres, traitement pour les lèvres, ombre à
paupières, fard à joues, traceur pour les yeux, mascara, poudre
pour le visage, crayon à lèvres, crayons à sourcils, produit
bronzant, hydratants teintés, hydratants teintés avec FPS,
correcteur et sérum antivieillissement. Employée au CANADA
depuis 15 juillet 2007 en liaison avec les marchandises.

1,360,935. 2007/08/23. L.A. Inc., 130 Spadina Avenue, Suite
202, Toronto, ONTARIO M5V 2L4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

CREATIVITY IS THE ONLY 
COMPETITIVE ADVANTAGE 

SERVICES: Advertising agency services, market research,
marketing studies, public relations, graphic design, development
of strategic corporate identity programs, development of
marketing communications; providing assistance to corporations
in introducing new brands and corporate identities, designing
visual identities for brands, consulting services in the fields of
business marketing and graphic design. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’agence de publicité, études de marché,
études marketing, relations publiques, graphisme, élaboration de
programmes stratégiques portant sur l’image de marque,
élaboration de communications marketing; offre d’assistance aux
entreprises pour l’introduction de nouvelles marques et de
nouvelles images de marque, conception d’identités visuelles
pour marques, services de conseil dans les domaines du
marketing des affaires et du graphisme. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,360,938. 2007/08/23. Hormel Foods Corporation, 1 Hormel
Place, Austin, Minnesota 55912, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

TRUETASTE 
WARES: Pre-sliced meats, namely, ham, beef, poultry. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viandes tranchées, nommément jambon,
boeuf, volaille. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,361,020. 2007/08/24. The Skoll Fund, 250 University Avenue,
Suite 200, Palo Alto, California 94301, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO,
ONTARIO, M5X1B8 

UNCOMMON HEROES. COMMON 
GOOD. 

SERVICES: Philanthropic services, namely monetary donations
to individuals and organizations who are focused on social
entrepreneur programs and initiatives. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 13, 2004 under No. 2,805,028 on
services.

SERVICES: Services philanthropiques, nommément dons
monétaires à des particuliers et à des organismes visant des
programmes et des initiatives d’entrepreneuriat social.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 13 janvier 2004 sous le No. 2,805,028 en liaison avec les
services.

1,361,032. 2007/08/24. Optic Direct Inc./Optique Directe Inc.,
6030 Henri-Bourassa Ouest, St-Laurent, QUÉBEC H4R 3A6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5E9 

GREICHE & SCAFF OPTOMÉTRISTES 
SERVICES: Services d’opération de cabinets de docteurs en
optométrie. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 1978 en liaison avec les services.

SERVICES: Services for operating optometrists’ offices. Used in
CANADA since at least as early as December 1978 on services.

1,361,035. 2007/08/24. TRANS-HERB E INC., 1090, rue Parent,
Saint-Bruno-de-Montarville, QUÉBEC J3V 6L8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: JOLI-COEUR,
LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE, S.E.N.C.R.L.,
2001 avenue McGill College, Bureau 900, Montréal, QUÉBEC,
H3A1G1 

LA COURTISANE 
MARCHANDISES: Thés, tisanes et infusions. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Teas, herbal teas and infusions. Used in CANADA since
at least as early as 1993 on wares.

1,361,065. 2007/08/24. PRODUITS CHIMIQUES MAGNUS
LTÉE, 1271, rue Ampère, Boucherville, QUÉBEC J4B 5Z5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Produits chimiques servant au nettoyage des
navires, des avions, des moteurs d’avions, des voitures, des
locomotives et de tout établissement industriel. SERVICES:
Formation d’opérateurs pour l’utilisation des produits chimiques
servant au nettoyage des navires, des avions, des moteurs
d’avions, des voitures, des locomotives et d’établissements
industriels; préparation du métal avant la peinture ou le placage;
nettoyage des navires; enlèvement des cambouis et dépôts de
charbon et fumées; nettoyage de bateaux pour le changement de
cargaison; nettoyage des moteurs d’avions, d’automobiles,
d’autobus, de locomotives; nettoyage d’usines tout spécialement
dans celles où il se produit de la vapeur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

WARES: Chemical products for cleaning ships, airplanes,
airplane engines, cars, locomotives and all industrial plants.
SERVICES: Operator training on the use of chemical products for
cleaning ships, airplanes, airplane engines, cars, locomotives and
industrial plants; preparation of metal for painting or plating;
cleaning of ships; removal of sludge and carbon deposits and
smoke; cleaning of boats for cargo switching; cleaning of engines
for aircraft, automobiles, buses, locomotives; cleaning of factories
specifically those in which steam is produced. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,361,071. 2007/08/24. SOCIETÀ AGRICOLA SAN FELICE
S.p.A., Corso Italia 23, Milano, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

IL QUERCIONE 
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 1996
on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les marchandises.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 304 May 7, 2008

1,361,088. 2007/08/24. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Boulevard, Scottsdale, Arizona 85260-1619, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

LINEN & LILIES 
WARES: Laundry detergent and fabric softeners. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Détergent à lessive et assouplissants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,361,099. 2007/08/24. Canadian Logging Systems Corp., Bay 1,
6025 -12th Street SE, Calgary, ALBERTA T2H 2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

SERVICES: Sale and rental of wireless hydrocarbon monitors,
sensors and instrumentation for the oil and gas well site
environment in the oil and gas industry, (2) monitoring services,
namely monitoring of the status of critical oil and gas rig functions
using computer software and sensors (3) assessment and
evaluation services in the oil and gas industry, namely the
integration of results from monitoring of oil and gas rig critical
functions into comprehensive reports on oil and gas rig operations,
(4) technical consultation in the field of oil and gas rig monitoring
provided in the oil and gas fields. Used in CANADA since at least
as early as January 2007 on services.

SERVICES: Vente et location de moniteurs, de capteurs et
d’instruments sans fil pour utilisation avec les hydrocarbures dans
les installations de puits de pétrole et de gaz dans l’industrie
pétrolière et gazière (2) Services de surveillance, nommément
surveillance de l’état des fonctions cruciales en forage pétrolier et
gazier à l’aide de logiciels et de capteurs (3) Services d’évaluation
destinés aux industries pétrolière et gazière, nommément
intégration des résultats de la surveillance des fonctions cruciales
en forage pétrolier et gazier dans des rapports détaillés sur les
activités de forage de pétrole et de gaz (4) Conseils techniques
dans le domaine du forage pétrolier et gazier offerts dans les
domaines pétrolier et gazier. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison avec les services.

1,361,103. 2007/08/24. Canadian Logging Systems Corp., Bay 1,
6025 - 12th Street SE, Calgary, ALBERTA T2H 2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

SERVICES: Sale and rental of wireless hydrocarbon monitors,
sensors and instrumentation for the oil and gas well site
environment in the oil and gas industry, (2) monitoring services,
namely monitoring of the status of critical oil and gas rig functions
using computer software and sensors (3) assessment and
evaluation services in the oil and gas industry, namely the
integration of results from monitoring of oil and gas rig critical
functions into comprehensive reports on oil and gas rig operations,
(4) technical consultation in the field of oil and gas rig monitoring
provided in the oil and gas fields. Used in CANADA since at least
as early as August 01, 2007 on services.

SERVICES: Vente et location de moniteurs, de capteurs et
d’instruments sans fil pour utilisation avec les hydrocarbures dans
les installations de puits de pétrole et de gaz dans l’industrie
pétrolière et gazière (2) Services de surveillance, nommément
surveillance de l’état des fonctions cruciales en forage pétrolier et
gazier à l’aide de logiciels et de capteurs (3) Services d’évaluation
destinés aux industries pétrolière et gazière, nommément
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intégration des résultats de la surveillance des fonctions cruciales
en forage pétrolier et gazier dans des rapports détaillés sur les
activités de forage de pétrole et de gaz (4) Conseils techniques
dans le domaine du forage pétrolier et gazier offerts dans les
domaines pétrolier et gazier. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 août 2007 en liaison avec les services.

1,361,105. 2007/08/24. Canadian Logging Systems Corp., Bay1,
6025 - 12th Street SE, Calgary, ALBERTA T2H 2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

SERVICES: Sale and rental of wireless hydrocarbon monitors,
sensors and instrumentation for the oil and gas well site
environment in the oil and gas industry, (2) monitoring services,
namely monitoring of the status of critical oil and gas rig functions
using computer software and sensors (3) assessment and
evaluation services in the oil and gas industry, namely the
integration of results from monitoring of oil and gas rig critical
functions into comprehensive reports on oil and gas rig operations,
(4) technical consultation in the field of oil and gas rig monitoring
provided in the oil and gas fields. Used in CANADA since at least
as early as August 01, 2007 on services.

SERVICES: Vente et location de moniteurs, de capteurs et
d’instruments sans fil pour utilisation avec les hydrocarbures dans
les installations de puits de pétrole et de gaz dans l’industrie
pétrolière et gazière (2) Services de surveillance, nommément
surveillance de l’état des fonctions cruciales en forage pétrolier et
gazier à l’aide de logiciels et de capteurs (3) Services d’évaluation
destinés aux industries pétrolière et gazière, nommément
intégration des résultats de la surveillance des fonctions cruciales
en forage pétrolier et gazier dans des rapports détaillés sur les
activités de forage de pétrole et de gaz (4) Conseils techniques
dans le domaine du forage pétrolier et gazier offerts dans les
domaines pétrolier et gazier. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 août 2007 en liaison avec les services.

1,361,194. 2007/08/24. PAN ABRASIVES (PTE) LTD, 24 Pioneer
Sector 2, 628381, SINGAPORE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PANBLAST 
WARES: Abrasive cleaning and blasting machinery, namely air
blasting machinery, sand blasting machinery, wheel blasting
machinery; retrofit equipment for abrasive cleaning and blasting
machinery; parts for abrasive cleaning and blasting machinery,
namely valves, connectors, hoses, nozzles, and operator safety
parts; blast pots; vacuum pumps and vacuum cleaners; power air
vacuum cleaners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machinerie de nettoyage abrasif et de
décapage au jet d’abrasif, nommément machines de nettoyage
par jet d’air, machines de nettoyage par jet de sable, machines de
nettoyage à disque; équipement de modernisation pour
machinerie de nettoyage abrasif et de décapage au jet d’abrasif;
pièces pour machinerie de nettoyage abrasif et de décapage au
jet d’abrasif, nommément soupapes, connecteurs, tuyaux
flexibles, buses et pièces de sécurité; dispositif de décapage;
pompes à vide et aspirateurs; aspirateurs électriques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,361,219. 2007/08/27. Showa Kinzoku Kogyo Co., Ltd., 2120
Iwase, Sakuragawa-shi, Ibaraki-ken 309-1211, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 
 

WARES: Filler chemical preparations for generating gas for use in
air bags for automobiles; (2) generators, namely gas generators
for use in airbags; pyrotechnical gas generators for use in vehicle
seat belts; pyrotechnical gas generators for use in device for
automobiles; (3) explosive devices comprised of caps, shells,
primer, fuses, powder and/or signals; cannon primers; gas shells;
torpedoes; sea mines; incendiary bombs; flare bombs; explosive
land mines; fuses for explosives; cartridges for pyrotechnic
products; hand-grenades; signal-flares; bombs; depth bombs;
smoke candles; pyrotechnic shells; cartridges guided missiles;
detonators; projectile rockets; releasers for explosive devices;
charge launchers for explosive devices; launchers for explosive
devices; ammunition hoists. Used in CANADA since at least as
early as December 2005 on wares.
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MARCHANDISES: Produits chimiques de remplissage pour la
production de gaz utilisés dans les sacs gonflables pour
automobiles; (2) Générateurs, nommément générateurs de gaz
pour sacs gonflables; générateurs de gaz pyrotechniques utilisés
pour les ceintures de sécurité pour véhicules; générateurs de gaz
pyrotechniques utilisés pour les dispositifs d’automobiles; (3)
Dispositifs explosifs comprenant des bouchons, des obus, une
amorce, des détonateurs, de la poudre et/ou des signaux;
amorces pour canons; obus à gaz; torpilles; mines marines;
bombes incendiaires; bombes éclairantes; mines terrestres;
mèches pour explosifs; cartouches pour produits pyrotechniques;
grenades à main; fusées de signalisation; bombes; bombes sous-
marines; chandelles fumigènes; obus pyrotechniques;
cartouches, missiles téléguidés; détonateurs; roquettes;
dispositifs de largage pour dispositifs explosifs; dispositifs de
lancement pour dispositifs explosifs; lanceurs pour dispositifs
explosifs; élévateurs de munitions. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,361,226. 2007/08/27. David Kwinter, 393 King St. E., Suite 403,
Toronto, ONTARIO M5A 1L3 
 

WARES: Hot dogs wrapped in cornmeal batter, T-shirts, napkins.
SERVICES: Retail and wholesale sale of hot dogs wrapped in
cornmeal batter. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Hot-dogs enrobés de pâte à frire faite de
semoule de maïs, tee-shirts, serviettes de table. SERVICES:
Vente au détail et en gros de hot-dogs enrobés de pâte à frire faite
de semoule de maïs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,361,260. 2007/08/27. Koninklijke Philips Electronics N.V.,
Groenewoudseweg 1, 5621 BA Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LUMALIVE 
WARES: Light emitting diodes (LEDs), laser diodes and zener
diodes; LEDs designed for integration in textiles and fabrics; textile
fabrics and fabrics for use in the manufacture of clothing and
furniture; textile fabrics featuring LEDs and sensors for use in the
manufacture of clothing and furniture; clothing, namely, shirts,
pants and jackets; headwear, namely, caps and hats. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Diodes électroluminescentes (DEL), diodes
laser et diodes Zener; DEL pour intégrer aux étoffes et aux tissus;
étoffes et tissus pour la fabrication de vêtements et de mobilier;
étoffes contenant des DEL et des capteurs pour la fabrication de
vêtements et de mobilier; vêtements, nommément chemises,
pantalons et vestes; couvre-chefs, nommément casquettes et
chapeaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,361,308. 2007/08/27. Heraeus Kulzer GmbH, Grüner Weg 11,
63450 Hanau, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

Palacos 
WARES: Bone cement for surgical and orthopaedic purposes;
medical apparatus, namely mixer for processing bone cement;
plastic masses for embedding and fixation of bones and
cartilages; plastic materials for manufacturing medical goods,
namely, artificial bones, limbs and parts of bones and limbs for
repairing bones and cartilages. Used in CANADA since at least as
early as December 2006 on wares.

MARCHANDISES: Ciment osseux à usage chirurgical et
orthopédique; appareils médicaux, nommément mélangeur pour
la transformation du ciment osseux; masses de plastique pour
l’inclusion et la fixation d’os et de cartilages; plastique pour la
fabrication de marchandises médicales, nommément prothèses
osseuses, membres artificiels ainsi que pièces artificielles d’os et
de membres pour la réparation d’os et de cartilages. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2006 en liaison
avec les marchandises.

1,361,318. 2007/08/27. Sun Island International Inc., L’Horizon,
Gunsite Road, Brittons Hill, St. Michael BB14027, BARBADOS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTONS LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

EYEWEAR PINK 
WARES: Eyewear, namely sunglasses and replacement parts
therefore; cases for sunglasses. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Articles de lunetterie, nommément lunettes de
soleil et pièces de rechange connexes; étuis pour lunettes de
soleil. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,361,349. 2007/08/20. Boyd McConnell, Suite 2 - 1419 Pendrell
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6G 1S3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ELMER A. YUSEP, (PAINE EDMONDS), SUITE 1100, 510
BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3A8 
 

The right to the exclusive use of the words WWW and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing for men, women, children and infants, namely
T-shirts, sweatshirts, golf shirts, tank tops, sports shirts, shorts,
socks, raincoats, sweaters, ties, belts, belt buckles, suspenders,
handkerchiefs, scarves, gloves, headgear, namely hats, caps,
straw hats, sun visors; towels, wrist bands, water bottles,
umbrellas; games, namely board games, video games, electronic
games, computer games, tabletop games, card games,
mechanical games, puzzles; toys, namely educational toys,
mechanical toys, plastic toys, plush toys, inflatable toys, bath toys,
dolls; printed publications, namely books, brochures, colouring
books; novelties and souvenirs, namely pens, pencils, erasers,
pen and pencil sets, spoons, buttons, writing paper, memo pads,
desk diaries, telephone and address books, envelopes, wrapping
paper, ashtrays, display cases, badges, lapel pins, paper weights,
matches, cigarettes, lighter holders, key-chains, key chain view -
finders, globes, posters, planters, mugs, cups, drinking glasses,
wine glasses, shot glasses, steins, tankards, napkins, paper
plates, paper cups, trophies, plaques, clocks, watches, decals,
bumper stickers, pennants, banners, brochures, calendars,
playing cards, sports trading cards, business card holders, pen
holders, letter openers, note holders, accessory boxes, desk
calendars, notebooks, presentation folders, maps, note pads,
binders, wall hangings, sports photographs, photo albums,
postcards, badges, crests, patches, flags, balloons, statuettes,
key fobs, key tags, bicycle tags, bottle openers, flashlights,
engravings, etchings, sculptures, piggy banks, bottles and flasks,
kitchen magnets, coasters, placemats, dish, body and face towels,

tablecloths, aprons, chefs hats, pot and oven holders, paper
towels, non-prescription sunglasses, non-prescription
eyeglasses, eyeglass cords, beverage cooler holders, medals,
commemorative stamps, medallions, coins, car license plate
frames, decorative license plates, car window signs, car floor
mats, window signs and sun strips, thermometers, pendants,
jewellery, precious stones, precious metals and their alloys,
money clips and key chains made of precious metals or coated
therewith, wallets, video cassettes. SERVICES: Entertainment
services, in the nature of organizing and conducting movie tours
exhibitions and movie events in the city of Vancouver, British
Columbia. Used in CANADA since August 2005 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WWW et .COM en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, enfants et
bébés, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, polos,
débardeurs, chemises sport, shorts, chaussettes, imperméables,
chandails, cravates, ceintures, boucles de ceinture, bretelles,
mouchoirs, foulards, gants, couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, chapeaux de paille, visières; serviettes, serre-
poignets, gourdes, parapluies; jeux, nommément jeux de plateau,
jeux vidéo, jeux électroniques, jeux informatiques, jeux sur table,
jeux de cartes, jeux mécaniques, casse-tête; jouets, nommément
jouets éducatifs, jouets mécaniques, jouets en plastique, jouets en
peluche, jouets gonflables, jouets pour le bain, poupées;
publications imprimées, nommément livres, brochures, livres à
colorier; articles de fantaisie et souvenirs, nommément stylos,
crayons, gommes à effacer, ensembles de stylos et de crayons,
cuillères, macarons, papier à lettres, blocs-notes, agendas de
bureau, annuaires téléphoniques et carnets d’adresses,
enveloppes, papier d’emballage, cendriers, vitrines, insignes,
épinglettes, presse-papiers, allumettes, cigarettes, porte-briquets,
chaînes porte-clés, chaînes porte-clés avec viseur, globes,
affiches, jardinières, grandes tasses, tasses, verres, verres à vin,
verres à liqueur, chopes, serviettes de table, assiettes en papier,
gobelets en papier, trophées, plaques, horloges, montres,
décalcomanies, autocollants pour pare-chocs, fanions,
banderoles, brochures, calendriers, cartes à jouer, cartes
sportives de collection, porte-cartes professionnelles, porte-
stylos, coupe-papier, pinces notes, boîtes à accessoires,
calendriers de bureau, carnets, chemises de présentation, cartes,
blocs-notes, reliures, décorations murales, photographies de
sport, albums photos, cartes postales, insignes, écussons, pièces,
drapeaux, ballons, statuettes, breloques porte-clés, étiquettes à
clés, plaques d’identification pour vélo, ouvre-bouteilles, lampes
de poche, gravures, eaux-fortes, sculptures, tirelires, bouteilles et
flacons, aimants pour la cuisine, sous-verres, napperons, linges à
vaisselle, serviettes pour le corps et débarbouillettes, nappes,
tabliers, toques de chef, gants de cuisinier et maniques, essuie-
tout, lunettes de soleil sans ordonnance, lunettes sans
ordonnance, cordons pour lunettes, supports pour refroidisseurs
de boissons, médailles, timbres commémoratifs, médaillons,
pièces de monnaie, cadres de plaque d’immatriculation, plaques
d’immatriculation décoratives, vignettes pour vitres d’automobile,
tapis de plancher de véhicule, vignettes pour vitres et écrans pare-
soleil, thermomètres, pendentifs, bijoux, pierres précieuses,
métaux précieux et leurs alliages, pinces à billets et chaînes porte-
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clés en métaux précieux ou plaqués de ceux-ci, portefeuilles,
cassettes vidéo. SERVICES: Services de divertissement, à savoir
organisation et tenue de tournées de présentation de films, de
projection de films et d’évènements cinématographiques à
Vancouver, en Colombie-Britannique. Employée au CANADA
depuis août 2005 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,361,388. 2007/08/28. Alkermes, Inc., 88 Sidney Street,
Cambridge, Massachusetts 02139, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

ALKERMES 
WARES: Pharmaceutical preparations in the nature of a
pulmonary delivery composition for use in facilitating the inhalation
of pharmaceuticals; and pharmaceutical products, namely
injectable drug delivery formulations used as a facilitating agent
for other pharmaceuticals. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 27, 2004 under No. 2,808,988 on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques sous forme
d’une composition à libération dans les poumons servant à faciliter
l’inhalation de produits pharmaceutiques; produits
pharmaceutiques, nommément formulations à libération de
médicaments injectables utilisées comme substance auxiliaire
pour d’autres produits pharmaceutiques. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
janvier 2004 sous le No. 2,808,988 en liaison avec les
marchandises.

1,361,431. 2007/08/28. International Clothiers Inc., 111 Orfus
Road, Downsview, ONTARIO M6A 1M4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

E.N.G. 
WARES: Clothing, namely, coats, jackets, vests, scarves, mitts,
hats, socks, stockings, pantyhose, nightgowns, robes, garters,
legwarmers, pants, trousers, jeans, shorts, skirts, suits, dresses,
ties, blouses, shirts, t-shirts, tank tops, halter tops, sweatshirts,
sweaters, belts, shoes, slippers, boots, rainwear, outerwear,
swimwear, lingerie. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, vestes,
gilets, foulards, mitaines, chapeaux, chaussettes, bas, bas-
culottes, robes de nuit, peignoirs, jarretelles, jambières,
pantalons, jeans, shorts, jupes, costumes, robes, cravates,
chemisiers, chemises, tee-shirts, débardeurs, corsages bain-de-
soleil, pulls d’entraînement, chandails, ceintures, chaussures,
pantoufles, bottes, vêtements imperméables, vêtements
d’extérieur, vêtements de bain, lingerie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,361,433. 2007/08/28. International Clothiers Inc., 111 Orfus
Road, Downsview, ONTARIO M6A 1M4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

ROYALTY E.N.G. 
WARES: Clothing, namely, coats, jackets, vests, scarves, mitts,
hats, socks, stockings, pantyhose, nightgowns, robes, garters,
legwarmers, pants, trousers, jeans, shorts, skirts, suits, dresses,
ties, blouses, shirts, t-shirts, tank tops, halter tops, sweatshirts,
sweaters, belts, shoes, slippers, boots, rainwear, outerwear,
swimwear, lingerie. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, vestes,
gilets, foulards, mitaines, chapeaux, chaussettes, bas, bas-
culottes, robes de nuit, peignoirs, jarretelles, jambières,
pantalons, jeans, shorts, jupes, costumes, robes, cravates,
chemisiers, chemises, tee-shirts, débardeurs, corsages bain-de-
soleil, pulls d’entraînement, chandails, ceintures, chaussures,
pantoufles, bottes, vêtements imperméables, vêtements
d’extérieur, vêtements de bain, lingerie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,361,579. 2007/08/29. Owens Corning Intellectual Capital, LLC,
One Owens Corning Parkway, Toledo, Ohio 43659, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

Inspect-R 
WARES: Gauges to measure the density of fibreglass insulation
within houses and building structures. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Indicateurs de densité pour l’isolation en fibre
de verre dans les maisons et les structures de bâtiments. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,361,627. 2007/08/29. Dancing Bear Communications, Inc.,
2919 Ordway Street N.W., Washington, D.C. 20008, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FAY O’BRIEN, O’BRIEN TM
SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA,
ONTARIO, K1Z5P6 
 

WARES: Blankets, pillows, sheet sets, place mats; children’s
pajamas, costume play capes, t-shirts, socks, sweat suits,
underpants, sweaters, jackets, raincoats, hats and caps; plush
toys, costume accessories for plush toys. SERVICES:
Entertainment services, namely fan clubs; entertainment services,
namely providing online interactive children’s activity games.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Couvertures, oreillers, ensembles de draps de
lit, napperons; pyjamas, capes de jeu de déguisement, tee-shirts,
chaussettes, ensembles d’entraînement, caleçons, chandails,
vestes, imperméables, chapeaux et casquettes, tous pour
enfants; jouets en peluche, accessoires de déguisement pour
jouets en peluche. SERVICES: Services de divertissement,
nommément clubs d’admirateurs; services de divertissement,
nommément offre de jeux d’activités interactifs en ligne pour
enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,361,649. 2007/08/29. Estee Lauder Cosmetics Ltd., 161
Commander Blvd., Agincourt, ONTARIO M1S 3K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NUTRITIOUS 

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
eye make up, face cream, eye treatments in the form of creams,
gels and lotions; lip products namely lipsticks, lip colour, lip tint, lip
gloss, lip glaze, lip pencils, lip liners, lip balms, mascara; skin
masks, toners, tonics, clarifiers, astringents and refreshers; skin
soap, skin cleansers, bath and shower skin care preparations; skin
bronzer creams, lotions and gels; skin care preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, maquillage pour les yeux, crème pour le
visage, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, gels et
lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur à lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, lustre à lèvres,
crayons à lèvres, crayons contour des lèvres, baumes à lèvres,
mascara; masques pour la peau, toniques, tonifiants, clarifiants,
astringents et rafraîchissants; savon de toilette, nettoyants pour la
peau, produits de soins de la peau pour le bain et la douche;
crèmes, lotions et gels bronzants; produits de soins de la peau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,361,661. 2007/08/30. PUBLICATIONS ROUSSEAU &
ASSOCIÉS INC., 2938 TERRASSE ABÉNAQUIS, LONGUEUIL,
QUEBEC J4M 2B3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HAROLD W. ASHENMIL, SUITE 1020,
PLACE DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

AUTOMOTIVE TODAY 
WARES: MAGAZINES. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Magazines. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,361,747. 2007/08/30. DEL LABORATORIES, INC., 726
RexCorp. Plaza, Uniondale, New York 11553, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

SALLY HANSEN FAST AND 
FLAWLESS 

WARES: Facial cosmetics, cosmetics and nail care preparations.
Used in CANADA since at least as early as February 2004 on
wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques pour le visage, cosmétiques et
produits de soins des ongles. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 2004 en liaison avec les marchandises.
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1,361,852. 2007/08/30. Beanstream Internet Commerce Inc.,
302-2659 Douglas Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA V8T
4M3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The stylized text
’beanstream,’ all in lower case letters, on an uneven line, appears
next to the design of a bean with eyeglasses, eyes, eyebrows, and
smile. The letters ’BEAN’ appear in the green colour with a black
shadow. The letters ’STREAM’ appear in the red colour with a
black shadow. The colour yellow is applied to the interior surface
of the bean design. The colour green is applied to the contour of
the bean design. The colour red is applied to the contour of the
eyeglasses. The colour black is applied to the eyebrows, eyes and
mouth of the bean design. The colour white is applied to the
interior surface of the eyeglasses. The colour gray is applied to the
shadow underneath the bean design.

SERVICES: Providing electronic processing of electronic funds
transfer, ACH, credit card, debit card, electronic check and
electronic payments; providing financial risk management
services for electronic funds transfer, credit and debit card and
electronic check transactions via a global computer network;
providing fraud detection services for electronic funds transfer,
credit and debit card and electronic check transactions via a global
computer network; providing user authentication of electronic
funds transfer, credit and debit card and electronic check
transactions via a global computer network. Used in CANADA
since at least as early as November 14, 2000 on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le texte stylisé « beansteam », en minuscules non
alignées, apparaît à côté du dessin d’une fève avec des yeux, des
sourcils, un sourire et portant des lunettes. Les lettres « BEAN »
sont vertes avec une ombre noire. Les lettres « STREAM » sont
rouges avec une ombre noire. Le jaune est appliqué sur la surface
intérieure de la fève. Le vert est appliqué sur le contour de la fève.
Le rouge est appliqué sur le contour des lunettes. Le noir est
appliqué sur les sourcils, les yeux et la bouche de la fève. Le blanc
est appliqué sur la surface intérieure des lunettes. Le gris est
appliqué sur l’ombre en dessous de la fève.

SERVICES: Traitement électronique des transferts électroniques
de fonds, des chambres de compensation automatisées, des
paiements par carte de crédit, carte de débit, chèque électronique
et par virement électronique; offre de services de gestion des
risques financiers associés aux transferts électroniques de fonds
ainsi qu’aux opérations effectuées au moyen de cartes de crédit,
cartes de débit et chèques électroniques sur un réseau
informatique mondial; offre de services de détection des fraudes

touchant les transferts électroniques de fonds ainsi que les
transactions effectuées au moyen de cartes de crédit, cartes de
débit et chèques électroniques sur un réseau informatique
mondial; authentification des personnes effectuant des transferts
électroniques de fonds ainsi que des opérations au moyen de
cartes de crédit, cartes de débit et chèques électroniques sur un
réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 14 novembre 2000 en liaison avec les
services.

1,361,923. 2007/08/30. TELUS Corporation, 32S 10020 100
Street, Edmonton, ALBERTA T5J 0N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL
SERVICES, 32S, 10020 - 100 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J0N5 

EasyPC 
SERVICES: Telecommunications services, namely a rate plan for
internet access services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément forfait
pour services d’accès Internet. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,361,950. 2007/08/31. Research Affiliates, LLC, 155 North Lake
Avenue, Suite 900, Pasadena, California, 91101, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FUNDAMENTALS WEIGHTED 
WARES: Computer software for use in providing financial and
investment information services, namely, preparation of a financial
index, a financial benchmark, securities analysis, classification
and reporting, mutual fund investing services, and electronically
traded fund, all for the provision of an index-based portfolio of
securities and an index-based mutual fund. SERVICES: Financial
services, namely providing financial and investment information
services in the nature of a financial index; securities analysis,
classification and reporting services; mutual fund investing
services; an index-based portfolio of securities and an index-
based mutual fund. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciel pour l’offre de services d’information
en matière de finance et de placement, nommément préparation
d’un indice financier, d’un repère financier, analyse et classement
de valeurs mobilières ainsi qu’établissement de rapports
connexes, placement dans des fonds communs de placement et
services de fonds négociés par voie électronique, tous pour l’offre
d’un portefeuille de valeurs mobilières sur indice et d’un fonds
commun de placement sur indice. SERVICES: Services
financiers, nommément offre de services d’information en matière
de finance et de placement, à savoir un indice financier; services
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d’analyse et de classement de valeurs mobilières ainsi que
d’établissement de rapports connexes; services de placement
dans des fonds communs de placement; services de portefeuille
de valeurs mobilières sur indice et services de fonds commun de
placement sur indice. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,361,987. 2007/08/27. WESTON FOODS (CANADA) INC.,
Suite 1901, 22 St. Clair Avenue East, Toronto, ONTARIO M4T
2S7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GEORGE WESTON LIMITED, 22 ST. CLAIR
AVENUE EAST, SUITE 1901, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 
 

WARES: (1) Non-alcoholic soy-based beverages, non-alcoholic
fruit-based beverages, non-alcoholic vegetable-based beverages.
(2) Non-alcoholic dairy-based beverages. Used in CANADA since
at least as early as September 2006 on wares (2). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Boissons non alcoolisées à base de soya,
boissons non alcoolisées à base de fruits, boissons non
alcoolisées à base de légumes. (2) Boissons non alcoolisées à
base de produits laitiers. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que septembre 2006 en liaison avec les marchandises
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1).

1,361,988. 2007/08/27. WESTON FOODS (CANADA) INC.,
Suite 1901, 22 St. Clair Avenue East, Toronto, ONTARIO M4T
2S7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GEORGE WESTON LIMITED, 22 ST. CLAIR
AVENUE EAST, SUITE 1901, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 

 

WARES: (1) Non-alcoholic soy-based beverages, non-alcoholic
fruit-based beverages, non-alcoholic vegetable-based beverages.
(2) Non-alcoholic dairy-based beverages. Used in CANADA since
at least as early as September 2006 on wares (2). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Boissons non alcoolisées à base de soya,
boissons non alcoolisées à base de fruits, boissons non
alcoolisées à base de légumes. (2) Boissons non alcoolisées à
base de produits laitiers. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que septembre 2006 en liaison avec les marchandises
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(1).

1,362,020. 2007/08/31. Sunshine Makers, Inc., (a California
corporation), 15922 Pacific Coast Highway, Huntington Harbour,
California 92649, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
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WARES: All purpose cleaning preparations; glass cleaning
preparations; bathroom cleaning preparations; and dishwashing
soaps. Priority Filing Date: August 22, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/262,183 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits de nettoyage tout usage; produits de
nettoyage pour vitres; produits de nettoyage pour salle de bain;
savons pour la vaisselle. Date de priorité de production: 22 août
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
262,183 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,022. 2007/08/31. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN, une société en commandite par
actions, 12, cours Sablon, 63000 CLERMONT-FERRAND,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

BIB-TOP 
MARCHANDISES: Logiciel de mesure, de traitement et d’analyse
des caractéristiques techniques et des performances des
pneumatiques, en vue d’une aide à la décision en matière de
gestion des pneumatiques de flottes de véhicules. Date de priorité
de production: 12 mars 2007, pays: FRANCE, demande no: 07 3
488 077 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 12 mars 2007 sous le No.
07 3 488 077 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Software for measuring, processing and analyzing the
technical characteristics and performance of tires, in order to
assist in decision making related to the management of tires on
vehicle fleets. Priority Filing Date: March 12, 2007, Country:
FRANCE, Application No: 07 3 488 077 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on March 12, 2007 under No. 07 3 488 077 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,362,028. 2007/08/31. J. & P. Coats, Limited, 155 St Vincent
Street, Glasgow, Scotland, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Hand knitting yarns. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Fils à tricoter. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,362,086. 2007/08/31. Beanstream Internet Commerce Inc.,
302-2659 Douglas Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA V8T
4M3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 
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Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark
consists of the design of a bean with eyeglasses, eyes, eyebrows,
and smile. The colour yellow is applied to the interior surface of the
bean design. The colour green is applied to the contour of the
bean design. The colour red is applied to the contour of the
eyeglasses. The colour black is applied to the eyebrows, eyes and
mouth of the bean design. The colour white is applied to the
interior surface of the eyeglasses. The colour gray is applied to the
shadow underneath the bean design.

SERVICES: Providing electronic processing of electronic funds
transfer, ACH, credit card, debit card, electronic check and
electronic payments; providing financial risk management
services for electronic funds transfer, credit and debit card and
electronic check transactions via a global computer network;
providing fraud detection services for electronic funds transfer,
credit and debit card and electronic check transactions via a global
computer network; providing user authentication of electronic
funds transfer, credit and debit card and electronic check
transactions via a global computer network. Used in CANADA
since at least as early as November 14, 2000 on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque est constituée du dessin d’une fève
avec des lunettes, des yeux, des sourcils et un sourire. La surface
intérieur de la fève est jaune. Le contour de la fève est vert. Le
contour des lunettes est rouge. Les sourcils, les yeux et la bouche
sont noirs. L’intérieur des lunettes est blanc. L’ombrage sous la
fève est gris.

SERVICES: Traitement électronique des transferts électroniques
de fonds, des chambres de compensation automatisées, des
paiements par carte de crédit, carte de débit, chèque électronique
et par virement électronique; offre de services de gestion des
risques financiers associés aux transferts électroniques de fonds
ainsi qu’aux opérations effectuées au moyen de cartes de crédit,
cartes de débit et chèques électroniques sur un réseau
informatique mondial; offre de services de détection des fraudes
touchant les transferts électroniques de fonds ainsi que les
transactions effectuées au moyen de cartes de crédit, cartes de
débit et chèques électroniques sur un réseau informatique
mondial; authentification des personnes effectuant des transferts
électroniques de fonds ainsi que des opérations au moyen de
cartes de crédit, cartes de débit et chèques électroniques sur un
réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 14 novembre 2000 en liaison avec les
services.

1,362,100. 2007/08/31. Spielo Manufacturing ULC, 328 Urquhart
Avenue, Moncton, NEW BRUNSWICK E1H 2R6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

WARES: Computer hardware and software for controlling and
communicating with gaming machines, namely devices which
accept a wager. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour le
contrôle des appareils de jeu et la communication avec les
appareils de jeu, nommément appareils qui acceptent les mises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,109. 2007/08/31. McGill University, 845 Sherbrooke Street
West, Montreal, QUEBEC H3A 2T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

SERVICES: Organizing fundraising campaigns and administering
the funds raised for university teaching and research. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Organisation de campagnes de collecte de fonds et
administration des fonds recueillis pour l’enseignement et la
recherche universitaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,362,118. 2007/08/31. McGill University, 845 Sherbrooke Street
West, Montreal, QUEBEC H3A 2T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

SERVICES: Organizing fundraising campaigns and administering
the funds raised for university teaching and research. Proposed
Use in CANADA on services.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 314 May 7, 2008

SERVICES: Organisation de campagnes de collecte de fonds et
administration des fonds recueillis pour l’enseignement et la
recherche universitaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,362,136. 2007/09/04. Ron Johnson, 11816-88 Avenue,
Apartment 203, Delta, BRITISH COLUMBIA V4C 3C5 

STEP - Sequential Training for Elite 
Performance 

WARES: Clothing, namely, t-shirts, hockey jerseys, casual wear;
printed publications, namely books, manuals and brochures in the
field of fitness training and fitness training methodology.
SERVICES: Online services, namely, the operation of an
interactive website providing education and information in the field
of fitness training and fitness training methodology. Used in
CANADA since August 25, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, chandails
de hockey, vêtements tout-aller; publications imprimées,
nommément livres, manuels et brochures dans le domaine de
l’entraînement physique et des méthodes d’entraînement
physique. SERVICES: Services en ligne, nommément
exploitation d’un site web interactif offrant du contenu éducatif et
informatif dans le domaine de l’entraînement physique et des
méthodes d’entraînement physique. Employée au CANADA
depuis 25 août 2007 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,362,229. 2007/09/04. Sage Dining Services, Inc., 222 Bosley
Avenue, Suite B7, Towson, Maryland, 21204, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

SEASONINGS 
SERVICES: Contract food and dining services consisting of
special menu items, buffet meals and decor changes. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 27, 2001 under
No. 2,511,503 on services.

SERVICES: Services alimentaires et services de restaurant à
contrat, en l’occurrence, des menus spécialisés, des repas de
type buffet et des changements de décoration. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
novembre 2001 sous le No. 2,511,503 en liaison avec les
services.

1,362,244. 2007/09/04. Auxilium International Holdings, Inc.,
1105 N. Market Street, Suite 1300, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

PLYGEN 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely collagenase
enzyme used to treat fibroproliferative disease conditions such as
Dupuytren’s contracture, Peyronie’s disease and frozen shoulder
syndrome also known as adhesive capsulitis. Priority Filing Date:
March 21, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/674,368 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
collagénase utilisée pour traiter les troubles de la fibrose, comme
la maladie de Dupuytren, la maladie de La Peyronie et le
syndrome de l’épaule bloquée, aussi connu sous le nom d’épaule
gelée. Date de priorité de production: 21 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/674,368 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,246. 2007/09/04. Auxilium International Holdings, Inc.,
1105 N. Market Street, Suite 1300, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

PLYSTOR 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely collagenase
enzyme used to treat fibroproliferative disease conditions such as
Dupuytren’s contracture, Peyronie’s disease and frozen shoulder
syndrome also known as adhesive capsulitis. Priority Filing Date:
April 03, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/674,976 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
collagénase utilisée pour traiter les troubles de la fibrose, comme
la maladie de Dupuytren, la maladie de La Peyronie et le
syndrome de l’épaule bloquée, aussi connu sous le nom d’épaule
gelée. Date de priorité de production: 03 avril 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/674,976 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,362,392. 2007/09/05. AKTIEBOLAGET ELECTROLUX, a
Swedish corporation, S:t Goransgatan, 143, SE- 105 45,
Stockholm, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

AEG 
WARES: Wrenches, saws, sockets, screwdrivers, scissors,
hammers, vices, clamps, axes, hatchets, chisels, files, rasps, taps
and dies and planers. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Clés, scies, douilles, tournevis, ciseaux,
marteaux, étaux, colliers de serrage, haches, hachettes, burins,
limes, râpes, tarauds, filières et raboteuses. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,592. 2007/09/06. MeadWestvaco Corporation, a legal
entity, MeadWestvaco Corporate Center, 11013 West Broad
Street, Glen Allen, Virginia 23060, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

MEAD 
WARES: Clocks; dry-erase writing boards and writing surfaces;
bulletin boards; cork boards; hat boxes; push pins; stationery-type
clips; markers and erasers for dry-erase writing boards; display
boards; hanging wall mirrors; shelves; shadow boxes; picture
frames; audio speakers; daisy chain cables; electrical cords and
power adaptors; carry-all bags; school bags. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Horloges; tableaux blancs et surfaces
d’écriture effaçables à sec; babillards; tableaux en liège; boîtes à
chapeaux; épingles à babillard; pinces genre articles de papeterie;
marqueurs et effaceurs pour tableaux blancs; tableaux
d’affichage; miroirs muraux; rayons; boîtes-cadres; cadres; haut-
parleurs; câbles de chaînage; cordons électriques et adaptateurs
de courant; sacs fourre-tout; sacs d’école. . Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,633. 2007/09/06. Dundee Corporation, 28th Floor, 1
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 
 

SERVICES: Mutual funds services, namely mutual fund
brokerage, mutual fund distribution and the administration and
management of mutual funds, portfolio solutions, closed end
investments, tax assisted investment products and alternative
investment products. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de fonds communs de placement,
nommément courtage de fonds communs de placement,
distribution de fonds communs de placement et administration et
gestion de fonds communs de placement, solutions de
portefeuille, placement à capital fixe, produits de placement
ouvrant droit à une aide fiscale et produits de placement
spéculatif. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,362,668. 2007/09/06. Kureha Corporation, 3-3-2, Nihonbashi-
Hamacho, Chuo-ku, Tokyo 103-8552, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

AST-120 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
renal disease, liver disease, diabetes mellitus, Crohn’s disease
and gastro-intestinal disease. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies rénales, de maladies hépatiques, du
diabète sucré, de la maladie de Crohn et de maladies gastro-
intestinales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,362,672. 2007/09/06. Jack’s Cash Ltd., 3044 Blor Street West,
Suite 1060, Toronto, ONTARIO M8X 2C4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

JACK$ 
WARES: Credit cards, debit cards, prepaid telephone calling
cards, prepaid wireless cards and gift cards; money orders;
automatic teller machines. SERVICES: Financial services,
namely, credit, debit, prepaid telephone calling, prepaid wireless
and gift card services; consumer loan services, namely, temporary
installment and home equity loans; cheque cashing, pay day
loans; foreign currency exchange; money order and money
remittance services, including, electronic transfer of money;
automatic teller machine services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes de crédit, cartes de débit, cartes
d’appels téléphoniques prépayées, cartes d’appels sans fil
prépayées et cartes-cadeaux; mandats; guichets bancaires
automatiques. SERVICES: Services financiers, nommément
services de cartes de crédit, de cartes de débit, de cartes d’appels
téléphoniques prépayées, de cartes d’appels sans fil prépayées et
de cartes-cadeaux; services de prêts personnels, nommément
prêts à tempérament temporaires et prêts sur la valeur nette de la
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propriété temporaires; encaissement de chèques, prêts sur
salaire; opérations de change; services de mandats et
d’expédition de fonds, y compris transfert électronique d’argent;
services de guichet automatique bancaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,362,782. 2007/09/07. Crispo Canada Inc., 66 Lesmill Road,
Toronto, ONTARIO M3B 2T5 

Expert-Air 
WARES: Fasteners namely nails and Staples for Air Tools and
Staplers; Air nailers; Air Staplers; Staplers; Air Compressors; Air
Hoses; Air Tool and Air Compressor Fittings. SERVICES:
Wholesale and Retail Distribution of Construction and Fastening
Products. Used in CANADA since June 01, 2007 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Fixations, nommément clous et agrafes pour
outils et agrafeuses à air comprimé; cloueuses à air comprimé;
agrafeuses à air comprimé; agrafeuses; compresseurs d’air;
tuyaux à air; accessoires pour outils à air comprimé et
compresseurs d’air. SERVICES: Distribution en gros et au détail
de produits de construction et de fixation. Employée au CANADA
depuis 01 juin 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,362,806. 2007/09/07. LEVANTUR, S.A., AVDA. Constitución,
8, 30008 MURCIA, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. BAHIA
PRINCIPE is written in blue (Pantone* 282C). The words
RESIDENCIAL GOLF RESORT, the line with the circle and the
sun are blond (Pantone* 871C). *The word PANTONE is a
registered trade-mark.

The translation provided by the applicant on app. no. 1322092 of
the word(s) BAHIA PRINCIPE is PRINCE BAY.

SERVICES: Real estate services namely management,
investment, development and leasing of real estate. Sporting,
cultural, recreational and leisure activities namely, golf, fishing,
soccer, tennis, swimming, paddle, squash, basketball, art
exhibitions, dance festivals, musical concerts, theatre
productions. Priority Filing Date: July 27, 2007, Country: OHIM
(EC), Application No: 6143259 in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les mots BAHIA PRINCIPE sont bleus (Pantone*
282C). Les mots RESIDENCIAL GOLF RESORT, la ligne avec le
cercle et le soleil sont blonds (Pantone* 971C). *Pantone est une
marque de commerce enregistrée.

La traduction anglaise, fournie par le requérant dans la demande
numéro 1322092, des mots BAHIA PRINCIPE est PRINCE BAY.

SERVICES: Services immobiliers, nommément gestion,
aménagement et location de biens immobiliers et investissement
connexe. Activités sportives, culturelles, récréatives et de loisirs,
nommément golf, pêche, soccer, tennis, natation, activités avec
pagaies, squash, basketball, expositions artistiques, festivals de
danse, concerts et productions théâtrales. Date de priorité de
production: 27 juillet 2007, pays: OHMI (CE), demande no:
6143259 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,362,817. 2007/09/07. GO-LOGIX TECHNOLOGIES INC., c/o
Borden Ladner Gervais LLP, Scotia Plaza, 40 King Street West,
Toronto, ONTARIO M5H 3Y4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

GO-LOGIX 
WARES: Web-based software for freight and courier
transportation, freight management and freight tracking, namely
software allowing customers to track shipments, to process and
prepare shipments, shipping labels, waybills, and bills of lading
and to create shipment reports, rating and preparation of related
shipping documentation. SERVICES: Consulting services and
computer software design, development and implementation for
others in the fields of freight forwarding, freight tracking and freight
management, courier delivery. Used in CANADA since at least as
early as March 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels web pour le transport de
marchandises et de courrier, la gestion de marchandises et le
suivi de marchandises, nommément logiciels permettant aux
clients de faire le suivi d’expéditions, de traiter et de préparer des
expéditions, des étiquettes d’expédition, des lettres de transport et
des connaissements, de produire des rapports d’expédition ainsi
que d’évaluer et de préparer des documents liés à l’expédition.
SERVICES: Services de conseil ainsi que conception,
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développement et mise en oeuvre de logiciels pour des tiers dans
le domaine de l’acheminement de marchandises, du suivi de
marchandises et de la gestion de marchandises, livraison de
courrier. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,362,818. 2007/09/07. GO-LOGIX TECHNOLOGIES INC., c/o
Borden Ladner Gervais LLP, Scotia Plaza, 40 King Street West,
Toronto, ONTARIO M5H 3Y4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

WARES: Web-based software for freight and courier
transportation, freight management and freight tracking, namely
software allowing customers to track shipments, to process and
prepare shipments, shipping labels, waybills, and bills of lading
and to create shipment reports, rating and preparation of related
shipping documentation. SERVICES: Consulting services and
computer software design, development and implementation for
others in the fields of freight forwarding, freight tracking and freight
management, courier delivery. Used in CANADA since at least as
early as March 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels web pour le transport de
marchandises et de courrier, la gestion de marchandises et le
suivi de marchandises, nommément logiciels permettant aux
clients de faire le suivi d’expéditions, de traiter et de préparer des
expéditions, des étiquettes d’expédition, des lettres de transport et
des connaissements, de produire des rapports d’expédition ainsi
que d’évaluer et de préparer des documents liés à l’expédition.
SERVICES: Services de conseil ainsi que conception,
développement et mise en oeuvre de logiciels pour des tiers dans
le domaine de l’acheminement de marchandises, du suivi de
marchandises et de la gestion de marchandises, livraison de
courrier. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,362,833. 2007/09/07. Wrangler Apparel Corp., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

 

WARES: Men’s, women’s and children’s hats and caps.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chapeaux et casquettes pour hommes,
femmes et enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,362,834. 2007/09/07. Wrangler Apparel Corp., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Men’s, women’s and children’s hats and caps.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Chapeaux et casquettes pour hommes,
femmes et enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,362,837. 2007/09/07. Wrangler Apparel Corp., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Men’s, women’s and children’s hats and caps.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chapeaux et casquettes pour hommes,
femmes et enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,362,861. 2007/09/07. Cherry Hill Coffee Inc., Unit 1, 1404
Hunter Court, Kelowna, BRITISH COLUMBIA V1X 6E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ANN CARLSEN, NORTH ROAD PLAZA, 9912 LOUGHEED
HIGHWAY, BURNABY, BRITISH COLUMBIA, V3J1N3 

CHERRY HILL 
WARES: (1) Coffee beans, bulk and packaged tea leaves. (2)
Brewed coffee, tea and smoothies for consumption on and off the
premises. (3) Clothing, namely t-shirts, polo shirts, sweatshirts,
caps, hats, jackets, shorts and aprons; coffee related accessories,
namely insulated coffee and beverage cups, insulated vacuum
bottles, coffee cups, tea cups, mugs, espresso cups, glassware for
beverages, dishes, plates, bowls, trivets; chocolate covered
coffee and espresso beans; mixes for fruit smoothies, energy
drinks, flavoured and specialty coffee based drinks, coffee based
energy drinks, chai tea mixes. SERVICES: (1) Wholesale and
retail sales of ground and whole bean coffee, teas, flavoured
syrups, chocolate sauces, sprinkles for coffee, iced tea
concentrates, chai tea, fruit smoothie mixes, paper coffee cups,

and coffee making equipment, namely coffee makers, espresso
makers and coffee grinders. (2) Supplying cafés, coffee kiosks,
coffee shops, espresso bars and restaurants with inventory and
equipment, namely ground and whole bean coffee, teas, flavoured
syrups, chocolate sauces, sprinkles for coffee, iced tea
concentrates, chai tea, fruit smoothie mixes, paper coffee cups
and coffee making equipment, namely coffee makers, espresso
makers and coffee grinders. (3) Operation of a coffee bar. Used in
CANADA since at least as early as 1986 on wares (1) and on
services (1); 1987 on services (2); 1990 on wares (2) and on
services (3). Proposed Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Grains de café, feuilles de thé en vrac et
emballées. (2) Café infusé, thé et yogourts fouettés pour
consommation sur place et à l’extérieur. (3) Vêtements,
nommément tee-shirts, polos, pulls d’entraînement, casquettes,
chapeaux, vestes, shorts et tabliers; accessoires relatifs au café,
nommément tasses isothermes pour le café et les boissons,
bouteilles isothermes, tasses à café, tasses à thé, grandes tasses,
tasses à expresso, articles de verrerie pour les boissons,
vaisselle, assiettes, bols, sous-plats; grains de café et d’expresso
enrobés de chocolat; préparations pour yogourts fouettés aux
fruits, boissons énergisantes, boissons aromatisées et boissons
spécialisées à base de café, boissons énergétiques à base de
café, mélanges à thé chai. SERVICES: (1) Vente en gros et au
détail de café moulu et de café en grains entiers, de thés, de sirops
aromatisés, de sauces au chocolat, de brisures pour le café, de
concentrés de thé glacé, de thé chai, de mélanges à yogourts
fouettés aux fruits, de tasses à café en papier et d’équipement de
préparation du café, nommément cafetières, cafetières à
expresso et moulins à café. (2) Fourniture à des cafés, kiosques à
café, cafés-restaurants, bars à espresso et restaurants de stocks
et d’équipement, nommément café moulu et café en grains
entiers, thés, sirops aromatisés, sauces au chocolat, brisures pour
le café, concentrés de thé glacé, thé chai, mélanges à yogourts
fouettés aux fruits, tasses à café en papier et équipement de
préparation du café, nommément cafetières, cafetières à
expresso et moulins à café. (3) Exploitation d’un café-bar.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1986 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1); 1987 en liaison avec les services (2); 1990 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,362,862. 2007/09/07. Cherry Hill Coffee Inc., Unit 1, 1404
Hunter Court, Kelowna, BRITISH COLUMBIA V1X 6E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ANN CARLSEN, NORTH ROAD PLAZA, 9912 LOUGHEED
HIGHWAY, BURNABY, BRITISH COLUMBIA, V3J1N3 

POWERED BY ESPRESSO 
WARES: (1) Coffee beans, bulk and packaged tea leaves, brewed
coffee, tea and smoothies for consumption on and off the
premises. (2) Clothing, namely t-shirts, polo shirts, sweatshirts,
caps, hats, jackets, shorts and aprons; coffee related accessories,
namely insulated coffee and beverage cups, insulated vacuum
bottles, coffee cups, tea cups, mugs, espresso cups, glassware for
beverages, dishes, plates, bowls, trivets; chocolate covered
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coffee and espresso beans; mixes for fruit smoothies, energy
drinks, flavoured and specialty coffee based drinks, coffee based
energy drinks, chai tea mixes. SERVICES: Supplying cafés,
coffee kiosks, coffee shops, espresso bars and restaurants with
inventory and equipment, namely ground and whole bean coffee,
teas, flavoured syrups, chocolate sauces, sprinkles for coffee,
iced tea concentrates, chai tea, fruit smoothie mixes, paper coffee
cups and coffee making equipment, namely coffee makers,
espresso makers and coffee grinders; wholesale and retail sales
of ground and whole bean coffee, teas, flavoured syrups,
chocolate sauces, sprinkles for coffee, iced tea concentrates, chai
tea, fruit smoothie mixes, paper coffee cups, and coffee making
equipment, namely coffee makers, espresso makers and coffee
grinders; operation of a coffee bar. Used in CANADA since at
least as early as May 2003 on wares (1) and on services.
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Grains de café, feuilles de thé en vrac et
emballées, café infusé, thé et yogourts fouettés pour
consommation sur place et à l’extérieur. (2) Vêtements,
nommément tee-shirts, polos, pulls d’entraînement, casquettes,
chapeaux, vestes, shorts et tabliers; accessoires relatifs au café,
nommément tasses isothermes pour le café et les boissons,
bouteilles isothermes, tasses à café, tasses à thé, grandes tasses,
tasses à expresso, articles de verrerie pour les boissons,
vaisselle, assiettes, bols, sous-plats; grains de café et d’expresso
enrobés de chocolat; préparations pour yogourts fouettés aux
fruits, boissons énergisantes, boissons aromatisées et boissons
spécialisées à base de café, boissons énergétiques à base de
café, mélanges à thé chai. SERVICES: Fourniture à des cafés,
kiosques à café, cafés-restaurants, bars à espresso et restaurants
de stocks et d’équipement, nommément café moulu et café en
grains entiers, thés, sirops aromatisés, sauces au chocolat,
brisures pour le café, concentrés de thé glacé, thé chai, mélanges
pour yogourts fouettés aux fruits, tasses à café en papier et
équipement de préparation du café, nommément cafetières,
cafetières à expresso et moulins à café; vente en gros et au détail
de café moulu et de café en grains entiers, de thés, de sirops
aromatisés, de sauces au chocolat, de brisures pour le café, de
concentrés de thé glacé, de thé chai, de mélanges pour yogourts
fouettés aux fruits, de tasses à café en papier et d’équipement de
préparation du café, nommément cafetières, cafetières à
expresso et moulins à café; exploitation d’un café-bar. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2003 en liaison
avec les marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,362,865. 2007/09/10. Marc-Élie Toussaint, 5325, Beaumanoir,
Brossard, QUÉBEC J4Z 2G5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3N9 

 

MARCHANDISES: Vêtements de sport, nommément des
collants, shorts, shorts de gymnastique, shorts de survêtement,
pantalons de survêtement, incluant accessoires de vêtements,
nommément casquettes, ceintures, foulards, sacs, serviettes,
bandeaux, gants, mitaines, tuques, chapeaux, courroies et
sacoches, bas; des vêtements d’athlétisme, nommément des t-
shirts, camisoles, collants, cuissards, maillots et culottes,
salopettes, maillots, collants, vestes, combinaisons, jambières,
manchettes, t-shirts, pantalons, chaussettes, couvre-casques et
couvre-sièges; des maillots de bain; Vêtements prêt-à-porter,
nommément pantalons, shorts, chandails, t-shirts, costumes,
complets, maillot de bains, manteaux, bas, sous-vêtements,
chemises; Vitamines; Produits nutritionnels nommément des
suppléments alimentaires et nutritifs en poudre, en capsules et en
breuvages, nommément breuvages énergétiques,
remplacements de repas, acides aminés et protéines.
SERVICES: Service de représentation d’athlètes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: Sports clothing, namely tights, shorts, gym shorts,
warm-up shorts, warm-up pants, including clothing accessories,
namely caps, belts, scarves, bags, towels, headbands, gloves,
mittens, toques, hats, belts and satchels, stockings; athletic
clothing, namely t-shirts, camisoles, tights, compression shorts,
jerseys and briefs, overalls, jerseys, tights, jackets, suits, leg
warmers, cuffs, t-shirts, pants, socks, helmet covers and seat
covers; bathing suits; ready-to-wear clothing, namely pants,
shorts, sweaters, t-shirts, suits, business attire, swimsuits, coats,
stockings, underwear, shirts; vitamins; nutritional products namely
food supplements and nutrients in powder form, in capsules and
beverages, namely energy drinks, meal replacements, amino
acids and proteins. SERVICES: Representation services for
athletes. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,362,943. 2007/09/10. Amisfield Wine Company Limited, 10
Lake Hayes Road, RD 1 Queenstown, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0P7 

LAKE HAYES 
WARES: Wines, spirits and liqueurs. Used in NEW ZEALAND on
wares. Registered in or for NEW ZEALAND on December 19,
2002 under No. 647081 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Vins, spiritueux et liqueurs. Employée:
NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE le 19
décembre 2002 sous le No. 647081 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,362,961. 2007/09/10. BALGLOBE ENTERPRISES INC. /
ENTREPRISES BALGLOBE INC., 2555 BLVD. DES SOURCES,
POINTE-CLAIRE, QUEBEC H9R 5Z3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

SPORT FINGER POPS 
WARES: Candy, chocolate and toys or play rings made of plastic
or of other non-metallic material to which candy or chocolate is
attached. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons, chocolat et jouets ou bagues jouets,
faits de plastique ou d’un autre matériau non métallique, auxquels
sont fixés des bonbons ou du chocolat. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,021. 2007/09/10. 2010 Legacies Now Society, 400 - 1095
West Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6E 2M6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEXANDER HOLBURN BEAUDIN & LANG LLP, P.O. BOX
10057, 2700 - 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B8 
 

SERVICES: Developing and promoting programs that advocate
participation and involvement in sport and recreation activities
among or involving individuals, community groups, businesses,
Municipal, British Columbian and Canadian governments with a
view to increasing the overall physical activity level of Canadians
in sport and recreation and encouraging Canadians to lead
healthier active lifestyles. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Élaboration et promotion de programmes qui font la
promotion de la participation et de l’engagement dans des
activités sportives et récréatives pour les particuliers, les groupes
communautaires, les entreprises ainsi que les autorités
municipales, le gouvernement provincial de la Colombie-
Britannique et le gouvernement fédéral du Canada afin
d’augmenter le niveau d’activité physique général des Canadiens
dans le cadre de sports et de loisirs, ainsi que d’encourager les
Canadiens à mener des styles de vie actif et plus sains. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,363,166. 2007/09/11. Johnson Electric Holdings Limited, Cedar
House, 41 Cedar Avenue, Hamilton, HM12, BERMUDA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTONS LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters ’th’
and the word ’contact’ are blue; the triangle is orange

WARES: Electric and electronic solenoids, solenoid switches and
solenoid valves; electric and electronic switches; and parts and
fittings therefor. Used in CANADA since at least as early as May
2007 on wares. Priority Filing Date: March 17, 2007, Country:
UNITED KINGDOM, Application No: GB2449822 in association
with the same kind of wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les lettres « th » et le mot « contact » sont bleus;
le triangle est orange.

MARCHANDISES: Solénoïdes électriques et électroniques, relais
électromagnétiques et électrovannes; interrupteurs électriques et
électroniques; pièces et accessoires connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2007 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 17 mars 2007,
pays: ROYAUME-UNI, demande no: GB2449822 en liaison avec
le même genre de marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 321 07 mai 2008

1,363,168. 2007/09/11. Johnson Electric Holdings Limited, Cedar
House, 41 Cedar Avenue, Hamilton, HM12, BERMUDA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILTONS LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letters ’th’
are blue; the triangle is orange

WARES: Electric and electronic solenoids, solenoid switches and
solenoid valves; electric and electronic switches; and parts and
fittings therefor. Used in CANADA since at least as early as May
2007 on wares. Priority Filing Date: March 17, 2007, Country:
UNITED KINGDOM, Application No: GB2449821 in association
with the same kind of wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Les lettres « th » sont bleues; le triangle est orange.

MARCHANDISES: Solénoïdes électriques et électroniques, relais
électromagnétiques et électrovannes; interrupteurs électriques et
électroniques; pièces et accessoires connexes. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2007 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 17 mars 2007,
pays: ROYAUME-UNI, demande no: GB2449821 en liaison avec
le même genre de marchandises.

1,363,181. 2007/09/11. Monsanto Technology LLC, 800 North
Lindbergh Blvd., Saint Louis, MO 63167, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, SUITE 3400, ONE FIRST
CANADIAN PLACE, P.O. BOX 130, TORONTO, ONTARIO,
M5X1A4 

 

SERVICES: Promotional services, namely promoting the sale of
seeds through the administration of an incentive award and loyalty
program; Administration, organization, operation, and
management of incentive and loyalty program for crop growers.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de promotion, nommément promotion de la
vente de semences par l’administration d’un programmes de
récompenses et de fidélisation; administration, organisation,
exploitation et gestion d’un programme de récompenses et de
fidélisation pour des cultivateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,363,182. 2007/09/11. Monsanto Technology LLC, 800 North
Lindbergh Blvd., Saint Louis, MO 63167, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, SUITE 3400, ONE FIRST
CANADIAN PLACE, P.O. BOX 130, TORONTO, ONTARIO,
M5X1A4 
 

SERVICES: Promotional services, namely promoting the sale of
seeds through the administration of an incentive award and loyalty
program; Administration, organization, operation, and
management of incentive and loyalty program for crop growers.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de promotion, nommément promotion de la
vente de semences par l’administration d’un programmes de
récompenses et de fidélisation; administration, organisation,
exploitation et gestion d’un programme de récompenses et de
fidélisation pour des cultivateurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,363,186. 2007/09/11. Oceanic Trading Company Limited, 2560
Boundary Road, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5M 2Z3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

WARES: Clothing, namely, athletic, beachwear, casual, exercise,
golf wear, gym, outdoor winter, rainwear, ski-wear, sports and
jackets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements
d’entraînement, vêtements de plage, vêtements tout-aller,
vêtements d’exercice, vêtements de golf, vêtement de
gymnastique, vêtement d’hiver, vêtements imperméables,
vêtements de ski, vêtements de sport et vestes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,229. 2007/09/11. Adams Golf, Ltd., 2801 East Plano
Parkway, Plano, Texas 75074, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

SQUARE OS 
WARES: Golf clubs. Priority Filing Date: September 07, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
274727 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf. Date de priorité de production:
07 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/274727 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,236. 2007/09/11. W Sternoff LLC also doing business as
Bodyglide, 12443 Bel Red Road, Suite 380, Bellevue,
Washington 98005, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHARDS BUELL SUTTON LLP, SUITE 700 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 

COMFORT FOR LIFE 
WARES: Non-medicated and medicated skin care preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau médicamenteux
et non médicamenteux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,363,260. 2007/08/31. 4021568 CANADA INC., doing business
as SELLMOR, 9600 Meilleur, Suite 925, Montreal, QUEBEC H2N
2E3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KAUFMAN LARAMÉE, 800 BLVD. RENÉ-
LÉVESQUE WEST, SUITE 2220, MONTREAL, QUEBEC,
H3B1X9 
 

WARES: Wearing apparel, namely jeans, pants and shorts.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément jeans,
pantalons et shorts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,363,269. 2007/08/31. Kenta Biotech Ltd., Rehagstrasse 79,
3008 Bern, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

MabIgX 
WARES: Biochemicals namely monoclonal antibodies.
SERVICES: Research services in the field of human immunology.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits biochimiques, nommément anticorps
monoclonaux. SERVICES: Services de recherche dans le
domaine de l’immunologie chez l’humain. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,363,341. 2007/09/12. Maxime Gagné, 1310 Gay-Lussac, Suite
#204, Boucherville, QUÉBEC J4B 7G4 

High Whey 
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MARCHANDISES: Supplément alimentaire, à base de protéine,
vitamines et minéraux dans un mélange en poudre, capsules,
pilules et liquide. Employée au CANADA depuis 01 juin 2007 en
liaison avec les marchandises.

WARES: Food supplement, made from a blend of protein,
vitamins and minerals in powder, capsule, pill and liquid form.
Used in CANADA since June 01, 2007 on wares.

1,363,456. 2007/09/13. DARYL THIBERT, 3 HEWKO STREET,
ST. CATHARINES, ONTARIO L2N 2E2 

STAND BEHIND OUR TROOPS - IF 
NOT FEEL FREE TO STAND IN FRONT 

OF THEM 
WARES: (1) Printed matter, namely, calendars, brochures,
pamphlets and postcards; Stationery, namely, letterhead, paper,
note pads, labels, business cards, binders and folders. (2)
Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo shirts, hoodies, tank
tops, jackets, sweaters, sweat shirts, pants, sweatpants, ties,
scarves, caps, hats, bandanas, coats and vests. (3) Promotional
items, namely, caps, stickers, bumper stickers, key chains, flags,
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils,
pens and coffee mugs; Magnets, namely fridge magnets.
SERVICES: (1) Manufacturing, wholesale and retail sale of shirts,
t-shirts, polo shirts, hoodies, tank tops, jackets, sweaters, sweat
shirts, pants, sweatpants, ties, scarves, bandanas, hats, coats,
vests, caps, stickers, bumper stickers, key chains, flags, banners,
balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils, pens, coffee
mugs and fridge magnets. (2) Operating a website providing
information in the field of patriotism and support for the Canadian
armed forces. Used in CANADA since August 30, 2007 on wares
and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément calendriers,
brochures, dépliants et cartes postales; articles de papeterie,
nommément papier à en-tête, papier, blocs-notes, étiquettes,
cartes professionnelles, reliures et chemises de classement. (2)
Articles vestimentaires, nommément chemises, tee-shirts, polos,
chandails à capuchon, débardeurs, vestes, chandails, pulls
d’entraînement, pantalons, pantalons d’entraînement, cravates,
foulards, casquettes, chapeaux, bandanas, manteaux et gilets. (3)
Articles promotionnels, nommément casquettes, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, chaînes porte-clés, drapeaux,
banderoles, ballons, macarons, cartes de souhaits, cartes de
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café;
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1)
Fabrication, vente en gros et vente au détail de chemises, tee-
shirts, polos, chandails à capuchon, débardeurs, vestes,
chandails, pulls d’entraînement, pantalons, pantalons
d’entraînement, cravates, foulards, bandanas, chapeaux,
manteaux, gilets, casquettes, autocollants, autocollants pour
pare-chocs, chaînes porte-clés, drapeaux, banderoles, ballons,
macarons, cartes de souhaits, cartes de correspondance,

crayons, stylos, grandes tasses à café et aimants pour
réfrigérateur. (2) Exploitation d’un site web diffusant de
l’information dans les domaines du patriotisme et du soutien des
Forces canadiennes. Employée au CANADA depuis 30 août
2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,363,460. 2007/09/13. MARS CANADA INC., 37 Holland Drive,
Bolton, ONTARIO L7E 5S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP,
BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

POUR L’AMOUR DES PETITS CHIENS 
WARES: Pet food, namely dog food. Used in CANADA since at
least as early as January 2007 on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie,
nommément nourriture pour chiens. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison avec les
marchandises.

1,363,463. 2007/09/13. Goodbye Graffiti Inc., 110-950 Powell
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6A 1H9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

SUCK TRUCK 
SERVICES: Graffiti removal services; waste water collection
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de nettoyage de graffitis; services de
collecte des eaux usées. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,363,464. 2007/09/13. Canola Council of Canada, 400-167
Lombard Avenue, Winnipeg, MANITOBA R3B 0T6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD S. ADE, RONALD S. ADE LAW CORPORATION, 102 -
1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3P2R8 

GROWING FUEL. FUELING GROWTH. 
SERVICES: Promotion of the use of canola in the manufacture of
biodiesel fuels through informational campaigns, seminars,
workshops, trade missions and conferences, the distribution of
printed brochures, pamphlets, booklets, leaflets, the placement of
advertisements in various media formats and the operation of a
web site for others. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Promotion de l’utilisation du canola pour la fabrication
de biodiesel par des campagnes d’information, des séminaires,
des ateliers, des missions commerciales et des conférences, par
la distribution de brochures, de dépliants, de livrets, de feuillets,
par le placement de publicités sur divers supports et par
l’exploitation d’un site web pour des tiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,363,675. 2007/09/14. PICADILLY FASHIONS, a partnership
under the laws of the Province of Ontario of Kidlers Knitwear
Limited; N. Picadilly Limited; A. Picadilly Limited; and D. Picadilly
Limited, 945 Wilson Avenue, Toronto, ONTARIO M3K 1E8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PICADILLY 
WARES: (1) Women’s clothing, namely, pants, skirts, dresses,
shorts, shirts, suits, blouses, tank tops, sweaters, jackets, coats,
jeans, t-shirts, vests, and sports jackets. (2) Women’s clothing,
namely, leather coats, fur coats, gloves, scarves, belts, mittens,
and headgear, namely, hats, caps and toques. Used in CANADA
since at least as early as January 31, 1994 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour femmes, nommément
pantalons, jupes, robes, shorts, chemises, costumes, chemisiers,
débardeurs, chandails, vestons, manteaux, jeans, tee-shirts,
gilets et vestons sport. (2) Vêtements pour femmes, nommément
manteaux de cuir, manteaux de fourrure, gants, foulards,
ceintures, mitaines et couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes et tuques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 janvier 1994 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,363,692. 2007/09/14. MORAL FIBRES CLOTHING COMPANY
INC., #304 - 55 WATER STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA V6B 1A1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES LLP, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 

MORAL FIBRES 
WARES: (1) Organic clothing and clothing namely, casual
clothing, exercise and sports clothing, loungewear, infant and
children’s clothing, formal attire, swimwear, beachwear,
sleepwear, undergarments, outdoor winter wear, rain wear, T-
shirts, shirts, tank tops, blouses, golf shirts, sweaters, sweatshirts,
hooded tops, dress shirts, turtlenecks, vests, tunics, cardigans,
pants, jeans, trousers, capri pants, shorts, skirts, skorts, dresses,
belts, gloves, mittens, scarves, handkerchiefs, suspenders,
neckties, shawls, capes, coats, rainwear, overcoats, trench coats,
raincoats, rainjackets, ponchos, wind resistant jackets, parkas,
leggings, leg warmers, socks, toques, head bands, bandanas,
hats, caps, visors, berets, and screen printed and embroidered
patches and emblems for clothing. (2) Fabrics and textiles for use

in the manufacture of clothing, robes, socks, handbags, bedding
and towels; Knit and woven cotton fabrics; Blended fabrics
consisting of cotton, polyester, merino wool, rayon, viscose,
bamboo and/or silk. SERVICES: (1) Retail sale of organic clothing
and clothing; (2) On-line retail sale, distribution and wholesale sale
of organic clothing and clothing; Retail sale, on-line retail sale,
distribution and wholesale sale of fabrics and textiles. Used in
CANADA since at least 2006 on wares (1) and on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements biologiques et vêtements,
nommément vêtements tout-aller, vêtements d’exercice et
vêtements de sport, vêtements de détente, vêtements pour bébés
et enfants, tenues de cérémonie, vêtements de bain, vêtements
de plage, vêtements de nuit, vêtements de dessous, vêtements de
plein air d’hiver, vêtements imperméables, tee-shirts, chemises,
débardeurs, chemisiers, polos, chandails, pulls d’entraînement,
hauts à capuchon, chemises habillées, chandails à col roulé,
gilets, tuniques, cardigans, pantalons, jeans, pantalons, pantalons
capris, shorts, jupes, jupes-shorts, robes, ceintures, gants,
mitaines, foulards, mouchoirs, bretelles, cravates, châles, capes,
manteaux, vêtements imperméables, pardessus, trench-coats,
imperméables, vestes imperméables, ponchos, blousons coupe-
vent, parkas, caleçons longs, jambières, chaussettes, tuques,
bandeaux, bandanas, chapeaux, casquettes, visières, bérets et
pièces et emblèmes imprimés en sérigraphie et brodés pour
vêtements. (2) Tissus pour la fabrication de vêtements, peignoirs,
chaussettes, sacs à main, literie et serviettes; tissus de coton
tricotés et tissés; tissus de fibres mélangées, en l’occurrence,
coton, polyester, laine mérinos, rayonne, fibre de viscose,
bambou et/ou soie. SERVICES: (1) Vente au détail de vêtements
biologiques et de vêtements. (2) Vente au détail, distribution et
vente en gros de vêtements biologiques et de vêtements en ligne;
vente au détail ainsi que vente au détail, distribution et vente en
gros en ligne de tissus. Employée au CANADA depuis au moins
2006 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,363,759. 2007/09/14. Jarden Corporation, a Delaware corp.,
555 Theodore Fremd Avenue, Suite B302, Rye, New York 10580,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CACHET 
WARES: Cutlery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ustensiles de table. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,363,771. 2007/09/14. Jarden Corporation, a Delaware corp.,
555 Theodore Fremd Avenue, SuiteB302, Rye, New York 10580,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

RENEW 
WARES: Plastic cutlery. Priority Filing Date: April 24, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77164601 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couverts en plastique. Date de priorité de
production: 24 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77164601 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,363,775. 2007/09/14. Cave Springs, Inc., 2751 Centerville
Road, Wilmington, Delaware 19808, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

FREEDOM CULTURE 
WARES: Maternity clothing, namely, jeans, jackets, blazers,
coats, sweaters, swimwear, tennis suits, tops, shorts, skirts, short
sets, pants, exercise wear, namely, socks, leotards, tights,
sweatshirts, sweat pants, t-shirts, sports bras, warm-ups, jogging
suits and body suits; nursing apparel, namely, tops, blouses, t-
shirts, sweaters, nightgowns, and bras. Priority Filing Date:
March 26, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/140,236 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de maternité, nommément jeans,
vestes, blazers, manteaux, chandails, vêtements de bain, tenues
de tennis, hauts, shorts, jupes, ensembles-shorts, pantalons,
vêtements d’exercice, nommément chaussettes, maillots,
collants, pulls d’entraînement, pantalons d’entraînement, tee-
shirts, soutiens-gorge de sport, survêtements, ensembles de
jogging et combinés-slips; vêtements d’allaitement, nommément
hauts, chemisiers, tee-shirts, chandails, robes de nuit et soutiens-
gorge. Date de priorité de production: 26 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/140,236 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,814. 2007/09/14. Interline Brands, Inc., 801 Bay Street,
Jacksonville, Florida 32204, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GARRISON 
WARES: Heating, ventilation and air conditioning units, namely,
residential and commercial furnaces and heat pumps, residential
and commercial ventilating fans, and residential and commercial
air conditioning units; components and accessories thereof,
namely compressors, electronic air cleaners, humidifiers, heat
recovery ventilators, zoning units, fan coils, evaporator coils and
condenser coils. Priority Filing Date: March 15, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/132,159 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de chauffage, de ventilation et de
climatisation, nommément générateurs d’air chaud et pompes à
chaleur résidentiels et commerciaux, ventilateurs résidentiels et
commerciaux ainsi que climatiseurs résidentiels et commerciaux;
composants et accessoires connexes, nommément
compresseurs, filtres à air électroniques, humidificateurs,
ventilateurs récupérateurs de chaleur, appareils de zonage,
ventiloconvecteurs, serpentins évaporateurs et serpentins de
condensation. Date de priorité de production: 15 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/132,159 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,815. 2007/09/14. Interline Brands, Inc., 801 Bay Street,
Jacksonville, Florida 32204, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The left portion
of the flag is red, the depiction of the sun is white, and the right
portion of the flag is blue, depiction of snowflake is white.

WARES: Heating, ventilation and air conditioning units, namely,
residential and commercial furnaces and heat pumps, residential
and commercial ventilating fans, and residential and commercial
air conditioning units; components and accessories thereof,
namely compressors, electronic air cleaners, humidifiers, heat
recovery ventilators, zoning units, fan coils, evaporator coils and
condenser coils. Priority Filing Date: May 04, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/173,156 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
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La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La partie gauche du drapeau est rouge, la
représentation du soleil est blanche, la partie droite du drapeau
est bleue et la représentation du flocon est blanche.

MARCHANDISES: Appareils de chauffage, de ventilation et de
climatisation, nommément générateurs d’air chaud et pompes à
chaleur résidentiels et commerciaux, ventilateurs résidentiels et
commerciaux ainsi que climatiseurs résidentiels et commerciaux;
composants et accessoires connexes, nommément
compresseurs, filtres à air électroniques, humidificateurs,
ventilateurs récupérateurs de chaleur, appareils de zonage,
ventiloconvecteurs, serpentins évaporateurs et serpentins de
condensation. Date de priorité de production: 04 mai 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/173,156 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,848. 2007/09/17. TARKETT INC., 1001, YAMASKA EAST,
FARNHAM, QUÉBEC J2N 1J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIMON LEMAY, (LAVERY,
DE BILLY), 925, GRANDE-ALLEE OUEST, BUREAU 500,
QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1 

COMFORTSTYLE 
MARCHANDISES: Sheet vinyl and vinyl tile flooring. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 septembre 2007
en liaison avec les marchandises.

WARES: Revêtements de sol en feuilles et carreaux de vinyle.
Used in CANADA since at least as early as September 10, 2007
on wares.

1,363,849. 2007/09/17. Birks & Mayors Inc., 1240 Phillips
Square, Montreal, QUEBEC H3B 3H4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE STREET WEST,
SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 

BIRKS RIBBONS 
WARES: Jewelry. Used in CANADA since at least as early as
December 2006 on wares.

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,363,899. 2007/09/17. Combe Incorporated, 1101 Westchester
Avenue, White Plains, New York 10604-3597, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

TOUCH OF GREY 

WARES: Cosmetics, namely, coloring preparations for hair,
beard, moustache and sideburns. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément produits colorants
pour les cheveux, la barbe, la moustache et les favoris. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,901. 2007/09/17. Combe Incorporated, 1101 Westchester
Avenue, White Plains, New York 10604-3597, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

TOUCHE DE GRIS 
WARES: Cosmetics, namely, coloring preparations for hair,
beard, moustache and sideburns. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément produits colorants
pour les cheveux, la barbe, la moustache et les favoris. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,363,916. 2007/09/17. 2786591 Canada inc., faisant affaires
sous la raison sociale «Multi-Prêts Hypothèques», 14, Place du
Commerce, Bureau 600, Montréal, QUÉBEC H3E 1T5 

HYPOTHÈQUE SUR MESURE 
SERVICES: Prêts hypothécaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

SERVICES: Mortgages. Proposed Use in CANADA on services.

1,363,981. 2007/09/17. Michael Mitton, 154 7293 Moffatt Road,
Richmond, BRITISH COLUMBIA V6Y 3E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

CANS CARDS 
WARES: Reference cards in the field of marine navigation.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes de référence dans le domaine de la
navigation maritime. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,364,044. 2007/09/18. MÉCANIQUE ANALYTIQUE INC., 1076
Johnson, Thetford Mines, QUÉBEC G6G 5W6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
 

MARCHANDISES: Raccords à tuyauterie, vannes à diaphragme,
vannes rotatives. SERVICES: Manufacture de raccords à
tuyauterie, vannes à diaphragme, vannes rotatives. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Tubing couplings, diaphragm valves, rotary valves.
SERVICES: Manufacture of tubing couplings, diaphragm valves,
rotary valves. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

1,364,045. 2007/09/18. BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque
Ouest, 25e étage, Montréal, QUEBEC H3B 5C9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BCF
S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 25e
Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9 

ET TOUT DEVIENT POSSIBLE. 
SERVICES: Legal services; patent and trade-mark agency
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services juridiques; services d’agence de brevets et
de marques de commerce. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,364,049. 2007/09/18. CLAUDE PERRON, un individu, 1455,
rue Berlier, Laval, QUÉBEC H7L 3Z1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

PURE SENSATION 
MARCHANDISES: Huiles de massage, lubrifiants personnels,
vibrateurs personnels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Massage oils, personal lubricants, personal vibrators.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,364,057. 2007/09/18. INNOVASSUR, ASSURANCES
GÉNÉRALES INC., 2020 University, bureau 700, Montréal,
QUÉBEC H3A 2A5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

POLICE PARTENAIRE DE ROUTE 
SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

1,364,095. 2007/09/18. Yoplait Marques Internationales, Société
par Actions Simplifiée, une société anonyme, 170 Bis, Boulevard
du Montparnasse, 75014 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

HEALTHY DAY 
WARES: Lait et produits laitiers, nommément yaourts, fromages
frais, et lait fermentés. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Milk and dairy products, namely yoghurts,
fresh cheeses, and fermented milks. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,364,175. 2007/09/11. GENERAL MILLS CANADA
CORPORATION, 2845 Matheson Boulevard East, Mississauga,
ONTARIO L4W 5K2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

POP TA FAIM 
WARES: Dough based snack foods, namely, enrobed dough with
pizza fillings and pizza snack foods, namely, nugget-sized pizza
appetizers. Used in CANADA since at least as early as December
15, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Grignotines à base de pâte, nommément pâte
enrobée avec garniture à pizza et pizza en grignotines,
nommément pizza en bouchées. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 15 décembre 2006 en liaison avec les
marchandises.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 328 May 7, 2008

1,364,217. 2007/09/19. ZymoGenetics, Inc., 1201 Eastlake
Avenue East, Seattle, Washington, 98101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C3H1 
 

WARES: Pharmaceutical preparations, namely, clotting agents,
clotting preparations, and agents for converting and activating
clotting polymers for use in the control of bleeding associated with
a wide range of surgeries, trauma and burn injuries;
pharmaceutical preparations for use in accelerating clotting time
and arresting blood flow during medical procedures and in treating
blood disorders; pharmaceutical preparations for use as a topical
hemostat to control surgical bleeding, for the treatment of bleeding
complications, trauma and burn injuries, and to make alterations
and enhancements in tissue repair; surgical preparations which
are used locally or topically for hemostatic control in the form of
gauze sheets, powder, foam, liquid and fabrics with a hemostatic
effect; bandages for dressings; bandages for skin wounds;
surgical bandages; materials for dressings, namely, sterile
sponge, foam, gauze, and bioabsorbable polymers. Priority Filing
Date: September 05, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/271,840 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
agents de coagulation, préparations et agents de coagulation pour
la conversion et l’activation de polymères de coagulation utilisés
dans l’arrêt des hémorragies associées à de nombreuses
chirurgies à des traumatismes et des brûlures; préparations
pharmaceutiques pour l’accélération du temps de coagulation et
l’arrêt du flot sanguin pendant des interventions médicales et le
traitement des hémopathies; préparations pharmaceutiques
utilisées comme hémostatiques topiques pour l’arrêt des
hémorragies liées à la chirurgie, pour le traitement des
complications liées aux hémorragies, des traumatismes et des
brûlures ainsi que pour altérer et améliorer la réparation des
tissus; préparations chirurgicales locales ou topiques à des fins
hémostatiques sous forme de bandes de gaze, de poudre, de
mousse, de liquide et de tissus à effet hémostatique; bandages
pour les pansements; pansements pour les blessures cutanées;
bandages chirurgicaux; matériaux pour les pansements,
nommément éponges, mousse et gaze stérilisés ainsi que
polymères bioabsorbables. Date de priorité de production: 05
septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/271,840 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,252. 2007/09/19. Dial Brands Holding, Inc., M.S. 2214,
15501 North Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona 85260-1619,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DRYTEK 
WARES: Antiperspirants and deodorants. Priority Filing Date:
September 12, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/278,265 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Antisudorifiques et déodorants. Date de
priorité de production: 12 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/278,265 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,364,254. 2007/09/19. Sun Life Assurance Company of Canada,
150 King Street West, Suite 1400, Toronto, ONTARIO M5H 1J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WILLIAM S. PEARSON, (SUN LIFE ASSURANCE COMPANY
OF CANADA), 150 KING STREET WEST, SUITE 1400,
TORONTO, ONTARIO, M5H1J9 

LIFETIME FINANCIAL SECURITY 
SERVICES: Financial services namely, insurance services,
providing, managing and administering benefit plans and group
and individual investment plans and investment funds, including
pension plans, retirement savings plans, segregated funds,
pooled funds, registered and non-registered savings and
retirement payout products; investment counselling and portfolio
management, financial advisory services; real estate services,
namely real estate leasing, real estate development, real estate
investment, property management, real estate appraisal, portfolio
management and asset management; mutual fund services; trust
company services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services
d’assurance, offre, gestion et administration de régimes
d’avantages sociaux et de régimes de placement collectifs ou
individuels ainsi que de fonds de placement, y compris régimes de
retraite, régimes d’épargne-retraite, fonds distincts, caisses
communes, produits d’épargne et d’indemnité de retraite
enregistrés et non enregistrés; services de conseil en placement
et de gestion de portefeuille, services de conseil financier;
services immobiliers, nommément crédit-bail immobilier,
promotion immobilière, placement immobilier, gestion de
propriétés, évaluation immobilière, gestion de portefeuille et
gestion d’actif; services de fonds communs de placement;
services de société de fiducie. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,364,256. 2007/09/19. Claude Amar, 425 Rue Roger Pilon #302,
Dollard-des-Ormeaux, QUEBEC H9G 2S1 

SIN CITY TATTOO & PIERCING MTL 
SERVICES: Tattoo and piercing shop. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Salon de tatouage et de perçage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,364,263. 2007/09/19. Natureland Products Ltd., 8535 Eastlake
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5A 4T7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LANG
MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

PUREIAN SPARKLING SPRING 
WATER 

WARES: (1) Canned water. (2) Vitamin supplement drink, bottled
water, flavoured water. Used in CANADA since at least as early
as August 11, 2007 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Eau en canette. (2) Boisson additionnée
de vitamines, eau embouteillée, eau aromatisée. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 août 2007 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,364,314. 2007/09/19. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON WASSENAAR
LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO,
M5E1A7 

DAWN 
WARES: Laundry detergent. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Détergent à lessive. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,315. 2007/09/19. Essex Topcrop Sales Limited, P.O. Box
10, 904 County Road No. 8, Essex, ONTARIO N8M 2Y1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

PET EXCELLENCE 
WARES: Cat litter. Used in CANADA since at least as early as
September 1998 on wares.

MARCHANDISES: Litière pour chats. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que septembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,364,399. 2007/09/20. LOBE SANTÉ AUDITIVE INC., 105, rue
Doris-Lussier, Saint-Augustin-de-Desmaures, QUÉBEC G3A 2T8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LOUIS MASSON, (JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION,
JETTÉ, ST-PIERRE, S.E.N.C.R.L.) , 1134, GRANDE ALLÉE
OUEST , BUREAU 600, QUÉBEC, QUÉBEC, G1S1E5 

ECOLOBE 
SERVICES: Récupération, disposition et recyclage de piles
usagées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

SERVICES: Retrieval, arrangement and recycling of used piles.
Proposed Use in CANADA on services.

1,364,421. 2007/09/20. The Dial Corporation, Law Department,
15501 North Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona 85260-1619,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LIN ET LYS BLANC 
WARES: Laundry detergent and fabric softener. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Détergent à lessive et assouplissant. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,446. 2007/09/20. Société des Loteries du Québec, 500, rue
Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal, QUÉBEC H3A 3G6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A3H3 

VOYAGE 
SERVICES: Administration de loteries. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Administration of lotteries. Proposed Use in
CANADA on services.

1,364,452. 2007/09/20. THE CANADIAN SALT COMPANY
LIMITED, 755 Boulevard St. Jean, Pointe Claire, QUEBEC H9R
5M9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SAFE-T-GREEN 
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WARES: Salt and salt-based compositions for melting ice and
snow, deicing and for refrigeration. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Composés de sel et à base de sel pour faire
fondre la glace et la neige, pour le dégrivrage et pour la
réfrigération. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,364,466. 2007/09/20. Honda Motor Co., Ltd., 1-1, Minami-
Aoyama 2-chome, Minato-ku, Tokyo 107-8556, JAPAN 

TOUJOURS ET EXCLUSIVEMENT 
HONDA. 

SERVICES: Motorcycle, power equipment, all-terrain vehicle and
marine product retail and service outlets. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Centres de services et points de vente au détail de
motocyclettes, de matériel motorisé, de véhicules tout-terrain et
de produits marins. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,364,568. 2007/09/21. CHURCH & DWIGHT CANADA CORP.,
635 Secretariat Court, Mississauga, ONTARIO L5S 0A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181 BAY STREET,
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

AIM 
WARES: Toothbrushes, medicated and non-medicated dental
floss, medicated and non-medicated mouth wash, medicated and
non-medicated mouth rinse, medicated and non-medicated dental
tape, dental rinse, dental wax, dental polish and dental picks.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents, soie dentaire
médicamenteuse et non médicamenteuse, rince-bouche
médicamenteux et non médicamenteux, bain de bouche
médicamenteux et non médicamenteux, ruban dentaire
médicamenteux et non médicamenteux, eau dentifrice, cire
dentaire, poli dentaire et explorateurs dentaires. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,716. 2007/09/21. Mayaka International Inc., 804, 90th
AVENUE, LASALLE, MONTREAL, QUEBEC H8R 3A1 

MULTIV 
WARES: Multi vitamins, liquid, softgels, capsules, gummies,
tablets, candies, soft drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Multivitamines, liquides, gélules, capsules,
bonbons gélifiés, comprimés, friandises, boissons gazeuses.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,765. 2007/09/24. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 
 

WARES: Printed matter, namely, magazines, books, booklets,
brochures, pamphlets, newsletters and catalogs in the field of
pharmaceutical preparations for the treatment of auto-immune
diseases. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément revues, livres, livrets,
brochures, dépliants, bulletins et catalogues dans le domaine des
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,364,780. 2007/09/24. groupe cabico inc, 660 rue Akhurst,
Coaticook, QUÉBEC J1A 2S2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARTIN ST-AMANT, (CAIN
LAMARRE CASGRAIN WELLS), 580, GRANDE ALLÉE EST,
BUREAU 440, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2K2 
 

MARCHANDISES: Kitchen cabinets and bathroom vanity.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Armoires de cuisine et meuble-lavabo de salle de bain.
Proposed Use in CANADA on wares.
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1,364,792. 2007/09/24. MORRIS NATIONAL INC., 2235 Lapierre
Street, Lasalle, QUEBEC H8N 1B7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

PAINT POP 
WARES: Candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,364,831. 2007/09/19. The Conservation Council of Ontario, 215
Spadina Ave, Suite 132, Toronto, ONTARIO M5T 2C7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ILER CAMPBELL LLP, 890 YONGE STREET, SUITE 700,
TORONTO, ONTARIO, M4W3P4 
 

The right to the exclusive use of the words WE and CONSERVE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a charity to unite organizations and
individual leaders in promoting conservation. Used in CANADA
since July 05, 2005 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WE et CONSERVE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un organisme de bienfaisance pour
unir des organismes et des dirigeants dans la promotion de la
conservation. Employée au CANADA depuis 05 juillet 2005 en
liaison avec les services.

1,364,842. 2007/09/24. Klocwork Corp., 30 Edgewater Street,
Suite 114, Ottawa, ONTARIO K2L 1V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

KLOCWORK SOLO 
WARES: Computer software for the development, analysis,
assessment and quality control of large scale computer programs;
computer software for controlling the development and
maintenance of computer software projects. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour le développement, l’analyse,
l’évaluation et le contrôle de la qualité de programmes
informatiques à grande échelle; logiciels pour le contrôle du
développement et de la maintenance de projets logiciels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,859. 2007/09/24. CROCS, Inc., 6328 Monarch Park Place,
Niwot, Colorado 80503, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

SOLESUNITED 
SERVICES: Charitable services, namely coordination of the
procurement and distribution of footwear to individuals and
organizations providing free footwear to needy people; recycling
of footwear. Priority Filing Date: March 29, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/144,161 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de bienfaisance, nommément coordination
de l’achat d’articles chaussants et de leur distribution à des
personnes et à des organismes offrant gratuitement des articles
chaussants aux personnes dans le besoin; recyclage d’articles
chaussants. Date de priorité de production: 29 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/144,161 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,364,860. 2007/09/24. CROCS, Inc., 6328 Monarch Park Place,
Niwot, Colorado 80503, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 
 

SERVICES: Charitable services, namely coordination of the
procurement and distribution of footwear to individuals and
organizations providing free footwear to needy people; recycling
of footwear. Priority Filing Date: March 29, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/144,163 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Services de bienfaisance, nommément coordination
de l’achat d’articles chaussants et de leur distribution à des
personnes et à des organismes offrant gratuitement des articles
chaussants aux personnes dans le besoin; recyclage d’articles
chaussants. Date de priorité de production: 29 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/144,163 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,364,880. 2007/09/24. Jennifer C. Dewing, 4526 Casco Avenue,
Edina, Minnesota 55424, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ROOM8 CLUB 
WARES: Dolls and accessories therefor. Priority Filing Date:
September 21, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/286,019 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poupées et accessoires connexes. Date de
priorité de production: 21 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/286,019 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,014. 2007/09/25. Henkel KGaA (a limited partnership
organized and existing under the laws of the Federal Republic of
Germany), Henkelstrasse 67, D-40191, Duesseldorf, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

WARES: Hair care preparations; hair styling preparations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins capillaires; produits
coiffants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,365,015. 2007/09/25. DIXIE ELECTRIC LTD., 517 Basaltic
Road, Concord, ONTARIO L4K 4W8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER,
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200,
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9 
 

WARES: Automotive parts, namely alternators, generators,
regulators, solenoids, starters, starter drives, armatures, routers
and stators. Used in CANADA since at least as early as 2006 on
wares.

MARCHANDISES: Pièces d’automobile, nommément
alternateurs, dynamos, régulateurs, solénoïdes, démarreurs,
lanceurs, armatures, rotors et stators. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 2006 en liaison avec les
marchandises.

1,365,028. 2007/09/18. 3356001 Canada Inc., 709 Chenier, St-
Jérome, QUEBEC J7Z 7A8 

XTREME SLIM 
The right to the exclusive use of the words XTREME and SLIM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bodybuilding nutrition namely whey protein powders,
amino acids, minerals and vitamins, torula yeast tablets and
powder, and formluas or powders composed of malt, casein,
sucrose and yeast. SERVICES: Consltant services in the fields of
body fitness and conditioning, sport performance, personal
training" consult on weight loss-gain and nutrition: development
supervision and counselling of personal fitness training programs;
gym strenght training, proper use of gym equipment and exercise
machines. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots XTREME et SLIM en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires pour culturistes,
nommément poudres de protéines de lactosérum, acides aminés,
minéraux et vitamines, comprimés et poudres de levure torula,
formules ou poudres composées de malt, de caséine, de
saccharose et de levure. SERVICES: Services de conseil dans les
domaines de l’entraînement et du conditionnement physique, de
la performance sportive, de l’entraînement personnel, de la perte
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et du gain de poids et de la nutrition : supervision et conseil en
développement de programmes d’entraînement physique;
entraînement musculaire en salle, utilisation adéquate des
appareils de gymnase et des appareils d’exercice. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,365,037. 2007/09/20. Shelbywest Enterprises Inc., 818B
Cynthia St., Saskatoon, SASKATCHEWAN S7L 5Z7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBERTSON STROMBERG PEDERSEN LLP, 600, 105 - 21ST
STREET EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0B3 
 

The right to the exclusive use of the word CASH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: ATM machines (automated teller machines).
SERVICES: Sale, lease, rental, supply, installation and
maintenance of ATM machines (automated teller machines), teller
machine services (automated), debit and credit account services
featuring a computer-readable card and/or smart card/plastic card
technologies and related financial services, namely credit card
transaction verification processing services. Used in CANADA
since September 2007 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CASH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Guichets automatiques. SERVICES: Vente,
crédit-bail, location, fourniture, installation et entretien de guichets
automatiques, services de guichets automatiques, services de
comptes de débit et de crédit offrant une carte lisible par
ordinateur et/ou des technologies de cartes intelligentes/de
plastique ainsi que services financiers connexes, nommément
services de vérification de transactions de cartes de crédit.
Employée au CANADA depuis septembre 2007 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,365,038. 2007/09/20. Shibley Righton LLP, a limited liability
partnership, 250 University Avenue, Suite 700, Toronto,
ONTARIO M5H 3E5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: WILLIAM L. NORTHCOTE, (SHIBLEY
RIGHTON LLP), 250 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 700,
TORONTO, ONTARIO, M5H3E5 

LAUNCHPAD NETWORK 

SERVICES: (1) Legal information online services accessed
through real time and interactive elements. (2) Business
information online services accessed through real time and
interactive elements. Used in CANADA since September 01, 2007
on services.

SERVICES: (1) Services d’information juridique en ligne
accessibles au moyen d’éléments en temps réel et interactifs. (2)
Services d’information d’entreprise en ligne accessibles au moyen
d’éléments en temps réel et interactifs. Employée au CANADA
depuis 01 septembre 2007 en liaison avec les services.

1,365,040. 2007/09/20. Shibley Righton LLP, a limited liability
partnership, 250 University Avenue, Suite 700, Toronto,
ONTARIO M5H 3E5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: WILLIAM L. NORTHCOTE, (SHIBLEY
RIGHTON LLP), 250 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 700,
TORONTO, ONTARIO, M5H3E5 

LAUNCHPAD ESSENTIALS 
WARES: Legal publications, namely leaflets and summaries of
law in online and printed format. SERVICES: (1) Legal information
online services accessed through multimedia, real time and
interactive elements. (2) Business information online services
accessed through multimedia, real time and interactive elements.
(3) Provision of business information services, namely information
on incorporation, legal requirements, business planning and tax
information. Used in CANADA since September 01, 2007 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Publications juridiques, nommément dépliants
et résumés de droit en ligne et en format imprimé. SERVICES: (1)
Services d’information juridique en ligne accessibles au moyen
d’éléments multimédias, en temps réel et interactifs. (2) Services
d’information d’entreprise en ligne accessibles au moyen
d’éléments multimédias, en temps réel et interactifs. (3) Offre de
services d’information d’entreprise, nommément information sur la
constitution en société de capitaux, les exigences juridiques, la
planification d’entreprise et les renseignements fiscaux.
Employée au CANADA depuis 01 septembre 2007 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,365,043. 2007/09/25. Adam Tools Inc., 3883 Nashua Drive,
Units 6-8, Mississauga, ONTARIO L4V 1R3 
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WARES: Bulk nails, screws, staples, pneumatic fasteners (nails,
screws, staples, brads). Used in CANADA since March 2007 on
wares.

MARCHANDISES: Clous en vrac, vis, agrafes, quincaillerie pour
outils pneumatiques (clous, vis, agrafes, clous à tête perdue).
Employée au CANADA depuis mars 2007 en liaison avec les
marchandises.

1,365,044. 2007/09/25. Adam Tools Inc, 3883 Nashua Drive,
units 6-8, Mississauga, ONTARIO L4V 1R3 
 

WARES: Bulk nails, screws, staples, pneumatic fasteners (nails,
screws, staples, brads). Used in CANADA since March 2005 on
wares.

MARCHANDISES: Clous en vrac, vis, agrafes, quincaillerie pour
outils pneumatiques (clous, vis, agrafes, clous à tête perdue).
Employée au CANADA depuis mars 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,365,045. 2007/09/25. Adam Tools Inc., 3883 Nashua Drive,
Units 6-8, Mississauga, ONTARIO L4V 1R3 
 

WARES: Bulk nails, screws, staples, pneumatic fasteners (nails,
screws, staples, brads). Used in CANADA since March 2007 on
wares.

MARCHANDISES: Clous en vrac, vis, agrafes, quincaillerie pour
outils pneumatiques (clous, vis, agrafes, clous à tête perdue).
Employée au CANADA depuis mars 2007 en liaison avec les
marchandises.

1,365,216. 2007/09/26. SIFI S.p.A, Via Ercole Patti, 36, Lavinaio
(Catania), ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

YANG 
WARES: Diagnostic instruments in the field of ophthalmology,
optics and optometry. Used in ITALY on wares. Registered in or
for ITALY on August 07, 2007 under No. 1057421 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments de diagnostic dans les domaines
de l’ophtalmologie, de l’optique et de l’optométrie. Employée:
ITALIE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour ITALIE le 07 août 2007 sous le No. 1057421 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,365,217. 2007/09/26. Montage Corporation, 110-3851 Shell
Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA V6X 2W2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HEENAN BLAIKIE LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY
STREET, SOUTH TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

RE-ZISTEX 
WARES: An over the counter health product sold for prevention of
flues, colds and viruses; vitamins; effervescent vitamin formula.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produit de santé vendu sans ordonnance pour
la prévention des grippes, des rhumes et des virus; vitamines;
préparation vitaminée effervescente. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,365,223. 2007/09/26. Starz Media, LLC, 2950 North Hollywood
Way, Burbank, California 91505, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300, 777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

ELEMENT_THE MIND & BODY 
EXPERIENCE 

WARES: Videos, DVDs, CDs, and CD-ROMs featuring content in
the field of fitness; books featuring content in the field of fitness.
Priority Filing Date: June 20, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77211074 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vidéos, DVD, CD et CD-ROM sur la bonne
condition physique; livres sur la bonne condition physique. Date
de priorité de production: 20 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77211074 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,225. 2007/09/26. Distributors Choice Chemicals, 6112790
Canada Inc., Suite 333, 6021 Yonge Street, Toronto, ONTARIO
M2M 3W2 

Mega Duster 
WARES: Canned air dusters. SERVICES: Distribution of canned
air dusters. Used in CANADA since May 16, 2007 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Dépoussiéreurs à air comprimé. SERVICES:
Distribution de dépoussiéreurs à air comprimé. Employée au
CANADA depuis 16 mai 2007 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,365,230. 2007/09/26. CARLISLE INTANGIBLE COMPANY, a
Delaware corporation, 250 South Clinton Street, Suite 201,
Syracuse, New York 13202-1258, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K2P2G3 

DRYLIGHT 
WARES: Skylights. Priority Filing Date: June 01, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/195683 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Puits de lumière. Date de priorité de
production: 01 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/195683 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,365,263. 2007/09/26. Yoplait Marques Internationales, Société
par Actions Simplifiée, une société anonyme, 170 Bis, Boulevard
du Montparnasse, 75014 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN
ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

 

WARES: Lait et produits laitiers, nommément yaourt, fromage
frais, et lait fermenté. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Milk and dairy products, namely yogurt, fresh
cheese, and fermented milk. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,365,278. 2007/09/26. Ocean Spray Cranberries, Inc., One
Ocean Spray Drive, Lakeville-Middleboro, MA 02349, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CANNERGIE 
WARES: Fruit juices and fruit juice drinks. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jus de fruits et boissons au jus de fruits.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,365,391. 2007/09/27. LSI Corporation, 1621 Barber Lane,
Milpitas, California 95035, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

WARES: Integrated circuits; Semiconductors; Communication
and computer hardware, namely, network and signal processors,
electronic switches, data buses, processor buses, transmitters;
computer hardware, namely, switch fabric consisting of
Asynchronous Transfer Mode/ATM, Ethernet, frame relay, and
Synchronous Optical Network/SONET switches; computer
hardware for information storage, namely, disk drive controllers,
digital signal processors, read channels, preamplifiers, motor
controllers; computer hardware and software development tools;
PC card radios; computer network adapters; electronic
communications networking components, namely, mappers,
framers, computer switches; network communication drivers,
network processors; line drivers; clock circuits, namely integrated
circuits for system synchronization and timing; computer software
for use in the management of wireless communication systems;
multiplexers; communications equipment, namely, modems,
signal converters, mappers, PCI adapters, digital signal
processors; voice coders; wireless access transmitters; amplifiers;
receivers; transceivers; local area networks; computer software
drivers, namely, network communication drivers, computer device
drivers, protocol stack software; computer hardware drivers;
satellite digital radio transceivers and satellite digital radio
receivers; mobile phone base band integrated circuits; networking
base band chips and media access controllers; physical layer
devices, namely, integrated circuit chips for the transmission and
processing of data in data and telecommunication networks;
storage attached networking devices, namely, hard drives and
semiconductor memories for use in telecommunication networks;
power management devices, namely integrated circuits for power
sequencing and fault monitoring in consumer electronics and
computers; computer hardware, namely, microprocessors and

digital signal processors for coding and decoding video
information; computer software for coding and decoding video
information. computer hardware and software for configuring,
managing and maintaining data storage systems and redundant
arrays of disks; computer software for integrating computing
resources into a unified network; computer software for analyzing
the performance of data storage systems; and computer
hardware, namely, data communication protocol controllers, data
bus expanders, and host bus adapters. SERVICES: Design for
others of integrated circuits, computer hardware and software for
communications; design for others of integrated circuits, computer
hardware and software for information storage; technical
consultation in the fields of integrated circuits, reference designs
for integrated circuits, consumer electronics, computer systems,
data storage systems and communications systems for others.
Priority Filing Date: April 12, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/155,320 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Circuits intégrés; semiconducteurs; matériel
de communications et matériel informatique, nommément
processeurs de réseau et de signaux, commutateurs
électroniques, bus de données, bus de processeur, émetteurs;
matériel informatique, nommément matrice de commutation
comprenant des commutateurs en mode de transfert asynchrone
(ATM), Ethernet, relais de trames et en réseau optique synchrone
(SONET); matériel informatique pour le stockage d’information,
nommément contrôleurs de lecteurs de disques, processeurs de
signaux numériques, canaux de lecture, préamplificateurs,
contrôleurs de moteur; outils de développement de matériel
informatique et de logiciels; radios à carte PC; adaptateurs de
réseaux informatiques; composants électroniques de réseaux de
communications, nommément pointeurs cartographiques,
cadreurs, commutateurs pour ordinateurs; pilotes de
communications par réseau, processeurs de réseau; circuits de
commande de ligne; circuits d’horloge, nommément circuits
intégrés pour la synchronisation de systèmes; logiciel pour la
gestion des systèmes de communications sans fil; multiplexeurs;
matériel de communications, nommément modems,
convertisseurs de signaux, pointeurs cartographiques,
adaptateurs PCI, processeurs de signaux numériques; systèmes
de réponse vocale; émetteurs d’accès sans fil; amplificateurs;
récepteurs; émetteurs-récepteurs; réseaux locaux; pilotes,
nommément pilotes de communications par réseau, pilotes de
dispositifs informatiques, logiciels de piles de protocoles; pilotes
de matériel informatique; émetteurs-récepteurs numériques de
satellite à fréquence radioélectrique et récepteurs numériques de
satellite à fréquence radioélectrique; circuits intégrés pour réseau
local de téléphone mobile; puces pour réseau local et contrôleurs
d’accès aux supports; appareils de couche physique, nommément
microcircuits intégrés pour la transmission et le traitement de
données dans des réseaux de données et de
télécommunications; appareils pour le stockage en réseau,
nommément disques durs et mémoires à semiconducteurs pour
réseaux de télécommunications; appareils de gestion d’énergie,
nommément circuits intégrés pour le séquencement de
l’alimentation et le contrôle des défauts dans les appareils
électroniques grand public et les ordinateurs; matériel
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informatique, nommément microprocesseurs et processeurs de
signaux numériques pour le codage et le décodage d’information
vidéo; logiciel pour le codage et le décodage d’information vidéo.
Matériel informatique et logiciel pour la configuration, la gestion et
la maintenance de systèmes de stockage de données et de
réseaux redondant de disques; logiciel pour l’intégration de
ressources informatiques dans un réseau convergent; logiciel
pour l’analyse de la performance de systèmes de stockage de
données; matériel informatique, nommément contrôleurs de
protocole de communications de données, prolongateurs de bus
de données et adaptateurs de bus hôtes. SERVICES: Conception
pour des tiers de circuits intégrés, de matériel informatique et de
logiciels pour les communications; conception pour des tiers de
circuits intégrés, de matériel informatique et de logiciels pour le
stockage d’information; conseils techniques dans les domaines
des circuits intégrés, des conceptions de référence pour les
circuits intégrés, des appareils électroniques grand public, des
systèmes informatiques, des systèmes de stockage de données
et des systèmes de communications pour des tiers. Date de
priorité de production: 12 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/155,320 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,365,404. 2007/09/27. CarteNav Solutions Inc., 1819 Granville
Street Suite 500, Halifax, NOVA SCOTIA B3J 3R1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID A. COPP, MATHERS HOUSE, 1525 BIRMINGHAM
STREET, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J2J6 

AIMS-ISR 
WARES: Computer software, namely application software for
display and analysis of images, maps and associated data, and
application software for the manipulation, transmission and
display of data concerning the location, movement and orientation
of optical -electronic camera systems with the images recorded or
transmitted by such camera systems. SERVICES: (1) Consulting
services in the field of computer-assisted data acquisition, display
and analysis. (2) Consulting services in the field of optical-
electronic camera systems. (3) Software development services in
the field of data acquisition, display and analysis. Used in
CANADA since at least as early as April 2006 on wares and on
services (2), (3). Used in CANADA since as early as April 2006 on
services (1).

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d’application
pour l’affichage et l’analyse d’images, de cartes et de données
connexes, logiciels d’application pour la manipulation, la
transmission et l’affichage de données concernant l’emplacement,
le mouvement et l’orientation de systèmes de caméras
optoélectroniques avec les images enregistrées ou transmises
par ces systèmes. SERVICES: (1) Services de conseil dans les
domaines de l’acquisition, de l’affichage et de l’analyse de
données assistés par ordinateur. (2) Services de conseil dans le
domaine des systèmes de caméras optoélectroniques. (3)

Services de développement de logiciels dans les domaines de
l’acquisition, de l’affichage et de l’analyse de données. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2006 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services (2), (3).
Employée au CANADA depuis aussi tôt que avril 2006 en liaison
avec les services (1).

1,365,406. 2007/09/27. SPX CORPORATION, Corporation of
Delaware, 13515 Ballantyne Corporate Place, Charlotte, North
Carolina 28277, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

TOOLGUARD 
SERVICES: Extended warranties related to a full line of
automobile repair and maintenance tools, including hand tools,
pneumatic jacks, OBD-II hand held readers, etc. These are
extended warranties related to those tools. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Garanties prolongées concernant une gamme
complète d’outils de réparation et d’entretien d’automobiles, y
compris outils à main, vérins pneumatiques, lecteurs portatifs
d’OBD-II, etc. Ce sont des garanties prolongées concernant ces
outils. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,365,408. 2007/09/27. The Saskatoon Colostrum Company Ltd.,
30 Molaro Place, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7K 6A2 

Calf Calories 
WARES: (1) Calf feed. (2) Calf milk replacer. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Aliments pour veaux. (2) Lait de
remplacement pour veaux. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,441. 2007/09/27. MarkeThings Inc., 1000 De la
Gauchetière Street West, Suite 900, Montreal, QUEBEC H3B
5H4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN:
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B5H4 

HOCKEYE 
WARES: Hockey stick blades, Hockey stick shafts, hockey
gloves, hockey pucks and balls. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Palettes de bâton de hockey, manches de
bâton de hockey, gants de hockey, rondelles et balles de hockey.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,365,459. 2007/09/27. EATON CORPORATION, C/O Eaton
Yale Ltd., Attention: Gabrielle Mclean, 5050 MAINWAY,
BURLINGTON, ONTARIO L7L 5Z1 

NEW DECADE 
WARES: Grips for sporting implements, grips for sporting
equipment, golf club grips, hand grips. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Poignées pour articles de sport, poignées
pour matériel de sport, poignées de bâtons de golf, poignées.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,510. 2007/09/27. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LUMECIN 
WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, loose powder, blush, cover up creams,
concealers, eye shadows, eye liners, eye pencils, eye makeup,
eye treatments in the form of creams, gels and lotions; lip products
namely lipsticks, lip colour, lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils,
lip liners, lip balms, lip shine, and lip conditioner, mascara, lash
tints, lash enhancers, lash primers, brow pencils, brow
moisturizing cream, gel and lotion; skin masks, toners, tonics,
clarifiers, astringents and refreshers; skin soap, skin cleansers,
face and body powders for personal use, bath and shower skin
care preparations, shower gel, bath oils, bath salts, bath beads,
bath gels, bath grains, bath soak, bubble bath, bath gelatin; skin
bronzer creams, lotions and gels; bronzing sticks, bronzing
powders; pre-shave and after shave lotions, creams, balms,
splashes and gels; shaving cream, shaving gel, cosmetic bags
and cases, sold empty; skin care preparations, non-medicated
skin care treatment preparations, skin moisturizing creams,
lotions, balms and gels; facial moisturizers, facial cleansers, facial
exfoliators, face creams, face lotions, face gels, facial masks, eye
creams, lotions and gels; skin cleansing lotions, skin cleansing
creams, skin cleansing gels, facial scrub, non-medicated anti-
wrinkle creams, lotions and gels; exfoliating skin soaps, scrubs,
creams, lotions, gels and oils; non-medicated skin repair creams,
lotions and gels; hand cream, body cream, body lotion, body gel,
body oil, body powder, body toners, body cleansers, body sprays,
body scrubs, body emulsions, body masks and body washes,
moisturizing mist, non-medicated skin renewal creams, lotions
and gels; foot and leg skin moisturizing and refresher gel; makeup
removers, eye makeup remover, personal deodorants and
antiperspirants, talcum powder; perfumery, namely perfume, eau
de perfume, eau de toilette, cologne and essential oils for

aromatherapy, essential oils for perfumery and cosmetic
purposes, scented oils, fragranced body lotions, fragranced skin
moisturizers, fragranced skin soaps, fragranced body creams,
fragranced body powders, scented aftershave, scented shaving
cream, scented personal deodorants and antiperspirants.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, poudre libre, fard à
joues, crèmes correctrices, correcteurs, ombres à paupières,
traceurs pour les yeux, crayons pour les yeux, maquillage pour les
yeux, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, de gels et
de lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur à lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, glaçure à lèvres,
crayons à lèvres, crayons contour des lèvres, baumes à lèvres,
lustre à lèvres et hydratant à lèvres, mascara, teintures à cils,
embellisseurs de cils, apprêts à cils, crayons à sourcils, crème, gel
et lotion hydratants pour les sourcils; masques, toniques,
tonifiants, clarifiants, astringents et produits rafraîchissants pour la
peau; savon de toilette, nettoyants pour la peau, poudres pour le
visage et le corps, produits de soins de la peau pour le bain et la
douche, gel douche, huiles de bain, sels de bain, perles de bain,
gels de bain, billes de bain, produit à dissoudre dans le bain, bain
moussant, gélatine de bain; crèmes, lotions et gels bronzants;
produits bronzants en bâton, poudres bronzantes; lotions,
crèmes, baumes, lotions à asperger ainsi que gels avant-rasage
et après-rasage; crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à
cosmétiques vendus vides; produits de soins de la peau, produits
de traitement de la peau non médicamenteux, crèmes, lotions,
baumes et gels hydratants pour la peau; hydratants pour le
visage, nettoyants pour le visage, exfoliants pour le visage,
crèmes pour le visage, lotions pour le visage, gels pour le visage,
masques de beauté, crèmes, lotions et gels contour des yeux;
lotions nettoyantes pour la peau, crèmes nettoyantes pour la
peau, gels nettoyants pour la peau, désincrustant pour le visage,
crèmes, lotions et gels antirides non médicamenteux; savons,
désincrustants, crèmes, lotions, gels et huiles exfoliants pour la
peau; crèmes, lotions et gels réparateurs pour la peau non
médicamenteux; crème à mains, crème pour le corps, lotion pour
le corps, gel pour le corps, huile pour le corps, poudre pour le
corps, toniques pour le corps, nettoyants pour le corps,
vaporisateurs pour le corps, désincrustants pour le corps,
émulsions pour le corps, masques pour le corps et savons liquides
pour le corps, hydratant en vaporisateur, crèmes, lotions et gels
régénérateurs pour la peau non médicamenteux; gel hydratant et
rafraîchissant pour les pieds et les jambes; démaquillants,
démaquillant pour les yeux, déodorants et antisudorifiques,
poudre de talc; parfumerie, nommément parfums, eau de parfum,
eau de toilette, eau de Cologne et huiles essentielles pour
aromathérapie, huiles essentielles pour la parfumerie et les
cosmétiques, huiles parfumées, lotions parfumées pour le corps,
hydratants parfumés pour la peau, savons parfumés pour la peau,
crèmes parfumées pour le corps, poudres parfumées pour le
corps, après-rasage parfumé, crème à raser parfumée,
déodorants et antisudorifiques parfumés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,365,608. 2007/09/25. ONTARIO LOTTERY AND GAMING
CORPORATION, 4120 Yonge Street, Suite 420, Toronto,
ONTARIO M2P 2B8 

HOLLYWOOD CROSSWORD 
SERVICES: Lottery and gaming services, namely, conducting and
managing lotteries and gaming namely gambling and gambling
facilities. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de loterie et de jeux, nommément tenue et
gestion de loteries et de jeux, nommément jeux d’argent et
installations de jeux d’argent. . Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,365,613. 2007/09/28. Societe des Produits Nestle S.A., Case
Postale 353, 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: NESTLE CANADA,
25 SHEPPARD AVENUE WEST, NORTH YORK, ONTARIO,
M2N6S8 

NAN 
WARES: Infant formula. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pour nourrissons. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,622. 2007/09/28. HOTEL VALENCIA BRANDS L.L.C., Five
Post Oak Park, Suite 1640, 4400 Post Oak Parkway, Houston,
Texas 77027, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE
1300, 777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1K2 

VALENCIA 
SERVICES: Hotel services; consulting services relating to hotels;
management and operation of hotels. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services d’hôtel; services de conseil ayant trait aux
hôtels; gestion et exploitation d’hôtels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,365,637. 2007/09/28. Mitsubishi Electric Corporation, (a
Japanese corporation), 7-3 Marunouchi 2-chome, Chiyoda-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K2P2G3 

MELSOFTNavigator 
WARES: Computer software for use in the field of factory
automation. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le domaine de
l’automatisation industrielle. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,365,651. 2007/09/28. Investment Planning Counsel Inc., 2680
Skymark Avenue, Suite 700, Mississauga, ONTARIO L4W 5L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 

LIVE YOUR DREAM 
SERVICES: Financial planning, the manufacture and distribution
of mutual funds, the distribution of securities, the distribution of
insurance products, mortgage brokerage and the distribution of
guaranteed investment certificates, credit cards, cash
management accounts and lending products. Used in CANADA
since at least as early as November 17, 2004 on services.

SERVICES: Planification financière, création et distribution de
fonds communs de placement, distribution de titres, distribution de
produits d’assurance, courtage hypothécaire et distribution de
certificats de placement garanti, cartes de crédit, comptes de
gestion de trésorerie et produits de prêt. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 17 novembre 2004 en liaison
avec les services.

1,365,652. 2007/09/28. Investment Planning Counsel Inc., 2680
Skymark Avenue, Suite 700, Mississauga, ONTARIO L4W 5L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

SERVICES: Financial planning, the manufacture and distribution
of mutual funds, the distribution of securities, the distribution of
insurance products, mortgage brokerage and the distribution of
guaranteed investment certificates, credit cards, cash
management accounts and lending products. Used in CANADA
since at least as early as November 17, 2004 on services.
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SERVICES: Planification financière, création et distribution de
fonds communs de placement, distribution de titres, distribution de
produits d’assurance, courtage hypothécaire et distribution de
certificats de placement garanti, cartes de crédit, comptes de
gestion de trésorerie et produits de prêt. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 17 novembre 2004 en liaison
avec les services.

1,365,653. 2007/09/28. Investment Planning Counsel Inc., 2680
Skymark Avenue, Suite 700, Mississauga, ONTARIO L4W 5L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

SERVICES: Financial planning, the manufacture and distribution
of mutual funds, the distribution of securities, the distribution of
insurance products, mortgage brokerage and the distribution of
guaranteed investment certificates, credit cards, cash
management accounts and lending products. Used in CANADA
since at least as early as November 17, 2004 on services.

SERVICES: Planification financière, création et distribution de
fonds communs de placement, distribution de titres, distribution de
produits d’assurance, courtage hypothécaire et distribution de
certificats de placement garanti, cartes de crédit, comptes de
gestion de trésorerie et produits de prêt. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 17 novembre 2004 en liaison
avec les services.

1,365,654. 2007/09/28. Investment Planning Counsel Inc., 2680
Skymark Avenue, Suite 700, Mississauga, ONTARIO L4W 5L6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

SERVICES: Financial planning, the manufacture and distribution
of mutual funds, the distribution of securities, the distribution of
insurance products, mortgage brokerage and the distribution of
guaranteed investment certificates, credit cards, cash
management accounts and lending products. Used in CANADA
since at least as early as November 17, 2004 on services.

SERVICES: Planification financière, création et distribution de
fonds communs de placement, distribution de titres, distribution de
produits d’assurance, courtage hypothécaire et distribution de
certificats de placement garanti, cartes de crédit, comptes de
gestion de trésorerie et produits de prêt. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 17 novembre 2004 en liaison
avec les services.

1,365,669. 2007/09/28. Mercedes-Benz Canada Inc., 98
Vanderhoof Avenue, Toronto, ONTARIO M4G 4C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

Première ÉTOILE 
SERVICES: Inspection, reconditioning, road testing, warranty,
sales, servicing and leasing of used automobiles. Used in
CANADA since at least as early as February 2007 on services.

SERVICES: Inspection, remise en état, essai routier, garantie,
vente, révision et crédit-bail d’automobiles d’occasion. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2007 en liaison
avec les services.

1,365,679. 2007/09/28. Donald R. Mohammed, Suite 11-1180
West 15th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6H 1R8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

PONDER YONDER 
SERVICES: Arranging travel tours. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Organisation de circuits de voyage. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,365,680. 2007/09/28. Nubium Innovations Ltd., 16 Millside
Crescent S.W. , Calgary, ALBERTA T2Y 2P3 

WellMarshal 
WARES: Computer software for Well Life Cycle Management
used in various stages from idea to production in the development
of oil and gas wells. Used in CANADA since September 01, 2007
on wares.

MARCHANDISES: Logiciel de gestion du cycle de vie des puits
utilisé à différentes étapes, de l’idée à la production, du
développement des puits de pétrole et de gaz. Employée au
CANADA depuis 01 septembre 2007 en liaison avec les
marchandises.
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1,365,700. 2007/09/28. RUSSELL G. WEINER, 101 Convention
Center Drive, Suite 777, Las Vegas, Nevada 89126, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

RED POWER 
WARES: Sports drinks, namely, energy drinks. Priority Filing
Date: March 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/144,037 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons pour sportifs, nommément boissons
énergétiques. Date de priorité de production: 29 mars 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/144,037 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,719. 2007/09/28. Chad Peter Barltrop, 32 Sammon
Avenue, Toronto, ONTARIO M4J 1Y6 

bodyw8 
WARES: Personal fitness training programs. SERVICES: (1)
Personal training, fitness assessments, fitness and lifestyle
consultations. (2) Home gym design. Used in CANADA since May
12, 2004 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes d’entraînement. SERVICES: (1)
Entraînement personnel, évaluations de la forme physique,
services de conseil en condition physique et en style de vie. (2)
Conception de salles d’entraînement à domicile. Employée au
CANADA depuis 12 mai 2004 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,740. 2007/09/28. InovoBiologic Inc., Suite 409, 104-1240
Kensington Rd. NW, Calgary, ALBERTA T2N 4X7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONG ZHANG, 1550 UNITED BOULEVARD, COQUITLAM,
BRITISH COLUMBIA, V3K6Y7 

PGX DAILY 
WARES: Dietary and nutritional supplements namely, vitamins,
minerals, and dietary fibres. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines, minéraux et fibres alimentaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,745. 2007/09/28. Home Skinovations Ltd, 4 Hacharoshet
St., P.O. Box 7028, Kefar Saba 44640, ISRAEL Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HOME PULSED LIGHT 
WARES: Optical based applicator for removing hair and reducing
hair growth. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Applicateur optique pour enlever les poils et
ralentir la pousse des poils. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,746. 2007/09/28. Home Skinovations Ltd, 4 Hacharoshet
St., P.O. Box 7028, Kefar Saba 44640, ISRAEL Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HPL 
WARES: Optical based applicator for removing hair and reducing
hair growth. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Applicateur optique pour enlever les poils et
ralentir la pousse des poils. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,748. 2007/09/28. Bemis Manufacturing Company, 300 Mill
Street, Sheboygan Falls, WI 53085-1807, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

XCITE 
WARES: Toilet seat installation systems, comprised of toilet seat
hinges and hardware for connecting toilet seat hinges to toilets.
Priority Filing Date: April 11, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/154,081 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’installation de sièges de toilette,
comprenant des charnières pour siège de toilette et des articles de
quincaillerie pour raccorder le siège de toilette à la toilette. Date
de priorité de production: 11 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/154,081 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,749. 2007/09/28. Social Life Apparel, Inc., 1526 E.
Washington Blvd., Los Angeles, California 90021, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

COHESIVE 
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WARES: (1) Blazers, blouses, boardshorts, cardigans, denims,
dresses, fleece pullovers, knit shirts, polo shirts, scarves, short
trousers, shorts, slacks, tank-tops, and vests. (2) Belts and
thermal underwear. (3) Fleece shorts. (4) Hats, jeans and t-shirts.
(5) Jackets and sweat shirts. Used in CANADA since January
2001 on wares (4); January 12, 2004 on wares (5); January 15,
2005 on wares (1); February 02, 2006 on wares (3); June 01, 2007
on wares (2). Priority Filing Date: June 18, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77208556 in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: (1) Blazers, chemisiers, shorts de planche,
cardigans, denims, robes, pulls molletonnés, chemises tricotées,
polos, foulards, pantalons shorts, shorts, pantalons sport,
débardeurs et gilets. (2) Ceintures et sous-vêtements isothermes.
(3) Shorts molletonnés. (4) Chapeaux, jeans et tee-shirts. (5)
Vestes et pulls d’entraînement. Employée au CANADA depuis
janvier 2001 en liaison avec les marchandises (4); 12 janvier 2004
en liaison avec les marchandises (5); 15 janvier 2005 en liaison
avec les marchandises (1); 02 février 2006 en liaison avec les
marchandises (3); 01 juin 2007 en liaison avec les marchandises
(2). Date de priorité de production: 18 juin 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77208556 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,365,774. 2007/10/01. FRANCINE DAIGLE LAMARCHE, 175
MONTÉE DU VILLAGE, ST-JOSEPH DU LAC, QUÉBEC J0N
1M0 

FRUITS D’OR 
MARCHANDISES: Cidre. Employée au CANADA depuis 01
septembre 2006 en liaison avec les marchandises.

WARES: Cider. Used in CANADA since September 01, 2006 on
wares.

1,365,804. 2007/10/01. AXA ASSURANCES INC., 2020 rue
Université, Bureau 600, Montréal, QUÉBEC H3A 2A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

OPTION ADVANT’AGE 
SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

1,365,821. 2007/10/01. Monster Medic, Inc., 700B Swan Drive,
Mukwonago, WI 53149, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

POWERMED-X 

WARES: Stretchers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Civières. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,365,838. 2007/10/01. Ste. Michelle Wine Estates Ltd., a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Washington, 14111 N.E. 145th Street, Woodinville, Washington
98072, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

H3 
WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,841. 2007/10/01. Ste. Michelle Wine Estates Ltd., a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Washington, 14111 N.E. 145th Street, Woodinville, Washington
98072, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

VINEYARD 10 
WARES: Wines. Priority Filing Date: April 25, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/165,634 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Date de priorité de production: 25 avril
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
165,634 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,849. 2007/10/01. Applica Consumer Products, Inc., 3633
Flamingo Road, Miramar, Florida 33027, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 

CLICK & FILL 
WARES: Water filtration pitchers; faucet connectors for use as a
part of water filtration pitchers. Priority Filing Date: September 28,
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
77/291,780 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Pichets de filtration d’eau; raccords de robinet
pour utilisation comme pièces de pichets de filtration d’eau. Date
de priorité de production: 28 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/291,780 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,365,876. 2007/10/01. QC Quality of Course Inc., 38 McArthur
Ave, Ottawa, ONTARIO K1L 6R2 

ISRP 
SERVICES: (1) Association services, namely promoting the
interests of home stagers. (2) Operation of a computer database
and/or electronic bulletin board in the field of home staging. (3)
Providing access to a computer database and/or bulletin board in
the field of home staging. (4) Accreditation services in the field of
home staging. Used in CANADA since August 24, 2007 on
services.

SERVICES: (1) Services d’association, nommément promotion
des intérêts des conseillers de mise en valeur de propriétés. (2)
Exploitation d’une base de données et/ou d’un babillard
électronique dans le domaine de la mise en valeur de propriétés.
(3) Offre d’accès à une base de données et/ou à un babillard
électronique dans le domaine de la mise en valeur de propriétés.
(4) Services d’accréditation dans le domaine de la mise en valeur
de propriétés. Employée au CANADA depuis 24 août 2007 en
liaison avec les services.

1,365,877. 2007/10/01. QC Quality of Course Inc., 38 McArthur
Ave, Ottawa, ONTARIO K1L 6R2 

IDDP 
SERVICES: (1) Association services, namely promoting the
interests of interior decorators. (2) Operation of a computer
database and/or electronic bulletin board in the field of interior
decorating. (3) Providing access to a computer database and/or
bulletin board in the field of interior decorating. (4) Accreditation
services in the field of interior decorating. Used in CANADA since
August 24, 2007 on services.

SERVICES: (1) Services d’association, nommément promotion
des intérêts de décorateurs d’intérieur. (2) Exploitation d’une base
de données et/ou d’un babillard électronique dans le domaine de
la décoration intérieure. (3) Offre d’accès à une base de données
et/ou à un babillard électronique dans le domaine de la décoration
intérieure. (4) Services d’attestation dans le domaine de la
décoration intérieure. Employée au CANADA depuis 24 août
2007 en liaison avec les services.

1,365,886. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
map design appears in light blue blending into a lighter blue
blending back into light blue moving from the left to the right, and
said map background appears within two separate inner and outer
white frames. The said background map design is detailed in dark
blue. In the centre appears an inner diamond shape within an
outer diamond shape. The background of the outer diamond
shape is blue and is outlined by four separate framed borders,
individually appearing from the inside to the outer side in white,
followed by blue, followed by white and ending with dark blue. The
background of the inner diamond is blue blending into a lighter
blue moving from the bottom to the top of said inner diamond and
is outlined in a dark blue border. At the top centre of the inner
diamond appears the word ’PLAYER’S’ in white within the life ring.
The sailor within the life ring has a blue hat with the word ’HERO’
in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey beard. The
embossed rope designs surrounding the inner and the outer
portion of the life ring are gold, with darker blue detailing, and the
outer portion of the rope design is surrounded in white. The
background within the life ring appears in shades of light blue, with
ships appearing in orange. The background of the life ring itself
appears in varying shades of dark blue. The embossed words
’JOHN PLAYER’ are white with a dark blue shadowing. The
embossed word ’STANDARD’ appears in silver with a dark blue
shadowing. The word "BLUE" at the bottom right corner appears
in silver. The overall design and its above-mentioned elements
appear within a dark blue frame.

WARES: Manufactured tobacco products and matches. Used in
CANADA since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La carte en arrière-plan est bleu clair et passe, de
gauche à droite, du bleu plus clair pour revenir au bleu clair; ladite
carte en arrière-plan est entourée de deux cadres blancs intérieur
et extérieur distincts. Les détails de cette carte en arrière-plan sont
bleu foncé. Au milieu apparaît un losange intérieur, lui-même
entouré d’un losange extérieur. L’arrière-plan du losange extérieur
est bleu et comporte quatre contours distincts qui, de l’intérieur à
l’extérieur, sont respectivement blanc, bleu, blanc et bleu foncé.
L’arrière-plan du losange intérieur est bleu, s’éclaircit
progressivement, de bas en haut et a un contour bleu foncé. Au
milieu de la partie supérieure du losange intérieur figure le mot
PLAYER’S en blanc dans une bouée de sauvetage. Le marin au
milieu de la bouée de sauvetage porte un chapeau bleu, sur lequel
est écrit le mot HERO en blanc, une tunique bleu foncé et bleu
clair ainsi qu’une barbe grise. Les cordes imprimées en relief qui
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entourent l’intérieur et l’extérieur de la bouée de sauvetage sont
dorées avec des détails bleus foncés; la partie extérieure de la
corde a un contour blanc. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage
comporte des nuances de bleu clair et des navires orange.
L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même comporte
différentes nuances de bleu foncé. Les mots JOHN PLAYER
imprimés en relief sont blancs avec un ombrage bleu foncé. Le
mot STANDARD imprimé en relief est argenté avec un ombrage
bleu foncé. Le mot BLUE dans le coin inférieur droit est argenté.
Le dessin d’ensemble et ses éléments susmentionnés
apparaissent dans un cadre bleu foncé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé et allumettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28
septembre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,365,887. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
map design appears in light blue blending into a lighter blue
blending back into light blue moving from the left to the right, and
said map background appears within two separate inner and outer
white frames. The said background map design is detailed in dark
blue. At the top centre of the background map design appears the
word ’PLAYER’S’ in white within the life ring. The sailor within the
life ring has a blue hat with the word ’HERO’ in white, a dark blue
and light blue tunic, and a grey beard. The rope designs
surrounding the inner and the outer portion of the life ring are gold,
with darker blue detailing, and the outer portion of the rope design
is surrounded in white. The background within the life ring appears
in shades of light blue, with ships appearing in orange. The
background of the life ring itself appears in varying shades of dark
blue. The words ’JOHN PLAYER STANDARD’ are white with a
dark blue shadowing. The word ’QUALITY TOBACCOS FROM
THE HOUSE OF PLAYER’S’ are dark blue. The overall design
and its above-mentioned elements appear within a dark blue
frame.

The right to the exclusive use of the words QUALITY and
TOBACCOS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products and matches. Used in
CANADA since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La carte en arrière-plan est bleu clair et passe, de
gauche à droite, du bleu plus clair pour revenir au bleu clair; ladite
carte en arrière-plan est entourée de deux cadres blancs intérieur
et extérieur distincts. Les détails de cette carte en arrière-plan sont
bleu foncé. Dans la partie centrale supérieure du dessin, le mot
PLAYERS apparaît en blanc dans une bouée de sauvetage. Le
marin au milieu de la bouée de sauvetage porte un chapeau bleu,
sur lequel est écrit le mot HERO en blanc, une tunique bleu foncé
et bleu clair ainsi qu’une barbe grise. Les cordes imprimées en
relief qui entourent l’intérieur et l’extérieur de la bouée de
sauvetage sont dorées avec des détails bleus foncés; la partie
extérieure de la corde a un contour blanc. L’arrière-plan de la
bouée de sauvetage comporte des nuances de bleu clair et des
navires orange. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même
comporte différentes nuances de bleu foncé. Les mots JOHN
PLAYER STANDARD sont blancs avec un ombrage bleu foncé.
Les mots QUALITY TOBACCOS FROM THE HOUSE OF
PLAYER’S sont bleu foncé. Le dessin d’ensemble et ses éléments
susmentionnés apparaissent dans un cadre bleu foncé.

Le droit à l’usage exclusif des mots QUALITY et TOBACCOS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé et allumettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28
septembre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,365,888. 2007/10/01. VERGERS ST-PAUL INC., 195, rue
Principale, Saint-Paul-d’Abbotsford, QUÉBEC J0E 1A0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SPIEGEL SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B2G2 

LES BELLES DU VERGER/
ORCHARD’S BEAUTY 

MARCHANDISES: Produits de la pomme, nommément fruits
frais, emballés, congelés, en conserve, sirops, vinaigres, cidre,
confitures, gelées, bonbons, jus, tartes et biscuits. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Apple products, namely fruit that is fresh, packaged,
frozen, canned, syrups, vinegars, cider, jams, jellies, candy,
juices, pies and cookies. Proposed Use in CANADA on wares.

1,365,889. 2007/10/01. InovoBiologic Inc., Suite 409, 104-1240
Kensington Rd. NW, Calgary, ALBERTA T2N 4X7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONG ZHANG, 1550 UNITED BOULEVARD, COQUITLAM,
BRITISH COLUMBIA, V3K6Y7 

PGX WILL CHANGE YOUR LIFE, EVEN 
IF YOU DON’T. 

WARES: Dietary and nutritional supplements namely, vitamins,
minerals, and dietary fibres. Proposed Use in CANADA on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 345 07 mai 2008

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines, minéraux et fibres alimentaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,891. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour appears in light blue blending into a lighter blue blending
back into light blue moving from the left to the right, and said
background colour appears within two separate inner and outer
white frames. In the centre appears an inner diamond shape within
an outer diamond shape. The background of the outer diamond
shape is blue and is outlined by four separate framed borders,
individually appearing from the inside to the outer side in white,
followed by blue, followed by white and ending with dark blue. The
background of the inner diamond is blue blending into a lighter
blue moving from the bottom to the top of said inner diamond and
is outlined in a dark blue border. At the top centre of the inner
diamond appears the word ’PLAYER’S’ in white within the life ring.
The sailor within the life ring has a blue hat with the word ’HERO’
in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey beard. The
rope designs surrounding the inner and the outer portion of the life
ring are gold, with darker blue detailing, and the outer portion of
the rope design is surrounded in white. The background within the
life ring appears in shades of light blue, with ships appearing in
orange. The background of the life ring itself appears in varying
shades of dark blue and blue. The words ’JOHN PLAYER’ are
white with a dark blue shadowing. The word ’STANDARD’
appears in silver with a dark blue shadowing. The word "BLUE" at
the bottom right corner appears in silver. The overall design and
its above-mentioned elements appear within a dark blue frame.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu clair et passe, de gauche à
droite, du bleu plus clair pour revenir au bleu clair; l’arrière-plan est
entouré de deux cadres blancs intérieur et extérieur distincts. Au
milieu apparaît un losange intérieur, lui-même entouré d’un
losange extérieur. L’arrière-plan du losange extérieur est bleu et
comporte quatre contours distincts qui, de l’intérieur à l’extérieur,
sont respectivement blanc, bleu, blanc et bleu foncé. L’arrière-
plan du losange intérieur est bleu, s’éclaircit progressivement, de
bas en haut et a un contour bleu foncé. Au milieu de la partie
supérieure du losange intérieur figure le mot PLAYER’S en blanc
dans une bouée de sauvetage. Le marin au milieu de la bouée de
sauvetage porte un chapeau bleu, sur lequel est écrit le mot
HERO en blanc, une tunique bleu foncé et bleu clair ainsi qu’une
barbe grise. Les cordes qui entourent l’intérieur et l’extérieur de la
bouée de sauvetage sont dorées avec des détails bleus foncés; la
partie extérieure de la corde a un contour blanc. L’arrière-plan de
la bouée de sauvetage comporte des nuances de bleu clair et des
navires orange. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même
comporte différentes nuances de bleu foncé et de bleu. Les mots
JOHN PLAYER sont blancs avec un ombrage bleu foncé. Le mot
STANDARD est argenté avec un ombrage bleu foncé. Le mot
BLUE dans le coin inférieur droit est argenté. Le dessin
d’ensemble et ses éléments susmentionnés apparaissent dans un
cadre bleu foncé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 septembre 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,365,892. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour appears in light blue blending into a lighter blue blending
back into light blue moving from the left to the right, and said
background colour appears within two separate inner and outer
white frames. In the centre appears an inner diamond shape within
an outer diamond shape. The background of the outer diamond
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shape is blue and is outlined by four separate framed borders,
individually appearing from the inside to the outer side in white,
followed by blue, followed by white and ending with dark blue. The
background of the inner diamond is blue blending into a lighter
blue moving from the bottom to the top of said inner diamond and
is outlined in a dark blue border. At the top centre of the inner
diamond appears the word ’PLAYER’S’ in white within the life ring.
The sailor within the life ring has a blue hat with the word ’HERO’
in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey beard. The
rope designs surrounding the inner and the outer portion of the life
ring are gold, with darker blue detailing, and the outer portion of
the rope design is surrounded in white. The background within the
life ring appears in shades of light blue, with ships appearing in
orange. The background of the life ring itself appears in varying
shades of dark blue and blue. The words ’JOHN PLAYER’ are
white with a dark blue shadowing. The word ’STANDARD’
appears in silver with a dark blue shadowing. The word "BLEU" at
the bottom right corner appears in silver. The overall design and
its above-mentioned elements appear within a dark blue frame.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu clair et passe, de gauche à
droite, du bleu plus clair pour revenir au bleu clair; ledit arrière-
plan est entouré de deux cadres blancs intérieur et extérieur
distincts. Au milieu apparaît un losange intérieur, lui-même
entouré d’un losange extérieur. L’arrière-plan du losange extérieur
est bleu et comporte quatre contours distincts qui, de l’intérieur à
l’extérieur, sont respectivement blanc, bleu, blanc et bleu foncé.
L’arrière-plan du losange intérieur est bleu, s’éclaircit
progressivement de bas en haut, et a un contour bleu foncé. Au
milieu de la partie supérieure du losange intérieur figure le mot
PLAYER’S en blanc dans une bouée de sauvetage. Le marin au
milieu de la bouée de sauvetage porte un chapeau bleu, sur lequel
est écrit le mot HERO en blanc, une tunique bleu foncé et bleu
clair ainsi qu’une barbe grise. Les cordes qui entourent l’intérieur
et l’extérieur de la bouée de sauvetage sont dorées avec des
détails bleus foncés; la partie extérieure de la corde a un contour
blanc. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage comporte des
nuances de bleu clair et de bleu ainsi que des navires orange.
L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même comporte
différentes nuances de bleu foncé. Les mots JOHN PLAYER sont
blancs avec un ombrage bleu foncé. Le mot STANDARD est
argenté avec un ombrage bleu foncé. Le mot BLEU dans le coin
inférieur droit est argenté. Le dessin d’ensemble et ses éléments
susmentionnés apparaissent dans un cadre bleu foncé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 septembre 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,365,894. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
map design appears in silver blending into a lighter silver blending
back into silver moving from the left to the right, and said map
background appears within two separate inner and outer white
frames. The said background map design is detailed in dark grey.
At the top centre of the background map design appears the word
’PLAYER’S’ in white within the life ring. The sailor within the life
ring has a blue hat with the word ’HERO’ in white, a dark blue and
light blue tunic, and a grey beard. The rope designs surrounding
the inner and the outer portion of the life ring are gold, with darker
blue detailing, and the outer portion of the rope design is
surrounded in white. The background within the life ring appears
in shades of light blue, with ships appearing in orange. The
background of the life ring itself appears in varying shades of dark
blue. The words ’JOHN PLAYER STANDARD’ are white with a
dark grey shadowing. The words ’QUALITY TOBACCOS FROM
THE HOUSE OF PLAYER’S’ are dark blue. The overall design
and its above-mentioned elements appear within a metallic blue
frame.

The right to the exclusive use of the words QUALITY and
TOBACCOS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products and matches. Used in
CANADA since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La carte en arrière-plan est bleu clair et passe, de
gauche à droite, du bleu plus clair pour revenir au bleu clair; ladite
carte en arrière-plan est entourée de deux cadres blancs intérieur
et extérieur distincts. Les détails de cette carte en arrière-plan sont
bleu foncé. Dans la partie centrale supérieure du dessin, le mot
PLAYERS apparaît en blanc dans une bouée de sauvetage. Le
marin au milieu de la bouée de sauvetage porte un chapeau bleu,
sur lequel est écrit le mot HERO en blanc, une tunique bleu foncé
et bleu clair ainsi qu’une barbe grise. Les cordes imprimées en
relief qui entourent l’intérieur et l’extérieur de la bouée de
sauvetage sont dorées avec des détails bleus foncés; la partie
extérieure de la corde a un contour blanc. L’arrière-plan de la
bouée de sauvetage comporte des nuances de bleu clair et des
navires orange. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même
comporte différentes nuances de bleu foncé. Les mots JOHN
PLAYER STANDARD sont blancs avec un ombrage bleu foncé.
Les mots QUALITY TOBACCOS FROM THE HOUSE OF
PLAYER’S sont bleu foncé. Le dessin d’ensemble et ses éléments
susmentionnés apparaissent dans un cadre bleu foncé.

Le droit à l’usage exclusif des mots QUALITY et TOBACCOS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé et allumettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28
septembre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,365,895. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour appears in silver blending into a lighter silver blending back
into silver moving from the left to the right, and said background
colour appears within two separate inner and outer white frames.
In the centre appears an inner diamond shape within an outer
diamond shape. The background of the outer diamond shape is
metallic blue and is outlined by four separate framed borders,
individually appearing from the inside to the outer side in white,
followed by dark grey, followed by white and ending in dark grey.
The background of the inner diamond is grey blending into a
lighter grey moving from the bottom to the top of said inner
diamond and is outlined in a dark grey border. At the top centre of
the inner diamond appears the word ’PLAYER’S’ in white within
the life ring. The sailor within the life ring has a blue hat with the
word ’HERO’ in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey
beard. The rope designs surrounding the inner and the outer
portion of the life ring are gold, with darker blue detailing, and the
outer portion of the rope design is surrounded in white. The
background within the life ring appears in shades of light blue, with
ships appearing in orange. The background of the life ring itself
appears in varying shades of dark blue. The words ’JOHN
PLAYER’ are white with a dark grey shadowing. The word
’STANDARD’ appears in metallic silver with a dark grey
shadowing. The word "SILVER" at the bottom right corner appears
in blue. The overall design and its above-mentioned elements
appear within a metallic blue frame.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est argent et passe, de gauche à
droite, à une teinte d’argent plus claire pour revenir à argent; ledit
arrière-plan est entouré de deux cadres blancs intérieur et
extérieur distincts. Au milieu apparaît un losange intérieur, lui-
même entouré d’un losange extérieur. L’arrière-plan du losange
extérieur est bleu métallique et comporte quatre contours distincts
qui, de l’intérieur à l’extérieur, sont respectivement blanc, gris
foncé, blanc et gris foncé. L’arrière-plan du losange intérieur est
gris, s’éclaircit progressivement, de bas en haut et a un contour
gris foncé. Au milieu de la partie supérieure du losange intérieur
figure le mot PLAYER’S en blanc dans une bouée de sauvetage.
Le marin au milieu de la bouée de sauvetage porte un chapeau
bleu, sur lequel est écrit le mot HERO en blanc, une tunique bleu
foncé et bleu clair ainsi qu’une barbe grise. Les cordes qui
entourent l’intérieur et l’extérieur de la bouée de sauvetage sont
dorées avec des détails bleu foncé; la partie extérieure de la corde
a un contour blanc. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage
comporte des nuances de bleu clair et des navires orange.
L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même comporte
différentes nuances de bleu foncé. Les mots JOHN PLAYER sont
blancs avec un ombrage gris foncé. Le mot STANDARD est
argent métallique avec un ombrage gris foncé. Le mot SILVER
dans le coin inférieur droit est bleu. Le dessin en général et ses
éléments susmentionnés apparaissent dans un cadre bleu
métallique.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 septembre 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,365,896. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
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Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour appears in silver blending into a lighter silver blending back
into silver moving from the left to the right, and said background
colour appears within two separate inner and outer white frames.
In the centre appears an inner diamond shape within an outer
diamond shape. The background of the outer diamond shape is
metallic blue and is outlined by four separate framed borders,
individually appearing from the inside to the outer side in white,
followed by dark grey, followed by white and ending in dark grey.
The background of the inner diamond is grey blending into a
lighter grey moving from the bottom to the top of said inner
diamond and is outlined in a dark grey border. At the top centre of
the inner diamond appears the word ’PLAYER’S’ in white within
the life ring. The sailor within the life ring has a blue hat with the
word ’HERO’ in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey
beard. The rope designs surrounding the inner and the outer
portion of the life ring are gold, with darker blue detailing, and the
outer portion of the rope design is surrounded in white. The
background within the life ring appears in shades of light blue, with
ships appearing in orange. The background of the life ring itself
appears in varying shades of dark blue. The words ’JOHN
PLAYER’ are white with a dark grey shadowing. The word
’STANDARD’ appears in metallic silver with a dark grey
shadowing. The word "ARGENT" at the bottom right corner
appears in blue. The overall design and its above-mentioned
elements appear within a metallic blue frame.

WARES: Manufactured tobacco products. Used in CANADA
since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est argent et passe, de gauche à
droite, de l’argent plus clair pour revenir à l’argent clair; l’arrière-
plan est entouré de deux cadres blancs intérieur et extérieur
distincts. Au milieu apparaît un losange intérieur, lui-même
entouré d’un losange extérieur. L’arrière-plan du losange extérieur
est bleu métallisé et comporte quatre contours distincts qui, de
l’intérieur à l’extérieur, sont respectivement blanc, gris foncé,
blanc et gris foncé. L’arrière-plan du losange intérieur est gris,
s’éclaircit progressivement, de bas en haut et a un contour gris
foncé. Au milieu de la partie supérieure du losange intérieur figure
le mot PLAYER’S en blanc dans une bouée de sauvetage. Le
marin au milieu de la bouée de sauvetage porte un chapeau bleu,
sur lequel est écrit le mot HERO en blanc, une tunique bleu foncé
et bleu clair ainsi qu’une barbe grise. Les cordes qui entourent
l’intérieur et l’extérieur de la bouée de sauvetage sont dorées avec
des détails bleus foncés; la partie extérieure de la corde a un
contour blanc. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage comporte
des nuances de bleu clair et des navires orange. L’arrière-plan de
la bouée de sauvetage lui-même comporte différentes nuances de
bleu foncé. Les mots JOHN PLAYER sont blancs avec un
ombrage gris foncé. Le mot STANDARD est argent métallisé avec
un ombrage gris foncé. Le mot ARGENT dans le coin inférieur
droit est bleu. Le dessin d’ensemble et ses éléments
susmentionnés apparaissent dans un cadre bleu métallisé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 septembre 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,365,898. 2007/10/01. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
map design appears in silver blending into a lighter silver blending
back into silver moving from the left to the right, and said map
background appears within two separate inner and outer white
frames. The said background map design is detailed in dark grey.
In the centre appears an inner diamond shape within an outer
diamond shape. The background of the outer diamond shape is
metallic blue and is outlined by four separate framed borders,
individually appearing from the inside to the outer side in white,
followed by dark grey, followed by white and ending in dark grey.
The background of the inner diamond is grey blending into a
lighter grey moving from the bottom to the top of said inner
diamond and is outlined in a dark grey border. At the top centre of
the inner diamond appears the word ’PLAYER’S’ in white within
the life ring. The sailor within the life ring has a blue hat with the
word ’HERO’ in white, a dark blue and light blue tunic, and a grey
beard. The embossed rope designs surrounding the inner and the
outer portion of the life ring are gold, with darker blue detailing, and
the outer portion of the rope design is surrounded in white. The
background within the life ring appears in shades of light blue, with
ships appearing in orange. The background of the life ring itself
appears in varying shades of dark blue. The embossed words
’JOHN PLAYER’ are white with a dark grey shadowing. The
embossed word ’STANDARD’ appears in metallic silver with a
dark grey shadowing. The word "SILVER" at the bottom right
corner appears in blue. The overall design and its above-
mentioned elements appear within a metallic blue frame.

WARES: Manufactured tobacco products and matches. Used in
CANADA since at least as early as September 28, 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La carte à l’arrière-plan est argentée et passe, de
gauche à droite, d’un ton argenté plus clair pour revenir à un ton
argenté; ladite carte est entourée de deux cadres blancs intérieur
et extérieur distincts. Les détails de la carte sont gris foncé. Au
milieu apparaît un losange intérieur, lui-même entouré d’un
losange extérieur. L’arrière-plan du losange extérieur est bleu
métallique et comporte quatre contours distincts qui, de l’intérieur
à l’extérieur, sont respectivement blanc, gris foncé, blanc et gris
foncé. L’arrière-plan du losange intérieur est gris, s’éclaircissant
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de bas en haut, et a un contour gris foncé. Au milieu de la partie
supérieure du losange intérieur figure le mot PLAYER’S en blanc
dans une bouée de sauvetage. Le marin au milieu de la bouée de
sauvetage porte un chapeau bleu, sur lequel est écrit le mot
HERO en blanc, une tunique bleu foncé et bleu clair ainsi qu’une
barbe grise. Les cordes imprimées en relief qui entourent
l’intérieur et l’extérieur de la bouée de sauvetage sont dorées avec
des détails bleus foncés; la partie extérieure de la corde a un
contour blanc. L’arrière-plan de la bouée de sauvetage comporte
des nuances de bleu clair et de bleu ainsi que des navires orange.
L’arrière-plan de la bouée de sauvetage lui-même comporte
différentes nuances de bleu foncé. Les mots JOHN PLAYER
imprimés en relief sont blancs avec un ombrage gris foncé. Le mot
STANDARD imprimés en relief est argenté avec un ombrage gris
foncé. Le mot SILVER dans le coin inférieur droit est bleu. Le
dessin d’ensemble et ses éléments susmentionnés apparaissent
dans un cadre bleu métallique.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé et allumettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28
septembre 2007 en liaison avec les marchandises.

1,365,908. 2007/10/02. La Mer Technology, Inc., 767 Fifth
Avenue, New York, New York 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

THE RADIANT INFUSION 
WARES: Non-medicated skin care preparations. Used in
CANADA since at least as early as March 2007 on wares.

MARCHANDISES: Produits non médicamenteux pour les soins
de la peau. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mars 2007 en liaison avec les marchandises.

1,365,927. 2007/10/02. NOUVEAU AMERICANA INC., 900
Caledonia Road, Unit 9, Toronto, ONTARIO M6B 3Y1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

THE CAPSULE 
WARES: Patio furniture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mobilier de patio. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,365,928. 2007/10/02. NOUVEAU AMERICANA INC., 900
Caledonia Road, Unit 9, Toronto, ONTARIO M6B 3Y1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

THE GOLFBALL 

WARES: Patio furniture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mobilier de patio. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,365,929. 2007/10/02. NOUVEAU AMERICANA INC., 900
Caledonia Road, Unit 9, Toronto, ONTARIO M6B 3Y1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

THE HOURGLASS 
WARES: Patio furniture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mobilier de patio. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,365,932. 2007/10/02. Ontario Mortgage Action Centre Ltd., 346
Wonderland Road South, London, ONTARIO N6J 1L3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STACEY L. BOTHWELL, (SISKINDS THE LAW FIRM), 680
WATERLOO STREET, P.O. BOX 2520, LONDON, ONTARIO,
N6A3V8 

CMAC 
SERVICES: Mortgage and loan brokerage and loan financing.
Used in CANADA since at least May 01, 2006 on services.

SERVICES: Courtage hypothécaire, courtage de prêts ainsi que
financement de prêts. Employée au CANADA depuis au moins 01
mai 2006 en liaison avec les services.

1,365,937. 2007/10/02. Proven Winners North America LLC, (a
California limited liability company), 45 North First Street, Suite B,
Campbell, California 95008, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON LAW CORPORATION, P.O. BOX 49290, SUITE
1000, THREE BENTALL CENTRE, 595 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

READY, SET, GROW 
WARES: Plant pots and live potted plants. Priority Filing Date:
October 01, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/292807 in association with the same kind of
wares; October 01, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/292810 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pots à plantes et plantes vivantes en pot. Date
de priorité de production: 01 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/292807 en liaison avec le même
genre de marchandises; 01 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/292810 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,365,938. 2007/10/02. THE VIP TOUR COMPANY, a Delaware
Company, 3800 Golf Road, Suite 125, Rolling Meadows, Illinois
60008, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: CLARK WILSON
LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

TICKETSNOW 
WARES: Downloadable software for creating search tools for
searching, accessing, managing and purchasing tickets to shows
and entertainment events and for sporting events via the Internet;
printed tickets, gift cards and gift certificates. SERVICES: (1)
Online and telephone ordering services in the field of tickets to
shows and entertainment events and for sporting events;
concierge services for others comprising making requested
personal arrangements and reservations and providing customer-
specific information to meet individual needs rendered together in
connection with tickets to shows and entertainment events and for
sporting events. (2) Online and telephone ordering services in the
field of tickets to shows and entertainment events and for sporting
events. Used in CANADA since at least as early as February 1999
on wares and on services (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on January 08, 2008 under No. 3,366,812 on
services (2).

MARCHANDISES: Logiciels téléchargeables pour la création
d’outils de recherche pour la recherche, l’administration et l’achat
de billets, ainsi que pour l’accès à ces derniers, de spectacles et
d’évènements de divertissement et de sport, par Internet; billets
imprimés, cartes-cadeaux et chèques-cadeaux. SERVICES: (1)
Services de commande en ligne et par téléphone de billets de
spectacles et d’évènements de divertissement et de sport;
services de conciergerie pour des tiers, à savoir effectuer des
réservations et des arrangements personnels et offrir des
renseignements aux clients pour combler les besoins de chacun,
tous offerts relativement aux billets de spectacles et
d’évènements de divertissement et de sport. (2) Services de
commande en ligne et par téléphone de billets de spectacles et
d’évènements de divertissement et de sport. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1999 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 janvier 2008 sous le No. 3,366,812 en liaison
avec les services (2).

1,365,946. 2007/10/02. Telelift GmbH, Siemensstrasse 1, D-
82178 Puchheim, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TRANSCAR 

WARES: Automatic conveyer systems, for offices, archives,
warehouses, hospitals and nursing homes. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de convoyeur automatique pour
bureaux, archives, entrepôts, hôpitaux et maisons de soins
infirmiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,365,953. 2007/10/02. Rabb Construction and Environment
Solutions Inc., 7830 - 110 Street, Delta, BRITISH COLUMBIA
V4C 4H5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

SERENITY 
WARES: Residential homes. SERVICES: Custom home
construction services and real estate development services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Résidences. SERVICES: Services de
construction sur mesure de résidences et services de promotion
immobilière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,365,971. 2007/10/02. Practicar Systems Inc., 204, 7710 - 5th
Street S.E., Calgary, ALBERTA T2H 2L9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1N0A1 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colour red is
claimed for the letter ’A’ and maple leaf.

The right to the exclusive use of the representation of the 11-point
maple leaf is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Renting or leasing of automobiles, trucks and other
motor vehicles; sale of used automobiles, trucks and other motor
vehicles. Proposed Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La couleur rouge est revendiquée pour la lettre « A
» et pour la feuille d’érable.
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Le droit à l’usage exclusif de la représentation de la feuille d’érable
à 11 pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Location ou crédit-bail d’automobiles, de camions et
d’autres véhicules automobiles; vente d’automobiles, de camions
et d’autres véhicules automobiles d’occasion. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,366,055. 2007/10/03. Ocean Superior International Ltd., 449
Lower Road, P.O. Box 39, Arichat, NOVA SCOTIA B0E 1A0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES, PURDY’S WHARF
TOWER ONE, 1959 UPPER WATER STREET, SUITE 900, P.O.
BOX 997, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J2X2 

HINTS FROM OUR SEASIDE KITCHEN 
WARES: Fish for food; seafood; fruit; vegetables. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poissons; fruits de mer; fruits; légumes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,068. 2007/09/26. APPLE REPUBLIC INC., a corporation
constituted in virtue of the Canada Business Corporations Act,
12,221 Leopold Houle Avenue, Montreal, QUEBEC H1E 4E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IAN F. WONG, 1 WESTMOUNT SQUARE, SUITE 1500,
MONTREAL, QUEBEC, H3Z2P9 

APPLE REPUBLIC 
The right to the exclusive use of the word APPLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Apples. (2) Food products containing apples or using
apple products, namely pies, cakes, apple jelly, apple sauce. (3)
Beverages containing apple products, namely apple juice.
SERVICES: (1) Processing, distribution and sale of apples and
apple-based products. (2) Operation of apple orchards. (3)
Provision of apple-picking facilities for the public. (4) Guided tours
of agricultural and food processing facilities. Used in CANADA
since at least as early as March 01, 2007 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot APPLE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Pommes. (2) Produits alimentaires
contenant des pommes ou utilisant des produits de la pomme,
nommément tartes, gâteaux, gelée de pommes, compote de
pommes. (3) Boissons contenant des produits de la pomme,
nommément jus de pomme. SERVICES: (1) Traitement,
distribution et vente de pommes et de produits à base de pommes.
(2) Exploitation de vergers de pommiers. (3) Offre d’autocueillette
de pommes au public. (4) Visites guidées d’installations agricoles
et de transformation des aliments. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 mars 2007 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,366,077. 2007/09/26. Signal Hill Equity Partners Inc., 53
Fleming Crescent, Toronto, ONTARIO M4G 2B1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MILLER
THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

SIGNAL HILL 
SERVICES: Financial services, namely, management services
and providing investment advice to others, in private and public
companies, asset management services, and investment services
in the field of private equity. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de gestion
et offre de conseil en matière de placement à des tiers, membres
d’entreprises privées et publiques, services de gestion de l’actif et
services de placement dans le domaine du capital
d’investissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,366,081. 2007/09/27. Simply Zoup Inc., 15 Sherwood Avenue,
Apt. 210, Toronto, ONTARIO M4P 2A6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOSEPH Y. ADLER,
(Hoffer Adler LLP), 425 University Avenue, suite 300, Toronto,
ONTARIO, M5G1T6 

SIMPLY ZOUP 
WARES: Soups, salads, sandwiches and beverages, namely,
non-alcoholic drinks, namely water, soft drinks, coffee and tea.
SERVICES: Restaurant services, namely eat-in, take-out, delivery
and catering services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Soupes, salades, sandwichs et boissons,
nommément boissons non alcoolisées, nommément eau,
boissons gazeuses, café et thé. SERVICES: Services de
restaurant, nommément services de restauration, de mets à
emporter, de livraison et de traiteur. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,366,082. 2007/09/27. SJ IRVINE FINE FOODS LTD., a body
corporate incorporated pursuant to the laws of the Province of
Saskatchewan, 827 - 56th Street East, Saskatoon,
SASKATCHEWAN S7K 5Y9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACPHERSON LESLIE &
TYERMAN LLP, 1500 - 410 - 22ND STREET EAST,
SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K5T6 

MINI GRILLERS 
WARES: Smoked sausages made primarily from beef and/or
pork, namely, three cheese (filled) sausages, three cheese
jalapeno (filled) sausages, bacon and cheddar sausages, Italian
sausages, Mexican chipotle (filled) sausages and mozzarella
(filled) sausages. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Saucisses fumées préparées principalement
avec du boeuf et/ou du porc, nommément saucisses aux trois
fromages (fourrées), saucisses aux trois fromages et piment
jalapeno (fourrées), saucisses au bacon et au cheddar, saucisses
italiennes, saucisses au chipotle mexicain (fourrées) et saucisses
au mozzarella (fourrées). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,092. 2007/10/03. Spa Baby Tubs Inc., 97 Mannheim
Crescent, RR2, Petersburg, ONTARIO N0B 2H0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: JACK
SMUGLER, 240 HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1S2P9 

Spa Baby 
WARES: Baby bathtubs. Used in CANADA since at least as early
as September 10, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Baignoires pour bébés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 septembre 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,366,107. 2007/10/03. SolarCity Corporation, 393 Vintage Park
Drive, Suite 140, Foster City, California 94404, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL,
QUEBEC, H3B3P4 

SolarCity 
WARES: Equipment for use in collecting and converting solar
energy into electricity, namely solar powered electricity generators
and inverters; solar energy equipment, namely photo-voltaic solar
modules for converting electronic radiation to electrical energy;
and equipment for use in collecting and converting solar energy
into electricity, namely solar cells. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Équipement pour la collecte et la conversion
de l’énergie solaire en électricité, nommément génératrices et
inverseurs à énergie solaire; équipement à énergie solaire,
nommément modules solaires photovoltaïques pour convertir le
rayonnement électronique en énergie électrique; équipement pour
la collecte et la conversion d’énergie solaire en électricité,
nommément piles solaires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,109. 2007/10/03. West Coast Mortgage & Loan Ltd., 527 -
999 Canada Place, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 3E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3 

MORTGAGE MAKEOVER 

WARES: Books, published in print, electronically or in on-line
form. SERVICES: (1) Mortgage brokerage services. (2) Financial
services, namely, providing financial analysis reports for
individuals. (3) Providing online access to non-downloadable
software for the purpose of preparing financial analysis reports for
individuals. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Livres, publiés sous forme imprimée,
électronique ou en ligne. SERVICES: (1) Services de courtage
hypothécaire. (2) Services financiers, nommément offre de
rapports d’analyse financière aux personnes. (3) Offre d’accès en
ligne à un logiciel non téléchargeable pour la préparation de
rapports d’analyse financière pour les particuliers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,366,110. 2007/09/27. THE DOW CHEMICAL COMPANY, 2030
Dow Center, Midland, Michigan 48674, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

FORTEGRA 
WARES: Copolymer chemicals for further manufacture of
industrial adhesives, additives for paint, coatings, composites and
electrical laminates. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques copolymères pour la
fabrication d’adhésifs industriels, d’additifs pour la peinture, les
revêtements, les composites et les stratifiés électrotechniques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,115. 2007/09/27. Prestige Cabinets, Inc., 620 Newport
Center Drive, 12th Floor, Newport Beach, California 92660,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES: Cabinets, namely, kitchen cabinets, bathroom cabinets,
medicine cabinets, vanities, mirrored cabinets and storage
cabinets; mirrors; furniture parts, namely, countertops. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 06, 2007 under
No. 3,331,447 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 353 07 mai 2008

MARCHANDISES: Armoires, nommément armoires de cuisine,
armoires de salle de bain, armoires à pharmacie, coiffeuses,
armoires avec miroir et armoires de rangement; miroirs; pièces de
meuble, nommément plans de travail. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 novembre 2007
sous le No. 3,331,447 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,124. 2007/10/01. Aralex Acoustics Ltd., #106, 42 Fawcett
Road, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3K 6X9 

ALEXA 
WARES: (1) Sound recording, sound producing and sound
reproducing apparatus, equipment and components thereof,
namely loudspeakers, microphones, amplifiers, receivers, tuners,
controllers, remote controls, connectors, cables and parts for
these goods. (2) Video recording, producing and reproducing
apparatus, equipment and components thereof, namely cameras,
television sets, liquid crystal display monitors, plasma monitors,
projectors, screens, controllers, remote controls, connectors,
cables, wall mounts and parts for these goods. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils et matériel d’enregistrement, de
production et de reproduction audio ainsi que composants
connexes, nommément haut-parleurs, microphones,
amplificateurs, récepteurs, syntonisateurs, commandes,
télécommandes, connecteurs, câbles et pièces pour ces
marchandises. (2) Appareils et matériel d’enregistrement, de
production et de reproduction vidéo ainsi que composants
connexes, nommément caméras, téléviseurs, écrans à cristaux
liquides, écrans au plasma, projecteurs, écrans, commandes,
télécommandes, connecteurs, câbles, supports muraux et pièces
pour ces marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,125. 2007/10/01. Aralex Acoustics Ltd., #106, 42 Fawcett
Road, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3K 6X9 
 

WARES: (1) Sound recording, sound producing and sound
reproducing apparatus, equipment and components thereof,
namely loudspeakers, microphones, amplifiers, receivers, tuners,
controllers, remote controls, connectors, cables and parts for
these goods. (2) Video recording, producing and reproducing
apparatus, equipment and components thereof, namely cameras,
telecifion sets, liquid crystal display monitors, plasma monitors,
projectors, screens, controllers, remote controls, connectors,
cables, wall mounts and parts for these goods. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils et matériel d’enregistrement, de
production et de reproduction audio ainsi que composants
connexes, nommément haut-parleurs, microphones,
amplificateurs, récepteurs, syntonisateurs, commandes,
télécommandes, connecteurs, câbles et pièces pour ces
marchandises. (2) Appareils et matériel d’enregistrement, de
production et de reproduction vidéo ainsi que composants
connexes, nommément caméras, téléviseurs, écrans à cristaux
liquides, écrans au plasma, projecteurs, écrans, commandes,
télécommandes, connecteurs, câbles, supports muraux et pièces
pour ces marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,126. 2007/10/01. Aralex Acoustics Ltd., #106, 42 Fawcett
Road, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3K 6X9 

ALEXA TECHNOLOGIES 
WARES: (1) Sound recording, sound producing and sound
reproducing apparatus, equipment and components thereof,
namely loudspeakers, microphones, amplifiers, receivers, tuners,
controllers, remote controls, connectors, cables and parts for
these goods. (2) Video recording, producing and reproducing
apparatus, equipment and components thereof, namely cameras,
television sets, liquid crystal display monitors, plasma monitors,
projectors, screens, controllers, remote controls, connectors,
cables, wall mounts and parts for these goods. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils et matériel d’enregistrement, de
production et de reproduction audio ainsi que composants
connexes, nommément haut-parleurs, microphones,
amplificateurs, récepteurs, syntonisateurs, commandes,
télécommandes, connecteurs, câbles et pièces pour ces
marchandises. (2) Appareils et matériel d’enregistrement, de
production et de reproduction vidéo ainsi que composants
connexes, nommément caméras, téléviseurs, écrans à cristaux
liquides, écrans au plasma, projecteurs, écrans, commandes,
télécommandes, connecteurs, câbles, supports muraux et pièces
pour ces marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,366,129. 2007/10/01. Caleb Management Ltd., 200, 21st Street
East, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7K 0C1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: STEVENSON
HOOD & THORNTON BEAUBIER LLP, 500, 123 - 2ND AVENUE
SOUTH, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K7E6 

CALEB VILLAGE 
SERVICES: Property management services, development of
retirement communities, provision of seniors housing and seniors
housing services namely meals, housekeeping, recreational and
social activites, and chauffered shuttle services. Used in CANADA
since August 01, 2006 on services.

SERVICES: Services de gestion de propriétés, développement de
villages de retraite, offre de résidences pour personnes âgées et
de services de résidences pour personnes âgées, nommément
services de repas, d’entretien ménager, d’activités récréatives et
sociales et de navettes. Employée au CANADA depuis 01 août
2006 en liaison avec les services.

1,366,132. 2007/10/03. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ &
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-Honoré,
75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

SUCRE VITAL 
MARCHANDISES: Produits cosmétiques nommément crèmes,
laits, lotions, gels et poudres pour le soin du visage. Date de
priorité de production: 19 avril 2007, pays: FRANCE, demande no:
07/3495681 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 19 avril 2007 sous le No.
07/3495681 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Cosmetic products namely creams, milks, lotions, gels
and powders for care of the face. Priority Filing Date: April 19,
2007, Country: FRANCE, Application No: 07/3495681 in
association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on April 19, 2007 under No.
07/3495681 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,366,145. 2007/10/03. J. & P. Coats, Limited, 155 St. Vincent
Street, Glasgow, SCOTLAND, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

VELOCITY 
WARES: Pins, needles, crochet hooks and knitting needles.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Épingles, aiguilles, crochets à crocheter et
aiguilles à tricoter. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,238. 2007/10/03. Abbott Diabetes Care Inc., 100 Abbott
Park Road, Abbott Park, Illinois 60064, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP,
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3H3 

FREESTYLE FREEDOM LITE 
WARES: Medical equipment namely instruments and sensors for
biotechnology applications namely for measuring glucose levels
and for diabetes monitoring namely meters for measuring glucose
levels in human blood; instruments and sensors for dosages and
delivering pharmaceuticals and for drawing or sampling blood or
other bodily fluids namely blood glucose monitoring test strips,
lancing device, lancets. Priority Filing Date: October 01, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
293,018 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement médical, nommément
instruments et capteurs pour applications biotechnologiques,
nommément pour la mesure du niveau de glycémie et pour le
contrôle du diabète, nommément compteurs pour la mesure du
niveau de glycémie dans le sang humain; instruments et capteurs
pour le dosage et l’administration de produits pharmaceutiques et
pour le prélèvement ou l’échantillonnage du sang ou d’autres
liquides organiques, nommément bandes d’épreuves,
autopiqueurs et lancettes pour le contrôle du taux de glucose dans
le sang. Date de priorité de production: 01 octobre 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/293,018 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,257. 2007/10/03. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE
ROYALE DU CANADA, a/s RBC Law Group, 1 Place Ville Marie,
4th Floor - East Wing, Montreal, QUEBEC H3C 3A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., SUITE 1100, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

RÉCOMPENSE PRÊT PERSONNEL 
RBC 

SERVICES: Credit card services; operation of an incentive award
and loyalty program through the use of credit cards which entitles
cardholders to earn and redeem points towards payment of loan.
Used in CANADA since as early as October 01, 2007 on services.

SERVICES: Services de cartes de crédit; exploitation d’un
programme de primes d’encouragement et de fidélisation par
l’utilisation de cartes de crédit qui permet aux détenteurs de cartes
de crédit de se mériter et de réclamer des points pour le
remboursement d’un prêt. Employée au CANADA depuis aussi
tôt que 01 octobre 2007 en liaison avec les services.
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1,366,264. 2007/10/03. herbalAire Ltd., TH#1, 110-10A St. NW,
Calgary, ALBERTA T2N 4T2 

herbalaire 
WARES: Electronic and butane powered herbal vaporizers used
in the extraction of essences from herbs. Used in CANADA since
February 10, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Vaporisateurs électroniques et au butane
pour plantes, à utiliser pour extraire les huiles essentielles des
plantes. Employée au CANADA depuis 10 février 2005 en liaison
avec les marchandises.

1,366,267. 2007/10/03. Mark Fleisher, 9320 St. Laurent
Boulevard, Suite 620, Montreal, QUEBEC H2N 1N7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHARD S. LEVY, DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000 DE LA
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 2900, MONTRÉAL, QUEBEC,
H3B4W5 

LOVINA BEACH BATIKS 
WARES: Fabrics for clothing. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Tissus pour vêtements. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,269. 2007/10/03. MeadWestvaco Corporation, a legal
entity, MeadWestvaco Corporate Center, 11013 West Broad
Street, Glen Allen, Virginia, 23060, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

ECOCLICK 
WARES: Paperboard packaging for compact discs, DVDs, Blue-
ray discs (BD) and other discs. Priority Filing Date: September
26, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 77/289492 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Emballage en carton pour disques compacts,
DVD, disque Blu-ray et autres disques. Date de priorité de
production: 26 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/289492 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,290. 2007/10/04. KOHLER CO., a corporation organized
and existing under the laws of the State of Wisconsin, 444
Highland Drive, Kohler, Wisconsin 53044-1515, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

STARFLOWER 
WARES: Toilet seats. Priority Filing Date: April 16, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
158,047 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sièges de toilette. Date de priorité de
production: 16 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/158,047 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,291. 2007/10/04. KOHLER CO., a corporation organized
and existing under the laws of the State of Wisconsin, 444
Highland Drive, Kolher, Wisconsin 53044-1515, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

MOONDANCE 
WARES: Toilet seats. Priority Filing Date: April 16, 2007,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/
158,049 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sièges de toilette. Date de priorité de
production: 16 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/158,049 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,293. 2007/10/04. Dobi & Associates, Inc., 5269 Camino
Playa Malaga, San Diego, CA 92124, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, STONEY
CREEK, ONTARIO, L8J2X4 

SUREFIRE 
WARES: Wood cooking planks for use in grilling; wood cooking
wraps for use in grilling; wood cooking planks for use in grilling
sold together with cookbook; serving platters; oven to table racks;
and serving tongs. Priority Filing Date: May 11, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/178929 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Planches de cuisson en bois pour grillades;
emballages de cuisson en bois pour grillades; planches de
cuisson en bois pour grillades vendues avec un livre de cuisine;
plats de service; plateaux allant du four à la table; pinces à servir.
Date de priorité de production: 11 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/178929 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,366,298. 2007/10/04. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

RAIN GUARD 
WARES: Tents, screen houses and gazebos. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tentes, abris grillagés et kiosques de jardin.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,299. 2007/10/04. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: Tents, screen houses and gazebos. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tentes, abris grillagés et kiosques de jardin.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,301. 2007/10/04. King Pharmaceuticals Research and
Development, Inc., 501 Fifth Street, Bristol, Tennessee 37620,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

JMI 
WARES: Pharmaceutical hemostatic agents. Priority Filing Date:
April 04, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/148,986 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Agents hémostatiques pharmaceutiques.
Date de priorité de production: 04 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/148,986 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,302. 2007/10/04. KONAMI DIGITAL ENTERTAINMENT,
INC., a legal entity, 2381 Rosecrans Avenue, Suite 200, El
Segundo, California 90245, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BEAT’N GROOVY 
WARES: Video game software, video game programs, computer
game programs, computer game software, electronic game
programs. SERVICES: Entertainment services, namely, providing
computer games to video game machine, mobile phones and
computers; providing online computer games via network
between communications networks and computers; providing
information to game players about the ranking of their scores of
games through the web sites; providing information, images,
music and/or sound regarding games. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux vidéo, programmes de jeux
vidéo, programmes de jeux informatiques, logiciels de jeux
informatiques, programmes de jeux électroniques. SERVICES:
Services de divertissement, nommément fourniture de jeux
informatiques pour utilisation sur des appareils de jeux vidéo, des
téléphones cellulaires et des ordinateurs; fourniture de jeux
électroniques en ligne sur réseau, entre réseaux de
communication et ordinateurs; diffusion d’information aux joueurs
sur leur classement dans les jeux par l’intermédiaire de sites web;
diffusion d’information, d’images, de musique et/ou de sons
concernant les jeux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,366,311. 2007/10/04. LANGLOIS, Michel, 53 Plage Riviera,
Ste-Geneviève, QUEBEC H9H 4T9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 1250 BOUL. RENE-LEVESQUE
OUEST/WEST, SUITE 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

LEADEX 
WARES: (1) Printed and electronic publications, namely diaries,
manuals, guides, periodicals, booklets, pamphlets, newsletters,
magazines, brochures, reports and handbooks in the field of client
leadership and team leadership, organizational behaviour and
personal behaviour, coaching and competency development. (2)
Pre-recorded compact discs (CDs), pre-recorded audio and video
tapes, pre-recorded audio and video cassettes, pre-recorded CD-
ROMs and pre-recorded digital video discs (DVDs) featuring
information in the fields of client leadership and team leadership,
organizational behaviour and personal behaviour, coaching and
competency development. SERVICES: (1) Conducting sessions,
workshops and seminars for groups, individuals and organizations
in the field of leadership, namely client leadership and work group
leadership, organizational behaviour and personal behaviour,
coaching and competency development. (2) Training and
transformation programs in the field of leadership, namely client
leadership and work group leadership, organizational behaviour
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and personal behaviour, coaching and competency development.
(3) Conferences in the field of leadership, namely client leadership
and work group leadership, organizational behaviour and personal
behaviour, coaching and competency development. (4) Operation
of an internet website in the field of leadership, namely client
leadership and work group leadership, organizational behaviour
and personal behaviour, coaching and competency development.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées et électroniques,
nommément agendas, guides, périodiques, livrets, dépliants,
bulletins, magazines, brochures, rapports et manuels dans les
domaines du leadership lié au client et à l’équipe, du
comportement organisationnel et personnel, de l’encadrement et
du développement des compétences. (2) Disques compacts
préenregistrés (CD), bandes audio et vidéo préenregistrées,
cassettes audio et vidéo préenregistrées, CD-ROM
préenregistrés et disques vidéonumériques préenregistrés (DVD)
contenant de l’information dans les domaines du leadership lié au
client et à l’équipe, du comportement organisationnel et
personnel, de l’encadrement et du développement des
compétences. SERVICES: (1) Tenue de séances, d’ateliers et de
conférences pour groupes, personnes et organismes dans le
domaine du leadership, nommément leadership lié au client et au
groupe de travail, comportement organisationnel et comportement
personnel, encadrement et développement de compétences. (2)
Programmes de formation et de transformation dans le domaine
du leadership, nommément leadership lié au client et au groupe
de travail, comportement organisationnel et personnel,
encadrement et développement de compétences. (3)
Conférences dans le domaine du leadership, nommément
leadership lié au client et au groupe de travail, comportement
organisationnel et personnel, encadrement et développement de
compétences. (4) Exploitation d’un site web dans le domaine du
leadership, nommément leadership lié au client et au groupe de
travail, comportement organisationnel et personnel, encadrement
et développement de compétences. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,366,361. 2007/10/04. Codixx AG, Steinfeldstr.3, 39179
Barleben, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: SEABY & ASSOCIATES,
SUITE 603, 250 CITY CENTRE AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1R6K7 

COLORPOL 
WARES: (1) Polarising filters; liquid crystal displays; polarizing
foils; microscopes; projectors; cameras, optical filters; liquid
crystal shutters; video and image projectors; polarizing optic
lasers; electro-optical devices, namely kerr cells, faraday isolators
and faraday rotators; optical attenuators; polarimeters;
ellipsometers; polarizing glasses; polarizing sensitive sensors and
polarizing windows. (2) Polarising filters and components
contaiing polarising filters. Used in CANADA since as early as
April 2003 on wares (1). Used in GERMANY on wares (2).
Registered in or for GERMANY on October 16, 2000 under No.
300 40 538 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Filtres polarisants; écrans à cristaux
liquides; pellicules polarisantes; microscopes; projecteurs;
appareils photo, filtres optiques; lunettes à obturateurs à cristal
liquide; projecteurs de vidéos et d’images; lasers optiques de
polarisation; dispositifs électro-optiques, nommément cellules de
Kerr, isolateurs de Faraday et rotateurs de Faraday; atténuateurs
optiques; polarimètres; ellipsomètres; verres polarisants; capteurs
sensitifs polarisants et fenêtres polarisantes. (2) Filtres polarisants
et composants contenant des filtres polarisants. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que avril 2003 en liaison avec les
marchandises (1). Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 16
octobre 2000 sous le No. 300 40 538 en liaison avec les
marchandises (2).

1,366,379. 2007/10/04. Harmonic Inc., 549 Baltic Way,
Sunnyvale, California 94089, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ARCH 
WARES: Electronic systems comprising apparatus for the
reception, remultiplexing, descrambling (DVB and non DVB),
decoding, compression, multiplexing, scrambling (DVB and non
DVB), transmission and monitoring of Standard and High
Definition digital video, audio and data signals and parts thereof,
DVB-ASI, Gigabit Ethernet and other in and output card for use by
telecommunications or broadcast company with broadband
networks, namely, IP network, Telco, cable, satellite, and wireless
networks; instruction and maintenance manuals supplied as a
unit. Priority Filing Date: April 09, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/151,783 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Systèmes électroniques comprenant des
appareils pour la réception, le remultiplexage, le désembrouillage
(DVB et non DVB), le décodage, la compression, le multiplexage,
l’embrouillage (DVB et non DVB), la transmission et la
surveillance de signaux vidéo, audio et de données standards et
haute définition, ainsi que pièces connexes, cartes d’entrée-sortie
DVB-ASI, Gigabit Ethernet et autres cartes d’entrée-sortie pour
les entreprises de télécommunication ou de diffusion avec des
réseaux à large bande, nommément réseau IP, réseaux
téléphonique, câblé, satellite et sans fil; manuels d’instruction et
d’entretien fournis comme un tout. Date de priorité de production:
09 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/151,783 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,366,380. 2007/10/04. Kraftmaid Cabinetry, Inc., (an Ohio
corporation), 15535 South State Avenue, Middlefield, Ohio
44062, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

IT BECOMES YOU 
WARES: Cabinetry. Priority Filing Date: April 17, 2007, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/158,437 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Armoires. Date de priorité de production: 17
avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
158,437 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,381. 2007/10/04. Dial Brands Holding, Inc., M.S. 2214,
15501 North Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona 85260-1619,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AIR ALPIN 
WARES: Antiperspirants and deodorants for personal use.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Antisudorifiques et déodorants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,403. 2007/10/04. Balcan Plastics Limited/Les Plastiques
Balcan Limitée, 9340 Meaux Street, St. Leonard, QUEBEC H1R
3H2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBINSON SHEPPARD SHAPIRO S.E.N.C.R.L./
L.L.P., STOCK EXCHANGE TOWER, 800 PLACE VICTORIA,
BUREAU 4600, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1H6 

CHIMNEY 
WARES: A venting system which evacuates air from plastic bags
or film used to package concrete, mortar, peat moss, food
ingredients or other bulk powder or bulk solid products. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système d’aération qui évacue l’air des sacs
ou des pellicules de plastique utilisés pour l’empaquetage de
béton, de mortier, de mousse de tourbe, d’ingrédients
alimentaires ou d’autres produits en vrac, en poudre ou sous
forme solide. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,408. 2007/10/04. Avril Lavigne Music & Entertainment LLC,
c/o Nigro Karlin Segal & Feldstein LLP, 10100 Santa Monica
Boulevard, Suite 1300, Los Angeles, California 90067, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

ABBEY DAWN 
WARES: Clothing, namely, shirts, t-shirts, tank tops, sweaters,
hoodies, vests, sweat shirts, sport jackets, pants, shorts, dresses,
skirts, kilts, jeans, suits, slacks, sweat pants, ties, socks,
underwear, robes, swimsuits; outerwear, namely, windbreakers,
jackets, coats, pullovers; headwear, namely, caps, berets, toques,
bandanas, skullcaps; footwear, namely, athletic footwear, beach
footwear, casual footwear, children’s footwear, boots, slippers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
débardeurs, chandails, chandails à capuchon, gilets, pulls
d’entraînement, vestons sport, pantalons, shorts, robes, jupes,
kilts, jeans, costumes, pantalons sport, pantalons d’entraînement,
cravates, chaussettes, sous-vêtements, peignoirs, maillots de
bain; vêtements d’extérieur, nommément coupe-vent, vestes,
manteaux, chandails; couvre-chefs, nommément casquettes,
bérets, tuques, bandanas, calottes; articles chaussants,
nommément articles chaussants d’athlétisme, articles chaussants
de plage, articles chaussants tout-aller, articles chaussants pour
enfants, bottes, pantoufles. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,366,409. 2007/10/04. Weight Watchers International, Inc., 11
Madison Avenue, New York, NY 10010, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

WEIGHT WATCHERS STOP DIETING 
START LIVING 

SERVICES: (1) Providing weight reduction planning, treatment
and supervision through weight reduction programs featuring
counselling and diet plans; providing advice, consultation and
information in the field of weight control and nutrition. (2)
Conducting seminars, lectures and workshops in the fields of
weight loss, weight control and nutrition. Priority Filing Date:
October 02, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/294,343 in association with the same kind of
services (1); October 02, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/294,333 in association with the
same kind of services (2). Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: (1) Offre de planification, de traitement et de
supervision pour la perte de poids grâce à des programmes de
perte de poids offrant des conseils et des régimes alimentaires;
conseils et informations dans les domaines du contrôle du poids
et de l’alimentation. (2) Tenue de conférences, d’exposés et
d’ateliers dans le domaine de la perte de poids, du contrôle du
poids et de la nutrition. Date de priorité de production: 02 octobre
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
294,343 en liaison avec le même genre de services (1); 02 octobre
2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
294,333 en liaison avec le même genre de services (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,366,410. 2007/10/04. Gaisen Inc., 8-7, Roppongi 4-Chome,
Minato-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

Agreeship 
SERVICES: Counselling services in the fields of interpersonal
relationships and matrimony. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de counselling dans les domaines des
relations interpersonnelles et du mariage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,366,415. 2007/10/04. Prism Chemicals Inc., 1420 Cornwall
Road, #3, Oakville, ONTARIO L6J 7W5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET WEST,
HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5 

BIOFACTOR 
WARES: General purpose cleaning and degreasing preparations
for institutional, industrial and residential use; bathroom cleaning
preparations; glass cleaning preparations; rust and scale
removers; manual dish washing preparations; machine dish
washing preparations; laundry wash preparations; toilet bowl
cleaners; carpet and upholstery cleaning preparations; metal
cleaners; grease trap treatments; drain and septic tank
treatments; garbage composting preparations; preparations to
degrade hydrocarbons; preparations for soil remediation;
biological booster preparations for municipal waste water and
lagoons; odour control preparations; porta toilet and RV tank
treatment; manure pit treatment. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits tout usage pour le nettoyage et le
dégraissage en milieu institutionnel, industriel et résidentiel;
produits de nettoyage pour salle de bain; produits de nettoyage
pour vitres; décapants pour la rouille et le tartre; détergents à
vaisselle; détergents pour lave-vaisselle; détergents à lessive;
nettoyants pour cuvettes de toilettes; produits de nettoyage de
tapis et de tapisseries; nettoyants à métaux; traitements
dégraisseurs; traitements pour drains et réservoirs de fosses

septiques; préparations pour le compostage des déchets;
préparations pour la dégradation des hydrocarbures; préparations
pour la remédiation des sols; préparations pour la stimulation
biologique des eaux usées municipales et des bassins
municipaux; préparations pour éliminer les odeurs; traitements
pour toilettes chimiques portables et de VR; traitements pour
fosses à purin. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,418. 2007/10/04. Schering-Plough Canada Inc., 3535
Trans-Canada Highway, Pointe Claire, QUEBEC H9R 1B4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5X1G5 

16 HOUR 
WARES: Insoles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Semelles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,366,425. 2007/10/04. Kelly Letourneau-Girard, 411 Carruthers
Ave., Newmarket, ONTARIO L3X 2C1 

manythanks.ca 
SERVICES: On-line service whereby thank you cards are custom
designed, written, printed and mailed on behalf of the consumer.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services en ligne offrant des cartes de remerciement
qui sont personnalisées, écrites, imprimées et postées au nom du
consommateur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,366,431. 2007/10/04. Global Collective Design Inc., 130 -
11300 No. Five Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7A 5J7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.),
Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B2S8 

FOSFORUS 
WARES: Clothing, namely shirts, t-shirts, sweatshirts, sweaters,
skirts, dresses, shorts, pants, jackets, vests, pullovers, belts,
scarves, gloves, socks, hosiery, leotards, sports bras, briefs;
headwear, namely hats, caps, toques, headbands; footwear,
namely shoes, boots, sandals, slippers; handbags; sunglasses;
watches; jewelry; cosmetics and cosmetic treatments, namely,
bath oil, shampoo, shower gel, bathing bubbles, bath powder, bath
salt, eau de toilette, cleanser, facial scrub, facial scrub mask, face
cream, skin toner, astringent, eye balm, lip balm, eye cream, hair
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conditioner, hair gel, moisturizing body lotion, hand and foot lotion,
after shave moisturizing lotion, shaving cream, shaving soap, talc,
soap, essential oils for personal use; perfume; eau de parfum;
luggage namely, travel bags, tote bags, duffel bags, backpacks,
sport bags, beach bags; wallets. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-shirts,
pulls d’entraînement, chandails, jupes, robes, shorts, pantalons,
vestes, gilets, chandails, ceintures, foulards, gants, chaussettes,
bonneterie, maillots, soutiens-gorge de sport, caleçons; couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes, tuques, bandeaux;
articles chaussants, nommément chaussures, bottes, sandales,
pantoufles; sacs à main; lunettes de soleil; montres; bijoux;
cosmétiques et traitements cosmétiques, nommément huile de
bain, shampooing, gel douche, bain moussant, poudre de bain,
sels de bain, eau de toilette, nettoyant, désincrustant pour le
visage, masque désincrustant pour le visage, crème pour le
visage, tonique pour la peau, astringent, baume contour des yeux,
baume à lèvres, crème contour des yeux, revitalisant, gel
capillaire, lotion hydratante pour le corps, lotion pour les mains et
les pieds, lotion hydratante après-rasage, crème à raser, savon à
raser, talc, savon, huiles essentielles à usage personnel; parfums;
eau de parfum; bagagerie, nommément sacs de voyage, fourre-
tout, sacs polochons, sacs à dos, sacs de sport, sacs de plage;
portefeuilles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,437. 2007/10/04. Vivendi Games Europe S.A. dba Vivendi
Games Mobile, 9/11 rue Jeanne Braconnier, Immeuble Le
Newton, Meudon-La-Foret Cedex, 92366, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

URBAN ATTACK 
WARES: Computer game software; downloadable software for
use in connection with computer games; interactive multimedia
computer game program. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux informatiques; logiciels
téléchargeables pour utilisation avec les jeux informatiques;
programme de jeux multimédias et informatiques interactifs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,439. 2007/10/04. CANADIAN HOBBYCRAFT LTD., 140
Applewood Crescent, Concord, ONTARIO L4K 4E2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

COOL POWER 
WARES: Motor vehicle fuels and engine lubricants. Used in
CANADA since at least as early as 1990 on wares.

MARCHANDISES: Carburants pour véhicules automobiles et
lubrifiants à moteurs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises.

1,366,440. 2007/10/04. CANADIAN HOBBYCRAFT LTD., 140
Applewood Crescent, Concord, ONTARIO L4K 4E2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
NANCY A. MILLER, (FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street
West, Suite 1200, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO,
M5J2Z9 

SIDEWINDER 
WARES: Motor vehicle fuels and engine lubricants. Used in
CANADA since at least as early as 1990 on wares.

MARCHANDISES: Carburants pour véhicules automobiles et
lubrifiants à moteurs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises.

1,366,449. 2007/10/04. Imbrium Systems Inc., 2 St. Clair Ave.
W., Suite 2100, Toronto, ONTARIO M4V 1L5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

SORBTIVE 
WARES: Engineered oxide-coated substrate for removing or
filtering pollutants from stormwater. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Substrat revêtu d’oxyde pour extraire ou filtrer
les polluants des eaux de ruissellement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,450. 2007/10/04. Collega International Inc., 210 Lesmill
Road, North York, ONTARIO M3B 2T5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

COLLEGA 
SERVICES: Wholesale distribution and retail store services
featuring hair care and skin care products, salon and retail store
fixtures and furnishings, tea, candles, perfume, cosmetics, and
incidental items namely beauty accessories; Beauty salon, health
spa, hairdressing salon, massage clinic, image consultation,
men’s grooming services, esthetics, manicure and pedicure
services; Educational services in the field of image consultation,
skincare, hair care, hairstyling, make-up application, spa
therapies; Business consulting services in the field of the design,
management, and operation of beauty salons, health spas and
hairdressing salons. Used in CANADA since at least as early as
1994 on services.
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SERVICES: Services de distribution en gros et de magasin de
détail concernant les marchandises suivantes : produits de soins
capillaires et de soins de la peau, accessoires ainsi que mobilier
et articles décoratifs pour les salons et les magasins de détail, thé,
bougies, parfums, cosmétiques et marchandises connexes,
nommément accessoires de beauté; services de salon de beauté,
de spa santé, de salon de coiffure, de clinique de massage, de
conseil en matière d’image, de soins pour hommes, de soins
esthétiques, de manucure et de pédicure; services éducatifs dans
les domaines des conseils en matière d’image, des soins de la
peau, des soins capillaires, du stylisme, de l’application de
maquillage, des thérapies en spa; services de conseil aux
entreprises dans les domaines de la conception, de la gestion et
de l’exploitation de salons de beauté, de spas santé et de salons
de coiffure. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1994 en liaison avec les services.

1,366,451. 2007/10/04. Civello Inc., 210 Lesmill Road, North
York, ONTARIO M3B 2T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

VISION CRAFTING 
SERVICES: Beauty salon, health spa, hairdressing salon,
massage clinic, men’s grooming services, esthetics, manicure and
pedicure services; Educational services in the field of image
consultation, skincare, hair care, hairstyling, make-up application,
spa therapies; Image consultation services featuring analysis of
physical attributes, lifestyle, fashion/wardrobe, occupation, and
interests. Used in CANADA since at least as early as 1987 on
services.

SERVICES: Salon de beauté, spa santé, salon de coiffure,
clinique de massage, services de soins pour hommes, services de
soins esthétiques, de manucure et de pédicure; services éducatifs
dans les domaines des conseils en matière d’image, des soins de
la peau, des soins capillaires, du stylisme, de l’application de
maquillage, des thérapies en spa; services de conseil en matière
d’image, notamment analyse des attributs physiques, des
habitudes de vie, du style/de la garde-robe, du travail et des
intérêts. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1987 en liaison avec les services.

1,366,452. 2007/10/04. Civello Inc., 210 Lesmill Road, North
York, ONTARIO M3B 2T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH
MENDELSOHN LLP, BCE PLACE, SUITE 4400, BAY
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

WOW FACTOR 

SERVICES: Beauty salon, health spa, hairdressing salon,
massage clinic, men’s grooming services, esthetics, manicure and
pedicure services; Educational services in the field of image
consultation, skincare, hair care, hairstyling, make-up application
and spa therapies. Used in CANADA since at least as early as
2002 on services.

SERVICES: Salon de beauté, spa santé, salon de coiffure,
clinique de massage, services de soins de beauté pour hommes,
soins esthétiques, services de manucure et de pédicure; services
éducatifs dans les domaines du conseil en matière d’image, des
soins de la peau, des soins capillaires, du stylisme, de l’application
de maquillage et des soins de spa. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 2002 en liaison avec les services.

1,366,457. 2007/10/04. Fayek Todary Michael, 11 Third Ave.
South, Montreal, QUEBEC H8Y 2L3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OLIVER HUNT,
TRADEMARK CENTRAL, 73 TOWNSEND DRIVE, OTTAWA,
ONTARIO, K2J2V3 

LIPOSORB 
WARES: Skin care preparations. SERVICES: Retailing of skin
care preparations. Used in CANADA since at least as early as
August 01, 2006 on services. Used in CANADA since as early as
August 01, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau. SERVICES:
Vente au détail de produits de soins de la peau. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 2006 en liaison
avec les services. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 01
août 2006 en liaison avec les marchandises.

1,366,458. 2007/10/04. MARS CANADA INC., 37 Holland Drive,
Bolton, ONTARIO L7E 5S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP,
BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

UNCLE BEN’S EXPRESS 
WARES: Rice, rice mixes, pasta, pasta mixes and potato mixes;
rice, pasta, potato, meat and vegetable based appetizers and
entrees in frozen and dry format; prepared and packaged
convenience rice, pasta and noodle dishes; rice, pasta, grain and
potato side dishes, sauces, namely vegetable, meat, poultry, fish,
seafood, rice, pasta and potato sauces; marinades; stuffing mixes;
dry-seasoned mixes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Riz, préparations pour riz, pâtes alimentaires,
préparations pour pâtes alimentaires et préparations pour
pommes de terre; hors-d’oeuvre et plats principaux congelés et
déshydratés à base de riz, de pâtes alimentaires, de pommes de
terre, de viande et de légumes; plats prêts-à-servir préparés et
emballés à base de riz, de pâtes alimentaires et de nouilles; plats
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d’accompagnement à base de riz, de pâtes alimentaires, de
céréales et de pommes de terre, sauces, nommément aux
légumes, à la viande, à volaille, à poisson, à fruits de mer, à riz, à
pâtes alimentaires et à pommes de terre; marinades; préparations
pour farce; préparations séchées et épicées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,459. 2007/10/05. HOT TOPIC, INC., a California
corporation, 18305 E. San Jose Ave., City of Industry, CA 91748,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5 

DIVANATION 
SERVICES: Retail clothing store services and on-line retail
clothing store services; modelling services for advertising or sales
promotion; customer loyalty services and customer club services,
for commercial, promotional and/or advertising purposes. Priority
Filing Date: May 03, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/171,959 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de vente au détail de vêtements et services
de vente au détail en ligne de vêtements; services de mannequin
pour la publicité ou la promotion des ventes; services de
fidélisation des clients et services de club de clients à des fins
commerciales, promotionnelles et/ou publicitaires. Date de
priorité de production: 03 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/171,959 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,366,491. 2007/10/05. BELDEN TECHNOLOGIES, INC., a legal
entity, 7701 Forsyth Blvd., Suite 800, St. Louis, Missouri, 63105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

VERSALITE TBF 
WARES: Electronic wire and cables and fiber optic cables.
Priority Filing Date: September 24, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/286,707 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Fils et câbles pour appareils électroniques et
câbles de fibre optique. Date de priorité de production: 24
septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 77/286,707 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,493. 2007/10/05. Del Monte Corporation, One Market
Street, San Francisco, CA 94105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

CYCLE NATURAL 
WARES: Pet food. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,495. 2007/10/05. Christina America Inc., 9880 Clark,
Montreal, QUEBEC H3L 2R3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER, LLP, 5
PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 

CHRISTINA PERFORMANCE 
WARES: Swimwear and accessories, namely swimsuits, pareos,
beach coverups, shorts, shirts, tops, jackets and t-shirts.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires de bain,
nommément maillots de bain, paréos, cache-maillots, shorts,
chemises, hauts, vestes et tee-shirts. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,366,498. 2007/10/05. Univar Canada Ltd., 9800 Van Horne
Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA V6X 1W5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FAY O’BRIEN, O’BRIEN TM SERVICES INC., 688
TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 

GLADIATOR 
WARES: Herbicides for the control of grass and broadleaf weeds
in canola, pulse crops and alfalfa. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Herbicides pour le contrôle de la mauvaise
herbe graminée et de la mauvaise herbe à feuilles larges dans les
cultures de canola, de légumineuses et de luzerne. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,510. 2007/10/05. Forming Technologies Incorporated,
1075 North Service Road West, Suite 6, Oakville, ONTARIO L6M
2G2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWAN INTELLECTUAL PROPERTY, 1075
NORTH SERVICE ROAD WEST, SUITE 203, OAKVILLE,
ONTARIO, L6M2G2 

PROGNEST 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 363 07 mai 2008

WARES: Computer aided engineering software used primarily in
the metal stamping industry, where progressive dies are utilized.
Used in CANADA since at least as early as September 2007 on
wares.

MARCHANDISES: Logiciels d’ingénierie assistée par ordinateur
utilisés principalement dans l’industrie de l’emboutissage du
métal, où des outils progressifs sont utilisés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2007 en
liaison avec les marchandises.

1,366,511. 2007/10/05. Starbucks Corporation, doing business
as Starbucks Coffee Company, 2401 Utah Avenue South,
Seattle, Washington 98134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BULL, HOUSSER & TUPPER LLP, 3000 ROYAL CENTRE, P.O.
BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

HELPING CHILDREN GET CLEAN 
WATER 

WARES: Water, namely, bottled drinking water. Used in CANADA
since at least as early as March 31, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Eau, nommément eau potable embouteillée.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 mars
2007 en liaison avec les marchandises.

1,366,689. 2007/10/09. Tracy Ann Ottenson, 325 Lilac Street,
Winnipeg, MANITOBA R3M 2S6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: A. LIONEL WEINBERG,
(MYERS WEINBERG LLP), 724 CARGILL BUILDING, 240
GRAHAM AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C0J7 

VIRTUOUS 
WARES: Bottled water, namely non-carbonated water,
carbonated water, and flavoured non-carbonated water and
carbonated water. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau embouteillée, nommément eau non
gazeuse, eau gazeuse, eau non gazeuse aromatisée et eau
gazeuse aromatisée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,366,731. 2007/10/09. Mitsubishi Electric Corporation, (a
Japanese corporation), 7-3 Marunouchi 2-chome, Chiyoda-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222
SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO,
K2P2G3 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letter ’Q’ is
in red while the remaining lettering is in white, all on a black
background.

WARES: Computer software for use in the field of factory
automation. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La lettre « Q » est rouge et les autres lettres sont
blanches, toutes sur un arrière-plan noir.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le domaine de
l’automatisation industrielle. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,366,760. 2007/10/09. Crossbeam Capital, LLC, 7920 Norfolk
Avenue, Suite 501, Bethesda, MD 20814, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CROSSBEAM CAPITAL 
SERVICES: Financial investment services, namely in the area of
real estate. Priority Filing Date: April 10, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/152,864 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’investissement financier, nommément
dans le domaine de l’immobilier. Date de priorité de production: 10
avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
152,864 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,366,765. 2007/10/09. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

GENTLE WARMING 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of cough,
cold, allergy and flu symptoms. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des symptômes de la toux, du rhume, des allergies et
de la grippe. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,766. 2007/10/09. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

TRIAMINIC GENTLE WARMING 
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WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of cough,
cold, allergy and flu symptoms. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des symptômes de la toux, du rhume, des allergies et
de la grippe. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,366,880. 2007/10/09. Mark Fuller, 11717 78 Street, Edmonton,
ALBERTA T5B 2J2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ANTHONY R. LAMBERT, #200, 10328 - 81
AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

THE PINT 
WARES: Clothing, namely t-shirts. SERVICES: Operation of a
night club, bar and restaurant. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts.
SERVICES: Exploitation d’une boîte de nuit, d’un bar et d’un
restaurant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,366,918. 2007/10/10. Del Monte Corporation, One Market
Street, San Francisco, CA, 94105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

STEAK & CHEESERS 
WARES: Pet food. Used in CANADA since at least as early as
January 2004 on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2004 en liaison avec les marchandises.

1,366,935. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue moving from left to right. The embossed word
"Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A light
blue line appears at the centre of the design. At the bottom right
corner appears a metallic gold strip. Within the said metallic gold
strip appears the embossed letter "P" within two half circles, the
words "Black" and "Gold" and the symbol "+", all of which appear
in dark blue.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Black » et « Gold » et le symbole « + »,
tous en bleu foncé, apparaissent à l’intérieur de cette bande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 55, No. 2793

May 7, 2008 365 07 mai 2008

1,366,936. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue and gradually blending back into a light blue
hue moving from left to right and from right to left. The embossed
word "Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A
light blue line appears at the centre of the design. At the bottom
right corner appears a metallic gold strip. Within the said metallic
gold strip appears the embossed letter "P" within two half circles,
the words "Black", "Gold", "Really" and "Rich", the symbol "+", and
a double arrow symbol pointing towards the left within two half
circles, all of which appear in dark blue.

The right to the exclusive use of the words ’Really Rich’ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Black », « Gold », « Really » et « Rich »,
le symbole « + » et une double flèche pointant vers la gauche
entre deux demi-cercles, tous en bleu foncé, apparaissent à
l’intérieur de cette bande.

Le droit à l’usage exclusif des mots « Really Rich » en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,938. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue moving from left to right. The embossed word
"Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A light
blue line appears at the centre of the design. At the bottom right
corner appears a metallic gold strip. Within the said metallic gold
strip appears the embossed letter "P" within two half circles, the
words "Noir" and "Or" and the symbol "+", all of which appear in
dark blue.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Dans le centre de cet
arrière-plan bleu se trouve un halo bleu pâle qui fusionne
graduellement, de la gauche vers la droite, avec un halo plus
grand et d’un bleu plus pâle qui rappelle l’eau. Les lettres
imprimées en relief qui forment le mot « Player’s » sont blanches
avec un ombrage bleu foncé. Une mince ligne bleu pâle traverse
le centre du dessin. Une bande dorée figure dans le coin inférieur
droit. À l’intérieur de cette bande sont imprimés en relief la lettre «
P » dans deux demi-cercles, les mots « Noir » et « Or » et le
symbole « + », tous en bleu foncé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,366,940. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue and gradually blending back into a light blue
hue moving from left to right and from right to left. The embossed
word "Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A
light blue line appears at the centre of the design. At the bottom
right corner appears a metallic gold strip. Within the said metallic
gold strip appears the embossed letter "P" within two half circles,
the words "Noir", "Or", "Goût" and "Riche", the symbol "+", and a
double arrow symbol pointing towards the left within two half
circles, all of which appear in dark blue.

The right to the exclusive use of the words GOÛT RICHE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Noir », « Or », « Goût » et « Riche », le
symbole « + » et une double flèche pointant vers la gauche entre
deux demi-cercles, tous en bleu foncé, apparaissent à l’intérieur
de cette bande.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOÛT RICHE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,984. 2007/10/10. Valspar Sourcing, Inc., 1101 South Third
Street, Minneapolis, Minnesota 55415, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

BASIC COLOURS 
WARES: Paints and clear coatings. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Peintures et revêtements clairs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,987. 2007/10/10. Koninklijke Philips Electronics N.V.,
Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

INTELLIPATCH 
WARES: Prerecorded operating computer (software) programs
and software programs for retrieving, storing and reproducing
medical patient related data in hospitals and clinics; computer
networks for hospitals and clinics for use as part of larger
networks, the functionality of which is to connect monitors to
information systems enabling the combination of patient
monitoring with integrated patient information systems; medical
and surgical apparatus and instruments, namely, patient monitors
used in hospitals. Priority Filing Date: April 20, 2007, Country:
Benelux Office for IP (BOIP), Application No: 1133810 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes d’exploitation (logiciels)
préenregistrés et logiciels pour la récupération, le stockage et la
reproduction de données liées aux patients d’hôpitaux et de
cliniques; réseaux d’ordinateurs pour hôpitaux et cliniques en lien
avec des réseaux plus étendus, dont la fonction est de relier les
moniteurs à des systèmes d’information, pour permettre de
jumeler les systèmes de surveillance des patients avec les
systèmes d’information concernant ces derniers; appareils et
instruments médicaux et chirurgicaux, nommément moniteurs
pour patients, à usage hospitalier. Date de priorité de production:
20 avril 2007, pays: Office Benelux de la PI (OBIP), demande no:
1133810 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,988. 2007/10/10. Dawn King Productions Inc., 1519 40th
Street, Vernon, BRITISH COLUMBIA V1T 8J6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SUSAN M.
BELIVEAU, #202 - 5005 24TH STREET, VERNON, BRITISH
COLUMBIA, V1T8X7 

THREE GRIN SALAD 
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WARES: (1) Book series, magazines and articles in the field of
children’s health and well-being, personal development,
inspiration, self-esteem, self-help and self-improvement; greeting
cards. (2) Pre-recorded audio and video tapes and compact discs
containing books, stories, discussions, advice and lectures in the
field of children’s health and well-being, personal development,
inspiration, self-esteem, self-help and self-improvement.
SERVICES: Presentation of education lectures in the field of
children’s health and well-being, personal development,
inspiration, self-esteem, self-help and self-improvement. Used in
CANADA since at least as early as November 2006 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services.

MARCHANDISES: (1) Série de livres, magazines et articles dans
le domaine de la santé et du bien-être, du développement
personnel, de l’inspiration, de l’estime de soi, de l’autonomie et de
la croissance personnelle des enfants; cartes de souhaits. (2)
Cassettes audio et vidéo ainsi que disques compacts
préenregistrés contenant des livres, des contes, des discussions,
des conseils et des exposés dans le domaine de la santé et du
bien-être, du développement personnel, de l’inspiration, de
l’estime de soi, de l’autonomie et de la croissance personnelle des
enfants. SERVICES: Présentation d’exposés éducatifs dans le
domaine de la santé et du bien-être, du développement personnel,
de l’inspiration, de l’estime de soi, de l’autonomie et de la
croissance personnelle des enfants. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 2006 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services.

1,366,989. 2007/10/10. Nissan Jidosha Kabushiki Kaisha, (also
trading as Nissan Motor Co., Ltd.), No. 2 Takaracho, Kanagawa-
Ku, Yokohama-Shi, Kanagawa-Ken, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BOXOB 
WARES: Automobiles namely wagons, trucks, vans, forklifts,
towing tractors (tractors) and sport utility vehicles, and structural
parts therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles nommément wagons, camions,
fourgonnettes, chariots élévateurs à fourche, tracteurs remorques
(tracteurs), véhicules sport utilitaires et composants connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,029. 2007/10/10. V.E.W., Ltd., 225 West 39th Street, New
York, New York 10018, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

FLOWER PRINCESS 

WARES: Fragrance products, namely, eau de parfum and body
lotion. Priority Filing Date: May 30, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77193190 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits de parfumerie, nommément eau de
parfum et lotion pour le corps. Date de priorité de production: 30
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77193190 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,030. 2007/10/10. Cambridge Theranostics Limited, 7 Hills
Avenue, Cambridge,Cambridgeshire,CB1 7UY, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CHLAMATIS 
WARES: (1) Diagnostic substances, reagents and preparations
for medical use for sale in kit form; diagnostic substances,
reagents and preparations for medical use; diagnostic testing
materials for medical use; chemical products for diagnostic use;
medical diagnostic apparatus; medical diagnostic apparatus for
sale in kit form. (2) Diagnostic substances, reagents and
preparations for medical use for sale in kit form; diagnostic
substances, reagents and preparations for medical use;
diagnostic testing materials for medical use; chemical products for
diagnostic use. Priority Filing Date: April 25, 2007, Country:
UNITED KINGDOM, Application No: 2453619 in association with
the same kind of wares (1). Used in UNITED KINGDOM on wares
(2). Registered in or for UNITED KINGDOM on November 02,
2007 under No. 2453619 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Substances, réactifs et préparations
diagnostiques à usage médical vendus sous forme de trousse;
substances, réactifs et préparations diagnostiques à usage
médical; matériel de tests diagnostiques à usage médical;
produits chimiques à usage diagnostique; appareils de diagnostic
médical; appareils de diagnostic médical vendus sous forme de
trousse. (2) Substances, réactifs et préparations de diagnostic à
usage médical vendus en trousse; substances, réactifs et
préparations de diagnostic à usage médical; matériel de test
diagnostique à usage médical; produits chimiques à usage
diagnostique. Date de priorité de production: 25 avril 2007, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2453619 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 02 novembre 2007 sous le No. 2453619 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).
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1,367,033. 2007/10/10. FleetFIND Technologies Inc., 14845 - 6
Yonge Street, Suite 219, Aurora, ONTARIO L4G 6H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARY GRIFFITH, (MACLAREN CORLETT LLP), 186 ST.
GEORGE STREET, TORONTO, ONTARIO, M5R2N3 

FleetCONNECT 
WARES: Vehicle locating and tracking products, namely a device
integrating a global positioning system (GPS), a wireless
transceiver and related components which allows the user to
remotely activate the wireless transponder which generates a
signal received by a remotely located computer which uses a
software program to transferring electronic intelligence to and
from the user. SERVICES: Vehicle information and monitoring
services, namely operating a tracking website, identify location,
retrieve and analyze data, transmit remote control instruction
signals, enable graphic display of location and other data all
provided through consumer initiated actions or automated alerts
from the vehicles including notification of the following: excessive
speed, boundary crossing, vehicle locate, vehicle disable and
vehicle enable. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Produits de localisation et de repérage de
véhicules, nommément appareil comprenant un système de
positionnement mondial (GPS), un émetteur-récepteur sans fil et
des composants connexes permettant à l’utilisateur d’activer à
distance le transpondeur sans fil produisant un signal qui sera
reçu par un ordinateur distant, qui utilise un programme pour le
transfert de renseignements électroniques à destination et en
provenance de l’utilisateur. SERVICES: Services d’information et
de surveillance concernant les véhicules, nommément
exploitation d’un site web de repérage, localisation, extraction et
analyse de données, transmission de signaux de commande à
distance, affichage graphique du lieu et d’autres données, tous
offerts à la demande du consommateur ou par des alertes
automatisées à partir des véhicules, y compris les avis suivants :
excès de vitesse, franchissement de frontière, localisation de
véhicule, véhicule hors service et véhicule en marche. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,367,051. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue moving from left to right. The embossed word
"Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A light
blue line appears at the centre of the design. At the bottom right
corner appears a metallic silver strip. Within the said metallic silver
strip appears the embossed letter "P" within two half circles, the
words "Noir" and "Argent" and the symbol "+", all of which appear
in dark blue.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Black » et « Gold » et le symbole « + »,
tous en bleu foncé, apparaissent à l’intérieur de cette bande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,367,052. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue and gradually blending back into a light blue
hue moving from left to right and from right to left. The embossed
word "Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A
light blue line appears at the centre of the design. At the bottom
right corner appears a metallic silver strip. Within the said metallic
silver strip appears the embossed letter "P" within two half circles,
the words "Noir", "Argent", "Goût" "and "Subtil", the symbol "+",
and a double arrow symbol pointing towards the left within two half
circles, all of which appear in dark blue.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Noir », « Argent », « Goût » et « Subtil »,
le symbole « + » et une double flèche pointant vers la gauche
entre deux demi-cercles, tous en bleu foncé, apparaissent à
l’intérieur de cette bande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,057. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue moving from left to right. The embossed word
"Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A light
blue line appears at the centre of the design. At the bottom right
corner appears a metallic red strip. Within the said metallic red
strip appears the embossed letter "P" within two half circles, the
words "Noir" and "Rouge" and the symbol "+", all of which appear
in dark blue.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Black » et « Gold » et le symbole « + »,
tous en bleu foncé, apparaissent à l’intérieur de cette bande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,367,058. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue and gradually blending back into a light blue
hue moving from left to right and from right to left. The embossed
word "Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A
light blue line appears at the centre of the design. At the bottom
right corner appears a metallic red strip. Within the said metallic
red strip appears the embossed letter "P" within two half circles,
the words "Noir", "Rouge", "Goût" and "Corsé", the symbol "+",
and a double arrow symbol pointing towards the left within two half
circles, all of which appear in dark blue.

The right to the exclusive use of the words GOÛT CORSÉ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Black », « Gold », « Really » et « Rich »,
le symbole « + » et une double flèche pointant vers la gauche
entre deux demi-cercles, tous en bleu foncé, apparaissent à
l’intérieur de cette bande.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOÛT CORSÉ en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,059. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue moving from left to right. The embossed word
"Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A light
blue line appears at the centre of the design. At the bottom right
corner appears a metallic silver strip. Within the said metallic silver
strip appears the embossed letter "P" within two half circles, the
words "Black" and "Silver" and the symbol "+", all of which appear
in dark blue.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Noir » et « Or » et le symbole « + », tous
en bleu foncé, apparaissent à l’intérieur de cette bande.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,367,060. 2007/10/10. Player’s Company Inc., 3711 Saint-
Antoine Street West, Montreal, QUEBEC H4C 3P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STEPHEN HACIKYAN, IMPERIAL TOBACCO CANADA
LIMITED, 3711 SAINT-ANTOINE ST., MONTREAL, QUEBEC,
H4C3P6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The background
colour is blue. Within the centre of the said blue background
appears a light blue hue gradually blending into a larger and lighter
blue water like hue and gradually blending back into a light blue
hue moving from left to right and from right to left. The embossed
word "Player’s" appears in white with a dark blue shadowing. A
light blue line appears at the centre of the design. At the bottom
right corner appears a metallic silver strip. Within the said metallic
silver strip appears the embossed letter "P" within two half circles,
the words "Black", "Silver", "More" "and "Mellow", the symbol "+",
and a double arrow symbol pointing towards the left within two half
circles, all of which appear in dark blue.

The right to the exclusive use of the words MORE MELLOW is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Manufactured tobacco products, lighters, matches,
ashtrays and cigarette cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. L’arrière-plan est bleu. Au centre de cet arrière-
plan bleu se trouve un halo bleu clair qui se transforme
graduellement, de la gauche vers la droite, en un halo plus grand
et d’un bleu plus clair rappelant l’eau. Le mot « Player’s » est blanc
avec un ombrage bleu foncé et est imprimé en relief. Une ligne
bleu clair figure au centre du dessin. Une bande dorée figure dans
le coin inférieur droit. La lettre « P » imprimée en relief entre deux
demi-cercles, les mots « Noir », « Or », « Goût » et « Riche », le
symbole « + » et une double flèche pointant vers la gauche entre
deux demi-cercles, tous en bleu foncé, apparaissent à l’intérieur
de cette bande.

Le droit à l’usage exclusif des mots MORE MELLOW en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de tabac manufacturé, briquets,
allumettes, cendriers et étuis à cigarettes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,091. 2007/10/11. Osborne Selección, S.A. Sociedad
Unipersonal, Finca El Jaral Carretera Malpica-, Puebla Nueva, s/
n E-45692, Malpica de Tajo (Toledo), SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGERS LAW
OFFICE, SUITE 3B, 4 DEER PARK CRESCENT, TORONTO,
ONTARIO, M4V2C3 

PLURAL 
WARES: Alcoholic beverages, namely wine. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,099. 2007/10/02. FORD MOTOR COMPANY, One
American Road, Dearborn, Michigan 48126, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

SECURICODE 
WARES: Keyless entry system furnished as part of a complete
automobile. Priority Filing Date: April 20, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/162,050 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Système d’accès sans clé fourni comme
partie intégrante d’une automobile. Date de priorité de production:
20 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/162,050 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,206. 2007/10/11. Scholastic Inc., 557 Broadway, New
York, New York 10012, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SCHOLASTIC CORPORATE BOOK 
FAIRS 

SERVICES: Providing books to businesses and hospitals as a
fundraising opportunity. Used in CANADA since at least as early
as October 11, 2007 on services.

SERVICES: Offre de livres à des entreprises et à des hôpitaux à
des fins de financement. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 11 octobre 2007 en liaison avec les services.
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1,367,208. 2007/10/11. Deli Management, Inc., 2400 Broadway,
Beaumont, Texas 77702, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

JASON’S DELI 
SERVICES: Restaurants; catering; delicatessens; restaurants
featuring home delivery. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Restaurants; traiteurs; épiceries fines; services de
restaurants avec livraison à domicile. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,367,215. 2007/10/11. Honda Motor Co., Ltd., 1-1, Minami-
Aoyama 2-chome, Minato-ku, Tokyo 107-8556, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

ECOmo 
WARES: Outboard engines; motors and engines (except for land
vehicles), namely, inboard and outboard engines for boats, motors
for boats, dynamos, engines for water vehicles; generators of
electricity; water pumps for use in motors and engines not for land
vehicles; water pumps; machines and machine tools, namely,
bush cutters, power trimmers, lawn mowers, grass mowers, grass
cutters, power sprayers, blowers for lawn debris, snow blowers,
machine couplings and transmission components (except for land
vehicles); agricultural implements other than hand-operated,
namely, plows, cultivators, harvesters, lawnmowers; incubators
for eggs; and structural parts for the above-mentioned goods.
Priority Filing Date: August 10, 2007, Country: OHIM (EC),
Application No: 006188551 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moteurs de hors-bord; moteurs (sauf pour
véhicules terrestres), nommément moteurs intérieurs et moteurs
hors-bord pour bateaux, moteurs pour bateaux, dynamos,
moteurs pour véhicules marins; générateurs d’électricité; pompes
à eau pour moteurs (sauf pour véhicules terrestres); pompes à
eau; machines et machines-outils, nommément
débroussailleuses, taille-bordures électriques, tondeuses à
gazon, coupe-herbe, pulvérisateurs à moteur, souffleuses pour
débris de pelouse, souffleuses à neige, manchons
d’accouplement et composants de transmission (sauf pour
véhicules terrestres); machines agricoles autres que manuelles,
nommément charrues, cultivateurs, moissonneuses, tondeuses à
gazon; incubateurs pour oeufs; pièces pour les marchandises
susmentionnées. Date de priorité de production: 10 août 2007,
pays: OHMI (CE), demande no: 006188551 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,367,224. 2007/10/11. Del Monte Corporation, One Market
Street, San Francisco, CA 94105, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

PIZZA BITES 
WARES: Pet food. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,367,225. 2007/10/11. Flight Deck International Bar & Grill Ltd.,
c/o 3 Harvest Oak Gate N.E., Calgary, ALBERTA T3K 4S6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 

FLIGHT DECK 
SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
as early as December 16, 2005 on services.

SERVICES: Services de restaurant. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 16 décembre 2005 en liaison
avec les services.

1,367,229. 2007/10/11. Flight Deck International Bar & Grill Ltd.,
c/o 3 Harvest Oak Gate N.E., Calgary, ALBERTA T3K 4S6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3N9 

FLIGHT DECK INTERNATIONAL BAR & 
GRILL 

SERVICES: Restaurant services. Used in CANADA since at least
as early as December 16, 2005 on services.

SERVICES: Services de restaurant. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 16 décembre 2005 en liaison
avec les services.

1,367,230. 2007/10/12. Terasa Hill, 2 Roswell Drive, Courtice,
ONTARIO L1E 3H7 

Barnies 
WARES: Animal foods, namely, horse treats. Used in CANADA
since January 17, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux, nommément gâteries
pour chevaux. Employée au CANADA depuis 17 janvier 2004 en
liaison avec les marchandises.
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1,367,231. 2007/10/12. Terasa Hill, 2 Roswell Drive, Courtice,
ONTARIO L1E 3H7 

TeraMec 
WARES: Antiparasitic preparation for veterinary use. Used in
CANADA since November 17, 2006 on wares.

MARCHANDISES: Préparation antiparasitaire à usage
vétérinaire. Employée au CANADA depuis 17 novembre 2006 en
liaison avec les marchandises.

1,367,233. 2007/10/12. DISNEY ENTERPRISES, INC., a
Delaware corporation, 500 South Buena Vista Street, Burnbank,
California 91521, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

358/2 DAYS 
WARES: Computer programs, namely, game software for use on
computers and video game players; computer game cartridges;
prerecorded videotapes, audio tapes, CDs and DVDs featuring
sound and video in the fields of music, live action programs,
motion pictures and animated cartoons; motion picture films
featuring comedy, drama, action, adventure and animation;
motion picture films for broadcast on television featuring comedy,
drama, action, adventure and animation; (2) Computer game
strategy guidebooks; video game strategy guidebooks. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques, nommément
logiciels de jeux pour utilisation avec les ordinateurs et les lecteurs
de jeux vidéo; cartouches de jeux informatiques; cassettes vidéo,
cassettes audio, CD et DVD préenregistrés contenant du son et
des vidéos dans les domaines de la musique, des émissions
d’action, des films et des dessins animés; films présentant des
oeuvres comiques, dramatiques, d’action, d’aventures et
d’animation; films pour diffusion à la télévision présentant des
oeuvres comiques, dramatiques, d’action, d’aventures et
d’animation; (2) Guides de stratégies de jeux informatiques;
guides de stratégies de jeux vidéo. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,367,261. 2007/10/12. Cabela’s Inc., One Cabela Drive, Sidney,
Nebraska, 69160, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

WORLD’S LEGENDARY OUTFITTERS 

SERVICES: Mail order, retail store services and on-line retail store
services featuring fishing, hunting and outdoor gear. Priority
Filing Date: May 24, 2007, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 77/189,529 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de vente par correspondance, services de
magasin de détail et services de magasin de détail en ligne offrant
des articles de pêche, de chasse et de plein air. Date de priorité
de production: 24 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 77/189,529 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,367,303. 2007/10/09. ADVANCED MICRO DEVICES, INC.,
One AMD Place, P.O. Box 3453, Sunnyvale, California 94088-
3453, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS
WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

AMD PHENOM 
WARES: Microprocessors; semiconductors. Priority Filing Date:
April 11, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/154,359 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Microprocesseurs; semiconducteurs. Date de
priorité de production: 11 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/154,359 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,367,307. 2007/10/10. Ubisoft Divertissements Inc., 5505
Boulevard Saint-Laurent, Suite 5000, Montréal, QUEBEC H2T
1S6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: STEPHANIE MAILLOT, (LEGAL COUNSEL),
UBISOFT DIVERTISSEMENTS INC., 5505, BOULEVARD
SAINT-LAURENT, SUITE 5000, MONTREAL, QUEBEC,
H2T1S6 

UBISHOP 
WARES: Computerized online retail store services in the field of
software and electronic games. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Service informatisé de magasin de détail en
ligne dans le domaine des logiciels et des jeux électroniques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,368,769. 2007/10/23. SILPADA DESIGNS, INC., 11550
Renner Blvd., Lenexa, KS 66219-9600, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE & ASSOCIÉS/PARTNERS, 1550,
RUE METCALFE, BUREAU 800, MONTREAL, QUEBEC,
H3A1X6 

SILPADA 
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WARES: (1) Jewelry, namely, sterling silver jewelry, costume
jewelry. (2) Ladies’ and mens’ belts. (3) Jewellery, namely sterling
silver jewellery, gold jewellery, costume jewellery, namely
necklaces, rings, earrings, anklets, bracelets, pendants,
brooches, jewellery pins, watches, toe rings and body jewellery;
Ladies’ and mens’ belts. SERVICES: (1) Retail merchandising of
products, distributorship services, retail services by direct
solicitation by independent sales representatives, telephone shop
at home services, mail order catalog services, interactive retail
store services rendered by means of a global computer
information network, direct sales organization and planning,
namely offering assistance in the establishment and/or operation
of home parties, and administration of programs that provide
incentives to people to conduct home product sales parties all in
the fields of jewelry, gift items, handbags, watches, belts, and
other fashion accessories; retail store services featuring jewelry,
gift items, handbags, watches, belts, and other fashion
accessories by means of home parties, catalogs, telephone, and
a global computer information network. (2) Retail merchandising
of products, distributorship services, retail services by direct
solicitation by independent sales representatives, telephone shop
at home services, and interactive retail store services rendered by
means of a global computer information network, retail shop at
home parties, and mail order and electronic catalog services, all of
the above services in the field of jewellery, gift items, handbags,
watches, belts and other fashion accessories; Direct sales
organization and planning, namely, offering technical assistance
in the establishment and/or operation of retail shop at home
parties in the field of jewellery, gift items, handbags, watches, belts
and other fashion clothing accessories; Administration of discount
and award programs that provide incentives to people who
conduct home product sales parties all in the fields of jewellery, gift
items, handbags, watches, belts, and other fashion accessories;
Retail store services featuring jewellery, gift items, handbags,
watches, belts, and other fashion accessories by means of home
parties, catalogs, telephone, and a global computer information
network. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1),
(2) and on services (1). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on January 18, 2000 under No. 2,308,977 on wares (1);
UNITED STATES OF AMERICA on January 31, 2006 under No.
3,053,312 on wares (2) and on services (1). Proposed Use in
CANADA on wares (3) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Bijoux, nommément bijoux en argent
sterling, bijoux de fantaisie. (2) Ceintures pour femmes et
hommes. (3) Bijoux, nommément bijoux en argent sterling, bijoux
en or, bijoux de fantaisie, nommément colliers, bagues, boucles
d’oreilles, bracelets de cheville, bracelets, pendentifs, broches,
épinglettes-bijoux, montres, bagues d’orteil et bijoux pour le corps;
ceintures pour femmes et hommes. SERVICES: (1)
Marchandisage au détail de produits, services de distribution,
services de vente au détail par sollicitation directe de
représentants commerciaux indépendants, services de
magasinage à domicile par téléphone, services de catalogue de
vente par correspondance, services de magasin de détail
interactif offerts sur un réseau informatique mondial, organisation
et planification de vente directe, nommément aide dans
l’établissement et/ou la tenue de démonstrations à domicile et
administration de programmes offrant des primes aux personnes

qui tiennent des démonstrations de produits à domicile, tous dans
les domaines des bijoux, articles-cadeaux, sacs à main, montres,
ceintures et autres accessoires de mode; services de magasin de
détail offrant bijoux, articles-cadeaux, sacs à main, montres,
ceintures et autres accessoires de mode par des démonstrations
à domicile, par catalogue, par téléphone et sur un réseau
informatique mondial. (2) Marchandisage au détail de produits,
services de distribution, services de vente au détail par sollicitation
directe de représentants commerciaux indépendants, services de
magasinage à domicile par téléphone et services de magasin de
détail interactif offerts sur un réseau informatique mondial,
services de vente au détail par des démonstrations à domicile, par
correspondance et par catalogue électronique, tous les services
susmentionnés dans les domaines des bijoux, articles-cadeaux,
sacs à main, montres, ceintures et autres accessoires de mode;
organisation et planification de vente directe, nommément aide
technique dans l’établissement et/ou la tenue de démonstrations
à domicile pour la vente au détail dans les domaines des bijoux,
articles-cadeaux, sacs à main, montres, ceintures et autres
accessoires de vêtements mode; administration de programmes
de réductions et de récompenses offrant des primes aux
personnes qui tiennent des démonstrations de produits à
domicile, tous dans les domaines des bijoux, articles-cadeaux,
sacs à main, montres, ceintures et autres accessoires de mode;
services de magasin de détail offrant bijoux, articles-cadeaux,
sacs à main, montres, ceintures et autres accessoires de mode
par des démonstrations à domicile, par catalogue, par téléphone
et sur un réseau informatique mondial. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (2) et en
liaison avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 18 janvier 2000 sous le No. 2,308,977 en
liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
31 janvier 2006 sous le No. 3,053,312 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (3) et en
liaison avec les services (2).

1,368,975. 2007/10/24. DARYL THIBERT, 3 HEWKO STREET,
ST. CATHARINES, ONTARIO L2N 2E2 

STAND BEHIND OUR TROOPS 
WARES: (1) Printed matter, namely, calendars, brochures,
pamphlets and postcards; Stationery, namely, letterhead, paper,
note pads, labels, business cards, binders and folders. (2)
Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo shirts, hoodies, tank
tops, jackets, sweaters, sweat shirts, pants, sweatpants, ties,
scarves, caps, hats, bandanas, coats and vests. (3) Promotional
items, namely, caps, stickers, bumper stickers, key chains, flags,
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils,
pens and coffee mugs; Magnets, namely fridge magnets.
SERVICES: (1) Manufacturing, wholesale and retail sale of shirts,
t-shirts, polo shirts, hoodies, tank tops, jackets, sweaters, sweat
shirts, pants, sweatpants, ties, scarves, bandanas, hats, coats,
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vests, caps, stickers, bumper stickers, key chains, flags, banners,
balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils, pens, coffee
mugs and fridge magnets. (2) Operating a website providing
information in the field of patriotism and support for the Canadian
armed forces. Used in CANADA since August 01, 2007 on wares
and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément calendriers,
brochures, dépliants et cartes postales; articles de papeterie,
nommément papier à en-tête, papier, blocs-notes, étiquettes,
cartes professionnelles, reliures et chemises de classement. (2)
Articles vestimentaires, nommément chemises, tee-shirts, polos,
chandails à capuchon, débardeurs, vestes, chandails, pulls
d’entraînement, pantalons, pantalons d’entraînement, cravates,
foulards, casquettes, chapeaux, bandanas, manteaux et gilets. (3)
Articles promotionnels, nommément casquettes, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, chaînes porte-clés, drapeaux,
banderoles, ballons, macarons, cartes de souhaits, cartes de
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café;
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1)
Fabrication, vente en gros et vente au détail de chemises, tee-
shirts, polos, chandails à capuchon, débardeurs, vestes,
chandails, pulls d’entraînement, pantalons, pantalons
d’entraînement, cravates, foulards, bandanas, chapeaux,
manteaux, gilets, casquettes, autocollants, autocollants pour
pare-chocs, chaînes porte-clés, drapeaux, banderoles, ballons,
macarons, cartes de souhaits, cartes de correspondance,
crayons, stylos, grandes tasses à café et aimants pour
réfrigérateur. (2) Exploitation d’un site web diffusant de
l’information dans les domaines du patriotisme et du soutien des
Forces canadiennes. Employée au CANADA depuis 01 août
2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,368,977. 2007/10/24. DARYL THIBERT, 3 HEWKO STREET,
ST. CATHARINES, ONTARIO L2N 2E2 

STAND BEHIND OUR FORCES 
WARES: (1) Printed matter, namely, calendars, brochures,
pamphlets and postcards; Stationery, namely, letterhead, paper,
note pads, labels, business cards, binders and folders. (2)
Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo shirts, hoodies, tank
tops, jackets, sweaters, sweat shirts, pants, sweatpants, ties,
scarves, caps, hats, bandanas, coats and vests. (3) Promotional
items, namely, caps, stickers, bumper stickers, key chains, flags,
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils,
pens and coffee mugs; Magnets, namely fridge magnets.
SERVICES: (1) Manufacturing, wholesale and retail sale of shirts,
t-shirts, polo shirts, hoodies, tank tops, jackets, sweaters, sweat
shirts, pants, sweatpants, ties, scarves, bandanas, hats, coats,
vests, caps, stickers, bumper stickers, key chains, flags, banners,
balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils, pens, coffee
mugs and fridge magnets. (2) Operating a website providing
information in the field of patriotism and support for the Canadian
armed forces, police forces, the coast guard, customs officials,
emergency medical transport personnel and firefighters. Used in
CANADA since October 18, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément calendriers,
brochures, dépliants et cartes postales; articles de papeterie,
nommément papier à en-tête, papier, blocs-notes, étiquettes,
cartes professionnelles, reliures et chemises de classement. (2)
Articles vestimentaires, nommément chemises, tee-shirts, polos,
chandails à capuchon, débardeurs, vestes, chandails, pulls
d’entraînement, pantalons, pantalons d’entraînement, cravates,
foulards, casquettes, chapeaux, bandanas, manteaux et gilets. (3)
Articles promotionnels, nommément casquettes, autocollants,
autocollants pour pare-chocs, chaînes porte-clés, drapeaux,
banderoles, ballons, macarons, cartes de souhaits, cartes de
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café;
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1)
Fabrication, vente en gros et vente au détail de chemises, tee-
shirts, polos, chandails à capuchon, débardeurs, vestes,
chandails, pulls d’entraînement, pantalons, pantalons
d’entraînement, cravates, foulards, bandanas, chapeaux,
manteaux, gilets, casquettes, autocollants, autocollants pour
pare-chocs, chaînes porte-clés, drapeaux, banderoles, ballons,
macarons, cartes de souhaits, cartes de correspondance,
crayons, stylos, grandes tasses à café et aimants pour
réfrigérateur. (2) Exploitation d’un site web diffusant de
l’information dans les domaines du patriotisme et du soutien pour
les forces canadiennes, les forces policières, la garde côtière, les
agents des douanes, le personnel du transport médical d’urgence
et les pompiers. Employée au CANADA depuis 18 octobre 2007
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,369,191. 2007/10/25. Carhartt, Inc., a Michigan Corporation,
5750 Mercury Drive, Dearborn, Michigan 48121, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY LLP, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

WARES: Clothing, namely, coats, t-shirts, long underwear,
underwear, leggings, tops, bottoms, bib overalls, pants, jackets,
vests, coveralls, jeans, shirts, sweatshirts, sweatpants,
dungarees, shorts, parkas, sweaters, belts, suspenders, hats,
caps, bandanas, hoods, rainwear, gloves, socks, and gaiters;
children’s footwear; adult footwear, namely, work boots, boots,
and shoes. Priority Filing Date: May 03, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77171969 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, tee-
shirts, sous-vêtements longs, sous-vêtements, caleçons longs,
hauts, vêtements pour le bas du corps, salopettes, pantalons,
vestes, gilets, combinaisons, jeans, chemises, pulls
d’entraînement, pantalons d’entraînement, salopettes, shorts,
parkas, chandails, ceintures, bretelles, chapeaux, casquettes,
bandanas, capuchons, vêtements imperméables, gants,
chaussettes et guêtres; articles chaussants pour enfants; articles
chaussants pour adultes, nommément bottes de travail, bottes et
chaussures. Date de priorité de production: 03 mai 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77171969 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,369,846. 2007/10/30. Wrangler Apparel Corp., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Jackets, coats and vests. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vestes, manteaux et gilets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,369,848. 2007/10/30. Wrangler Apparel Corp., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 

 

WARES: Jackets, coats and vests. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vestes, manteaux et gilets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,370,038. 2007/10/31. Wrangler Apparel Corp., a Delaware
corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6 
 

WARES: Jackets, coats and vests. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vestes, manteaux et gilets. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,451. 2007/11/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA DIRECTJECT 
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WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/218643 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
218643 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,453. 2007/11/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA SPRINGJECT 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/218650 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
218650 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,454. 2007/11/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA EFFORTEASE 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/218638 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
218638 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,455. 2007/11/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA COMFORTSHOT 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/218652 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
218652 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,456. 2007/11/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA DEXIGN 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/218655 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
218655 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,457. 2007/11/09. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA COMFORTDOSE 
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WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: June 29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/218666 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
29 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/
218666 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,482. 2007/11/09. MeadWestvaco Corporation, a legal
entity, MeadWestvaco Corporate Center, 11013 West Broad
Street, Glen Allen, Virginia 23060, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 
 

WARES: Cameras; scanners; USB flash drives; digital pens;
audio and video recording transmission devices, namely, digital
cameras and digital voice recorders; peripheral computer
equipment, namely, mobile data receivers; cell phones; personal
digital assistants; electronic and interactive whiteboards;
computer hardware and software for electronic and interactive
whiteboards; projectors for electronic and interactive whiteboards;
pens for use with electronic and interactive whiteboards; computer
hardware and software used to collect, edit, organize, modify,
bookmark, transmit, store and share data, images and information
in the fields of project planning, project organization, project
management, event planning, event organization, event
management, personal planning, personal organization, report
planning, report organization, report management, time
management and word processing; lap desks; portable
workstations for use on the lap; lap desks and portable
workstations for use on the lap equipped with audio and speaker
capabilities; easels. SERVICES: Providing on-line, non-loadable
software for the collection, editing, organization, modification,
book marking, transmission, storage and sharing of data, images
and information in the fields of project planning, project
organization, project management, event planning, event
organization, event management, personal planning, personal
organization, report planning, report organization, report
management, time management and word processing. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils photo; numériseurs; clés USB;
stylos numériques; appareils de transmission d’enregistrements
audio et vidéo, nommément caméras numériques et enregistreurs
vocaux numériques; périphériques d’ordinateurs, nommément
récepteurs de données mobiles; téléphones cellulaires; assistants
numériques personnels; tableaux blancs électroniques et
interactifs; matériel informatique et logiciels pour tableaux blancs
électroniques et interactifs; projecteurs pour tableaux blancs
électroniques et interactifs; stylos pour utiliser avec des tableaux
blancs électroniques et interactifs; matériel informatique et
logiciels utilisés pour recueillir, éditer, organiser, modifier, mettre
en signet, transmettre, stocker et partager des données, des
images et de l’information dans les domaines de la planification de
projet, de l’organisation de projets, de la gestion de projets, de la
planification d’évènements, de l’organisation d’évènements, de la
gestion d’évènements, de la planification personnelle, de
l’organisation personnelle, de la planification de rapports, de
l’organisation de rapports, de la gestion de rapports, de la gestion
du temps et du traitement de texte; secrétaires de voyage; postes
de travail portatifs à poser sur les genoux; secrétaires de voyage
et postes de travail portatifs à poser sur les genoux et dotés de
fonctions audio et de haut-parleurs; chevalets. SERVICES: Offre
de logiciels en ligne, non téléchargeables, pour la collecte,
l’édition, l’organisation, la modification, la mise en signet, la
transmission, le stockage et le partage de données, d’images et
d’information dans les domaines de la planification de projets, de
l’organisation de projets, de la gestion de projets, de la
planification d’évènements, de l’organisation d’évènements, de la
gestion d’évènements, de la planification personnelle, de
l’organisation personnelle, de la planification de rapports, de
l’organisation de rapports, de la gestion de rapports, de la gestion
du temps et du traitement de texte. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,371,717. 2007/11/13. MeadWestvaco Corporation, a legal
entity, MeadWestvaco Corporate Center, 11013 West Broad
Street, Glen Allen, Virginia, 23060, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

FIVE STAR 
WARES: Cameras; scanners; USB flash drives; digital pens;
audio and video recording transmission devices, namely, digital
cameras and digital voice recorders; peripheral computer
equipment, namely, mobile data receivers; cell phones; personal
digital assistants; electronic and interactive whiteboards;
computer hardware and software for electronic and interactive
whiteboards; projectors for electronic and interactive whiteboards;
pens for use with electronic and interactive whiteboards; computer
hardware and software used to collect, edit, organize, modify,
bookmark, transmit, store and share data, images and information
in the fields of project planning, project organization, project
management, event planning, event organization, event
management, personal planning, personal organization, report
planning, report organization, report management, time
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management and word processing; lap desks; portable
workstations for use on the lap; lap desks and portable
workstations for use on the lap equipped with audio and speaker
capabilities; easels. SERVICES: Providing on-line, non-loadable
software for the collection, editing, organization, modification,
book marking, transmission, storage and sharing of data, images
and information in the fields of project planning, project
organization, project management, event planning, event
organization, event management, personal planning, personal
organization, report planning, report organization, report
management, time management and word processing. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils photo; numériseurs; clés USB;
stylos numériques; appareils de transmission d’enregistrements
audio et vidéo, nommément caméras numériques et enregistreurs
vocaux numériques; périphériques d’ordinateurs, nommément
récepteurs de données mobiles; téléphones cellulaires; assistants
numériques personnels; tableaux blancs électroniques et
interactifs; matériel informatique et logiciels pour tableaux blancs
électroniques et interactifs; projecteurs pour tableaux blancs
électroniques et interactifs; stylos pour utiliser avec des tableaux
blancs électroniques et interactifs; matériel informatique et
logiciels utilisés pour recueillir, éditer, organiser, modifier, mettre
en signet, transmettre, stocker et partager des données, des
images et de l’information dans les domaines de la planification de
projet, de l’organisation de projets, de la gestion de projets, de la
planification d’évènements, de l’organisation d’évènements, de la
gestion d’évènements, de la planification personnelle, de
l’organisation personnelle, de la planification de rapports, de
l’organisation de rapports, de la gestion de rapports, de la gestion
du temps et du traitement de texte; secrétaires de voyage; postes
de travail portatifs à poser sur les genoux; secrétaires de voyage
et postes de travail portatifs à poser sur les genoux et dotés de
fonctions audio et de haut-parleurs; chevalets. SERVICES: Offre
de logiciels en ligne, non téléchargeables, pour la collecte,
l’édition, l’organisation, la modification, la mise en signet, la
transmission, le stockage et le partage de données, d’images et
d’information dans les domaines de la planification de projets, de
l’organisation de projets, de la gestion de projets, de la
planification d’évènements, de l’organisation d’évènements, de la
gestion d’évènements, de la planification personnelle, de
l’organisation personnelle, de la planification de rapports, de
l’organisation de rapports, de la gestion de rapports, de la gestion
du temps et du traitement de texte. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,372,952. 2007/11/21. BeautyBank Inc., 767 Fifth Avenue, New
York, New York 10153, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SCULPTINEX 

WARES: Cosmetics namely foundation make up, face powder,
pressed powder, loose powder, blush, cover up creams,
concealers, eye shadows, eye liners, eye pencils, eye makeup,
eye treatments in the form of creams, gels and lotions; lip products
namely lipsticks, lip colour, lip tint, lip gloss, lip glaze, lip pencils,
lip liners, lip balms, lip shine, and lip conditioner, mascara, lash
tints, lash enhancers, lash primers, brow pencils, brow
moisturizing cream, gel and lotion; nail care preparations, nail
lacquer, nail polish, nail polish remover; skin masks, toners,
tonics, clarifiers, astringents and refreshers; skin soap, skin
cleansers, face and body powders for personal use, bath and
shower skin care preparations, shower gel, bath oils, bath salts,
bath beads, bath gels, bath grains, bath soak, bubble bath, bath
gelatin, sun care preparations, sun screen preparations, sun block
preparations, self-tanning preparations; skin bronzer creams,
lotions and gels; bronzing sticks, bronzing powders, after-sun
soothing and moisturizing preparations; pre-shave and after
shave lotions, creams, balms, splashes and gels; shaving cream,
shaving gel, cosmetic bags and cases, sold empty; skin care
preparations, non-medicated skin care treatment preparations,
skin moisturizing creams, lotions, balms and gels; facial
moisturizers, facial cleansers, facial exfoliators, face creams, face
lotions, face gels, facial masks, eye creams, lotions and gels; skin
cleansing lotions, skin cleansing creams, skin cleansing gels,
facial scrub, non-medicated anti-wrinkle creams, lotions and gels;
exfoliating skin soaps, scrubs, creams, lotions, gels and oils; non-
medicated skin repair creams, lotions and gels; hand cream, body
cream, body lotion, body gel, body oil, body powder, body toners,
body cleansers, body sprays, body scrubs, body emulsions, body
masks and body washes, moisturizing mist, non-medicated skin
renewal creams, lotions and gels; foot and leg skin moisturizing
and refresher gel; makeup removers, eye makeup remover,
personal deodorants and antiperspirants, talcum powder; hair
care preparations, hair styling preparations, hair volumizing
preparations, hair sunscreen preparations; perfumery, namely
perfume, eau de perfume, eau de toilette, cologne and essential
oils for aromatherapy, essential oils for perfumery and cosmetic
purposes, scented oils, fragranced body lotions, fragranced skin
moisturizers, fragranced skin soaps, fragranced body creams,
fragranced body powders, scented aftershave, scented shaving
cream, scented personal deodorants and antiperspirants.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
poudre pour le visage, poudre compacte, poudre libre, fard à
joues, crèmes correctrices, correcteurs, ombres à paupières,
traceurs pour les yeux, crayons pour les yeux, maquillage pour les
yeux, traitements pour les yeux sous forme de crèmes, gels et
lotions; produits pour les lèvres, nommément rouges à lèvres,
couleur à lèvres, teinte à lèvres, brillant à lèvres, glaçure à lèvres,
crayons à lèvres, crayons contour des lèvres, baumes à lèvres,
lustre à lèvres, hydratant à lèvres, mascara, teintures à cils,
embellisseurs de cils, apprêts à cils, crayons à sourcils, crème, gel
et lotion hydratants pour les sourcils; produits de soins des ongles,
laque à ongles, vernis à ongles, dissolvant; masques, toniques,
tonifiants, clarifiants, astringents et produits rafraîchissants; savon
de toilette, nettoyants pour la peau, poudres pour le visage et le
corps, produits de soins de la peau pour le bain et la douche, gel
douche, huiles de bain, sels de bain, perles de bain, gels de bain,
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billes de bain, produit à dissoudre dans le bain, bain moussant,
gélatine de bain, produits de soins solaires, écrans solaires,
écrans solaires totaux, produits autobronzants; crèmes, lotions et
gels bronzants; produits bronzants en bâton, poudres bronzantes,
produits apaisants et hydratants après-soleil; lotions, crèmes,
baumes, lotions à asperger et gels avant-rasage et après-rasage;
crème à raser, gel à raser, sacs et étuis à cosmétiques vendus
vides; produits de soins de la peau, produits de traitement de la
peau non médicamenteux, crèmes, lotions, baumes et gels
hydratants pour la peau; hydratants pour le visage, nettoyants
pour le visage, exfoliants pour le visage, crèmes pour le visage,
lotions pour le visage, gels pour le visage, masques de beauté,
crèmes, lotions et gels contour des yeux; lotions nettoyantes pour
la peau, crèmes nettoyantes pour la peau, gels nettoyants pour la
peau, désincrustant pour le visage, crèmes, lotions et gels
antirides non médicamenteux; savons, désincrustants, crèmes,
lotions, gels et huiles exfoliants pour la peau; crèmes, lotions et
gels réparateurs pour la peau non médicamenteux; crème à
mains, crème pour le corps, lotion pour le corps, gel pour le corps,
huile pour le corps, poudre pour le corps, toniques pour le corps,
nettoyants pour le corps, vaporisateurs pour le corps,
désincrustants pour le corps, émulsions pour le corps, masques
pour le corps et savons liquides pour le corps, hydratant en
atomiseur, crèmes, lotions et gels régénérateurs pour la peau non
médicamenteux; gel hydratant et rafraîchissant pour les pieds et
les jambes; démaquillants, démaquillant pour les yeux,
déodorants et antisudorifiques, poudre de talc; produits de soins
capillaires, produits coiffants, produits gonflants pour les cheveux,
produits solaires pour les cheveux; parfumerie, nommément
parfums, eau de parfum, eau de toilette, eau de Cologne et huiles
essentielles pour aromathérapie, huiles essentielles pour
parfumerie et cosmétiques, huiles parfumées, lotions parfumées
pour le corps, hydratants parfumés pour la peau, savons parfumés
pour la peau, crèmes parfumées pour le corps, poudres
parfumées pour le corps, après-rasage parfumé, crème à raser
parfumée, déodorants et antisudorifiques parfumés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,001. 2007/11/28. DONAN MARKETING CORPORATION,
977 West 1st Street, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA V7P
1A4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

SNUGSLEEP 
WARES: (1) Duvets, pillows and mattress overlays. (2) Duvet
covers and bed sheets. Used in CANADA since October 15, 1985
on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Couettes, oreillers et surmatelas. (2)
Housses de couette et draps. Employée au CANADA depuis 15
octobre 1985 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,374,020. 2007/11/29. Medtech Products Inc., 90 North
Broadway, Irvington, New York 10533, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

NIGHTGUARD ADVANCED COMFORT 
WARES: Dental appliance to prevent nighttime bruxism (tooth
grinding) in adults. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareil d’orthodontie pour prévenir le
bruxisme nocturne (grincement des dents) chez les adultes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,024. 2007/11/29. Royal Canin SA, 30470 Aimargues,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
 

WARES: Cat food, cat treats, dietary pet food. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nourriture pour chats, gâteries pour chats,
nourriture diététique pour animaux de compagnie. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,029. 2007/11/29. Global Intelligence Alliance Group Ltd.,
Itämerenkatu 5 A, Helsinki 00180, FINLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: ODUTOLA
PROFESSIONAL CORPORATION, 280 ALBERT STREET,
SUITE 300, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

GLOBAL INTELLIGENCE 
SERVICES: Franchising, namely consultation and assistance in
business management, organization and promotion for others;
Design and development of computer hardware and software in
the areas of competitive intelligence, due diligence, competitor
metrics, process-re-engineering, market and business analysis for
others; Educational services, namely conducting and arranging
conferences and seminars in the areas of competitive intelligence,
due diligence, competitor metrics, process-re-engineering, market
and business analysis. Used in CANADA since at least as early
as October 01, 2003 on services.
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SERVICES: Franchisage, nommément conseil et aide dans la
gestion, l’organisation et la promotion d’entreprise pour des tiers;
conception et développement de matériel informatique et de
logiciels dans les domaines de la veille concurrentielle, de la
vérification au préalable, de l’évaluation de la concurrence, de la
réingénierie des processus, de l’analyse du marché et des affaires
pour des tiers; services éducatifs, nommément tenue et
organisation de conférences et de séminaires dans les domaines
de la veille concurrentielle, de la vérification au préalable, de
l’évaluation de la concurrence, de la réingénierie des processus,
de l’analyse du marché et des affaires. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 octobre 2003 en liaison avec
les services.

1,374,048. 2007/11/29. The Wiggles Pty Limited, 54 Edgecliff
Road, Bondi Junction, 2022 New South Wales, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

WIGGLY CAFÉ 
SERVICES: Café, cafeteria, snack bar, coffee bar and restaurant
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de café, cafétéria, casse-croûte, café-bar et
restaurant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,374,055. 2007/11/29. iSkin Inc., 2225 Sheppard Avenue East,
Suite 1203, Toronto, ONTARIO M2J 5C2 
 

WARES: Cases for hand-held personal music players; bags of
textile, leather or artificial leather namely all purpose sports bags,
all purpose carrying bags, all purpose athletic bags, backpacks,
belt bags, garment bags for travel, messenger bags, bags for
laptop computers, shopping bags, travel bags, wallets, rucksacks;
toiletry bags, shaving bags; headsets, earphones, portable audio
speakers, wireless stereo transmitters, wireless stereo speakers;
computer software for use in organizing, transmitting,
manipulating and reviewing audio files on portable and handheld
digital electronic devices; clothing for men, women and children

namely jackets, coats, trousers, suits and vests, rain jackets,
pants, bathing suits, pullovers, hoods, jerseys, shirts and trousers,
underwear, headgear namely balaclavas, baseball caps and
bandanas, gloves, socks, belts; footwear for men, women and
children namely athletic shoes, beach shoes, sandals, slippers,
boots, and shoes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Étuis pour lecteurs de musique de poche;
sacs en tissu, en cuir ou en similicuir, nommément sacs de sport
tout usage, sacs de transport tout usage, sacs d’entraînement tout
usage, sacs à dos, sacs banane, housses à vêtements de voyage,
sacoches de messager, sacs pour ordinateurs portatifs, sacs à
provisions, sacs de voyage, portefeuilles, sacs à dos; sacs de
toilette, sacs de rasage; casques d’écoute, écouteurs, haut-
parleurs portatifs, émetteurs stéréo sans fil, haut-parleurs stéréo
sans fil; logiciels pour l’organisation, la transmission, la
manipulation et l’écoute de fichiers audio à partir d’appareils
électroniques numériques de poche; vêtements pour hommes,
femmes et enfants, nommément vestes, manteaux, pantalons,
costumes et gilets, vestes imperméables, pantalons, maillots de
bain, chandails, capuchons, jerseys, chemises et pantalons, sous-
vêtements, couvre-chefs, nommément passe-montagnes,
casquettes de baseball et bandanas, gants, chaussettes,
ceintures; articles chaussants pour hommes, femmes et enfants,
nommément chaussures d’entraînement, chaussures de plage,
sandales, pantoufles, bottes et chaussures. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,076. 2007/11/29. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois, 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0P7 

CITRUS SQUEEZE 
WARES: Confectionery, namely, chewing gum, bubble gum,
candy and mints. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher,
gomme à bulles, bonbons et menthes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,374,214. 2007/11/30. New York Mercantile Exchange, Inc.,
World Financial Center, One North End Avenue, New York, New
York, 10282-1101, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1 

miNY 
SERVICES: Providing electronic exchange markets for trading,
clearing, confirming transactions, and other services in the field of
commodity futures, options and other derivatives. Used in
CANADA since at least as early as June 2005 on services.
Priority Filing Date: June 05, 2007, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 77/197,682 in association with the
same kind of services.
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SERVICES: Offre de marchés des devises électroniques pour le
commerce, la compensation, la confirmation de transactions et
autres services dans les domaines des contrats à terme sur
marchandises, des options et autres dérivés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2005 en liaison avec
les services. Date de priorité de production: 05 juin 2007, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 77/197,682 en liaison
avec le même genre de services.

1,376,126. 2007/12/14. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA SWIFTDOSE 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/224359 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/224359 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,127. 2007/12/14. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA SURESPRING 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/224364 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/224364 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,137. 2007/12/14. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA FEATHERFIT 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/224354 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/224354 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,138. 2007/12/14. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA FEATHERJECT 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/224355 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/224355 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,139. 2007/12/14. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA FEATHERJET 
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WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/224356 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/224356 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,376,140. 2007/12/14. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA GLISSADER 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 09, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/224357 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
09 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/224357 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,377,862. 2008/01/03. Bristol-Myers Squibb Company, (a
Delaware corporation), 345 Park Avenue, New York, New York
10154, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

ORENCIA ZENGRIP 
WARES: A syringe pre-filled with pharmaceutical preparations for
treating auto-immune diseases for human use. Priority Filing
Date: July 12, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 77/228095 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Seringue préalablement remplie de
préparations pharmaceutiques pour le traitement des maladies
auto-immunes chez les humains. Date de priorité de production:
12 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
77/228095 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,379,106. 2008/01/14. Industries Lassonde inc., 755, rue
Principale, Rougemont, QUÉBEC J0L 1M0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: INDUSTRIES
LASSONDE INC., ATT: DÉPARTEMENT DES AFFAIRES
JURIDIQUES , 755 RUE PRINCIPALE, ROUGEMONT,
QUÉBEC, J0L1M0 

PÊCHE LÉGÉCLATÉ 
MARCHANDISES: Boissons aux fruits non alcoolisées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Non-alcoholic fruit drinks. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,382,300. 2008/02/06. LMS Medical Systems, 5252 de
Maisonneuve O. Suite 314, Montreal, QUEBEC H4A 3S5 

Perception du risque clinique 
SERVICES: Computer software for data collection from a fetal or
maternal monitor and entered by a caregiver to compare the rate
of progress of a laboring mother to a group of similar woman who
delivered vaginally; computer software for identifying and marking
patterns in the fetal heart tracing for review by a clinician;
computer software for using basic data about pregnant woman
and her fetus to calculate the risk of experiencing shoulder
dystocia, a labor complication that can cause permanent damage
to the fetus. Used in CANADA since September 24, 2007 on
services.

SERVICES: Logiciel pour la collecte de données à partir d’un
cardiotocographe et l’entrée de données par un soignant afin de
comparer le progrès d’une femme en travail à un groupe de
femmes en situation similaire qui ont accouché par voies basses;
logiciel d’identification et de traçage du rythme cardiaque du bébé
pour examen par un clinicien; logiciel pour l’utilisation de données
de base sur une femme enceinte et son bébé pour estimer le
risque de subir une dystocie des épaules, une complication lors de
l’accouchement pouvant causer des dommages permanents au
bébé. Employée au CANADA depuis 24 septembre 2007 en
liaison avec les services.

1,382,903. 2008/02/11. Cloud No.9 Holdings Pty Ltd, 1 Horne
Street, Clifton Hill, VIC 3068, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: JEFF DAFOE,
PREMIER BRANDS LTD, 10 - 4085 SLADEVIEW CRESCENT,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5L5X3 

Cloud No.9 
WARES: Alcoholic Beverages Distilled: - namely Vodka, brandy,
gin, rum, whiskey, Liqueurs and non distilled namely:- cocktails,
coolers, fortified wines (port, sherry, vermouth), beer. Proposed
Use in CANADA on wares.



Vol. 55, No. 2793 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

07 mai 2008 384 May 7, 2008

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées distillées, nommément
vodka, brandy, gin, rhum, whiskey, liqueurs et boissons
alcoolisées non distillées, nommément cocktails, panachés, vins
fortifiés (porto, xérès, vermouth), bière. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,396. 2008/02/06. 3356001 Canada Inc., 709 Chenier, St-
Jerome, QUEBEC J7Z 7A8 

SUPER SLIM 
The right to the exclusive use of the word SLIM is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Bodybuilding nutrition namely whey protein powders,
amino acids, minerals and vitamins, torula yeast tablets and
powder, and formluas or powders composed of malt, casein,
sucrose and yeast. SERVICES: Consltant services in the fields of
body fitness and conditioning, sport performance, personal
training, consult on weight loss-gain and nutrition, development
supervision and counselling of personal fitness training programs;
gym strenght training, proper use of gym equipment and exercise
machines. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SLIM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires pour culturistes,
nommément poudres de protéines de lactosérum, acides aminés,
minéraux et vitamines, comprimés et poudres de levure torula,
formules ou poudres composées de malt, de caséine, de
saccharose et de levure. SERVICES: Services de conseil dans les
domaines de l’entraînement et du conditionnement physique, de
la performance sportive, de l’entraînement personnel,
consultation en matière de perte de poids et de nutrition,
supervision du développement et services de conseil relatifs à des
programmes personnalisés d’entraînement physique;
développement de la force en salle d’entraînement, utilisation
adéquate d’appareils et de machines d’exercice. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,384,589. 2008/02/22. Natureland Products Ltd., 8535 Eastlake
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5A 4T7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LANG
MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

PUREIAN SPRINGS 
WARES: Flavoured water. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau aromatisée. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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529,522-1. 2007/05/10. (TMA310,316--1986/01/10) ZWILLING
J.A. HENCKELS AKTIENGESELLSCHAFT,
GRUNEWALDERSTRASSE 14-22, SOLINGEN, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ZWILLING 
WARES: Frying pans; lids for pots; cruets; stew-pans; garlic
presses; cookery moulds; cooking pot sets; cauldrons; cooking
pots; woks. Used in CANADA since at least as early as January
2006 on wares.

MARCHANDISES: Poêles à frire; couvercles pour casseroles;
burettes; faitouts; presse-ail; moules de cuisine; batteries de
cuisine; chaudrons; casseroles; woks. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2006 en liaison avec les
marchandises.

647,006-1. 2007/02/09. (TMA380,509--1991/02/22) Gertex
Hosiery Inc., 9 Densley Avenue, Toronto, ONTARIO M6M 2P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 13002, 349 TERRY FOX DRIVE,
KANATA, ONTARIO, K2K0E2 

SOPHISTICATED MISS 
WARES: Hair accessories; manicure sets, pedicure sets, eye
applicators, nail files, nail brushes, bath brushes, sponges, bath
gloves, mirrors, lip gloss, eye shadow, lip balm, nail polish, body
glitter; hair rollers, hair brushes, combs, scissors, nail clippers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux; nécessaires de
manucure, nécessaires de pédicure, applicateurs pour les yeux,
limes à ongles, brosses à ongles, brosses de toilette, éponges,
gants de bain, miroirs, brillant à lèvres, ombre à paupières, baume
à lèvres, vernis à ongles, brillant pour le corps; bigoudis, brosses
à cheveux, peignes, ciseaux, coupe-ongles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

692,860-1. 2006/08/22. (TMA419,480--1993/11/12) FRENCH
CONNECTION LTD., 20-22 Bedford Row, London, WC1R 4JS,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE,
181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

FRENCH CONNECTION 

WARES: (1) Sunglasses; spectacles; cases; frames, lenses,
earstems, chains, nose-pieces, foam padding and suspension
cords, aIl for spectacles and sunglasses; clip-on sunglasses; anti-
glare eyewear; goggles; pince-nez; parts and fittings for aIl the
aforesaid goods. (2) Jewellery, watches; precious metals;
horological and chronometric instruments, namely clocks. (3)
Leather and imitation leather goods, namely, luggage, boots,
sandals, shoes, coats, jackets, bags, namely, all purpose sports
bags, beach bags, tote bags, belts, wallets, purses, handbags,
gloves, suitcases, identity paper holders, sports bags and tote
bags; animal skins, hides; walking-stick; wallets; securing straps
for articles of luggage; suitcases, toiletry, namely toiletry kits
containing lipstick, eyeliner, blush, face cream; make-up and
wash bags, key chains. (4) Clothing, namely t-shirts, dresses,
shorts, sweaters, suits, ties, shirts, jackets, trousers, pants,
slacks, buckles for belts, coats, overcoats, top coats, cloaks,
socks, hosiery, nightgowns, nightshirts, pyjamas, bathrobes,
tracksuits, leotards, ski suits, salopettes, gilets, sailing jackets,
sailing trousers, raincoats, rainsuits, frocks, dresses, gowns,
blouses, tunics, jerseys, parkas, waistcoats, tights (pantyhose),
hosiery, stockings, legwarmers, skirts, sweatshirts, crravats,
neckties, aprons, shawls, kaftans, sarongs, mittens, bathrobes,
swimwear, jeans, tuxedos, braces, breeches, cummerbunds,
sashes, blazers, underwear, foundation garments, lingerie, vests,
vest tops, singlets, tops, bodices, socks, cardigans and pullovers;
headgear, namely hats, caps, headbands, visors, baseball hats
and berets; and footwear, namely shoes, boots, slippers,
moccasins, low-heeled shoes, high-heeled shoes, top boots,
Wellingtons, carpet slippers, sandals and overshoes; scarves;
gloves; ties and belts. (5) Spectacles, sunglasses; cases; frames,
lenses, earstems, chains, nose-pieces, foam padding and
suspension cords, aIl for spectacles and sunglasses; clip-on
sunglasses; anti-glare eyewear; goggles; pince-nez; parts and
fittings for aIl the aforesaid goods. (6) Leather and imitation leather
goods, namely, luggage, boots, sandals, shoes, coats, jackets,
bags, namely, all purpose sports bags, beach bags, tote bags,
belts, wallets, purses, handbags, gloves, suitcases, identity paper
holders, sports bags and tote bags; animal skins, hides; walking-
stick; wallets; securing straps for articles of luggage; suitcases,
toiletry, namely toiletry kits containing lipstick, eyeliner, blush, face
cream; make-up and wash bags, key chains; clothing, namely t-
shirts, dresses, shorts, sweaters, suits, ties, shirts, jackets,
trousers, pants, slacks, buckles for belts, coats, overcoats, top
coats, cloaks, socks, hosiery, nightgowns, nightshirts, pyjamas,
bathrobes, tracksuits, leotards, ski suits, salopettes, gilets, sailing
jackets, sailing trousers, raincoats, rainsuits, frocks, dresses,
gowns, blouses, tunics, jerseys, parkas, waistcoats, tights
(pantyhose), hosiery, stockings, legwarmers, skirts, sweatshirts,
crravats, neckties, aprons, shawls, kaftans, sarongs, mittens,
bathrobes, swimwear, jeans, tuxedos, braces, breeches,
cummerbunds, sashes, blazers, underwear, foundation garments,
lingerie, vests, vest tops, singlets, tops, bodices, socks, cardigans

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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and pullovers; headgear, namely hats, caps, headbands, visors,
baseball hats and berets; and footwear, namely shoes, boots,
slippers, moccasins, low-heeled shoes, high-heeled shoes, top
boots, Wellingtons, carpet slippers, sandals and overshoes;
scarves; gloves; ties and belts. Used in CANADA since at least as
early as May 1997 on wares (1), (2), (3), (4). Used in OHIM (EC)
on wares (5), (6). Registered in or for OHIM (EC) on March 26,
2001 under No. 1080266 on wares (5), (6).

MARCHANDISES: (1) Lunettes de soleil; lunettes; étuis;
montures, lentilles, branches, chaînes, arcades, rembourrage en
mousse et cordons, tous pour lunettes et lunettes de soleil; clips
solaires; articles de lunetterie antireflets; lunettes de protection;
pince-nez; pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées. (2) Bijoux, montres; métaux précieux;
instruments d’horlogerie et de chronométrie, nommément
horloges. (3) Marchandises en cuir et en similicuir, nommément
valises, bottes, sandales, chaussures, manteaux, vestes, sacs,
nommément sacs de sport tout usage, sacs de plage, fourre-tout,
ceintures, portefeuilles, porte-monnaie, sacs à main, gants,
valises, porte-papiers d’identité, sacs de sport et fourre-tout;
peaux d’animaux, cuirs bruts; cannes; portefeuilles; sangles de
fixation pour bagagerie; valises, articles de toilette, nommément
trousses de toilette contenant du rouge à lèvres, un traceur pour
les yeux, du fard à joues, de la crème pour le visage; sacs de
maquillage et de lavage, chaînes porte-clés. (4) Vêtements,
nommément tee-shirts, robes, shorts, chandails, costumes,
cravates, chemises, vestes, pantalons, pantalons sport, boucles
de ceinture, manteaux, paletots, pardessus, pèlerines,
chaussettes, bonneterie, robes de nuit, chemises de nuit,
pyjamas, sorties de bain, ensembles d’entraînement, maillots,
costumes, salopettes et vestes de ski, vestes de voile, pantalons
de voile, imperméables, ensembles imperméables, blouses,
robes, robes du soir, chemisiers, tuniques, jerseys, parkas, gilets,
collants (bas-culottes), bonneterie, bas, jambières, jupes, pulls
d’entraînement, cravates, régates, tabliers, châles, cafetans,
sarongs, mitaines, sorties de bain, vêtements de bain, jeans,
smokings, bretelles, culottes, ceintures de smoking, écharpes,
blazers, sous-vêtements, sous-vêtements de maintien, lingerie,
gilets, hauts de style gilet, maillots, hauts, corsages, chaussettes,
cardigans et chandails; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casquettes, bandeaux, visières, casquettes de baseball et bérets;
articles chaussants, nommément chaussures, bottes, pantoufles,
mocassins, chaussures à talon bas, chaussures à talons hauts,
bottes à revers, bottes en caoutchouc, chaussons, sandales et
couvre-chaussures; foulards; gants; cravates et ceintures. (5)
Lunettes, lunettes de soleil; étuis; montures, lentilles, branches,
chaînes, arcades, rembourrage en mousse et cordons, tous pour
lunettes et lunettes de soleil; clips solaires; articles de lunetterie
antireflets; lunettes de protection; pince-nez; pièces et
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées. (6)
Marchandises en cuir et en similicuir, nommément valises, bottes,
sandales, chaussures, manteaux, vestes, sacs, nommément sacs
de sport tout usage, sacs de plage, fourre-tout, ceintures,
portefeuilles, porte-monnaie, sacs à main, gants, valises, porte-
papiers d’identité, sacs de sport et fourre-tout; peaux d’animaux,
cuirs bruts; cannes; portefeuilles; sangles de fixation pour
bagagerie; valises, articles de toilette, nommément trousses de
toilette contenant du rouge à lèvres, un traceur pour les yeux, du

fard à joues, de la crème pour le visage; sacs de maquillage et
lavage, chaînes porte-clés; vêtements, nommément tee-shirts,
robes, shorts, chandails, costumes, cravates, chemises, vestes,
pantalons, pantalons sport, boucles de ceinture, manteaux,
paletots, pardessus, pèlerines, chaussettes, bonneterie, robes de
nuit, chemises de nuit, pyjamas, sorties de bain, ensembles
d’entraînement, maillots, costumes, salopettes et vestes de ski,
vestes de voile, pantalons de voile, imperméables, ensembles
imperméables, blouses, robes, robes du soir, chemisiers,
tuniques, jerseys, parkas, gilets, collants (bas-culottes),
bonneterie, bas, jambières, jupes, pulls d’entraînement, cravates,
régates, tabliers, châles, cafetans, sarongs, mitaines, sorties de
bain, vêtements de bain, jeans, smokings, bretelles, culottes,
ceintures de smoking, écharpes, blazers, sous-vêtements, sous-
vêtements de maintien, lingerie, gilets, hauts de style gilet,
maillots, hauts, corsages, chaussettes, cardigans et chandails;
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, bandeaux,
visières, casquettes de baseball et bérets; articles chaussants,
nommément chaussures, bottes, pantoufles, mocassins,
chaussures à talon bas, chaussures à talons hauts, bottes à
revers, bottes en caoutchouc, chaussons, sandales et couvre-
chaussures; foulards; gants; cravates et ceintures. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1997 en liaison avec
les marchandises (1), (2), (3), (4). Employée: OHMI (CE) en
liaison avec les marchandises (5), (6). Enregistrée dans ou pour
OHMI (CE) le 26 mars 2001 sous le No. 1080266 en liaison avec
les marchandises (5), (6).

844,892-1. 2007/06/18. (TMA493,889--1998/05/01) UPTODATE,
INC., (A DELAWARE CORPORATION), 95 Sawyer Road,
Waltham, Massachusetts 02453-3471, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

UPTODATE 
SERVICES: Providing clinical medical and health information via
a global computer network. Used in CANADA since 2000 on
services. Priority Filing Date: April 18, 2007, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 77/160,162 in association
with the same kind of services.

SERVICES: Diffusion d’information médicale et de santé clinique
au moyen d’un réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis 2000 en liaison avec les services. Date de
priorité de production: 18 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 77/160,162 en liaison avec le même
genre de services.

887,022-1. 2005/12/06. (TMA528,457--2000/05/26) Applica
Consumer Products, Inc., (a Florida corporation), 3633 Flamingo
Road, Miramar, Florida 33027, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC,
H3B3P4 
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LITTER MAID 
WARES: Cat litter. Used in CANADA since at least as early as
July 2004 on wares.

MARCHANDISES: Litière pour chats. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juillet 2004 en liaison avec les
marchandises.

896,023-1. 2006/09/14. (TMA538,413--2000/12/06) CANADIAN
TIRE CORPORATION, LIMITED, 2180 YONGE STREET,
TORONTO, ONTARIO M4P 2V8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the word COAT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Roof patch, contact cement, super glue, carpenter’s
glue, white glue, foam insulation for residential use to insulate
walls and cracks, caulking and silicones. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COAT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pièce de renfort de toiture, adhésif de contact,
colle à base de cyanoacrylate, colle de menuisier, colle blanche,
isolant en mousse à usage résidentiel pour isoler les murs et les
fissures, calfeutrage et silicones. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,174,849-1. 2006/09/26. (TMA622,328--2004/10/12) FOTO
SOURCE CANADA INC., Unit 12 - 2333 Wyecroft Road,
Oakville, ONTARIO L6L 6L4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIS LLP, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, SUITE 5600, P.O. BOX 367, 100 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1E2 

 

WARES: (1) Film and photographic equipment and parts and
accessories therefore, namely, cameras and camcorders, tripods,
camera and video bags, storage cases, gadget bags, camera
lenses, lens cleaners, flash lights, and redeye reduction pens. (2)
Parts and accessories for digital cameras and digital printers,
namely, electrical chargers and adapters, modem adapters,
printer paper and sticker paper, digital cables, blank compact
discs and DVDs, digital media cards, memory cards and memory
sticks. (3) Photographs and art, namely, mounted and unmounted
photographs and digital photographs. (4) Batteries and battery
chargers. (5) Storage devices for photographs, namely, picture
boxes and albums. SERVICES: (1) Operation of a business
dealing in the sale of photographic equipment and accessories of
all kinds and the supply of photo finishing, photographic
processing, developing, and printing services. (2) Operation of a
business selling home entertainment electronic equipment and
accessories therefor and projection devices. Used in CANADA
since at least as early as December 31, 2004 on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Équipement cinématographique et
photographique, pièces et accessoires connexes, nommément
appareils photo et caméscopes, trépieds, sacs pour appareils
photo et caméras, boîtes de rangement, sacs à gadgets, objectifs,
nettoyeurs à lentilles, lampes éclairs et stylos pour réduire l’effet
des yeux rouges. (2) Pièces et accessoires pour appareils photo
numériques et imprimantes numériques, nommément chargeurs
et adaptateurs électriques, adaptateurs pour modem, papier pour
imprimante et papier autocollant, câbles numériques, disques
compacts et DVD vierges, cartes multimédias, cartes mémoire et
cartes à mémoire flash. (3) Photographies et oeuvres d’art,
nommément photographies numériques et photographies
montées ou non. (4) Piles et chargeurs de piles. (5) Dispositifs de
stockage pour photographies, nommément boîtes et albums à
photographies. SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise
spécialisée dans la vente d’équipement et d’accessoires
photographiques de toutes sortes et dans l’offre de services de
finition de photographies, de traitement de photographies, de
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développement de photographies ainsi que de services
d’impression. (2) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
vente d’équipement électronique de cinéma maison,
d’accessoires connexes et de dispositifs de projection. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 2004
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,233,328-1. 2007/04/27. (TMA650,250--2005/10/12) GLOBE
ELECTRIC COMPANY INC./ COMPAGNIE GLOBE
ÉLECTRIQUE INC., 150 Oneida Drive, Montreal, QUEBEC H9R
1A8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCMILLAN BINCH MENDELSOHN S.E.N.C.R.L.,
S.R.L LLP, 1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4 
 

WARES: (1) Power bars. (2) Thermostats, deck lights, recessed
lighting, namely detachable trims and recessed fixtures sold
together, as well as insulation boxes, vapor barriers, mounting
plates, detachable trims and cans with electrical boxes sold
separately. Used in CANADA since at least February 2005 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Blocs d’alimentation. (2) Thermostats,
claire-voie, appareils d’éclairage encastrés, nommément
garnitures démontables et luminaires encastrés vendus
ensembles, ainsi que boîtiers d’isolation, écrans pare-vapeur,
plaques de montage, garnitures et bacs démontables avec
boîtiers électriques vendus séparément. Employée au CANADA
depuis au moins février 2005 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,242,086-1. 2007/04/26. (TMA684,850--2007/03/28) PPG
Industries Ohio, Inc., a Delaware Corporation, 3800 West 143rd
Street, Cleveland, Ohio 44111, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

TITAN 

WARES: Water treatment chemicals for swimming pools; waste
water treatment chemicals for industrial use; chlorine for
swimming pools and for processing potable water. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 06, 2007 under
No. 3332008 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques de traitement de l’eau des
piscines; produits chimiques de traitement des eaux usées à
usage industriel; chlore pour piscines et pour le traitement de l’eau
potable. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 06 novembre 2007 sous le No. 3332008 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,288,873. 2006/02/06. Urban Poling Inc., 1129 Prospect
Avenue, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA V7R 2M6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 

ACTIVATOR 
WARES: (1) Sporting and exercise equipment, namely hand-held
poles used to enhance the exercise benefits of walking and
running, and parts therefor. (2) Pole straps, pole holders, hand
grips for poles, bell shaped tips for poles and protective coverings
for such wares. (3) Gloves. (4) Sport carrying bags, sport bags,
bags for storage and carriage of poles. (5) Pre-recorded
instructional DVDs, CDs and videocassettes featuring exercising
using poles and the sport of walking, and printed instructional,
educational and teaching materials, namely, course materials,
presentation materials, manuals and guides featuring exercising
using poles and the sport of walking. (6) Pre-recorded instructional
DVDs, CDs and videocassettes featuring exercising using poles
and the sport of walking, printed instructional, educational and
teaching materials, namely, course materials, presentation
materials, manuals and guides featuring exercising using poles
and the sport of walking, all for use by therapists to assist and
guide senior and cognitively and physically impaired citizens to
perform in-home recreation programs and exercises, therapeutic
recreation programs and exercises and stimulation programs and
exercises. (7) Raised toilet seats, commodes, bath seats, grab
bars, door handles, door locks, eating utensils, timers, watches,
handheld watches, stopwatches and timers, alarm clocks,
medication dossette, bubble packing, transfer belts, positioning
cushions, wound care prevention splints, gait aids, namely canes,
walkers and crutches, home surveillance devices, namely
alarmed monitoring devices, shopping carts and laundry carts.
SERVICES: Educational and instructional courses, seminars and
workshops featuring exercise poles and the sports of walking and
running. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

The mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
dated April 9, 2008. Vol 55, Issue 2789. The statement of wares
were incomplete.

MARCHANDISES: (1) Équipement de sport et d’exercice,
nommément bâtons utilisés pour améliorer les avantages de la
marche et de la course, et pièces connexes. (2) Dragonnes, porte-
bâtons, poignées pour bâtons, embouts en forme de cloche pour
bâtons et housses de protection pour ces marchandises. (3)
Gants. (4) Sacs de transport, sacs de sport, sacs pour le
rangement et le transport de bâtons. (5) DVD, CD et cassettes
vidéo didactiques préenregistrés présentant des exercices au
moyen de bâtons et la marche, ainsi que matériel didactique,

éducatif et pédagogique imprimé, nommément matériel de cours,
matériel de présentation, manuels et guides présentant des
exercices au moyen de bâtons et la marche. (6) DVD, CD et
cassettes vidéo didactiques préenregistrés présentant des
exercices au moyen de bâtons et la marche, matériel didactique,
éducatif et pédagogique imprimé, nommément matériel de cours,
matériel de présentation, manuels et guides présentant des
exercices au moyen de bâtons et la marche, tous pour des
thérapeutes dans le but d’aider et d’accompagner des personnes
âgées et des personnes ayant une déficience cognitive ou
physique pour effectuer des programmes de loisirs et des
exercices à la maison, des programmes de loisirs et des exercices
thérapeutiques et des programmes de stimulation et des
exercices. (7) Sièges de toilette surélevés, commodes, sièges de
bain, barres de préhension, poignées de porte, serrures de porte,
ustensiles de table, minuteries, montres, montres de poche
chronomètres et minuteurs, réveils, dosettes pour médicaments,
emballage à bulles d’air, ceintures de transfert, coussins de
positionnement, attelles pour la prévention et le soin des
blessures, aides à la marche, nommément cannes, marchettes et
béquilles, dispositifs de surveillance domestique, nommément
dispositifs de surveillance à alarme, paniers d’épicerie et chariots
à linge. SERVICES: Cours, conférences et ateliers au sujet des
bâtons d’exercice ainsi que de la marche et de la course. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

La marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
marques de commerce du 9 avril 2008, Volume 55, numéro
2789. L’énoncé des marchandises était incomplet. 

1,313,932. 2006/08/22. TracFone Wireless, Inc., a Delaware
Corporation, 9700 N.W. 112th Avenue, Miami, Florida 33178,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PAY AS YOU GO MADE SIMPLE 
SERVICES: Cellular telephone telecommunications services
provided via prepaid air time cellular telephones and prepaid air
time cellular telephone calling card services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 10, 2007 under No. 3,262,266 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

The mark has been prematurely advertised in the Trade-marks
Journal of September 26, 2008. Vol.54, Issue 2761. 16(2) Claim
added prior to advertisement.

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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SERVICES: Services de télécommunication par téléphone
cellulaire offerts au moyen de services de téléphones cellulaires
avec temps d’antenne prépayé et de services de carte d’appel
pour téléphone cellulaire avec temps d’antenne prépayé.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 10 juillet 2007 sous le No. 3,262,266 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

La marque a été publiée prématurément dans le Journal des
marque de commerce du 26 septembre 2008. Volume 54,
numéro 2761. Revendication 16(2) ajoutée avant publication. 

1,354,021. 2007/06/29. CanGro Foods Inc., 2150 Lakeshore
Blvd. West, Toronto, ONTARIO M8V 1A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

AYLMER ACCENTS METTENT 
L’ACCENT SUR  

WARES: Processed tomatoes. Proposed Use in CANADA on
wares.

The mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
dated April 2nd, 2008. Vol.55, Issue 2788. The mark appeared
incorrectly.

MARCHANDISES: Tomates transformées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

La marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
marques de commerce du 2 avril 2008. Volume 55, numéro
2788. La marque n’est pas apparue correctement. 
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TMA708,185. April 21, 2008. Appln No. 1,323,011. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. Wizard Juice Ltd.

TMA712,084. April 16, 2008. Appln No. 1,231,151. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Nu-Life Inc.

TMA712,085. April 16, 2008. Appln No. 1,346,597. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Classic Cruises Holdings S. De R.L.

TMA712,086. April 16, 2008. Appln No. 1,346,317. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Sneak a Peek Ultrasound Inc.

TMA712,087. April 16, 2008. Appln No. 1,344,759. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. The TDL Marks Corporation.

TMA712,088. April 16, 2008. Appln No. 1,343,623. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. PI Financial Corp.

TMA712,089. April 16, 2008. Appln No. 1,343,298. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. DARFORD INDUSTRIES LTD.

TMA712,090. April 16, 2008. Appln No. 1,342,656. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. TELUS Corporation.

TMA712,091. April 16, 2008. Appln No. 1,342,348. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Optident Ltd.

TMA712,092. April 16, 2008. Appln No. 1,341,881. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. Athans Group Coffee Co. Ltd.

TMA712,093. April 16, 2008. Appln No. 1,341,879. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. Athans Group Coffee Co. Ltd.

TMA712,094. April 16, 2008. Appln No. 1,341,474. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Martin International Corporation.

TMA712,095. April 16, 2008. Appln No. 1,341,148. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Creditech Solutions Inc.

TMA712,096. April 16, 2008. Appln No. 1,331,286. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. B2 Fashions Inc.

TMA712,097. April 16, 2008. Appln No. 1,341,142. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Kensington Publishing Corp.

TMA712,098. April 16, 2008. Appln No. 1,214,294. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Cavendish Farms Corporation.

TMA712,099. April 16, 2008. Appln No. 1,216,150. Vol.52 Issue 
2621. January 19, 2005. Aiwell.

TMA712,100. April 16, 2008. Appln No. 1,229,924. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Bronco Belle Texas BBQ Foods Ltd.

TMA712,101. April 16, 2008. Appln No. 1,231,887. Vol.54 Issue 

2770. November 28, 2007. Cosmetic Dermatology, Inc.

TMA712,102. April 16, 2008. Appln No. 1,235,571. Vol.52 Issue 
2649. August 03, 2005. Arash Shahsavarani.

TMA712,103. April 16, 2008. Appln No. 1,232,561. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. The Grierson Trust.

TMA712,104. April 16, 2008. Appln No. 1,230,209. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Bare Escentuals Beauty, Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA712,105. April 16, 2008. Appln No. 1,231,886. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Cosmetic Dermatology, Inc.

TMA712,106. April 16, 2008. Appln No. 1,232,846. Vol.54 Issue 
2724. January 10, 2007. San Miguel Corporation.

TMA712,107. April 16, 2008. Appln No. 1,139,095. Vol.51 Issue 
2613. November 24, 2004. Tata Consultancy Services Limited.

TMA712,108. April 16, 2008. Appln No. 1,299,542. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Bremenn IP Holdings, LLC.

TMA712,109. April 16, 2008. Appln No. 1,178,851. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. LMI Technologies Inc.

TMA712,110. April 16, 2008. Appln No. 1,191,543. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. Dundee Corporation.

TMA712,111. April 16, 2008. Appln No. 1,191,545. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. Dundee Corporation.

TMA712,112. April 16, 2008. Appln No. 1,191,546. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. Dundee Corporation.

TMA712,113. April 16, 2008. Appln No. 1,191,548. Vol.51 Issue 
2587. May 26, 2004. Dundee Corporation.

TMA712,114. April 16, 2008. Appln No. 1,212,562. Vol.52 Issue 
2629. March 16, 2005. Bravissimo Limited, a company registered 
in England and Wales.

TMA712,115. April 16, 2008. Appln No. 1,213,454. Vol.52 Issue 
2629. March 16, 2005. Warsaw Orthopedic, Inc.(an Indiana cor-
poration).

TMA712,116. April 16, 2008. Appln No. 1,167,188. Vol.50 Issue 
2563. December 10, 2003. ELECTRIC CLOUD, INC.(a Delaware 
Corporation).

TMA712,117. April 16, 2008. Appln No. 1,139,230. Vol.51 Issue 
2585. May 12, 2004. CHECKPOINT SYSTEMS, INC.

TMA712,118. April 16, 2008. Appln No. 1,131,321. Vol.50 Issue 

Enregistrement
Registration
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2545. August 06, 2003. ViRexx Medical Corp.

TMA712,119. April 16, 2008. Appln No. 1,143,874. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Royal Adhesives and Sealants, LLC.

TMA712,120. April 16, 2008. Appln No. 1,193,987. Vol.51 Issue 
2602. September 08, 2004. VANITY FAIR, INC.

TMA712,121. April 17, 2008. Appln No. 1,252,877. Vol.53 Issue 
2691. May 24, 2006. Chrysler LLC.

TMA712,122. April 17, 2008. Appln No. 1,252,671. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Newpark Canada Inc.

TMA712,123. April 17, 2008. Appln No. 1,252,575. Vol.53 Issue 
2712. October 18, 2006. So. Cap. S.r.l.

TMA712,124. April 17, 2008. Appln No. 1,252,425. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Firefly Energy Inc.(Delaware corpora-
tion).

TMA712,125. April 17, 2008. Appln No. 1,342,812. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. HERMES INTERNATIONAL.

TMA712,126. April 17, 2008. Appln No. 1,345,684. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. FONDATION CENTRE DE CAN-
CÉROLOGIE CHARLES-BRUNEAUune personne morale.

TMA712,127. April 17, 2008. Appln No. 1,327,990. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Société Moulin D’or Libanaise, s.a.r.l.

TMA712,128. April 17, 2008. Appln No. 1,299,964. Vol.54 Issue 
2733. March 14, 2007. 9084-9795 Québec Inc. (Crêpes de 
Gérard).

TMA712,129. April 17, 2008. Appln No. 1,253,253. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. bioMérieux, Inc.

TMA712,130. April 17, 2008. Appln No. 1,348,940. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. BESSETTE, Gaétan.

TMA712,131. April 17, 2008. Appln No. 1,350,024. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. BIOTHERM, une société anonyme.

TMA712,132. April 17, 2008. Appln No. 1,350,130. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Société des Loteries du Québec.

TMA712,133. April 17, 2008. Appln No. 1,351,728. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. ENVIROSEAL ENGINEERING PROD-
UCTS LTD.

TMA712,134. April 17, 2008. Appln No. 1,351,613. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Playtex Products, Inc.

TMA712,135. April 17, 2008. Appln No. 1,351,611. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Playtex Products, Inc.

TMA712,136. April 17, 2008. Appln No. 1,350,489. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. J. & P. Coats, Limited.

TMA712,137. April 17, 2008. Appln No. 1,350,487. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. J. & P. Coats, Limited.

TMA712,138. April 17, 2008. Appln No. 1,350,485. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. J. & P. Coats, Limited.

TMA712,139. April 17, 2008. Appln No. 1,350,401. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. DUFORT ET LAVIGNE LTÉE.

TMA712,140. April 17, 2008. Appln No. 1,350,398. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. DUFORT ET LAVIGNE LTÉE.

TMA712,141. April 17, 2008. Appln No. 1,349,970. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Tortoise Restaurant Group Inc.

TMA712,142. April 17, 2008. Appln No. 1,349,968. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Tortoise Restaurant Group Inc.

TMA712,143. April 17, 2008. Appln No. 1,349,821. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,144. April 17, 2008. Appln No. 1,349,820. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,145. April 17, 2008. Appln No. 1,349,818. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,146. April 17, 2008. Appln No. 1,349,817. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,147. April 17, 2008. Appln No. 1,349,453. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Novartis AG.

TMA712,148. April 17, 2008. Appln No. 1,294,847. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Alexandra Faciu.

TMA712,149. April 17, 2008. Appln No. 1,289,636. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Best Buy Enterprise Services, Inc. (Min-
nesota Corporation).

TMA712,150. April 17, 2008. Appln No. 1,286,479. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Siemens Aktiengesellschaft.

TMA712,151. April 17, 2008. Appln No. 1,281,421. Vol.53 Issue 
2699. July 19, 2006. Lori Miller.

TMA712,152. April 17, 2008. Appln No. 1,280,923. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Real Enterprise Solutions Nederland 
B.V.

TMA712,153. April 17, 2008. Appln No. 1,352,145. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. GMAC LLC.

TMA712,154. April 17, 2008. Appln No. 1,349,136. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Fazi Battaglia S.P.A.

TMA712,155. April 17, 2008. Appln No. 1,348,928. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Excel Funds Management Inc.

TMA712,156. April 17, 2008. Appln No. 1,290,311. Vol.54 Issue 
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2767. November 07, 2007. Barbara’s Bakery, Inc.

TMA712,157. April 17, 2008. Appln No. 1,290,085. Vol.54 Issue 
2748. June 27, 2007. EESA Corporation.

TMA712,158. April 17, 2008. Appln No. 1,289,818. Vol.53 Issue 
2716. November 15, 2006. Chrysler LLC.

TMA712,159. April 17, 2008. Appln No. 1,293,150. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Original Product Manufacturing Corpora-
tion.

TMA712,160. April 17, 2008. Appln No. 1,293,149. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Original Product Manufacturing Corpora-
tion.

TMA712,161. April 17, 2008. Appln No. 1,292,270. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. TOMA Corporation.

TMA712,162. April 17, 2008. Appln No. 1,212,384. Vol.51 Issue 
2605. September 29, 2004. FORD MOTOR COMPANY.

TMA712,163. April 17, 2008. Appln No. 1,209,426. Vol.54 Issue 
2758. September 05, 2007. Triumph International AG.

TMA712,164. April 17, 2008. Appln No. 1,182,526. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. GlaxoSmithKline Consumer Health-
care Inc.

TMA712,165. April 17, 2008. Appln No. 1,230,579. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Actton Super-Save Gas Stations Ltd.

TMA712,166. April 17, 2008. Appln No. 1,230,577. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Actton Super-Save Gas Stations Ltd.

TMA712,167. April 17, 2008. Appln No. 1,230,574. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Actton Super-Save Gas Stations Ltd.

TMA712,168. April 17, 2008. Appln No. 1,335,570. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. La Capitale assurances générales 
inc.

TMA712,169. April 17, 2008. Appln No. 1,316,086. Vol.54 Issue 
2746. June 13, 2007. Optimizer Financial Network Inc.

TMA712,170. April 17, 2008. Appln No. 1,278,194. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. PROSNACK NATURAL FOODS INC.

TMA712,171. April 17, 2008. Appln No. 1,219,019. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Fiera Foods Company.

TMA712,172. April 17, 2008. Appln No. 1,276,453. Vol.53 Issue 
2689. May 10, 2006. Sofina Foods Inc./Aliments Sofina Inc.

TMA712,173. April 17, 2008. Appln No. 1,301,178. Vol.54 Issue 
2758. September 05, 2007. Thomas Cook Canada Inc.

TMA712,174. April 17, 2008. Appln No. 1,306,062. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. JELLYFISH, Inc.

TMA712,175. April 17, 2008. Appln No. 1,277,637. Vol.53 Issue 
2707. September 13, 2006. HERSHEY CHOCOLATE & CON-

FECTIONERY CORPORATION.

TMA712,176. April 17, 2008. Appln No. 1,107,744. Vol.54 Issue 
2731. February 28, 2007. AMEC, Plc.

TMA712,177. April 17, 2008. Appln No. 1,258,099. Vol.54 Issue 
2738. April 18, 2007. First Nations National Building Officers 
Association.

TMA712,178. April 17, 2008. Appln No. 1,209,480. Vol.54 Issue 
2725. January 17, 2007. Major League Lacrosse LLC.

TMA712,179. April 17, 2008. Appln No. 1,280,417. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. HENKEL KOMMANDITGESELL-
SCHAFT AUF AKTIEN (Henkel KGaA), a limited partnership 
organized and existing under the laws of the Federal Republic of 
Germany.

TMA712,180. April 17, 2008. Appln No. 1,272,413. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Goodwill Industries of Toronto.

TMA712,181. April 17, 2008. Appln No. 1,084,042. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. PRZEDSIEBIORSTWO PRZEMYSLU 
SPIRYTUSOWEGO "POLMOS", w Warszawie Spolka Akcyjna 
(Enterprise of the Spirit Industry "POLMOS" in Warsaw Joint 
Stock Company).

TMA712,182. April 17, 2008. Appln No. 1,351,897. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Ewald Schafer.

TMA712,183. April 17, 2008. Appln No. 1,351,850. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Garfield T. French.

TMA712,184. April 17, 2008. Appln No. 1,292,269. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. TOMA Corporation.

TMA712,185. April 17, 2008. Appln No. 1,278,659. Vol.53 Issue 
2711. October 11, 2006. Abercrombie & Fitch Trading Co., an 
Ohio corporation.

TMA712,186. April 17, 2008. Appln No. 1,276,550. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Mitsubishi Pencil Co., Ltd.(a Japanese 
corporation).

TMA712,187. April 17, 2008. Appln No. 1,274,744. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. HOLLAND USA, INC.

TMA712,188. April 17, 2008. Appln No. 1,272,016. Vol.53 Issue 
2713. October 25, 2006. THE SCORE TELEVISION NETWORK 
LTD.

TMA712,189. April 17, 2008. Appln No. 1,310,519. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Heart and Stroke Foundation of Can-
ada/Fondation des maladies du coeur du Canada.

TMA712,190. April 17, 2008. Appln No. 1,307,414. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Pietro Fiorentini S.p.A.

TMA712,191. April 17, 2008. Appln No. 1,269,373. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. COINAMATIC CANADA INC.

TMA712,192. April 17, 2008. Appln No. 1,308,150. Vol.54 Issue 
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2774. December 26, 2007. Schering-Plough Canada Inc.

TMA712,193. April 17, 2008. Appln No. 1,266,907. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. Campbell Soup Company.

TMA712,194. April 17, 2008. Appln No. 1,308,151. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Schering-Plough Canada Inc.

TMA712,195. April 17, 2008. Appln No. 1,255,385. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. AVIOM, INC.

TMA712,196. April 17, 2008. Appln No. 1,348,039. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. VAST-AUTO DISTRIBUTION LTÉE.

TMA712,197. April 17, 2008. Appln No. 1,309,753. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Mei Men Wang.

TMA712,198. April 17, 2008. Appln No. 1,335,568. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. La Capitale assurances générales 
inc.

TMA712,199. April 17, 2008. Appln No. 1,327,778. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. Heraeus Kulzer GmbH.

TMA712,200. April 17, 2008. Appln No. 1,325,704. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Schumacher Research & Leadership 
Group, Inc.

TMA712,201. April 17, 2008. Appln No. 1,325,735. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Schumacher Research & Leadership 
Group, Inc.

TMA712,202. April 17, 2008. Appln No. 1,326,719. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. IGENETIX CORPORATION.

TMA712,203. April 17, 2008. Appln No. 1,333,311. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Doctor’s Eye Care Co-Op Ltd.

TMA712,204. April 17, 2008. Appln No. 1,334,109. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. ASLAN Leather Inc.

TMA712,205. April 17, 2008. Appln No. 1,336,494. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. IGENETIX CORPORATION.

TMA712,206. April 17, 2008. Appln No. 1,317,559. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Delta Group Canada.

TMA712,207. April 17, 2008. Appln No. 1,319,096. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Dalsa Inc.

TMA712,208. April 17, 2008. Appln No. 1,320,337. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. VANCOUVER ROWING CLUB.

TMA712,209. April 17, 2008. Appln No. 1,330,047. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. MR. SWIRL PLUMBING & DRAIN 
CLEANING INC.

TMA712,210. April 17, 2008. Appln No. 1,330,275. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. SOUTHERN CROSS CAPITAL 
MANAGEMENT.

TMA712,211. April 17, 2008. Appln No. 1,331,879. Vol.54 Issue 

2775. January 02, 2008. Twentieth Century Fox Film Corpora-
tion.

TMA712,212. April 17, 2008. Appln No. 1,332,973. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. CABELA’S INC.

TMA712,213. April 17, 2008. Appln No. 1,347,306. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Sharbel Group Inc.

TMA712,214. April 17, 2008. Appln No. 1,347,312. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. MyThum Interactive Inc.

TMA712,215. April 17, 2008. Appln No. 1,347,532. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Graham Lewis.

TMA712,216. April 17, 2008. Appln No. 1,350,788. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. A. Millard George Funeral Home Lim-
ited.

TMA712,217. April 17, 2008. Appln No. 1,351,073. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. SÖFFT SHOE COMPANY, INC.

TMA712,218. April 17, 2008. Appln No. 1,337,893. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. DRN Commerce Inc.

TMA712,219. April 17, 2008. Appln No. 1,337,894. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. DRN Commerce Inc.

TMA712,220. April 17, 2008. Appln No. 1,346,529. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Nexon Publishing North America Inc.

TMA712,221. April 17, 2008. Appln No. 1,341,388. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Belfor (Canada) Inc.

TMA712,222. April 17, 2008. Appln No. 1,342,643. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Harrison Pensa LLP.

TMA712,223. April 17, 2008. Appln No. 1,254,803. Vol.53 Issue 
2713. October 25, 2006. MINORONZONI S.R.L., an Italian cor-
poration.

TMA712,224. April 17, 2008. Appln No. 1,254,866. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. Hearst Communications, Inc.

TMA712,225. April 17, 2008. Appln No. 1,253,996. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Adams Childrenswear Limited.

TMA712,226. April 17, 2008. Appln No. 1,255,824. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Fiesta Catering International, Inc.

TMA712,227. April 17, 2008. Appln No. 1,343,164. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. C&R VENTURES INC.

TMA712,228. April 17, 2008. Appln No. 1,255,838. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Mars Fishcare North America, Inc.

TMA712,229. April 17, 2008. Appln No. 1,343,691. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Waterloo Catholic District School 
Board.

TMA712,230. April 17, 2008. Appln No. 1,278,691. Vol.53 Issue 
2715. November 08, 2006. Osotspa Co., Ltd.
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TMA712,231. April 17, 2008. Appln No. 1,348,872. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Hofbauer Professional Corporation.

TMA712,232. April 17, 2008. Appln No. 1,348,951. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Manufacturing Systems Corp.

TMA712,233. April 17, 2008. Appln No. 1,278,911. Vol.54 Issue 
2745. June 06, 2007. Eye Spy Accessories Inc.

TMA712,234. April 17, 2008. Appln No. 1,350,826. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Modern Purair Inc.

TMA712,235. April 17, 2008. Appln No. 1,351,615. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Playtex Products, Inc.

TMA712,236. April 17, 2008. Appln No. 1,352,240. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Advent Health Care Corporation.

TMA712,237. April 17, 2008. Appln No. 1,326,208. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Marshall Ventilated Mattress Com-
pany Limited.

TMA712,238. April 17, 2008. Appln No. 1,327,406. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. i.d.aahs! Incorporated.

TMA712,239. April 17, 2008. Appln No. 1,329,086. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. Softwrap Limited.

TMA712,240. April 17, 2008. Appln No. 1,329,506. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Intercity Watch Canada Inc.

TMA712,241. April 17, 2008. Appln No. 1,335,804. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Steelscape, Inc.

TMA712,242. April 17, 2008. Appln No. 1,338,025. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. TACO LUIS ENTERPRISES LTD.

TMA712,243. April 17, 2008. Appln No. 1,339,334. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Brandimensions Inc.

TMA712,244. April 17, 2008. Appln No. 1,282,209. Vol.53 Issue 
2715. November 08, 2006. Antica Farmacista, LLC, a legal entity.

TMA712,245. April 17, 2008. Appln No. 1,302,295. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. CAFFE UMBRIA, INC.

TMA712,246. April 17, 2008. Appln No. 1,286,818. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. State Street Corporation (a Massachu-
setts corporation).

TMA712,247. April 17, 2008. Appln No. 1,304,464. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Lance Armstrong Foundation, Inc.

TMA712,248. April 17, 2008. Appln No. 1,308,987. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Lakeshore Dental Centre Inc.

TMA712,249. April 17, 2008. Appln No. 1,290,215. Vol.53 Issue 
2711. October 11, 2006. Habasit AG.

TMA712,250. April 17, 2008. Appln No. 1,292,009. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. VerticalScope Inc.

TMA712,251. April 17, 2008. Appln No. 1,310,797. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. ev3 Endovascular, Inc. (a Delaware Cor-
poration).

TMA712,252. April 17, 2008. Appln No. 1,317,496. Vol.54 Issue 
2740. May 02, 2007. DR. KEVIN KO DENTISTRY PROFES-
SIONAL CORPORATION.

TMA712,253. April 17, 2008. Appln No. 1,292,008. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. VerticalScope Inc.

TMA712,254. April 17, 2008. Appln No. 1,319,752. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Abercrombie & Fitch Trading Co.an Ohio 
corporation.

TMA712,255. April 17, 2008. Appln No. 1,293,313. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. CTVglobemedia Publishing Inc.

TMA712,256. April 17, 2008. Appln No. 1,319,754. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Abercrombie & Fitch Trading Co.an Ohio 
corporation.

TMA712,257. April 17, 2008. Appln No. 1,251,914. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Gardner Denver, Inc.

TMA712,258. April 17, 2008. Appln No. 1,252,588. Vol.54 Issue 
2723. January 03, 2007. Hermine Design Group, a partnership.

TMA712,259. April 17, 2008. Appln No. 1,252,723. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Moen Incorporated (a Delaware corpo-
ration).

TMA712,260. April 17, 2008. Appln No. 1,252,835. Vol.53 Issue 
2684. April 05, 2006. THE DIAL CORPORATION.

TMA712,261. April 17, 2008. Appln No. 1,253,031. Vol.53 Issue 
2707. September 13, 2006. DAVID LEADBETTER ENTER-
PRISES.

TMA712,262. April 17, 2008. Appln No. 1,320,130. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Lennox Industries Inc.

TMA712,263. April 17, 2008. Appln No. 1,329,291. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. BIG AD VENTURES LTD.

TMA712,264. April 17, 2008. Appln No. 1,328,714. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. AGRIUM INC.

TMA712,265. April 17, 2008. Appln No. 1,253,072. Vol.52 Issue 
2668. December 14, 2005. Ganz, a partnership.

TMA712,266. April 17, 2008. Appln No. 1,305,212. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Belden Technologies, Inc.

TMA712,267. April 17, 2008. Appln No. 1,304,641. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. Sharon Sanzo.

TMA712,268. April 17, 2008. Appln No. 1,253,124. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. FUJITSU LIMITED.

TMA712,269. April 17, 2008. Appln No. 1,302,088. Vol.54 Issue 
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2760. September 19, 2007. Woods Industries (Canada) Inc.

TMA712,270. April 17, 2008. Appln No. 1,253,190. Vol.52 Issue 
2652. August 24, 2005. WPT Enterprises, Inc.

TMA712,271. April 17, 2008. Appln No. 1,253,697. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. Allseating Corporation.

TMA712,272. April 17, 2008. Appln No. 1,300,536. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. SLEEP COUNTRY USA, LLC.

TMA712,273. April 17, 2008. Appln No. 1,338,273. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Itako Enterprise Co., Ltd.

TMA712,274. April 17, 2008. Appln No. 1,253,832. Vol.53 Issue 
2685. April 12, 2006. Homelidays, A Societe Anonyme.

TMA712,275. April 17, 2008. Appln No. 1,346,345. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Vintage Fine Homes Inc.

TMA712,276. April 17, 2008. Appln No. 1,338,271. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Itako Enterprise Co., Ltd.

TMA712,277. April 17, 2008. Appln No. 1,333,784. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Woodhaven Capital Corp.

TMA712,278. April 17, 2008. Appln No. 1,140,577. Vol.52 Issue 
2637. May 11, 2005. Victoria Principal Productions, Inc.(a Califor-
nia corporation).

TMA712,279. April 17, 2008. Appln No. 1,332,487. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. The Learning Enrichment Foundation.

TMA712,280. April 17, 2008. Appln No. 1,326,720. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. IGENETIX CORPORATION.

TMA712,281. April 17, 2008. Appln No. 1,275,827. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. drugstore.com, inc.

TMA712,282. April 17, 2008. Appln No. 1,274,393. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. bambu, LLC (a Maine limited liability 
company).

TMA712,283. April 17, 2008. Appln No. 1,127,818. Vol.50 Issue 
2576. March 10, 2004. Segway Inc.(a Delaware corporation).

TMA712,284. April 17, 2008. Appln No. 1,317,356. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Maytag Corporation.

TMA712,285. April 17, 2008. Appln No. 1,314,016. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Wellnx Life Sciences Inc.

TMA712,286. April 17, 2008. Appln No. 1,319,561. Vol.54 Issue 
2739. April 25, 2007. TRINITY HEALTHY LIVING PRODUCTS 
INC.

TMA712,287. April 17, 2008. Appln No. 1,312,440. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. George Cowatch.

TMA712,288. April 17, 2008. Appln No. 1,132,587. Vol.50 Issue 
2570. January 28, 2004. RESTAURANT DAOU INC.

TMA712,289. April 17, 2008. Appln No. 1,312,380. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Christine Jewellers Ltd.

TMA712,290. April 17, 2008. Appln No. 1,311,263. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. Flageoli, Ltd.

TMA712,291. April 17, 2008. Appln No. 1,329,326. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Sports Specific Training, Inc.

TMA712,292. April 17, 2008. Appln No. 1,327,722. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA712,293. April 17, 2008. Appln No. 1,253,930. Vol.53 Issue 
2686. April 19, 2006. THE BABY EINSTEIN COMPANY, LLC(a 
Colorado limited liability company).

TMA712,294. April 18, 2008. Appln No. 1,325,075. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. IntegraMed America, Inc.

TMA712,295. April 18, 2008. Appln No. 1,326,669. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Verico Financial Group Inc.

TMA712,296. April 18, 2008. Appln No. 1,327,424. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Proven Winners North America LLC (a 
California limited liability company).

TMA712,297. April 18, 2008. Appln No. 1,349,551. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Boot’s Landscaping & Maintenance 
Ltd.

TMA712,298. April 18, 2008. Appln No. 1,349,547. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. The Mathematics of Information Tech-
nology and Complex Systems Inc.

TMA712,299. April 18, 2008. Appln No. 1,349,380. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. State Street Corporation(a Massachu-
setts corporation).

TMA712,300. April 18, 2008. Appln No. 1,348,706. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Health Valley Company.

TMA712,301. April 18, 2008. Appln No. 1,348,085. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Ferrari Importing Company, Inc. d/b/a 
Gamma Sports.

TMA712,302. April 18, 2008. Appln No. 1,347,087. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. American International Group, Inc.

TMA712,303. April 18, 2008. Appln No. 1,341,311. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Julie Guerlande(Société anonyme).

TMA712,304. April 18, 2008. Appln No. 1,304,187. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. Forbes LLC(a Delaware limited liability 
company).

TMA712,305. April 18, 2008. Appln No. 1,249,237. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Forbes LLC(a Delaware limited liability 
company).

TMA712,306. April 18, 2008. Appln No. 1,288,319. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Annigan Corporation.
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TMA712,307. April 18, 2008. Appln No. 1,292,130. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. MOTOLUX HOLDING B.V.

TMA712,308. April 18, 2008. Appln No. 1,307,337. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. chris baxted.

TMA712,309. April 18, 2008. Appln No. 1,339,685. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. CADBURY BEVERAGES CANADA 
INC.

TMA712,310. April 18, 2008. Appln No. 1,310,947. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Tween Brands Investment, LLC.

TMA712,311. April 18, 2008. Appln No. 1,310,956. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Tween Brands Investment, LLC.

TMA712,312. April 18, 2008. Appln No. 1,249,670. Vol.53 Issue 
2715. November 08, 2006. Amadeus North America, Inc.(a Dela-
ware corporation).

TMA712,313. April 18, 2008. Appln No. 1,174,502. Vol.53 Issue 
2698. July 12, 2006. KEBONY ASA.

TMA712,314. April 18, 2008. Appln No. 1,104,737. Vol.50 Issue 
2569. January 21, 2004. MAJOR LEAGUE LACROSSE LLC.

TMA712,315. April 18, 2008. Appln No. 1,117,643. Vol.50 Issue 
2538. June 18, 2003. MANHATTAN GROUP, LLC,a legal entity.

TMA712,316. April 18, 2008. Appln No. 1,136,061. Vol.50 Issue 
2542. July 16, 2003. QUALCOMM INCORPORATED.

TMA712,317. April 18, 2008. Appln No. 1,173,020. Vol.51 Issue 
2582. April 21, 2004. VANITY FAIR, INC.a Delaware corporation.

TMA712,318. April 18, 2008. Appln No. 1,239,824. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. SOFTSPIKES, LLCa Delaware limited 
liability company.

TMA712,319. April 18, 2008. Appln No. 1,246,822. Vol.52 Issue 
2657. September 28, 2005. Audi AG.

TMA712,320. April 18, 2008. Appln No. 1,249,460. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Pelican Products, Inc., a California 
Corporation.

TMA712,321. April 18, 2008. Appln No. 1,252,822. Vol.54 Issue 
2725. January 17, 2007. Autonomy Corporation PLC.

TMA712,322. April 18, 2008. Appln No. 1,253,036. Vol.53 Issue 
2711. October 11, 2006. THE TIMBERLAND COMPANY.

TMA712,323. April 18, 2008. Appln No. 1,253,552. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. The J.M. Smucker Company.

TMA712,324. April 18, 2008. Appln No. 1,256,407. Vol.53 Issue 
2713. October 25, 2006. ATA Retail Services, Inc.a California 
corporation.

TMA712,325. April 18, 2008. Appln No. 1,267,454. Vol.53 Issue 
2694. June 14, 2006. 2715864 CANADA INC.

TMA712,326. April 18, 2008. Appln No. 1,107,748. Vol.54 Issue 
2731. February 28, 2007. AMEC, Plc.

TMA712,327. April 18, 2008. Appln No. 1,330,897. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Les entreprises Nuovem inc.

TMA712,328. April 18, 2008. Appln No. 1,328,271. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Équiterre.

TMA712,329. April 18, 2008. Appln No. 1,349,615. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. PARAXIP TECHNOLOGIES INC.

TMA712,330. April 18, 2008. Appln No. 1,341,722. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Tricots drummond inc.

TMA712,331. April 18, 2008. Appln No. 1,351,748. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. TV5 Québec, Canada.

TMA712,332. April 18, 2008. Appln No. 1,322,800. Vol.54 Issue 
2758. September 05, 2007. R B & W Manufacturing LLC.

TMA712,333. April 18, 2008. Appln No. 1,323,005. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. Canadian Imperial Bank of Commerce.

TMA712,334. April 18, 2008. Appln No. 1,323,404. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Shaw Cablesystems G.P.

TMA712,335. April 18, 2008. Appln No. 1,323,997. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. Kids Can Free the Children.

TMA712,336. April 18, 2008. Appln No. 1,324,045. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. HJ Sock Group Ltd.

TMA712,337. April 18, 2008. Appln No. 1,325,747. Vol.54 Issue 
2745. June 06, 2007. St. Francis Herb Farm Incorporated.

TMA712,338. April 18, 2008. Appln No. 1,325,898. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Johnson Matthey Public Limited Com-
pany.

TMA712,339. April 18, 2008. Appln No. 1,326,554. Vol.54 Issue 
2745. June 06, 2007. BRIDGESTONE CORPORATION.

TMA712,340. April 18, 2008. Appln No. 1,326,727. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Aviagen Limited.

TMA712,341. April 18, 2008. Appln No. 1,328,486. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Shaw Cablesystems G.P.

TMA712,342. April 18, 2008. Appln No. 1,326,743. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Future Technology (UK) Ltd.(a United 
Kingdom corporation).

TMA712,343. April 18, 2008. Appln No. 1,327,933. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. Verizon Trademark Services LLC.

TMA712,344. April 21, 2008. Appln No. 1,329,920. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Sharon McInnis.

TMA712,345. April 21, 2008. Appln No. 1,302,430. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. 1148 COMPANY INC.
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TMA712,346. April 21, 2008. Appln No. 1,299,195. Vol.54 Issue 
2750. July 11, 2007. Tough Customs, Inc.

TMA712,347. April 21, 2008. Appln No. 1,103,926. Vol.54 Issue 
2758. September 05, 2007. JO MALONE, INC.

TMA712,348. April 21, 2008. Appln No. 1,162,324. Vol.52 Issue 
2634. April 20, 2005. MIROTONE PTY LIMITED.

TMA712,349. April 21, 2008. Appln No. 1,047,924. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. ConAgra Grocery Products Company.

TMA712,350. April 21, 2008. Appln No. 1,256,602. Vol.52 Issue 
2667. December 07, 2005. 1182743 Alberta Ltd.

TMA712,351. April 21, 2008. Appln No. 1,256,601. Vol.53 Issue 
2676. February 08, 2006. 1182743 Alberta Ltd.

TMA712,352. April 21, 2008. Appln No. 1,207,064. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. BASF SE.

TMA712,353. April 21, 2008. Appln No. 1,238,915. Vol.52 Issue 
2637. May 11, 2005. Reel Acoustics Canada Ltd.

TMA712,354. April 21, 2008. Appln No. 1,191,092. Vol.51 Issue 
2605. September 29, 2004. Eckel Manufacturing Co. Inc.(a 
Texas corporation).

TMA712,355. April 21, 2008. Appln No. 1,336,439. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. P.O.P. Packaging Inc.

TMA712,356. April 21, 2008. Appln No. 1,336,429. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. P.O.P. Packaging Inc.

TMA712,357. April 21, 2008. Appln No. 1,219,085. Vol.53 Issue 
2700. July 26, 2006. ATOMIC CARTOONS INC.

TMA712,358. April 21, 2008. Appln No. 1,336,441. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. P.O.P. Packaging Inc.

TMA712,359. April 21, 2008. Appln No. 1,251,697. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Splash Corporation.

TMA712,360. April 21, 2008. Appln No. 1,330,514. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. MILUS INTERNATIONAL SA.

TMA712,361. April 21, 2008. Appln No. 1,052,593. Vol.50 Issue 
2552. September 24, 2003. Thinkbox Media, LLC.

TMA712,362. April 21, 2008. Appln No. 1,091,076. Vol.49 Issue 
2506. November 06, 2002. 929641 Ontario Inc.

TMA712,363. April 21, 2008. Appln No. 821,543. Vol.50 Issue 
2544. July 30, 2003. LE CRAVATTE DI PANCALDI S.R.L.

TMA712,364. April 22, 2008. Appln No. 1,356,847. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Specialty Care Inc.

TMA712,365. April 22, 2008. Appln No. 1,231,997. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. IKONICS CORPORATION.

TMA712,366. April 22, 2008. Appln No. 1,253,026. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Magla Worldwide, Ltd. a Cayman 
Islands corporation.

TMA712,367. April 22, 2008. Appln No. 1,253,199. Vol.54 Issue 
2733. March 14, 2007. Merck & Co., Inc.

TMA712,368. April 22, 2008. Appln No. 1,253,222. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. IBS Software Services Private Limited.

TMA712,369. April 22, 2008. Appln No. 1,253,249. Vol.53 Issue 
2707. September 13, 2006. Innotek, Inc.

TMA712,370. April 22, 2008. Appln No. 1,253,273. Vol.53 Issue 
2709. September 27, 2006. Innotek, Inc.

TMA712,371. April 22, 2008. Appln No. 1,253,395. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Canadian Technology Human 
Resources Board, a legal entity.

TMA712,372. April 22, 2008. Appln No. 1,253,451. Vol.53 Issue 
2683. March 29, 2006. Oxiteno S.A. Indústria E Comércio.

TMA712,373. April 22, 2008. Appln No. 1,253,453. Vol.52 Issue 
2659. October 12, 2005. Starbucks Corporation, doing business 
as Starbucks Coffee Company.

TMA712,374. April 22, 2008. Appln No. 1,253,454. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Starbucks Corporation, doing busi-
ness as Starbucks Coffee Company.

TMA712,375. April 22, 2008. Appln No. 1,253,684. Vol.53 Issue 
2672. January 11, 2006. PHILMAC PTY LTD.

TMA712,376. April 22, 2008. Appln No. 876,741. Vol.46 Issue 
2342. September 15, 1999. Reckitt Benckiser Healthcare (UK) 
Limited.

TMA712,377. April 22, 2008. Appln No. 1,251,798. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Astral Broadcasting Group Inc. / Le 
Groupe de Radiodiffusion Astral.

TMA712,378. April 22, 2008. Appln No. 861,212. Vol.47 Issue 
2360. January 19, 2000. NYSTROM DIVISION OF HERFF 
JONES, INC.AN INDIANA CORPORATION.

TMA712,379. April 22, 2008. Appln No. 1,334,585. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. MRRM (Canada) Inc.

TMA712,380. April 22, 2008. Appln No. 1,107,747. Vol.54 Issue 
2731. February 28, 2007. AMEC, Plc.

TMA712,381. April 22, 2008. Appln No. 1,267,572. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Build-a-Bear Retail Management, Inc.

TMA712,382. April 22, 2008. Appln No. 1,268,278. Vol.53 Issue 
2682. March 22, 2006. Stoneboat Vineyards Limited.

TMA712,383. April 22, 2008. Appln No. 1,286,667. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Sandals Resorts International (2000) 
Limited.
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TMA712,384. April 22, 2008. Appln No. 1,295,097. Vol.54 Issue 
2726. January 24, 2007. Dianne Kirwin.

TMA712,385. April 22, 2008. Appln No. 1,293,096. Vol.53 Issue 
2719. December 06, 2006. Precision Twist Drill Co.

TMA712,386. April 22, 2008. Appln No. 1,292,879. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Convergent Media Network Ltd.

TMA712,387. April 22, 2008. Appln No. 1,292,699. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Diamond QC Technologies Inc.

TMA712,388. April 22, 2008. Appln No. 1,321,057. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. OXFORD LEARNING CENTRES, INC.

TMA712,389. April 22, 2008. Appln No. 1,320,487. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Peterborough Petes Limited.

TMA712,390. April 22, 2008. Appln No. 1,319,055. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Nioxin Research Laboratories, Inc., a 
Georgia corporation.

TMA712,391. April 22, 2008. Appln No. 1,317,939. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Roter Hungary Limited.

TMA712,392. April 22, 2008. Appln No. 1,315,215. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Cogeco Inc.

TMA712,393. April 22, 2008. Appln No. 1,336,103. Vol.54 Issue 
2761. September 26, 2007. Placements Youppi Inc.

TMA712,394. April 22, 2008. Appln No. 1,336,240. Vol.54 Issue 
2761. September 26, 2007. Hasbro, Inc.

TMA712,395. April 22, 2008. Appln No. 1,336,281. Vol.54 Issue 
2761. September 26, 2007. DENTSPLY International Inc., a cor-
poration organized and existing under the laws of the State of 
Delaware.

TMA712,396. April 22, 2008. Appln No. 1,336,446. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. VROOMM INC.

TMA712,397. April 22, 2008. Appln No. 1,327,729. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. CaptiveWorks Inc.

TMA712,398. April 22, 2008. Appln No. 1,327,963. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. TRIEXE MANAGEMENT GROUP INC.

TMA712,399. April 22, 2008. Appln No. 1,327,965. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. TRIEXE MANAGEMENT GROUP INC.

TMA712,400. April 22, 2008. Appln No. 1,322,395. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Osiris Inc.

TMA712,401. April 22, 2008. Appln No. 1,345,541. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. QUÉBÉCOMM INC.

TMA712,402. April 22, 2008. Appln No. 1,344,661. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,403. April 22, 2008. Appln No. 1,344,657. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,404. April 22, 2008. Appln No. 1,344,477. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,405. April 22, 2008. Appln No. 1,343,001. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Reckitt & Colman (Overseas) Limited.

TMA712,406. April 22, 2008. Appln No. 1,343,325. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,407. April 22, 2008. Appln No. 1,359,606. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. PDM ROYALTIES LIMITED PART-
NERSHIP.

TMA712,408. April 22, 2008. Appln No. 1,232,896. Vol.52 Issue 
2657. September 28, 2005. 911979 Alberta Ltd.

TMA712,409. April 22, 2008. Appln No. 1,335,454. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Blazing Design Inc.

TMA712,410. April 22, 2008. Appln No. 1,233,011. Vol.52 Issue 
2641. June 08, 2005. Paramount Pictures Corporation.

TMA712,411. April 22, 2008. Appln No. 1,233,433. Vol.52 Issue 
2636. May 04, 2005. Canadian Thermos Products Inc.

TMA712,412. April 22, 2008. Appln No. 1,233,683. Vol.53 Issue 
2703. August 16, 2006. JAMIESON LABORATORIES LTD.

TMA712,413. April 22, 2008. Appln No. 1,253,746. Vol.54 Issue 
2741. May 09, 2007. ACHIEVIA DIRECT, INC.

TMA712,414. April 22, 2008. Appln No. 1,254,098. Vol.52 Issue 
2665. November 23, 2005. Cargo Cosmetics Corp.

TMA712,415. April 22, 2008. Appln No. 1,254,102. Vol.52 Issue 
2658. October 05, 2005. Cargo Cosmetics Corp.

TMA712,416. April 22, 2008. Appln No. 1,254,446. Vol.52 Issue 
2666. November 30, 2005. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony 
Corporation.

TMA712,417. April 22, 2008. Appln No. 1,254,695. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. Novo Nordisk A/S.

TMA712,418. April 22, 2008. Appln No. 1,214,262. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. Docubase Systemsa Limited Liability 
company.

TMA712,419. April 22, 2008. Appln No. 1,217,362. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. Norwood Operating Company, LLCa 
Delaware limited liability company.

TMA712,420. April 22, 2008. Appln No. 1,254,931. Vol.54 Issue 
2742. May 16, 2007. FOUNG TAK CANADA COMPANY LTD.
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TMA712,421. April 22, 2008. Appln No. 1,255,537. Vol.52 Issue 
2662. November 02, 2005. Novel Wellness Solutions Inc.

TMA712,422. April 22, 2008. Appln No. 1,255,855. Vol.52 Issue 
2663. November 09, 2005. MAGNA ENTERTAINMENT CORP.

TMA712,423. April 22, 2008. Appln No. 1,143,301. Vol.51 Issue 
2577. March 17, 2004. Parmalat Canada Inc.

TMA712,424. April 22, 2008. Appln No. 1,361,509. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Specialty Care Inc.

TMA712,425. April 22, 2008. Appln No. 1,342,667. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Specialty Care Inc.

TMA712,426. April 22, 2008. Appln No. 1,359,607. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. PDM ROYALTIES LIMITED PART-
NERSHIP.

TMA712,427. April 22, 2008. Appln No. 1,363,538. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Organika Health Products Inc.

TMA712,428. April 22, 2008. Appln No. 1,331,881. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Twentieth Century Fox Film Corpora-
tion.

TMA712,429. April 22, 2008. Appln No. 1,332,055. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Fleur Mann, trading as Handy Girls.

TMA712,430. April 22, 2008. Appln No. 1,332,247. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. The Coleman Company, Inc.

TMA712,431. April 22, 2008. Appln No. 1,334,358. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Burmester Audiosysteme GmbH.

TMA712,432. April 22, 2008. Appln No. 1,334,393. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Hing Yip Hong Ltd.

TMA712,433. April 22, 2008. Appln No. 1,335,088. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Luxe Destination Weddings Inc.

TMA712,434. April 22, 2008. Appln No. 1,335,179. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. MyZone Media Inc.

TMA712,435. April 22, 2008. Appln No. 1,335,430. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Broadview Produce Company Inc.

TMA712,436. April 22, 2008. Appln No. 1,213,921. Vol.51 Issue 
2611. November 10, 2004. WPP PROPERTIES, a General Part-
nership of the State of Delaware.

TMA712,437. April 22, 2008. Appln No. 1,220,123. Vol.54 Issue 
2758. September 05, 2007. BAYER INC.

TMA712,438. April 22, 2008. Appln No. 1,198,204. Vol.54 Issue 
2761. September 26, 2007. Galileo Avionica S.p.A.

TMA712,439. April 22, 2008. Appln No. 1,199,178. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. KRAUS GLOBAL INC.

TMA712,440. April 22, 2008. Appln No. 1,295,346. Vol.54 Issue 

2765. October 24, 2007. Radiotronics, Inc.

TMA712,441. April 22, 2008. Appln No. 1,295,347. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Radiotronics, Inc.

TMA712,442. April 22, 2008. Appln No. 1,295,947. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Running Bare Australia Pty Ltd.

TMA712,443. April 22, 2008. Appln No. 1,296,374. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. The Sheffer Corporation.

TMA712,444. April 22, 2008. Appln No. 1,296,913. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Tamarack Capital Advisors Inc.

TMA712,445. April 22, 2008. Appln No. 1,298,029. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Abaxis, Inc. (a California corporation).

TMA712,446. April 22, 2008. Appln No. 1,343,062. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Lad 7 Corporation.

TMA712,447. April 22, 2008. Appln No. 1,349,268. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Unilever Canada Inc.

TMA712,448. April 22, 2008. Appln No. 1,258,537. Vol.52 Issue 
2668. December 14, 2005. Staples, Inc.

TMA712,449. April 22, 2008. Appln No. 1,259,216. Vol.53 Issue 
2678. February 22, 2006. Syngenta Limited.

TMA712,450. April 22, 2008. Appln No. 1,312,556. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Marie Naubert.

TMA712,451. April 22, 2008. Appln No. 1,233,528. Vol.53 Issue 
2708. September 20, 2006. Vanity Fair, Inc.

TMA712,452. April 22, 2008. Appln No. 1,310,136. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. ASICS Corporation.

TMA712,453. April 22, 2008. Appln No. 1,310,634. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. MAI Capital Holdings, Inc., a Delaware cor-
poration.

TMA712,454. April 22, 2008. Appln No. 1,311,202. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. FREFORM MANUFACTURING, INC.

TMA712,455. April 22, 2008. Appln No. 1,312,080. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Howmedica Osteonics Corp.

TMA712,456. April 22, 2008. Appln No. 1,315,472. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Riani Bucki Mode GmbH.

TMA712,457. April 22, 2008. Appln No. 1,315,724. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Genologics Life Sciences Software 
Inc.

TMA712,458. April 22, 2008. Appln No. 1,317,121. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Knights of Columbus, a Connecticut cor-
poration.

TMA712,459. April 22, 2008. Appln No. 1,318,463. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. DERMELITE TECHNOLOGIES INC.
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TMA712,460. April 22, 2008. Appln No. 1,318,465. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. DERMELITE TECHNOLOGIES INC.

TMA712,461. April 22, 2008. Appln No. 1,318,472. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. DERMELITE TECHNOLOGIES INC.

TMA712,462. April 22, 2008. Appln No. 1,318,471. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. DERMELITE TECHNOLOGIES INC.

TMA712,463. April 22, 2008. Appln No. 1,319,242. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Dartmouth Crossing Limited.

TMA712,464. April 22, 2008. Appln No. 1,319,384. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Stu Segalla California corporation.

TMA712,465. April 22, 2008. Appln No. 1,321,157. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Mateca Productions Inc.

TMA712,466. April 22, 2008. Appln No. 1,328,528. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Northland Biodiesel Marketing Inc.

TMA712,467. April 22, 2008. Appln No. 1,328,091. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. CABOT SAFETY INTERMEDIATE 
CORPORATION(Corporation organized under the laws of the 
State of Delaware).

TMA712,468. April 22, 2008. Appln No. 1,327,699. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Mirazed inc.

TMA712,469. April 22, 2008. Appln No. 1,327,082. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Colibert Enterprises, Inc. (a Utah corpo-
ration).

TMA712,470. April 22, 2008. Appln No. 1,326,758. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Malcolm Nathan.

TMA712,471. April 22, 2008. Appln No. 1,286,796. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. TRULIA, INC.

TMA712,472. April 22, 2008. Appln No. 1,322,380. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. BiBA GmbH.

TMA712,473. April 22, 2008. Appln No. 1,232,070. Vol.54 Issue 
2725. January 17, 2007. HC International S.A.

TMA712,474. April 22, 2008. Appln No. 1,342,794. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Canadian Tire Corporation, Limited.

TMA712,475. April 22, 2008. Appln No. 1,196,268. Vol.51 Issue 
2578. March 24, 2004. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE , Société en nom collectif.

TMA712,476. April 22, 2008. Appln No. 1,345,802. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. TRILLIUM BEVERAGE INC.

TMA712,477. April 22, 2008. Appln No. 1,191,143. Vol.53 Issue 
2699. July 19, 2006. NORDISK TERAPI ASa joint stock company 
duly organized under the laws of Norway.

TMA712,478. April 22, 2008. Appln No. 1,347,326. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Dynamic Source Manufacturing Inc.

TMA712,479. April 22, 2008. Appln No. 1,346,353. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. MICROSOFT CORPORATION.

TMA712,480. April 22, 2008. Appln No. 1,216,894. Vol.53 Issue 
2712. October 18, 2006. LAN Airlines S.A.

TMA712,481. April 22, 2008. Appln No. 1,347,328. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Dynamic Source Manufacturing Inc.

TMA712,482. April 22, 2008. Appln No. 1,254,080. Vol.53 Issue 
2685. April 12, 2006. Yi Liu.

TMA712,483. April 22, 2008. Appln No. 1,299,407. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Albion Industries, Inc., a Delaware cor-
poration.

TMA712,484. April 22, 2008. Appln No. 1,306,239. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Dresser, Inc.

TMA712,485. April 22, 2008. Appln No. 1,309,264. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Earthstone International LLC.

TMA712,486. April 22, 2008. Appln No. 1,307,926. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. OMERS Realty Corporation.

TMA712,487. April 22, 2008. Appln No. 1,272,814. Vol.53 Issue 
2712. October 18, 2006. Chrysler LLC.

TMA712,488. April 22, 2008. Appln No. 1,298,519. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. CALZEWEB S.r.l.

TMA712,489. April 22, 2008. Appln No. 1,339,808. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. AXA ASSISTANCE CANADA INC.

TMA712,490. April 22, 2008. Appln No. 1,273,275. Vol.54 Issue 
2732. March 07, 2007. Chrysler LLC.

TMA712,491. April 22, 2008. Appln No. 1,256,243. Vol.52 Issue 
2669. December 21, 2005. Surati Sweet Mart Limited.

TMA712,492. April 22, 2008. Appln No. 1,268,300. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. GLR Solutions Ltd.

TMA712,493. April 22, 2008. Appln No. 1,252,354. Vol.53 Issue 
2674. January 25, 2006. True Power International, Ltd.

TMA712,494. April 22, 2008. Appln No. 1,266,606. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Enterra Energy Trust, an Alberta Invest-
ment Trust, the trustee being Olympia Trust Company.

TMA712,495. April 22, 2008. Appln No. 1,266,603. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Enterra Energy Trust, an Alberta Invest-
ment Trust, the trustee being Olympia Trust Company.

TMA712,496. April 22, 2008. Appln No. 1,323,527. Vol.54 Issue 
2747. June 20, 2007. Canadian Cancer Society.

TMA712,497. April 22, 2008. Appln No. 1,243,615. Vol.53 Issue 
2692. May 31, 2006. Splash Corporation.

TMA712,498. April 22, 2008. Appln No. 1,266,605. Vol.54 Issue 
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2775. January 02, 2008. Enterra Energy Trust, an Alberta Invest-
ment Trust, the trustee being Olympia Trust Company.

TMA712,499. April 22, 2008. Appln No. 1,289,473. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Qwest Communications International 
Inc.

TMA712,500. April 22, 2008. Appln No. 1,339,556. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. TRU VUE, INC., a legal entity.

TMA712,501. April 22, 2008. Appln No. 1,339,092. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Fujitsu Limited.

TMA712,502. April 22, 2008. Appln No. 1,336,920. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. Kerogen Resources Inc.

TMA712,503. April 22, 2008. Appln No. 1,337,824. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. LifeCell Corporation.

TMA712,504. April 22, 2008. Appln No. 1,330,454. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. The Royal College of Physicians and 
Surgeons.

TMA712,505. April 22, 2008. Appln No. 1,330,589. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. ZinCo GmbH.

TMA712,506. April 22, 2008. Appln No. 1,253,699. Vol.53 Issue 
2687. April 26, 2006. FRESCOS & COMPANY INC.

TMA712,507. April 22, 2008. Appln No. 1,241,441. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. C.R. Laurence Co. Inc.

TMA712,508. April 22, 2008. Appln No. 1,341,964. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Patricia Mandarino.

TMA712,509. April 22, 2008. Appln No. 1,226,868. Vol.54 Issue 
2753. August 01, 2007. 101055565 Saskatchewan Ltd.

TMA712,510. April 22, 2008. Appln No. 1,253,937. Vol.53 Issue 
2685. April 12, 2006. Applied Minds, Inc.

TMA712,511. April 22, 2008. Appln No. 1,255,132. Vol.53 Issue 
2677. February 15, 2006. Federal Gypsum Company.

TMA712,512. April 22, 2008. Appln No. 1,330,453. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. The Royal College of Physicians and 
Surgeons.

TMA712,513. April 22, 2008. Appln No. 1,311,961. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. One Sun Solar Systems Inc.

TMA712,514. April 23, 2008. Appln No. 1,082,998. Vol.50 Issue 
2555. October 15, 2003. Brands and Beverages International 
Limited.

TMA712,515. April 23, 2008. Appln No. 1,314,144. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Magnesiacore Inc.

TMA712,516. April 23, 2008. Appln No. 1,328,525. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Steffen, Robertson and Kirsten (Glo-
bal) Limited.

TMA712,517. April 23, 2008. Appln No. 1,333,596. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Precision Drilling Corporation.

TMA712,518. April 23, 2008. Appln No. 1,303,589. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. Cosmetic Dermatology, Inc., a Florida 
Corporation.

TMA712,519. April 23, 2008. Appln No. 1,299,534. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Western Holdings, LLC.

TMA712,520. April 23, 2008. Appln No. 1,302,215. Vol.54 Issue 
2739. April 25, 2007. Russell G. Weiner.

TMA712,521. April 23, 2008. Appln No. 1,303,082. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. KVC Industries Corp.

TMA712,522. April 23, 2008. Appln No. 1,304,852. Vol.54 Issue 
2736. April 04, 2007. HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD.

TMA712,523. April 23, 2008. Appln No. 1,304,883. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Industrious Kid, Inc.

TMA712,524. April 23, 2008. Appln No. 1,305,081. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Cosmetic Dermatology, Inc.(a Florida 
Corporation).

TMA712,525. April 23, 2008. Appln No. 1,305,886. Vol.54 Issue 
2735. March 28, 2007. Canada-Israel Securities, Ltd.

TMA712,526. April 23, 2008. Appln No. 1,308,055. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. William Tremblett.

TMA712,527. April 23, 2008. Appln No. 1,265,052. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Insurance Bureau of Canada.

TMA712,528. April 23, 2008. Appln No. 1,262,430. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. BC INTERNATIONAL COSMETIC & 
IMAGE SERVICES, INC.

TMA712,529. April 23, 2008. Appln No. 1,259,560. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Compositech, Inc.

TMA712,530. April 23, 2008. Appln No. 1,310,722. Vol.54 Issue 
2741. May 09, 2007. LENBRIDGE FORGE PTY. LTD.

TMA712,531. April 23, 2008. Appln No. 1,297,423. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Carlson Marketing Canada Ltd.

TMA712,532. April 23, 2008. Appln No. 1,297,563. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. Sentillion, Inc.

TMA712,533. April 23, 2008. Appln No. 1,306,803. Vol.54 Issue 
2746. June 13, 2007. De Ruiter Seeds B.V.

TMA712,534. April 23, 2008. Appln No. 1,346,598. Vol.54 Issue 
2768. November 14, 2007. Classic Cruises Holdings S. De R.L.

TMA712,535. April 23, 2008. Appln No. 1,346,993. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Carlson Marketing Canada Ltd.

TMA712,536. April 23, 2008. Appln No. 1,313,406. Vol.54 Issue 
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2752. July 25, 2007. FOURS PICARD INC.

TMA712,537. April 23, 2008. Appln No. 1,313,956. Vol.54 Issue 
2736. April 04, 2007. Microgaming Systems Anstalt.

TMA712,538. April 23, 2008. Appln No. 1,314,312. Vol.54 Issue 
2746. June 13, 2007. Office Equipment Business Imaging Inc.

TMA712,539. April 23, 2008. Appln No. 1,314,439. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Mememe Inc.

TMA712,540. April 23, 2008. Appln No. 1,335,474. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. GROHE AGa German company.

TMA712,541. April 23, 2008. Appln No. 1,323,875. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Kea Corp.

TMA712,542. April 23, 2008. Appln No. 1,337,132. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. 554132 Alberta Ltd.

TMA712,543. April 23, 2008. Appln No. 1,323,911. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Répare-brise Inc.

TMA712,544. April 23, 2008. Appln No. 1,340,865. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Caribou Capital Corp.

TMA712,545. April 23, 2008. Appln No. 1,323,913. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Répare-brise Inc.

TMA712,546. April 23, 2008. Appln No. 1,340,996. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. Medtech Products Inc.

TMA712,547. April 23, 2008. Appln No. 1,323,998. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. Kids Can Free the Children.

TMA712,548. April 23, 2008. Appln No. 1,295,906. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. Alberta Life Technologies Investor 
Forum.

TMA712,549. April 23, 2008. Appln No. 1,324,134. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Agriliance LLC.

TMA712,550. April 23, 2008. Appln No. 1,296,425. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Credit Union Central of Saskatchewan.

TMA712,551. April 23, 2008. Appln No. 1,324,199. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. Phero Tech Inc.

TMA712,552. April 23, 2008. Appln No. 1,297,404. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. BIANCHI 1770 S.p.A.

TMA712,553. April 23, 2008. Appln No. 1,330,668. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Athans Group Coffee Co. Ltd.

TMA712,554. April 23, 2008. Appln No. 1,324,218. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. Lawee Enterprises, L.L.C.

TMA712,555. April 23, 2008. Appln No. 1,330,807. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Vigo Remittance Corporation.

TMA712,556. April 23, 2008. Appln No. 1,324,713. Vol.54 Issue 
2761. September 26, 2007. Silicon Synergy Inc.

TMA712,557. April 23, 2008. Appln No. 1,324,816. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Shimano Inc.

TMA712,558. April 23, 2008. Appln No. 1,324,877. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Dave & Buster’s I, L.P.

TMA712,559. April 23, 2008. Appln No. 1,325,083. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Organika Health Products Inc.

TMA712,560. April 23, 2008. Appln No. 1,325,084. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Eurotex North America Inc.

TMA712,561. April 23, 2008. Appln No. 1,307,979. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Canadian Nurses Association Associa-
tion des Infirmières et Infirmiers du Canada.

TMA712,562. April 23, 2008. Appln No. 1,307,981. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Canadian Nurses Association Associa-
tion des Infirmières et Infirmiers du Canada.

TMA712,563. April 23, 2008. Appln No. 1,309,620. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Taco Bell Corp.

TMA712,564. April 23, 2008. Appln No. 1,311,705. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. Rich Products Corporation.

TMA712,565. April 23, 2008. Appln No. 1,311,810. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. LORAC Cosmetics, Inc. a California 
corporation.

TMA712,566. April 23, 2008. Appln No. 1,312,123. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. HAWLE Armaturen GmbH.

TMA712,567. April 23, 2008. Appln No. 1,312,165. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. A. SCHULMAN, INC.

TMA712,568. April 23, 2008. Appln No. 1,299,807. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. SO BILL HOLDINGS INC., a corpora-
tion incorporated under the Laws of the Province of Ontario.

TMA712,569. April 23, 2008. Appln No. 1,299,492. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. Ontario Real Estate Association.

TMA712,570. April 23, 2008. Appln No. 1,302,598. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. SHS INTERNATIONAL LTD., a legal 
entity.

TMA712,571. April 23, 2008. Appln No. 1,303,088. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Brown Rudnick Berlack Israels LLP, a 
Massachusetts corporation.

TMA712,572. April 23, 2008. Appln No. 1,304,323. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. STRYKER BIOTECH L.L.C.

TMA712,573. April 23, 2008. Appln No. 1,304,828. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. AGA Medical Corporation.

TMA712,574. April 23, 2008. Appln No. 1,306,535. Vol.54 Issue 
2746. June 13, 2007. Britax Child Safety, Inc.

TMA712,575. April 23, 2008. Appln No. 1,307,357. Vol.54 Issue 
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2775. January 02, 2008. Azienda Agricola Dal Forno Romano.

TMA712,576. April 23, 2008. Appln No. 1,307,974. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Canadian Nurses Association Associa-
tion des Infirmières et Infirmiers du Canada.

TMA712,577. April 23, 2008. Appln No. 1,329,797. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Whitehall Bureau of Canada Limited.

TMA712,578. April 23, 2008. Appln No. 1,329,805. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Canadian Council of Christian and Jews.

TMA712,579. April 23, 2008. Appln No. 1,330,236. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Kabushiki Kaisha Square Enix (also 
trading as Square Enix Co., Ltd.).

TMA712,580. April 23, 2008. Appln No. 1,330,374. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. CERA (Centre d’étude et de recher-
che en antigymnastique et autorééducation neuromusculaire) 
Inc.

TMA712,581. April 23, 2008. Appln No. 1,330,455. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. MORTGAGE INTELLIGENCE INC.

TMA712,582. April 23, 2008. Appln No. 1,330,688. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. David Wayne Dietrich.

TMA712,583. April 23, 2008. Appln No. 1,330,692. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. David Wayne Dietrich.

TMA712,584. April 23, 2008. Appln No. 1,331,145. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. Molson Canada 2005.

TMA712,585. April 23, 2008. Appln No. 1,331,350. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Symcor Inc.

TMA712,586. April 23, 2008. Appln No. 1,331,472. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Verge America, Ltd.a New York corpora-
tion.

TMA712,587. April 23, 2008. Appln No. 1,331,625. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. ESI Software Inc.

TMA712,588. April 23, 2008. Appln No. 1,325,148. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Jasbir Rai c/o Bobby Dazzler.

TMA712,589. April 23, 2008. Appln No. 1,325,501. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Pyramid Productions Inc.

TMA712,590. April 23, 2008. Appln No. 1,325,583. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. CTPA Third Party Administrators Inc.

TMA712,591. April 23, 2008. Appln No. 1,325,600. Vol.54 Issue 
2747. June 20, 2007. The Score Television Network Ltd.

TMA712,592. April 23, 2008. Appln No. 1,325,615. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. Toronto International Film Festival 
Inc.

TMA712,593. April 23, 2008. Appln No. 1,325,644. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. WORLD BEAUTY DIRECT LTD.

TMA712,594. April 23, 2008. Appln No. 1,325,982. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. Credoworks Inc.

TMA712,595. April 23, 2008. Appln No. 1,326,953. Vol.54 Issue 
2751. July 18, 2007. BACHMANN INDUSTRIES, INC.

TMA712,596. April 23, 2008. Appln No. 1,327,976. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. TRIEXE MANAGEMENT GROUP INC.

TMA712,597. April 23, 2008. Appln No. 1,328,495. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. GOUGEON BROTHERS, INC.

TMA712,598. April 23, 2008. Appln No. 1,329,232. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Iceland Seafood International ehf.

TMA712,599. April 23, 2008. Appln No. 1,329,475. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. Ever Green Environmental Corpora-
tion.

TMA712,600. April 23, 2008. Appln No. 1,329,719. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Canadian Council of Christian and Jews.

TMA712,601. April 23, 2008. Appln No. 1,329,747. Vol.54 Issue 
2764. October 17, 2007. Performance Health Products, Ltd.

TMA712,602. April 23, 2008. Appln No. 1,363,610. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Imvescor Inc.

TMA712,603. April 23, 2008. Appln No. 1,287,021. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. JOSEPH SULPIZI.

TMA712,604. April 23, 2008. Appln No. 1,274,605. Vol.54 Issue 
2771. December 05, 2007. Georgia-Pacific Consumer Products 
LPa Delaware limited partnership.

TMA712,605. April 23, 2008. Appln No. 1,351,870. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Arizona Heat Inc.

TMA712,606. April 23, 2008. Appln No. 1,351,937. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. SKIS ROSSIGNOL CANADA LTÉE.

TMA712,607. April 23, 2008. Appln No. 1,352,144. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Kabbalah Centre International, Inc.

TMA712,608. April 23, 2008. Appln No. 1,352,194. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. SIMULSCRIBE, LLC.

TMA712,609. April 23, 2008. Appln No. 1,352,196. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. SIMULSCRIBE, LLC.

TMA712,610. April 23, 2008. Appln No. 1,352,214. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. The Department of Health.

TMA712,611. April 23, 2008. Appln No. 1,352,215. Vol.55 Issue 
2778. January 23, 2008. The Department of Health.

TMA712,612. April 23, 2008. Appln No. 1,352,473. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Dundee Corporation.

TMA712,613. April 24, 2008. Appln No. 1,343,324. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
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services financiers inc.

TMA712,614. April 24, 2008. Appln No. 1,348,595. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. QUÉBÉCOMM INC.

TMA712,615. April 24, 2008. Appln No. 1,348,656. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Cogeco Cable inc.

TMA712,616. April 24, 2008. Appln No. 1,349,029. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. 2622-7751 Québec Inc.

TMA712,617. April 24, 2008. Appln No. 1,349,234. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Monsieur François Gravil.

TMA712,618. April 24, 2008. Appln No. 1,350,231. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Fjord-Tech Industrie Inc.

TMA712,619. April 24, 2008. Appln No. 1,297,544. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. Samcon inc.

TMA712,620. April 24, 2008. Appln No. 1,351,624. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. GROUPE PROCYCLE INC./ PROCY-
CLE GROUP INC., also doing business as ROCKY MOUNTAIN 
BICYCLES.

TMA712,621. April 24, 2008. Appln No. 1,351,626. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Balance électronique de camion R.T. 
inc.

TMA712,622. April 24, 2008. Appln No. 1,352,049. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. PLAFOLIFT INC.

TMA712,623. April 24, 2008. Appln No. 1,319,883. Vol.54 Issue 
2757. August 29, 2007. Roche Brune, Société par actions simpli-
fiée.

TMA712,624. April 24, 2008. Appln No. 1,344,674. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Biocad Médical inc.

TMA712,625. April 24, 2008. Appln No. 1,314,838. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. MARC LAUGE A/S, a legal entity.

TMA712,626. April 24, 2008. Appln No. 1,322,655. Vol.54 Issue 
2759. September 12, 2007. ALIMENTS PROLIMER INC.

TMA712,627. April 24, 2008. Appln No. 1,343,323. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Industrielle Alliance, Assurance et 
services financiers inc.

TMA712,628. April 24, 2008. Appln No. 1,316,509. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Starcraft Mark Holding Company, LLC.

TMA712,629. April 24, 2008. Appln No. 1,332,674. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. UBIMED L.L.C., a limited liability com-
pany organized under the laws of the state of Florida.

TMA712,630. April 24, 2008. Appln No. 1,305,001. Vol.54 Issue 
2762. October 03, 2007. FRANCE REGIONS PARTICIPATIONS 
(FRP), Société Anonyme.

TMA712,631. April 24, 2008. Appln No. 1,263,391. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. MONDO S.p.A.

TMA712,632. April 24, 2008. Appln No. 1,326,305. Vol.54 Issue 
2754. August 08, 2007. Mulhens GmbH & Co. KG (a German cor-
poration).

TMA712,633. April 24, 2008. Appln No. 1,350,380. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA.

TMA712,634. April 24, 2008. Appln No. 1,351,370. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. OLDCASTLE BUILDING PRODUCTS 
CANADA INC./LES MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION OLD-
CASTLE CANADA INC.

TMA712,635. April 24, 2008. Appln No. 1,343,590. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Clearroot, Inc.

TMA712,636. April 24, 2008. Appln No. 1,343,450. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Fieldturf Tarkett Inc.

TMA712,637. April 24, 2008. Appln No. 1,340,470. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. STOWE WOODWARD LLC.

TMA712,638. April 24, 2008. Appln No. 1,340,580. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. ViFloor Canada Limited.

TMA712,639. April 24, 2008. Appln No. 1,342,946. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. 1657500 ONTARIO INC.O/A LIGHTING 
SOLUTIONS.

TMA712,640. April 24, 2008. Appln No. 1,342,910. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. LABORATOIRE DUCASTEL, S.A.S.

TMA712,641. April 24, 2008. Appln No. 1,342,797. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Canadian Tire Corporation, Limited.

TMA712,642. April 24, 2008. Appln No. 1,342,610. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. CADNA RUBBER COMPANY, INC., a 
legal entity.

TMA712,643. April 24, 2008. Appln No. 1,341,384. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. GALDERMA S.A.

TMA712,644. April 24, 2008. Appln No. 1,341,385. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. GALDERMA S.A.

TMA712,645. April 24, 2008. Appln No. 1,340,637. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Four Jacks Corporation(a New York 
corporation).

TMA712,646. April 24, 2008. Appln No. 1,326,752. Vol.54 Issue 
2752. July 25, 2007. Classy Imports Ltd.

TMA712,647. April 24, 2008. Appln No. 1,326,751. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Classy Imports Ltd.

TMA712,648. April 24, 2008. Appln No. 1,326,382. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Ottawa-Carleton Mortgage Inc.

TMA712,649. April 24, 2008. Appln No. 1,325,680. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. ADVANIS INC.
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TMA712,650. April 24, 2008. Appln No. 1,325,368. Vol.54 Issue 
2755. August 15, 2007. ABS Global, Inc.

TMA712,651. April 24, 2008. Appln No. 1,325,087. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. CRUTCHFIELD CORPORATION.

TMA712,652. April 24, 2008. Appln No. 1,324,639. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. LAITERIES HUBERT TRIBALLAT, 
Société par actions simplifiée.

TMA712,653. April 24, 2008. Appln No. 1,324,636. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. 674802 BC Limited operating as 
Amanda Enterprises.

TMA712,654. April 24, 2008. Appln No. 1,324,537. Vol.54 Issue 
2756. August 22, 2007. Concert Properties Ltd.

TMA712,655. April 24, 2008. Appln No. 1,324,174. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. Park Jae Woo.

TMA712,656. April 24, 2008. Appln No. 1,324,136. Vol.54 Issue 
2760. September 19, 2007. OPTIMA CONSULTANTS IN 
APPLIED SOCIAL RESEARCH INC.

TMA712,657. April 24, 2008. Appln No. 1,323,277. Vol.54 Issue 
2769. November 21, 2007. Georges BOUSSIGNACun individu.

TMA712,658. April 24, 2008. Appln No. 1,341,969. Vol.54 Issue 
2770. November 28, 2007. Société des Loteries du Québec.

TMA712,659. April 24, 2008. Appln No. 1,326,100. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Edible Arrangements, LLC.

TMA712,660. April 24, 2008. Appln No. 1,325,999. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Flakeboard Company Limited.

TMA712,661. April 24, 2008. Appln No. 1,339,118. Vol.55 Issue 
2777. January 16, 2008. Regent Hospitality Worldwide, Inc. (a 
Minnesota corporation).

TMA712,662. April 24, 2008. Appln No. 1,338,675. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Helix Group PLC.

TMA712,663. April 24, 2008. Appln No. 1,340,914. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. Hasbro, Inc.

TMA712,664. April 24, 2008. Appln No. 1,340,916. Vol.54 Issue 
2765. October 24, 2007. Hasbro, Inc.

TMA712,665. April 24, 2008. Appln No. 1,342,039. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Ansul Canada Limited.

TMA712,666. April 24, 2008. Appln No. 1,343,060. Vol.54 Issue 
2775. January 02, 2008. Colorectal Cancer Association of Can-
ada.

TMA712,667. April 24, 2008. Appln No. 1,350,371. Vol.54 Issue 
2772. December 12, 2007. Vetoquinol N.-A Inc.

TMA712,668. April 24, 2008. Appln No. 1,339,638. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. Andrew Peller Limited.

TMA712,669. April 24, 2008. Appln No. 1,339,639. Vol.54 Issue 
2767. November 07, 2007. Andrew Peller Limited.

TMA712,670. April 24, 2008. Appln No. 1,339,640. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Andrew Peller Limited.

TMA712,671. April 24, 2008. Appln No. 1,339,644. Vol.54 Issue 
2766. October 31, 2007. Andrew Peller Limited.

TMA712,672. April 24, 2008. Appln No. 1,339,740. Vol.54 Issue 
2773. December 19, 2007. MATOL BIOTECH LABORATORIES 
LTD.

TMA712,673. April 24, 2008. Appln No. 1,340,469. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. STOWE WOODWARD LLC.

TMA712,674. April 24, 2008. Appln No. 1,340,471. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. STOWE WOODWARD LLC.

TMA712,675. April 24, 2008. Appln No. 1,291,180. Vol.54 Issue 
2744. May 30, 2007. Suzanne Moussette.

TMA712,676. April 24, 2008. Appln No. 1,323,695. Vol.54 Issue 
2742. May 16, 2007. Cindy Clarke.

TMA712,677. April 24, 2008. Appln No. 1,298,771. Vol.54 Issue 
2749. July 04, 2007. DAVID MURPHY et MICHEL LEROUX,fai-
sant affaires au Canada comme société civile.

TMA712,678. April 24, 2008. Appln No. 1,130,578. Vol.50 Issue 
2572. February 11, 2004. Grey Panthers Limited.

TMA712,679. April 24, 2008. Appln No. 1,305,365. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE, Société en nom collectif.

TMA712,680. April 24, 2008. Appln No. 1,308,351. Vol.54 Issue 
2742. May 16, 2007. Gits Food Products Pvt. Ltd.

TMA712,681. April 24, 2008. Appln No. 1,307,955. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. Ivanhoé Cambridge Inc./Ivanhoe 
Cambridge Inc.

TMA712,682. April 24, 2008. Appln No. 1,307,939. Vol.54 Issue 
2774. December 26, 2007. DDPune société par actions simpli-
fiée.

TMA712,683. April 24, 2008. Appln No. 1,266,103. Vol.53 Issue 
2692. May 31, 2006. BIOTHERM, une société anonyme.

TMA712,684. April 24, 2008. Appln No. 1,307,829. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. RHODIA CHIMIE, Société par Actions 
Simplifiée.

TMA712,685. April 24, 2008. Appln No. 1,252,055. Vol.53 Issue 
2718. November 29, 2006. Canadian Football League.

TMA712,686. April 24, 2008. Appln No. 1,212,432. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. 111764 Canada Ltée.

TMA712,687. April 24, 2008. Appln No. 1,321,624. Vol.55 Issue 
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2776. January 09, 2008. Gree Electric Appliances, Inc. of Zhuhai.

TMA712,688. April 24, 2008. Appln No. 1,259,318. Vol.53 Issue 
2679. March 01, 2006. LESAFFRE ET COMPAGNIESociété 
Anonyme à directoire et conseil de surveillance.

TMA712,689. April 24, 2008. Appln No. 1,345,985. Vol.55 Issue 
2776. January 09, 2008. Caveau des Jeans Lltee.

TMA712,690. April 24, 2008. Appln No. 1,149,587. Vol.54 Issue 
2763. October 10, 2007. John Baswick and Gloria Baswick, a 
partnership.

TMA712,691. April 24, 2008. Appln No. 1,162,187. Vol.50 Issue 
2559. November 12, 2003. C.M.T. Utensili S.p.A.

TMA712,692. April 24, 2008. Appln No. 1,182,805. Vol.53 Issue 
2680. March 08, 2006. Peak Innovations Inc. 
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LARGER THAN LIFE 
918,243. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Government of the Yukon Territory of the
mark shown above, as an official mark for services.

918,243. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par
Government of the Yukon Territory de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des services.

netSAFE 
918,326. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Capital Health of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

918,326. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Capital
Health de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

My WELLNESS begins with me 
918,430. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Capital Health of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

918,430. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Capital
Health de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

The Greying Nation 
918,432. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Capital Health of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

918,432. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Capital
Health de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.
23 avril 2008

1,173,453 - La marque a été publiée prématurément dans le
Journal des marques de commerce du 23 avril 2008. Volume 55,
numéro 2791. Une revendication 16(2) a été ajoutée.

06 février 2008

1,316,766 - La marque a été publiée incorrectement dans le
Journal des marques de commerce du 6 février 2008. Volume 55,
numéro 2780. Le représentant pour service était manquant. 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.
April 23, 2008

1,173,453 - The mark was prematurely advertised in the Trade-
marks Journal dated April 23, 2008. Vol.55, Issue 2791. A 16(2)
claim was added.

February 06, 2008

1,316,766 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated February 6, 2008. Vol.55, Issue 2780. The
representative for service was missing. 
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Avis
EXAMEN D'AGENT

 DES MARQUES
 DE COMMERCE

Selon les dipositions du paragraphe 20(2) du Règlement sur les 
marques de commerce, avis est par la présent donné que l’exa-
men d’aptitude de 2008 aura lieu les 21 et 22 octobre 2008.

Une personne désirant se présenter à l’examen doit informer par 
écrit le registraire des marques de commerce de son intention et 
lui remettre un affidavit ou une déclaration solennelle attestant 
son expérience, ses fonction et ses responsabilités dans le 
domaine de le législation et de la pratique relatives aux marques 
de commerce et payer le droit prévu (400$).

La date limite pour soumettre sa demande, remettre l’affidavit ou 
la déclaration solennelle et payer le droit prévu est le 31 juillet 
2008.

Notice
TRADE-MARKS

 AGENT
 EXAMINATION

Under the provisions of subsection 20(2) of the Trade-marks
Regulations, notice is hereby given that the 2006 qualifying
examination will be held on October 21 and 22 2008.

A person who proposes to sit for the examination must notify to the
Registrar of Trade-marks in writing and submit to the Registrar an
affidavit or statutory declaration setting out the person’s
experience, duties and responsabilities in the area of trade-mark
law and practice, and pay the prescribed fee (400$).

The deadline to apply, submit the affidavit or statutory declaration
and pay the prescribed fee, is July 31, 2008.


	Demandes Applications
	Demandes d’extension Applications for Extensions
	Demandes re-publiées Applications Re-advertised
	Enregistrement Registration
	Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
	Erratum
	Notice
	TRADE-MARKS AGENT EXAMINATION
	Avis
	EXAMEN D'AGENT DES MARQUES DE COMMERCE



